








 நொஹனி மாணிக்கம் 
ணன ம 

மஹா விந்தையான மாயக்சதை. 

அதித ஒறிககி க அதல்: 

சென்னைச் ன னன்ட்யன் காலேஜ் உயர்தரக் கலாசாலை வகுப்புகளி 

4 மதல்வகுப்பு கெளசதா பட்டம்பெற்றவரும், பண்டிதரரலும் பத்திரிகைக 

1” மரம ப இட்ட 'சிலொடுக்கப்பட்டு சென்னை யூநிவர்ஹிடி பி. ஏ. பட்டப் பாரீ 

ஷ்க்ளுப். 'பாடபுத்தகமா யமைச்கப்பட்ட ஸ்ரீ த்தான் சரித்திர 

ட் ன்சரியரும் ஆங்லெ சேஜ் ஆப் நாசாயணவரம்”' என்னும் கிரக்தத்தை 
7 ற் ினவரும், மதுரைச் சமிழ்ச்சங்க மஹா வித்வானும் ஆயெ 

_பத்மநாடகாயு அவர்களால் 

பிரசுரிக்கப்பட்ட து, 

சென்னை: புரசை 

ரா. விவேகானந்த அச்சுக்கூட தீஇல் 

பதிப்பிக்கப்பட்ட.து, 
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1. பொட்டகுகிவததர க கறக ரப கடாகா6 850. ௩௩௯, 
£?70785807: 0] 7141117/ 7470110028. 8114 1,7127:704272, 

ரகம் “கக்க (0//227௪, 14 ஈ87:15, 

]48770027: 0] //72 .47:7014/471 8௦27ம் 07 .541/4789, 

(/110சர5]று 0] 14[ஈ87:45, 

ஈர் ௩. ஜோதி 1711117127 171... 711117 

20 8/௪ (7711087910) 07 1444745, 

1115 %௦00டீ 15 பட்மாம்காப்ட ந 12 &01பி0. 

என்னுடைய தமிம் நடையை வியந்து, இத்தகைய 

... தூல்களியற்றும்படி, பல்காலும் பல்விதத்தானும் என்னை 

ஊத்திய (மான். இ. செல்வக் கேசவராய முதலியார். 

- எம்-ஏூ 

(பச்சையப்பன் காலேஜ், தமிம்ப்பாஷை. உபாத் இ 

யாயர், சென்னை யூரிவர்ஸிடி. போர்ட் ஆப் ஸ்டடீஸ் அங் : 

_ கத்தினர், தமிழ்ப்பாஷை முகியெ பரீக்ஷகர்) அவர் 

. களுக்கு, 

.. எழுத்தை ஈர * ஸ் என்னுடைய தன்றியறிதலுணர்ச்சியை அறிவிப்ப 

. தற்காகவும், அன்னோருடைய பெருங்கல்வி மாட்சி விஷ 

யமாய் எனக்குண்டாகிய பெருமதிப்பைக் காட்டுதற்காக 

வும், | 
ட் இத்நரல் 

இர ந்தகர்த்தாவாகிய என்னால் 

அ௮ன்னோர்க்கு அர்ப்பணஞ் செய்யப்பட் டிருக்கின்றது. 
5], 835 
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ஸ்ரீமாந் செல்வக்கேசுவரரய க அ கல எம். எ இவ 77. ய் 9. மூதி 73, ய், ட] ்] ் 1௫ ௦. 

வித நால்களியற்றுதற்கு யான் அருகனென்று என்னைத் தூண்டின 

மையே இதையா னெழுதியதற்கு முக்கிய காரணம். . 

இரண்டாவது,-- ஸ்ரீமான் மெண்டு-பத்மநாபநாயுமி அவர்கள், 

என்னுடைய வேறு இல ரநால்களைப்பார்த்த, அவைகளை மிகப்பெரி 

தும் பரீராட்டி, தமக்காச ஒரு கதைப்புத்தகம் எழுதித்தரும்படி 

கேட்டுக்கொண்டனர். அவருடைய பெருந்தகைமையும், நல்வழியில் ல் 

மனஞ் செலுத்துகையும், இலக்யெ அபிவிர்த்து விஷயத்தில் உரல். 

கம்வைத்து, தேசசேஷூமத்தை விரும்புகையும், எல்லாராலும் பரசா ் 

ட்டத்சச்கன. அதுவிஷயத்தில், நான் மாத்திரமன்று, தமிழ் நாட் 

டாரனை வரும் பாஷாபிமானிகளொவ்வொருவரும், அவருக்கு வந்... 

தனஞ் செலுத்த வேண்டி யிருக்கின் ற.து. 

ஸ்ரீமாந்-நாயுடு அவர்கள் தம்முடைய வியாபாரத்சோடிங கூட, 

இத்தகைய சற்காரியத்தை இதோடுவிடாது மேலும் மேலும் கைப் 

பற்றுவாரென்பகே என பிரார்த்தனை. 

வெகு அவசாத்தில் எழுதி அச்சிடப்பட்ட நாலானமையின், 

இதன் கண் அங்கும் இங்கும் அரிதாய் ஏதேனும் பிழைகள் காணக் 

கூடும். அவைகள் வெகு அற்ப சொற்பமானவையாகிறபடியா லும், 

வா௫ப்போர்க்கு ஆங்காக்கே விளங்கக் கூவெனவாகிற படியாலும், 

தனியாக, பிமைதிருத்தமொன்று பதித்தல் ௮அனாவசியமெனக் ௧௫௬ 

கப்பட்டது. ஆயினும் சில பிழைகளை மாத்திரம் இதில் காட்டுக 

றேன், 

மிஸ்டர். &. ஸ்ரீமிவாஸுலு நாயுடு என்பார் சென்னை யூறிவர் 

ஷிடி. எல். எம். ஏஸ். வைத்ய வித்யாபட்ட பரீக்ஷையில் சென்னை 

ராஜதானியில் முதலாகத் தேறினவர், இதுவரையில் வெளியாகிய 

தமிழ் நாவல்களில் ௮னேகமாய் ஒன்றுகூட விடாமல் அவர் வாகித் 

தீறிந்தவர்! அவ்வவற்றின் துட்பங்களை அழகாயறிக் துள்ளவர், ௮ 

வர்! இக்கதைப் புத்தகம் அ௮ச்சுவேலை முடிவுறஞ் சமயத்தில் தாம் 

அதைப் பார்க்கவேண்டுமென்று கேட்டனர். அதற்கிணங்கி யான் 

அச்சான பாரங்களை அவரிடம் கொடுத்தேன். அவர் முழுதும் பார 

ட சவத 



௮ 
த்.துவிட்டு, ஆனந்தத்தோடு இரும்பிவந்து, “எச்தனையோ கதைப் 
புத்தகங்களைப் பார்த திருக்கறோமே, இஃசென்ன அவ்வளவு விசே 
ஷமாயிருக்குமா என்று உண்மையில் நான் உள்ளத்தில் சிறிது அவ 
மதித்தேன்! படித் அப் பார்த்தபின் இதைப்போல் பாரகாவிய மில்லை 
யென்று பண்புடன் அறிந்சேன்! சொல் நடையும் பொருளழகும் 
சொல்ல முடியாத வனப்புடன் சொகூஸாக விளங்குகின் றன! ஆப் 
கில கதாப்பிரசங்கங்களில் அரசுரிமைவாய்க்ச ஸ்ர்வால்டர் ஸ்காட் 

என்பாரைப்போல் இயற்கை வனப்பும், நகாடகப்புலவர்களில் சக்கர 
வர்த்தியார்போன்ற ஷேக்ஸ்பியர் என்பாரைப்போல் பா தரவர்ணனா 

சேஷமும் இக்கதைப் புத்தகத்தில் அமைந்துள்ளன?” என்று 
நித் தமது அருமையான நல்ல அபிப்பிராயத்தைத் தந்தனர். 

னு இதன்பின் அல்லத்தில் பிரசரிக்கப்பட்டி ௬க்கன் ற.அ. 

-ம-ரா-ர-ஸ்ரீ நாயுடு அவர்களுடைய உண்மையான இறந்த உதாரத்து 

வத்திற்கு யான மனமார்ந்த வந்தனம் மகிழ்ச்சியோடு செலுத் அகன் 

றேன். 

இங்ஙனம், 

1. பகீதவத்ஹலம், 

பி. ., எம். பி, பி, ல் 

1 ஆ! 
பட்ட "ஆ, 
பமக. டட வகனன்று 

ப்  % 

) ௩ ் 
, அல்லிங்கை ஸா? ௪ ன ரராரார2, 
॥// ர்ர் 

உகரம் இர பட் 600 $॥ புட] சிகி லள நி 
1 திட் பெபட்டம்ப மதினி க்கிய 
௩] அ ரவரணைகங்க: - எனம ப வாரார்மஷடரசகைகவதைளா னி ஆள??? கட த்னை 



உ பிப 

1 நூல மர்] 1106 8600054 11461051 கட (1046 2௦௯௦51 100 02% 1 

மேர் (௦21 நூ 111 வந ரங019 (10) க 506018] 501186) 110021 

(௦6ம் ௨1௦௭௦) 1116ம் “]ரீஜாகராவா-148௱1118கா.'” 1 ஹோர் 

பட் 96 5100] ஈர) வ௦ய 061 ஐ (116 0௦0 ய0000௨0௦ 518111 6301101601 

0111ம்] க 5ம5181060 7௦ (1012190114 11915 00௦00ற16: 01௦. 

1௦ மர நார்றுர், 006 தர்நு16ி, 196 11/ஐபா65 ௦1 ஹஸ், (116 860061006 ௦1 

௨8% ௭௦105 ௨ம் (9௦ மருகமாகர்ர6ம் யர, (96 மாம்றார்ோரு 04 (௦ கக11] விரா6. 

01510005 ஜும் ௦50%௨0065 ௦1 மக 1176) (96 [ர்ஜ்ிட றகர்பாகே 10 

ளின் படி ௨ $க02ா௦ய0 4 ௦141௦௯)  ம0கர்டஜ ஐம் 6260 026 1146 ௦1 

(116 ஈாவ௦11(37 01 030ய1806, (06 1010110551476 (01025 ககம 5% உம்றா! 

(9௦3 ஸு 115 0௦00௦க்(8% 206015, ஹல் றவ] (௨ ஒட் (46 165500 5 

௨௦ 101818 *(கர2111 ௨௦ ௨10௦0௪ ஹா 1௦ 11௨௦6 1196 6௦6 ௦௫ ௨ டச(ர 

181400 (1௨1 181 6 00010165 81 றா65601. ௦4, (௦ 00001 ஐபி], 

(116 ற மேேறகாரமா6 01 16 0101 1000 (196 ௦18 ௨௭0 54676013060 

0101141101106 0711211125 வாம் 11020௦1075), வும் (061766 06146 11221 - 

1)211011 1௨௦௦ 4196 44 ௦8 (115 ௦௦% ௨௦6 வி1 116 ஐா௦ளேர் பு 

110௩15: கும் ] மாகா ம்ம் நார0ய%் 11௧ (கம் (ளான ஈயா 

(௦024௦0 (195 1160கரரு ௭௦% 8 0000011060 ஏலி 01 500415 1014 

065011014௦ ௦4 ர௨(பா6 வாம் ஒ108180ஹ0க765 0ஐ5161137 சேமி கர்ம ௦ 

08௨௦௦1. ப 
ஞூ 

ரு 117 ரழுர்தர்(117௦ மார்டி ம் ஈர்ம01 ந1165 1010 (196 0௧1605 உரம் 614- 

௦0(5 ௦1 6137 004௦௫011109037 (மர்மஐ கேரர௦4 1841 4௦ (404 உ ௱௦யில் ௦ 

10051 56100 1110008110 (190021) 5081416160) (1701121700 (1115 114116 

19௦01 ஹூம் 0௨1170 டம% 96 1௦5500 ஈர்] 16 ௦2] 2116 ௦7 1) 

0001 810 (86 ௨11107 ௦ம் (6 10576]15(. 

0௩ (06 வடட ம னரி1 50546 ௨ க ம56ய1 80004௦ (௦ உவர் - 

11௧ வும் ௧5 ௨ (081 ௦௦% 001 ௨ ஈர்ஹ் 501001 01285, 
ஐ ச 

. ௮1110117௧5 ய1ய [1 8மம., 

3 சி 

6 

் ட டை. 



அரந்துகர்ச்காவாகிய 5, பக்தவச்ஸலம், பி, 6்., அவாகளா லியற்றப்பட்டு இர நூலின்௧கண்ணுள்ள இலக்கியப் பாட்கெளின் குறிப்பு: 

இ 92 பக்கம் வான் அலங்கு? ப ் . 145.7 ப “பொன்னாய்? முதல் பத்து செய்யுள்கள் 
149-151 ட் அருள் மமை” 
1100-7 ல் மல்லிகையே: “அண்ணாவோ? 
185 ல் 'பொங்குஇன் 5? 
[90-01 ள் :நரமாவளி? இங்கிலிஷ் நோட்? ர 

ல. ] 059- ப 'அசையெனும்? கொட மென்று செப் 
சம்: யுளகள் 
2315-20 ம் உன்னைவிட? மூதல் ஏழு செய்யுள்கள் 
44. க் நல்ல விரத” 'சேமை,” ஊறுகாய்? 

254 ஸ் “அஞ்சிறைய” 
ம்... 'லாணாளின்” முதல் ஓக். செய்யுள்கள். 
289.90 “என்னை? ஏன்று தொடங்குவதும் அடுத்த 

தொரு செய்யுளும். 
918 ன் 'கண்டென? 
கடை பக்கதில் இரண்டு மங்களப்பாட்டுகள். 

இலக்கிய வழிவாரா.து கேவல பாத்திரங்கள் கூறும் பாட்டுகளை 
இங்குக்குறிக்க வில்லை. புச்தகத்தில் அவைகளை ஆங்காங்கே கண்டு 
கொள்ச. 

ழ் 

(1) 18-பச்சத்தில் 1-வரி (ப்ரேஸர்? என்பத பரேஸஸ் என்றும், 'பென்னா 
லாகிய? என்பது (பொன்னாலாகிய? என்றும் 

(2) 15-பச்சம் 27-வறி (ஐவி? என்பது !ஜாவளி? என்றும் 

க) 91-பக்கத்தில் 27-வரியில் (கேளுடா? என்பது கேளுடா” என் 
ட ௮ம் | 
சி 4) &9-பக்கத்இல் 17-வரி (இந்த? என்பது (இரிந் த” என்றும் 

௫) 44-பக்சம் சடைவெரி *அளவிள? என்பது “அசாவின” என்றும் 

09-பககத்தில் :ஜாமீன்' என்பது (ஜ.மீன்? என்றும் 
இத 

க பன் தடடக 
ூ. ணி ம அத தட் ் 

ட் ஞெ ய இத. 16 சத ர ர. 



2 

(1) 1742-பக்கத்தில் 94-வது வரியில் *சிறுப்பாய்? என்பது சிறப் 

பாம்? என்றும், 

(8) 201-பக்கத்தில் 20-வது வரியில் :உதுயா? என்பது 'உறுது 

யர்” என்றும் 

(9) 207-பக்கத்தில், புட்கோட்டில் 41166” ௪ ன்பது 1]1616' என்றும் 

(10) 254-பக்கத்தில்124-வ.து வரியில் (அதோ என்பது (அந்தோ? 

என்றும் இருத்தல் வேண்டும், 



சி உ 

ஸ்ரீ ராமஜயம் 

படட கப வட்டக். 

நான் நடாத்திவரும் வர்த்தக த்மீதாடு கல்வழிப்பாட்டைக்கரு தி உலோ 

கோபகாரமாய் லெளசே வைதீக ஈன்னெறிகளை சமயோ௫தமாய், கதாலங் 

சார ஈடையாக வியற்றிப்பிரசுரி,தசல், அவைகளை வாசிப்போரனைவருக்கும் 

எனக்கும் பொதுவில் நன்மைப்பயச்சச்கூடியதாகுமெனக்கரு கி, தமிழ்ப்பண் 

டி.தர்களைக்கொண்டு அம்பர்லிகை, சாசநேத்ரி, முதலான இலசெக்தமிம் 

நூற்களை எழுதவித்து அச்இட்டுப்பிரசுரிக்க முன் வந்த நாள்முதலாய் 

எனையோராலியற்றப்பட்டுலவும் பற்பல காவல்சளாயெ இறந்த தமிழ்டக்தா 

புத்தசங்களை வாங்கி வா௫ப்பதே என் ஓழிவான சேரங்களின் வேலையாகக் 

கொண்டி ருந்தேன். ௮.து சமயங்களில் ஸ்ரீ கண்ணபிரானே இக்கலியுக ௮வ 

காரங்கொண்டதென எண்பிக்கும், 4 ஸர் இருஷ்ணசைதன்யஸ்வாமிகள் சரி 

சம்?? என மகுடம்பூண்ட, திவ்ய செந்தமிழ்ச் இரந்சமொன்றைக்கிடைக்சப் 

பெற்று ஆவலோடுமதனை வா௫ச்சச்தொடங்குமுன் அக்கிரக்கமானது ஆங் 

நலத்தில் சென்னை பூநிவர்சிடியில் பி. ௪. எனும் வித்யார்த்தி பட்டம் பெற் 

ஐவரும், தமிழ்ப்பாஷையில் மஹா பாண்டி த்யமுற்றவருமாகிய ஸ்ரீமான். 

1. பக்தவத்ஸலம்பிள்ளை, பி ௪.) எம், பி பி, 8., மதுசைத்தமிழ்ச்சங்க 

வித்துவான் அவர்களாலியற்றப்பட்டதெனக்கண்டு, அவ்வரிய சல்வியாளர் 

எமக்கும் ௮ன்பராயிருப்பதை யுன்னி, மிக்க அவாவோடும் அக்கரக்தத்தை 

வாசித்து அதன்கண்ணிகமழும் இலக்கணவிலச்சயங்களாகி சொன்னயம் 

பொருணயம் சமயோடதமான இவ்யவர்ணனை கணிறைக்த செந்தமிழ் 

நடையை வியக்து வியந்தின்புற்று, அன்ன வரைக்கொண்டு யானுமோர் 

இரந்தச்சை எழு.தித்தரப்பெற்றுப் பிரசுரிக்கும்படியான பாக்கெயத்தைப்பெறு 

வனோ வென்று இந்தித்தவனாக விருந்தேன். . சில இனங்களுக்குப்பின் மேல 

வரை யான் அுணிபுகொண்டு சந்தித்து என் கருத்தை விண்ணப்பிக்க, அவர் 

பேரன்புபூண்டு அங்கொரஞ்செய் ௮, சமிழ் மணங்குன்றியுள்ள இக்காலத் 

தில் தமிழைவளர்க்குக் தகையாளர் மூன் வருதல் சந்தோஷிக்சத்தச்கதே? 

என்னுங்குறிப்பை விளக்கி மஏழ்ந்தவசாய், தம்முடைய சுய அலுவல்களை யும் 

தேக சிரமத்தையும் பெரி*ம் பாராட்டாமல் மனமோஹ்ன மாணிக்கம் அல் 

ல.த மஹாவிந்தையான மாயக்கதை என்னு மிவ்வரிய செந்தமிழ் காவலை, 

தற்றோருங் கவிஞர்களும், சல்விகற்போரும் புகழ்கூறும்படியாகக கல்விச் 

களஞ்சியமாக இயத்றி எமக்குதவி, பூவோடுஞ்செர்க் ௪ நாரும் மணம்பெறும்”' 

என்னுமாறு ௮ப்பெருர்சகையாளரதஅு கல்விச் சிறப்போடு அதனை யச்சிட்டுப் 

பிரசுரித்த எனது பெயருக்கு மோர்சிறப்பைப் பெறச்செய்க அவருக்கு 

(ஸ்ரீமான் 1. பக்தவத்ஸலம் பிள்ளை ற. &., 14௨, 2, 1, அவர்கட்கு) எனு 

மனவாக்குக் சாயங்களானும் வந்தனள் செலுச்துகன் ஜேன். 

259-ஜெனால் முத்தியா முசலி தெரு, ல் இங்கனம்: 
ர்... ் ட ் ் 

சென்னை 25-11-1911 மமண்டூ, பத்ம்காபம், 

அதம ப 
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பன. ச | தீ 

ரங்க டல் 
ஃ. 

பக் அக்க 
ஷம் உ எம் டக்க 6 

உபெபிலி ௪2 ப ச் 

ல 1 ் *. ப ப்ட் [ 
2210 க்ப் க தய த்தம் 

(0 | 
55ம் பெறல் 

கபி 
பர்ஸ் ப்ட் வர இபத ( 

ட்ட 28012 
புதன் மு அம 

900 வன 

ர ல்ளி0ம். 3. 

சவான்! மந னர 

. ஸு ட டத்க் ம்ப க. 

௮10 - அவரது ந0 நவ 
[ ல் 4 

அதனி 

டப] 
ர, அன 

திம்] பம் பூன் 
4 ளைதனிம் 2 தி 

எட் 



[க 

மனமோஹன மாணிக்கம் மகம் 

௮ ல்லது 

மஹா விந்தையான 
வப ம், 9 

ட2ம்ார ப சுமழுச யும், 

முகலாவ.து அக்்இயாயம், 

ர், 

மன்மதபுரம். ஜகன்மோஹனசிங்காரம். . 
மாரியாத்தாளென்கிற மாயக்கிழவி. 

லப்பொழுது மணியோ நான்காய் விட்டது ! அன்று காலை 

ராலும் சொல்லமுடியாது ! | அப்பப்பா! அன்று சூரியன் 

மிசவும் கொ௫ரமுள்ளவனாயிருக் தான் ! காலை ஐந்தரை 

மணிக்கெல்லாம் செவந்த முகத்தோடு எரிந்த உள்ளத்தைச் ் 

பந்தும் வெளியேவக்த வீரச்சூரியன் சலிப்பு வெறுப்பில்லாமல் 
ஓரே எரிப்பாய் எரித்துப் பூவை வதக்கி, இஃயைப்பொசுக்கி, 
உடலைவ கீது மஹா உக்ரெமாக மாலை நான்கு மணியாயும் இன் 
னும் காய்கிரான்! இன்று வெய்யில்போல் இவ்வருடம் ஒருநா 

ளும் இருந்ததே கிடையாது ! அனாலும் இப்பொழுது தான் 
டர ** மூலையில் அழகரசு மேகம்புறப்படுதிற து ! ஆம் ! கொண் 

டல் கொண்டலாக மீமகம் ஒன்றின்மீ தொன்ரனாகக் குவிந்து 

| அத மழை ர கம ஓதக்தாசையாகக் காற் 
௮ம் பட்லு புறப்படுகிற து ! யிற்று ! மேகங்கள் வர்அவிட்டன 

த் படும் கப ் அக. ப் 0 
யிலிருக்.து காய்ந்த காய்ச்சலும் :தய்ந்த' திச்சலும், யா் 

கவிந் து மேலும்மேலும் வந்து கொண்டேயிருக்கின் / றன. சரி, இப் 



9. 

சூரியனை மறைத்து விட்டன; ஆகாயத்தை ,மூடிவிட்டன ! ஒரு 

கதூற்றல்--இரண்டு, மூன்று கான்கு--பட.படவென த்தொடங்கிய 

மழை ச௪டசடவெனப்பெய்.து, கொளதொளவெனக் சொட்டிச் ௪ள 

சளவெனப்பொழிகின்றது. பலிச்சென்ற ஒருமின்ன லும், பம” 

கென்ற ஒரு இடியும், மழையை டி. தீதுக்காற்றை நிறுத்தி வெய் 

யிலை வெளியே விட்டஅ ! கரகரவென்று காலையிற் புறப்பட்ட சூரி 

யன் ப்ரபரவென்று உச்சியில் வந்து வறுத்துக்சொளுத்தி வாயாட் 

டங் சாட்டிய பின்னர் மழையினால் மதம் அடங்கியும், மீண்டும் கறுத் 

க மேகத்திடையில் முறுக்காய்ப் பிரகாசிக்கிறான் !ஹா!ஹா! ௮ச் 

சமயம் அங்குதோன் றிய அழகும் பார்ப்பவர் கண்களைப் பறித்துப் 

போகும் பரவசமும் என்னவென்று கூறலாம் 

காம் இப்போது சொல்லப்போகும் கதை மன்மதபுரம் என் 

னும் மஹா பட்டணத்தில் தொடக்கமாகின்றது.. மமைவிட்ட 

தும் மணியோ சுமார் ராலரையானதும், அவ்வூரில் ஒரு புறத்தில் 

அரிய பாதையொன்று அழகாய் விளங்கிற்று. அப்பாதையின் இரு 

புறத்திலும் அணியணியாகக் தென்னைமாங்கள் உன்னதமாய் வைக் 

கப்பட்டிருந்தன. ௮க்த சாலையும் இருபுறம் ௮ழகய சோலையும் 

அனைவர் மனதையும் அப்படியே ஆனந்தத்தில் அழுத்தின. மேக 

மாகிற விமானத்தில் எக சக்ரோதிபதியாய் விளங்குஞ் சூரியனுக்கு 

இரண்டு புறமும் சாமசைகள் வீசுவதுபோல் இனிய தென்னைகள் 

கனிவுடன் விளங்க. சுற்றியுள்ள மேகத்தின் சுந்தரக் கருமை 

யும், சூரியன் ஈடுவே காரியக்கொண்டு செம்பொன் உருக்கிய சிவக்த 

வட்டமெனச் இங்காரத்தோடே சிறந்து விளங்குவதும், மாலைப் 

போது மஞ்சள வெய்யில் பச்சைமாரத்தின்மீது பரந்து நாட்டி. 

யஞ்செய்வதும், மழையின் ஈரம் அனை த்இற்னாம் *லார்னிஷ்' பூசி 

வளப்பங் கொடுப்பதும், ஹா! றா ! கண்கொண்டு பார்க்க புதடியா 

கனவாயிருந்தன ! | ் ப 

௮க்௪. இங்காரவேளையில், மன்மதபுரத்தின் அந்த இங்காரப் 

பாதையில், அழகிய பூங்கொடியோ, அற்புக மின்னற்கொடியோ, 

அபாஞ்சி - வோர்ப்படமோ”, ஆனந்தத் -இருவுருவோ, அருள்மய 

மாம் பொருள்முடிவோ, அன்பே இரண்ட அவதாரத்தோற்றவோ 

ன்று ஒவ்வொருவரும் புகழும்படி. ஒய்யார நடையுடன் ஒட௫ 

மாது ஜல்லென நடந்து மெல்லெனப் போறொள் ! அவள் வயு. 

பஇனேமுக்குச் றிது அதிகப்பட்டதாய். காண்டலும், பதினெட்டு 
| 

முடிந்ததென்று எவருமே சொல்லார் : அவள் நிறம் எலுமிச்சம் 
& 



பழத்தை ஈகைத்து, முகம் தாமரையைப் பகைத்து, கூந்துல் 

மேகத்தை யிகழ்ச்து, அதரம் கொவ்வையைச் சரித்து, எல்லா 

விதத்தாலும் அகில மிகுந்த ன்ப னு. அவள் பிர 

காக்கின் ! இவ்வளவு சுந்தரருப சுலர்து - :மோகினியாய், என் 

அவள் அக்கு வழியே தனியாகப்போகவேண்டும் ? அழகில் ஒப்பு 

வமையில்லாத அபரஞ்சியாம். அவள்  விளங்கெபோதிலும், ஆபர 

ணம் அதஇிசமாய் அவள். பூட்டிக்கொள்ளவில்லை. கழுத்தில் ஒன் 

றும் காதில் ஒன்றும், கையில். ஒன்றும், காலில் ஒன்றுமாக நகை 

கள் காணப்பட்டனவே யன்றி, இக்காலத்தில், சணக்கு வழக்கில் 

லாமல் ஸ்திரீகள் ஈகைகளைச் சுமப்பது போல் அவள் செய்யவில்லை. 

சட பாடும் கொப்பை அடைப்பக்கட்டையென்றும், முருகை 

பச்சை குளோப் என்றும், கொலுசை விலங்குச்சங்கிலி யென்றும், 

கத்திரிப்பாவலைக் கடைகெட்ட. முறமென்றும், புலாக்கை ஐக் 

குச்சளியென்றும், ஜிமிக்கையை அரைப்படி.யென்றும்; அலகைதிய 

மாகவே அவள் பாவித்ததாய் அவஞ்டைய முகச்சைகை முறை 

யாகக்காட்டியது. மெல்லிய சல்லாத் துணியை உல்லாஸமாக அணித் 

௮ அவன் போவகைக்கண்டால்$ அந்து மேவளையில். யாகும். நடை. 

பாடாத அந்த பாதையில், ஈரத்தையும் சுவனியாது,  இணிெல் 

அருவேளை மழைவரு 2மா சனக கவக யும் இந்தியா. கன்னந் கனி 

யாய்ச் அபத சிறியவள் உன் டண் நடப்பை யாவரேனுவ் 

கவனித்தால், “ஹா ஹர! ஹரி. ஹரி! இந்தப் பெண்ணுக்கு 

எனிந்தத் தலைவலி; இருவலி” என்று நினையாமலிரார் . என் 

ன வோ ஒஞு காரியம் வெகு மூக்கயெமானது, தள்ளமுடியா தது; 

அவசியம் செய்தே தரவேண்டியது இருந்துதான் இல்விதம் 

இவள் .நடந்துபோகிழமுள் என்று ஒவ்வொருவரும் நினைக்க நியாய 

மிருந்தபோதிலும், அது.விசனமான சக்கதியாயிராது, சந்தோஷ 

கரமானதாகவே யிருக்கவேண்டுமென்பது அவளுடைய உற்சாகப் 

'போக்கினாலும், உன்ன* நடையினாலும் நன்ருகவிளங்குகின் ற ! 

தகாத: ஈடக்கசையை முன்னிட்டு, ௮காதச் செயலில் ஆவல்பற்றித் 

ப தான் ௮வள் செல்கிறாள் என்று. சொல்வதற்கும் அவளுடைய 

இயற்கைப் பெருந்தன்மையும், அறகெறிவமாத அமைதியுடைமை 

யும் இடங்கொடுக்கவில்லை. 

இப்படி அவள் திறிதுதூசம் சென்றவுடனே அவலை யெதிாா 

கொக்கி ஒரு வயதுசென்ற இழவி வெகு அவசரமாய் நடந்து வந்து, 



ப் 

* 
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| ! அம்மா ! நீ இப்போது என்ரு செல்கின் ரய் ₹ உண் 
ப் என் ] 

னை தீதேடி ஊரெல்லாமலைந்து, இப்போதுகான் எதிரே கண்டேன் ! 

என்ன சமாசாரம்?” என்று கேட்டனள். 

“என்ன சமாசாரம் 1” என்று கேட்கும்போதே இழவிக்குக் 

கண்டுவர்து உடல்நடுங்கி ஒருவித அடி அடிப்பும் பகை பதைப்பும் 

அவள் தேகத்தில் காணப்பட்டன. சாதாரண விஷயமாயிருந்தால் 

அவ்வாறு ௮வள் அஆவேசங் கொள்ள வேண்டியிராது என்று அகி 
ச | ) ல ௮ கதம் ் டத் ட் ஆப் ப் ( ்ூ் 3 ௫ ்் ப ன.) 

குயாவராயினு மிருந்திருந்தால் அவசியம் அறிச்திருப்பார்கள். கிழ 

விக்கு வயதோ௭ட்மிம் எண்பதுமாக இருக்கலா மென்று யூகிக்கக் 

கூடும். உடல் திரைந்திருந்தாலும் உள்ளம் உறுதியாக இருந்த. 

மயிர் நரைத்திருர் சாலும் கண் கல்மஷ மற்றிருக்கது, அவருக்குக் 

. கால் நடையும் தளரவில்லை, கைவலிமையும் குறையவில்லை. மன்மத 

புரமென்னும் மஹாபட்டணமுழுமையும், “* மலைவிமுங்கி மாரியா த: 

தாளுக்குக் கதவு ச௪ண்டாங்க?” என்பதுபோல் அவளுக்கு வெரு 

இிறிதும் வரவு செலவில்லை. ஓரு நிமிஷத்தில் அவள் ஊரைச்சுற்றி 

ஊரெல்லாங்கண்டு, கலகம் மூட்டிக்கலபைசெய்து விடுவாள் ! ஆனா 

மோ, அவளுக்கு மனம் மாத்திரமிருக்தால் ௮வளைப்போல் நன் 

மை செய்யக் கூடியவர்கள் நானிலத்தில் கிடையார் ! ஆவதும் அவ 

னாலே; அவவூரிலே, அழிவதும் அவளாலே ! ஆகையினாலை, மாரி 

யாத்தாள் என்று பெயர்படைத்த அவளுக்கு எல்லாவீட்டி லும் 

வேல்கம் (ஈல்வாவு) கூறி, கராதமுனிக்கு நாடெங்கும் மரியாதை 

செய்ததுபோல், அவளைப்போற்றிப் புகழ்ந்து, அவன் கோபத்திற் 

கும் வருத்தக்திற்கும் பாத்திராகாமல், அவளிடம் ₹ ஈல்லதனம் ? 

செய்துகொள்ள ஒவ்வொருவரும் மூயலுவார்கள்! தப்பித் தவறி 

பாவராயினும் * அப்படி. யிப்படி? நடந்து விரிவார்களானால், அவம் 

கள் கத அதோகதிதான் ! இப்படிப்பட்ட “செப்படி 'விக்தைக்காரிக் 

கு, எதிரேகண்ட இளவரசியிடம் பேசும்போது, என்தேகம் நடுங் 

கவேண்டும், என் நரக்குகருளறவேண்டும், ஏன் சுற்றுமுற்றும் பார்த் 

த... விளங்காய்ச்சண்டையில் தோற்ற . விளையாட்டுப்பையனைப் 

போல் அவள் விழிக்கவேண்டும்? இவ்விததோற்றங்கள் அக்கிழவியி 

டம் சாணப்பட்டபோதிலும், அவள் மனறை வெகுசக்கார த்இல் ஒரு 

வழிப்படுத்தி, அலங்காரச் இங்காரியாய் . ௮வளுக்கெதிரில் நிற்கும் 
ப் ரூ ப் 

பெண்ணா சைகோக்கி, 

் சண்ணாசே, என் பெண்ணரசே ! நீ பிறக்சத பெருமையும், கி 
ப்ரத ஸு. [. [ஆ] ௩ ்] . வர் ௬ ் சந் 

வளர்ந்த அருமையும், நீ.தொட்டிலில் படுத்தநாள் முதலாய் கட்டி 



த் ச 

லில் படு மிக்கும். நாள்வரைக்கும் எல்லாம் கெரிஞ்ச எனகச்கல்லவர் 

தெரியும் ? ஜகன் மோஹன இங்காரம் இன்னு உனக்கு பேர்வைச்சி 
ஊருக்செல்லாஞ் சோறுபோட்டு உற்ருர்க்செல்லாம் உணவளிகஇ 
என்ன ஜ் பண்கள் இப்படியா பல்பு ! உங்க அப்பா 
ராஜா அச்சே! ஐயோ, அம்மா அறு ஆ? 

* அயா! நீயேன் வருற்துகின்ஞப் ! இறைவன் விதித்ததில் 
ர பளவும் தவிர்ந்து நடக்குமா! நீகால்ங்கண்ட “ஆயா: ஆயிற்றே 
இங்கு இவவளவு அவசரமாய் எக ஓடி வருகின்முய்$? என்று ஜகன் 
மோஹன இிங்காரம் மெல்லிய குரலிற் சல்லாபம் பொருந்தப் பேசி 
னானை. 

௮ 

உன்னப் பார்க்கத். பன். கட்ிம்வகத என்று நடுத் 
“ஒத்தது கிழவி முடுக்கைமாத்திரம் விடாமல் துடுக்கரய்ப் பதில் 

கூறினன். 

ஜகன். “என்ன விசேஷம் * ? 

. கிழவி “காரியமிருந்து கான்” 

ஜகன். “ இவவளவு அவசரமாய் வருவதன் ம் 

கிழவி “இவ்வளவு அவசரமாய்ப் போவதேன் *?? 

ஜகன். “*வேலையாசத்தான் போடுறன்? 
கிறேன்” 

ஜகன், ணன சொல்லு சீக்கிரம்! ” 

கிழவி “குமரி: நில்லு பார்க்கலாம்! ம் 

கிழவி “வேலையாகக்கான் வ 

ஜகன். “வேலைசிருக்கி இத. 

கிழவி “முடங்கியிருக்கிறது டல் 

இம்மாதிரியாக இவாகளிருவர்க்கும் எட்டிபோட்டியாகப் பேச் 

சு ஈ௩டந்து கொண்டிருக்கும் போது, காயத்தில் பறந்து வட்ட 
மிட்டுக்கொண்டிருக்த அழகிய க௫ுடஜனொன்நிற்கும் எதிரே நேர்ந்த 
மூரட்டுப்பருந்தொன் றிற் கும் சண்டை.விளைந்து கட்டி யுருண்டு, 

கடித்துப்பிடித்துக் குத்இக்கள றி மாரியாத்தாளுக்கும் ஜகன் மோ 

ஹன சிங்காரத்துக்கும் மத்தியில் அவைகள் விமுக் கன, விமுந்த 

பறவைகள் மூச்சு விடாமலும் £ச்சு எனனாமலும் மயக்க த்திலமுக் 

- தி மாண்டனபோல் காணப்பட்டன. ட்டு பறவைகளைக்கண்ட: 
அம்; ஐஜகன்மோகன சிங்காரத்திற்கு அதிக. பரிதாபமுண்டாய், 

(ஐயோ! அறியாயமாய் ட்ட கன் ஆபத்துக்குவளாயினவே, 

ழ்் 
௪ 
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கடல வண்ணனாகிய கணணப்ரானுககு வாகாய்சோந்கு வாக பரிய, 

அல்லல்பட்டார்க்கு ஆதிவாரந்கோறும் அரியதரிசனம்தந்து பத். 

தைப்போக்கும் ஆபத்பர ந் தவனாப், அகாயத்திற் பறக்கும்போதே 

அனைவோரும் கையைத்தாக்கிக் காலைச்சேர் தீது மெப்யை யொடுக்கி 

மேல் கோக்டக் கும்பிட்டுணரும் கொற்றகற்புள்ளாய், விளங்குகின் 

ன்ற வைனதேயனாகிற. கருடப்பிரானுக்கு, கவலையோடுகலகம் தேர்ந் 

த, கலக்கம் கண்டு உணர்ச்சியொதுங்க, மயக்கத் தாடு மண்ம்து 

கடக்கும்போது, நாம், கண்ணஷமூடிக் காதம்ஐடிக் கவனியா இருப் 

பது காரியமாகுமா .” என்று கருதி, சாலையின்பக்கத் துள்ள சோலை 

யொன்நறிழ் புகுந்து, சாமரைத்தடாகத்தில் கண்ணீர்மொண்டு, கரு 

டன் முகத்தில் கருணையோடு தெளித்து, வாயில் சிறிது ஜலத்தை 

வார்த்த மாத்திரத்தில், கருடனுக்கு உணர்ச்சியுண்டாய், கலபில 

என்னத்கலைப்பட்டது. அசைந்தது, நகர்ந்தது, உருண்டது, புர 

ண்டது, தலையைத்தூக்கியது, காளை நீட்டியது; இப்படிப்பார்த்தது, 

அப்படிப்பார்த்தது) படபடவென்று சிறகுகளைச் உடசடவென்ன த் 

தட்டியது! ஓங்காசக்கூச்சலொன் நிட்டுப் பாங்காய்ப்பறந்து விட் 

டது! பிறகு இழிவாபைருந்திற்கும் இழமவுவாவொட்டாது, தாபம் 

போக்கத் தாகம் நிக்கி, ஜகன்மோகன அிங்காரம்,. உயிருண்டாக்க 

விடவும், அதுவும் பறந்து விட்டது ! 

் இதையெல்லாம் பார்த்திருக்க மாரியாத்தாளுக்கு மனம் பொ 

ுக்கவில்லை. ஆத்திர த்£தாடு கோபமும் அடங்காத பிடிவாதழும் அவ 

ஞுக்கு உண்டாய் விட்டன. நாம், காலங்கண்டகிழவி, வானத்தை 

வில்லாய்வளை த். மணலைக்கயிழுய்த்திரிகது நடவாத காரியத்தை. 

ச. ர | ி ௫. ப் 6 5 ் ன் ௫ ௫. 

நடத்தியும், எண்ணாத செயல்களை ஈ2டேறுவித் தும், மாஜாலப்புரட 

டெல்லாம் செய்யும் மர்திரக்செவி, மாயக்கிழவி நாம் இங்கு வந்து. 

இந்த இள ம்பெண் மூன் எத்தனை நாழிகையாய்க் காத்திருந்தும் 

இவள் *ஏன்கிமா 0? என்னாமல் கவைக்குதவாத கருடனுக்கும் பா 

| மாய்ப்போகும் பருந்துக்கும் உபசாரம்செய்து உள்ளபொழமுதையும் 

போக் என்னை உபேசைஷசெய்கனளே ! ஈம்முடைய பெருமை 

தெரிந்தும் ஈம்மைமதிக்க வில்லையல்லவா ! இருக்கட்டும, பருந்து 

பெற்றவிலை நாம் பெழுமற்போனோமா! இர்தஜசன்மோகன சிங்காரத் 

இனுடைய கர்வமே கர்வம், இவள் அகங்காரத்தை அசாவிடயாரர 

இம் முடியாதுபோலிருக்கிறதே: ஆனாலும் இவளை நான் ஓரு நொ 

டியில் அடக்கிவிமிகிமேன் என்று பலவிதமாய்ச் சிந்தித்தான். ஊன் 

ளத்திலெழும்பியகோபம் உடலெல்லாம் பரவிற்று. கண் ணும் சவம் 
் $ 
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ததூ, கையும் பதைத்தது, காலும் துடித்தது, சொத்தை பிடிஜ்த 

பல்லைமெக்த வேகமாய்க்கடித்தாள். இயற்கையிலே நடுக்கிய பேச் 

சம் ஆவேசத்தினால் ஒழுங்கடைர் ௮ விட்ட ௮. மந்திரக்கிழவியாகிற 

மாரியாத்காள், மஹா உக்கிரத்தோடே, ஜசன்மோகசன சிங்காரக்தை 

நோக்கி, 

60 எ, புத்திதெரியாத.. புதுமையான பெண்ணே. தான் வேலை 

மெனக்கிட்டு வெகு நேரமாய் இங்குசாத்திருக்கும் பாத்திருந்தும்; 

எ! அசட்டுச்சன்மமே, உன் உபயோசமற் ற வேலையையேயல்லோ சுவ 

னித்திருந்தே.  ொண்து ப்போ அசதுட் கை எட்டி உதைத்தாற்போ 

ச்ச! இற் போகும் பருக்தை எடுத்தெறிர்தாற்போச்சி! அதை 

யெல்லாம் விட்டு, அகங்காரமே ஐரு சொரூபமாய், என்னக்சொஞ் 

சங்கூட மதிக்காது சான் வந்தது அத்தி வடடல யோக 

யாது, ஹா! நீ என்னகர்வம் படைச்சே. ஹா! ஹ-:8” என்று பெரு 

மூச்செறிக் அ, சங்கநாகஞ் சங்கநாதம் செய்து--ஹா ஹூ, ஹா 

ஹூஎ என்று கிழவி அலட்டி.க்சொண்டி.ருக் தாள். 

இதைக்கேட்ட ஜகன் மோகன சிங்கார த்திற்குலன் றுக்தகோன்ற 

வில்லை. இதென்ன! கணற வெட்டப்பூதம் புறப்பட்ட துபோலிருக் 

இறதே! இந்தக்கிமவி மஹா பொல்லா தவளாயிற்2ந! ராஜாவைக் 

கோஜீரவாக்குவதிலும், கோயிலைக் குட்டிச்சுவராக்குவஇலும், மணல் 

மேட்டை மஹா உப்பரிகையாக்குவதிலும், வா ழ்வாரைத்தாழச் செய் 

அம், காம்க்காரை வாழ்ச்செய்தும்--பலவிக ஆலாகோலஞ் செய் 

யும் கோலாகலக்கிழவி---இவள் கையிற்டுக்கி இல்லாதபாடெல்லாம் 

பட்டு இன்று விழிக்க கோ்ந்கதே--ள! ப்ரம்ஹ தவா! இஃகென் ட் ன்ன. 

கொடுமையென்று மனத்தில் கினைந்து, ஜகன் மோகன சிங்காரம், 

“ஆயா; நீ ஏன் விணாகக் கோபிக்கிஞுய்? நான் லன் அசட் 

டைசெய்யும்எண்ணதுடன் ஒன்றுஞ் செய்யவில்லை; ஆனால்...” சொல் 

வதற்குள் மக்இரிக்கிழவியாகிற மாரியாத்தாள், கோடையிடிபோற்கு 

முறியெழுக்கு, 

ஆனா; கோண, ஓகா, என்னா கதெசொ ரல்றே! அயகிலே, கர் 

இந்துகள் அலங்கார த்திலே ஆசைவைச்சு, பூச்சிக்கும் புயுவுக் 

கும், பச்சிக்கும் பறவைக்கும் -எண்ணெதேச்சி கண்ணிவா*்கு. 

என்னெ மதிச்யொ! ஹா! குமரி! இழலி விரு பலிக்குதா, தகர் 



விருது பலிக்குதா? ஈண்; ணுபாகு” என்ற கடகட படபடவெனய் 

பேசினாள். 

அயா: கொஞ்சம்பொறு.பொறுமைகடலினும்பெரிது? என்று 

ஜகன் மோகன இிங்காரம், மிருதுவான மொழியால் இதமாய்ச் சொ 

ன்ளை. ் 

65 ர ஹ் ஹா! ஆ ஹாஹ்ஹா, பொறுமை கடலுக்கும் பெரிச்சி, 
கர்வம் காட்டுக்கும் பெரிச்சோ! நண்ணா சொன்னே, நண்ணா சொன் 

னை? என்று மாரியாத்காள் கோபச்சிரிப்போடு கொக்கரி கொட்டி 
௩ 2] 
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இப்படி மாரியாத்தாள் சொன்னகைக்சேட்ட இளவரசியாயே 
ஜகன்மோஹன சிங்கார த்திற்கு எங்குமில்லாகு கோபமும் வருத்த 

மும் உண்டாயிற்று, சாது மருண்டாற் காடுமிடங்கொள்ளாது என் 
பதுபோல், சாத்விகசபாவழும், சத்ஜனசகவாசமும் உண்டான 
ஜகன்மோகன சிங்காரக்இிற்கு உள்ளம்பொங்க ஒரே கொப்பாப்க் 
கொதித்தது. காசுக்கும் உதவாத கள்ள மன க்கழெவி, ஊரையடி தது 
உலையில்போட்டு, மொட்டைத்தலைக்கும் முழங்காலுக்கும் ஜேன் று 
முடிகள் முடுக்காய்ப்போட்டு, கலசமும் கற்பனையும் சதியும் சற் 
பனையும் உண்டாக்கிச் ௪ண் டைவிளை த்து, அதனால் வயிற்றைவளர்: 
க௮--வாகழிந்ச கிமவிக்கும் யோகமென்ன நே்திருக்கிறது 
என்று நினைத்த மாத்திரத்தில் ஜகன்்மோகன சிங்காரத்தின் மனதில் 
ஒருபு.அ எண்ணமுமம், ஒரு நாதனதைரியமும் உண்டாயிற்று. பண் 
ப்ப நிலத்தில் பக்குவமாய்ப் போடப்பட்ட ஒரு ஆலம் விதை எத் 

அணைச்சிறியகாயினும், அஃது முளைத்துத் அளிர்த் அக்கிளைவிட்டு, 
விமுதிறக்க, கச்சேரிப்பந்தலிலும் கண்ணுக்கு இனிமையளித் த. 
எவ்வளவு பரப்புடையதாயும் பெருமையுடை.யதாயும் நேர்ந்து விடு 
கின்ற! அதுபோல், மிகவும் தூய்மையடைந்து வாய்மையோடு 
விளங்குகிற ஜகன்மோசன இிங்காரத்தின் மனதில் இந்த. நாதன 
மான எண்ணம் உண்டாகவும், அவள் முன்னிருக்த இயற்கைமாறி. 
நாசன அ௮வகாரமேயாய் விட்டாள். நாணத்காலும் அச்சத்தாலும் 
நாகரீகமுற்று இதுகாறும் விளங்பெ அவள், மெய்மறந்து கோபம் 
மீறி கூளிகளையும் பயப்படுத்தும் காளிகா! தெவிபோலவும், அகடுசெய். 
வாரை அடக்கும் மடடாசுமர்த்தனிபோலவும், ஆக்சோஷங்கொண் 
டாள். கோரச்செயலுக்கு அஞ்சாத மாரியாத்காளுக்கும் அப். 

போது கொஞ்சம் உள்ளுக்குள்ளே யோசனை தான். இவ்விதமான. 
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பு 

ஆவேஸ்த்கதோடு ஜகன்மோகன சிங்காரம், பொல்லாத கிழவியை 

நோக்கிப் பின்வருமாறு சொன்னாள்: 

ஏடி! இழப்பிணமே! இவ்வுலகவாழ்க்கையை நீ சதமென் று 

கருதினைபோலும்! உனக்இருக்கும் கர்வமும் அகங்கார மமகாரமும் 

யாருக்கும் உலகத்தில் இராகென்றே எண்ணுகிறேன். இராப்பக 

லாய் நீ கோபக்குணமே காட்டிப் பாபத்தொழிலே புரிந்து, மந்தா 

மும் மாயமும் சூன்யமும் சுகொடுமோய்த்திரிகன்றனை! நீ இங்குவர்த 

காரியத்தைச் சொல்லுவதை விட்டு இடை மப பரத ஜீவகாருணி 

யச்செயலைச் சிறிதும்பொறுக்காது, எதேதோ பேசித்தள்ளாடித் 

தலை ழோய் விழுகன்றாப்! ஆ! அன்பும் கருணையும் யாதென உனக் 

குத்தெரியுமா £? அன்பும் கருணையுமே அனைவரையும் கரையேற்று 

வது! கொடுமையும் குரூரமுமே ஒருவர் குடியைக்கெடுப்பது! சின் 

ஞள் வாழ்க்கையாகிய இக்காள் வாழ்க்கையை மாத்திசமன்று, உன் 

கொடுமையும் குரூ£மும், குடிகெடுத்தகொழிப்ப.து. இந்நிலவுலகத்து 

இகவாழ்க்கையையும் பரலோகத்துப் பாசுகத்தையும், அன்பின்மை 

யென்பது அறவே ஒழித்துவிடும். அன்பே அறிவாளர்க்கு ௮ணி 

கலமாவது! அன்பென்பசே ௮ம் தணாளர்வசிக்கும் நந்தவனம்! அன் 

பென்பதே ஐயனைக்காட்டும் ௮ரியவழி! அன்பின் அழகைக்கண்டு, 

அரவிந்தம் அழகும் பிம். ஆதல்பற்றி, மயக்கம் 

கண்டு மண்ணில் விழுந்த. பறவைகளுக்கு கான் கிரமம் போக்கினே 

னென்று, என்மீதில் நீ எரிரக்துவிழுகின்றது எளனமானகாரியம். நீ 

வந்தகாரியத்தைச்சொல். இல்லாவிடில், சொக்தகாரியத்தைப்பார். 

நான் யாரென்பதையும், என்குணம் இன்னதென்பதையும், அக்க 

ஸ்து இத்தன்மையான து. வ தகம் ஒரு சிறிதும் சவனியாது, 

நீ அதிஃப்பிரசங்கித்கனமாய் ஏதேதோ பிதற்றினாய். இனிமேலா 

வது உன்னுடைய சகசமானதும் இழிவானதுமான ௩௨ கச்சையை என் 

னிடம் காட்டாது, நீ எதைப்பற்றி என்னை த்தேடிவந்தா யென்ப 

தைத்கெரிவி. இல்லாவிடில், “குக்கி” போல் ஓடிப்போ!” என்று ஒரு 

பெறிய பிரசங்கம் ஜகன் மோசன சிங்காரம் செய்தானதும், மாரியாத் 

ப தாளுக்கு மஹாகோபம் வந்துவிட்ட. சொத்தைப்பல்லை மெத்தச் 

கடித்தாள். குட்டைக்காலால் தரையை எட்டியுசைத்தாள். கை 

யைப்பிசைச்தாள், கண்ணைப்புகைத்தாள். நறஈறவென்முள், ஹர. 

ஹர வென்றாள். ஜயும்கிலியும் வும் சாவும் சரஹணபவ, தலையரி 

செய: என்று மந்தா உச்சாடஉனம் மஹாமுடுக்காய்ச்செய்தாள், 

் ட் 



ரர் 

மிணமிணவென்ுளி ... கணகணவென்்ஞுள்.. விழுந்தாள். திரையில்; 
எழுர்காள் உடனே, பிறகு சொல்லுகிருள்: | 

1 அ! பவத்ம்ல்பள் ந 2 நீ பசுத்தொலைப்போர்த்த புலிக் 
குட்டி போலிருக்தாய். நல்ல! உன்சொட்டத்தை எட்டு நாளைக்குள் 
அல்லது எட்டுமா ப தடட பத அல்லது சட்டு வருஷத்திற்குள் 
அடக்கிவிரிமேேன். மர்திரத்தாலோ, அல்லது தந்தித்தாலோ, மா ர 
யத்தாலோ, அல்லது உபாயத்தாலோ எப்படியாவத உன்னை நாசப் 

படுத்தி 2 மாசப்படித்தி விடுறன். அப்படிச் செய்யாவிட்டால். என் 
பேர் மாரியாத்தா அல்ல” என்று சொல்லிவிட்டு, 

“அனாலும், ௮, கர்வம் த்தது தக மல கொன் தடு 
மாறிப்பேசும் உன்னை... மொட்டையடி ததுக்கமுகைமே. லேற்ற 

ஏற்கவே அங்கு சித்தமாயிருக்கிருர்கள். உன் அண்ணன் மனைவி 
இட அமலம் அங்கே வெகு தயாராய்வைத்துக்கொண்டிருக் 
படு ௨ன் ஆம்படையான் ஊரை விட்டோடி ஒருவருஷமாயிற் ௮9 

அப்பன் குடிமாண்டு ஒன்பது வருஷமாயிற்று. : இப்போது 
நீ உன் அண்ணான் மகனுக்குக்கல்யானாஞ் செய்ய வெகு கல் 
மாய்ப்போவது, வெகு அவசரமாய்முடியப்போடறது! பார்க்கலாம்!” 
என்று லலத பா, கிமவி ஈழுவிக்கொண்டாள். 

| அர்குசமயம் ட ட்ட பப்பட் கொல்லமுடயரத 
க்கம் வந்துவிட்டது, : ் இஃ்கென்ன கொடுமையாயிருக்கன் றதே! 

உபசாரம்செய்பய ௨ வட்ட பக்க மாடு வக்க கழவி “இடும்” மெனத் 

இரும்பிக்கறுவிக்கொண்டுபோகிஞு2 ளை! கபடக்கிழலி வர் தகாரியமும் 
தெரியவில்லை, இப்போது முடுக்கிக்கொண்டு போூறெசங்கஇயும் 

விளஸ்கவில்லை.. எனக்கு அண்ணன் வீட்டில் அதோகதிதான் என்று 
ஆக்ஞாபித் அப்போகிமுளே! ஆகட் டும் பரர்க்கலாம் ! எல்லாம் ௮வன் 

விட்டசெயல் ! அவனன்றி ஓரணுவு மசையாதென்றல்லவா. அறிஞர். 
கூறுஇன்றனார்கள் ! இருக்கட்டும் ் என்று தனக்குள்ளேயே பேக் 

கொண்டு . ஜகன்மோகன சிங்காமம் தீன்வழியே. தான் திளசரது 

போய்க்கொண்டி ருந்தாள். 



பூர் ப 

. 

இரண்டாம் அத்தியாயம். 

ஆடம்பராச்சாரி. பட் நல்லம்மாள். 
வனஜாஸனன்., பாரிஜாதம், 

இக்டொழுஅ நாம் காண்கிற பட்டண த்திற்கு ஆனந்து நகர 

மென்று அரிய நரமஞ்சூட்டப் பட்டிருக்கிறது. அயோத்யா ரகர 
மும் அதற்குச் சமானமன்றென்று அனைவோரும் சொல்கிர்கள். 
அரு்சேகாணும் மண்டபமும் ஆஸ்தானமும், சின்காரமும் அலங்கார 
மும் எங்கேயும் சாண்பதரிது ! ஏற்றத்தாம்வில்லாமல் ஆற்றோரத் 
இல்: காணப்படும் அழகிய கோட்டங்களும் துறவுகளும், கண்ணுக் 
கெட்டாதபடி. விண்ணைக்கவிந் த எண்ணில்லாத உப்பரிகைகளும் 
மச்சு மாளிகைகளும் கூடகோபுரங்களும் பாடசாலைகளும் அலைசாலை 
களும் அலஙகாரசாலைகளும் அற்புதம் விளைத்துப் பொற்பைத்தரு 
கின்றது ! அர்த ஆனந்த நசரமென்னும் அழடூய பட்டணத்தின் 
மேற்குமாலையில் கமுஞும் தென்னையும் கலந்த கோட்டத்தின்மத்தி 
யில் சிங்கார மாளிசையொன்று கிறப்பாய்விளங்குகன்ற து ! அங்கே 
இப்பொழுது - ஏதோ சந்தடியும் யாதோ . தடபிடலும் : காணப்படு 
கின்றன ! அனு யாதுமில்லை ; அவ்விட்டிறுள்ளோர் எவஷருக்கோ 
செல்கின்டர்கள் சன்று ஏற்படுகின்றது ! வாசற்படியண்டையில் 
வண்டி.யொன்று காத்திருக்கின்றது ! ஊட்டைகள் அரங்கிச்செல்ல 
முன்னே ஒரு வண்டியும் மூடுக்கரய் நிற்கின்ற த! அ.ப்படி.யிப்படி. 
நால்வா- ஐவர்போகியுர் ! கட்டைகள் முடிச்சுகள் கொண்டுவந்து 
அங்கும் இங்கும் அடுக்குகரொர்கள், அமைக்கிழுர்கள்! சற்றுநோத்துக் 
கெல்லாம் உள்ளே இருந்து நால்வர் வந்தார்கள். ஒரு ஐம்பது வயத 
அரைக்கிழவரும், இருபஅவயது இளம்பிள்ளையும், நரற்பதுவயது 
நல்லம்மாளும் பதினைக்துவயது பாலகுமாரியும், ஆக நால்வர் அம 
காய்வர் அநின் று அனைத்தும் சரியாமிருக்ெறனவா என் று அற்று 
முற்றும் உற்றுப்பார்த்து வண்டியில் ஏறினார்கள். வண்டியும் நகர்த் 
து விட்டது. வண்டி. சயில்ஸ்டேஷனுக்குப் போவதற்குள் .இற்சால் 

வரும் எத்தகையின ரென்பரைப்பற்றியோூப்பாம். 
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.... ஐம்பதுவயதுள்ள அரைக்கிழவர், வயதான போதிலும், சிறுவய 

இனர்க்குள்ள அலங்கார: ஆடம்பாங்கள்செய்துகொண்டு ஆனந்த 

சாகரத்தில் அமிழ்கிறவசென்பது நன்கு புலப்படுகின்றது. இடுப் 

பில்சாயவஸ்திரம்உடுச்து, மூக்கின் மீது கண்ணாடியை முறுக்காய் 

வைத்துக், கையில்தடியும் கஷ்கத்தில்புத்தக மும் ஏந்த, வாய்நிறைய 

வெற்நிலைப்பாக்கும் துணியெல்லாம் வாசனை த்திரவியமும் வாகாய்க் 

கொண்டு டம்பாச்சாரிக்கும் ஜம்பாச்சாரியாய் விளங்கினார், அவர் 4 

மூகம் செக்கச்செவேலென் று மிக்கஅழகாய்க் காட்டினபோதிலும், 

மூக்குமுனையில் கோபமும், கண்ணின் கடையில் கடுமையும் பகிரங்க 

மாய்த்தோன் நின | ரீசைரரைத்திருந்தபோதிலும் கப்பு என்னவோ 

அதைக்கறுப்பாய்க்காட்டி ற்று. இவர் பெயர் வேறென்னவோ இருக் 

தபோதிலும், இவரை ஆடம்பராசாரி யென்றே நுனைவரும் அழைப் 

பார்கள். நாற்பதுவயதுள்ள நல்லம்மாள். இவருடைய மனை வி. 

பெயர் நல்லம்மாளாக இருந்தபோதிலும், நடக்கையில் இக்தம்மாள் 

கெட்டம்மாளென்றே ஞாலத்தாரனைவரும் சொல்லுவார்கள். உண் 

மையில் ஒருநாள், இக்கம்மாளுடைய குணாதிசயத்தைக் கண்ட. 

ஒருவர், “மொட்டைத்தலையினளைக் கூர்தலழகி யென்பதுபோலிருக் 

இறதே, அவலக்ஷணகுணங்களும் ஆகாதசெய்கையும் பொருந்திய 

பொல்லாத அம்மாளை நல்லம்மாளென்று கூறுவது” என்று சொல்லிப் 

போய் விட்டார். நல்லம்மாளுடைய நிறம் நல்லகுறுப்பு. திறியகண் 

ணும் பெரியமூக்கும்; சொப்புவாயும் சருட்டைமயிரும் அக்தம்மா 

ளுடைய இழிவானகுணத்தை எடுத்துக்காட்டின. இடுப்பில் கொர 

ஞட்டுப்புடவை யொன்றும், இற்.சில ஈகசைகள் மட்டுமே அந்தம்மாளி 

டம்விளங்னெ. மற்றஇருவர்சள் இவர்களுடைய. புதல்வனும் புதல் 

வியுமாவார்கள். சேற்றில்செங்கமுநீர் முளைத்ததுபோலவும், இப்பி 

வயிற்றில் மூத்தம்பிறர்ததுபோலவும், அவலக்௲ண குணங்களுடைய 

அப்பன் அம்மாளுக்கு ' அலங்காரகுணங்களுடைய அருமைப் புதல 

வர்களாய் இவர்கள் அவதரித்தார்சள் ! பெண்ணின்பெயர் பாரிஜா 

தம்$ பிள்ளையின்பெயர் வனஜாஸனன். அழசென்பதே இவர்களி 

டம் அமைகதியாய்க் குடிகொண்ட. பாரிஜாகத்தைப் பார்க்கப்பதி 

ளுயிரம் சுண்வேண்டும் $ வனஜாஸனனைப்பார்க்க வாசவனாலுமா 

காது ! பரந்தமுகமும் அலர்ந்தகண்ணும் பொன்னின்கிறமும் பூவின் 

மென்மையும்--ஹா ஹா! இவர்களழசே யழகுஎன்று ஒவ்வொரு 

வரும் மெச்சும்படியாயிருந்தது ! வனஜாஸனன் தற்கால ஈடையு 

டை பாவளைகளை அனுசரித்து பூட்ஸ் ட்ரெளஸர், காப்காலர் 
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பெல்ட்  ப்ரேஸர் இவைகளையளிந்து கழுத்தில் பென்னாலாதிய 

பழுத்தசங்கிலியொன்றைப் போட்டுப் பொன்கடிகார மொன்றைத் 

தொடுத்துச் சொக்காய் ஜேபியில் ஸொகுசாய்ப் போட்டிருந்தான். 

காதில் தகதகவென்று வைரக்கடுக்கனும் கையில் பளபளவென் று 

கெம்புமோதிரமும் போட்டி முர்தான். இருந்திருக்கு அவன இப் 

படி. யப்படிப் பார்ப்பதினாலும், உ கட்டைச் திறிதுகடித்து உயரடி 

மிர்வகா லும், கொஞ்சநேரம் குனிந்துகொண்டு பெருமூச்செறிவதா 

ஓம் ஏதோ, உள்ளத்துள்ளே, உயிருக்கு உட்புறத்தே, மெள்ள 

மெள்ள வருத்திய சள்ளைச்சங்கதி உள்ள துள்ளதே என்பது நன்கு 

- புலப்படுகிறது. ஆம்! அவன்மன தில் வேதனை யாதோ வாதனை 

விளைக்கன்ற தென்பதை ௮வன் எதிரி லுட்கார்த்திருக்த அவன் 

தங்கையாகிய பாரிஜாதம் அறிந்தவளாதலால், ௮ண்ணனைப்பாரத்து 

அதிகயோசனையிலழுந்திவிட்டாள. உப்பாடைப் புடைவையை ஓய் 

யாரமா யணிந்து, காதில் கெம்புத்தோடும் கையில் வைரவளையலும் 

காலில் ஒரு கொலுசம் கழுத்தில் ஒரு ஹாரமுமே யணிந்திருந்த 

பாரிஜாதத்தை அப்போது யாவராயினும் பார்த்தால சித்திரப்பது 

மையா, இங்கார வார்ப்படமா என்று சந்தேடுப்பார்களே யல்லாமல் 

அவள் ஒரு மானிடவுருவென்றும், அசைந்து பேசும் அழகு சுந்தரி 

யென்றும் யாரும்நினையார்கள். அவள் புருவம் வில்லைப்போல் வளைக் 

இருந்தது. கண்விழிகறுத்திருந்தது. நீண்ட கூந்தல் இடையைத் 

தாண்டித் தாளைத்தண்டின அ. நிறம்மஞ்சள் வரணமான சிகப்பென் 

றே சொல்லவேண்டும். இயற்கையாகவே இனியரிப்பு ௮தாத்தில் 

தங்கி ஆனந்தம் விளைத்தது. பல்லின ழகைச் சொல்லவும் வேண்டு 

மோ ! முத்தையடுக்கி முலாம் கொடுத்ததுபோல் அவைகள் விளங் 

இன ! ஆனக்தமேயுருவம், அற்புதமே ௮அலங்காசம் ! இவள் தனது 

அண்ணன் கவலையையே அதிகமாக மனதில் கொண்டதாப் இம்மா 

தரசியின் முகத்தோற்றம் இடைவிடாமற் காட்டியது. : 

சற்றுநோத்திற் கெல்லாம் வண்டி ரெயில்வேஸ்டஷனில் வெளி 

வாயிலுக்கருகில் இவர்களைக்கொண்டுபோய்ச்சேர்த்தது. அவ்விடத் 

இற்கு நாறுமைல்தூரத்துள்ள அலங்காரபட்டணத்திற்கு டிக்கட் 

டுகள்பெற்றுக்கொண்டு அனைவரும் புறப்பட்டார்கள்.  கப்குப் 

என்று ரெயில்வண்டியும்வேகமாய் ஒடத்தலைப்பட்டஅ. 

ஆடம்பராசாரி, ஒருகால்மேல் மற்றொருகாலைப்போட்டுக் 

கொண்டு, மீசையை முறுக்சனெவண்ணமாய்) தன் மனைவியாகிற 

ஈல்லம்மாளைநோக்கி, 
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 *நல்லு,. நரம் அலங்கார பட்டணத்திற்கு வருகிற சமாசாரம் 
அங்குள்ள அனைவர்க்கும் தெரியுமல்லவா?” என் று இ சந்தோ 
ஷத்துடன் விளையாட்டுப் பேச்சாய்க்கேட்டார். 

ஈல்லம்மாளென்கிற பொல்லாத அம்மாள் பல்லையிளித்து முகத் 
தைச்சுளித் து, 

ட் ஆம்! உகஞாக் கென்னவேலை ! நல்லு, சொல்லு, கொல்லு 
என்று காயாய்ப் பிடுங்குகிழதுதான் வேலை” என்று வெடுவெடுப் 
பாய்ப் பேசினாள். 

( 

6 இல்லை ஈல்லு! தெரியுமா தெரியாதா என்று கேட்டால் அ 
தற்கு ஏன் புல்டாக் ( டீப்! 19௦2) கைப்போல் பிடு மிங்குகிழுய் $?” ஏன் 
௮ ஆடம்பராசாரி அட்டகாசமாப்ச் சொன்னார். 

அதற்கு ஈல்லம்மான் முக்க்கைப் பின்னுங் கெக் னது ் மதல்: 
கொண்டு, 

்.. நான் வெறும் நாயென்று உங்களைச் சென்னால் நீங்கள் என் 
னப் புல்டாக் சென்று துடைப்பக் கட்டைக்குப் பட்டுகுச்சு கட்டு 
ஒறிர்கள் போலிருக்கிறது ! தெரியுமா, தெரியாதா, அ௮ற்த கட்டை 
யிலே வைப்பான் அக் பாடையிலே வைப்பான் எந்தக்கேடு 
கெட்டால் எனக்கென்ன ! எத்தனை தரம் சொன்னாலும் அந்த கு 
ததவ போனவனுக்கு மட்டிப்புத்தியே தவிர மடப் புத்தி கடை 
யாது ” என்று நல்லம்மாள் சுள்ளாப்பாய்ப் பேசஞள். 

் ஹா ! பேஷ்!” ஏன்று ஆடம்பராசாரி, *ஹஹ் ஹஹ்் என்று 
கக்கிடகக்கிட ஈகைத்து, “ ஹா! பேஷ்! நல்ல, நீ கல்லு... என்றல் 
லோ கினை த திருந்தேன்! சாபரஷ்! நல்லு, உன் சொல்லு, வெகு நன் 
யிருக்கின்றது ! மட்டிப் புத்தியே தவிர மடப்புத்தியாசிடையர து ! 
நான் முட்டாள் நான் முட்டாள் ! உன் ௮ண்ணன் புத்திக்கும் உன் 
புத்திக்கும் என்புத்தி உலக்கைக்கொழுந்து கான் வெகு வெகு சரி”? 
என்று மூக்கின்மேல் விரலைவைத்து ஆடம்பராசாரி ஆச்சரியத் 
தால் பேச்சு மூச்சில்லாமல் பிரம்ஹஹத்தி பிடி.த்ததுபோல் சற்று 
நேரம் மெத்த ௮மைஇயாயிருக்தார் 

மறுபடியும் ஈல்லம்மாள் ஆடம்பராசரரியைகோக்கி “தலைவிதி 
எப்படியெப்படி. நடக்கவேண்டுமோ அப்படி யப்படியெல்லாம் நட 
ந்து தானே தீரும்? அகனகன் இஷ்டப்படி விடாவிட்டால் அது 
அது தலைவிரித்தாடுறெ.ஐு; என்னைக்கல்யாணம் பண்ணி நீங்கள் 
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என்ன சுசப்பட்டீர்கள்* மொ ரோவென்கறவன் கழுத்தில் லிக்க்த் 
தைக்கட்வெதுபோல், என்.காம் தொந்தரை செய்யவேண்டும் ? நே 
கதி பயன் இர்கத வனஜாஸனன் இவன் இ இரவகபன அ ம்சம் கா 
மல்போய் விட்டான் பாருல்கள் ! அர்தப்பாவிவீட்டுப் பெண்ணக் 
கல்யரணஞ் செய்யாதிருந்கால் என்பாடு நிம்மதியே தவிர மறுபடி. 
யும் மறுபடியும் அர்தப்பாவிகள் இங்கே கால்வைகத்துக்கொள்வ த, 
நான் கட்டையேறும் வரைக்கும் நாய்படாத பாடு படுவதற்கு 
தான்! அவர்களுக்கும் ₹பக்த? மில்லை உங்களுக்கும் பவிஉநில்லை” 
என்று கறுவினாள். 

“நல்லு! நீயேன் கோபித்துக்கொள் கய் 8 எங்களுக்குப்பவி 
ஷிலலாமல் கானே உன்னிடம் ட்ட பந்தல் அகப்பட்டுக் 
கொண்டு சகாசுழுன்றுகொண்டிருக்கி? ம்மும் ! எப்படியோ, எல்லாம் 
ஈசன் செயல்! அலங்கார பட்டணத்தில் இத்தனை கேரத்திற்கெல் 
லாம் மட்டிப்புத்தியே ; தவிர மடப்புத்தியில்லாக மச்சான் வீட்டில் 
உச்சிதமான இங்காரிப்பும் விவாகத்திந்கென்று உயர்வான ஏற்பா 
டம் நடக் துகொண்டிருக்கும். அண்டன் கல்யாணத்திற்கு ஒரு 
ம்திய த் சபாஷ்! அத்கான் தடபிடலை இப்போ 
கானே பார்க்கப்போகிறது ! வெகுஷேோக் ! 'வெகுஷோக் !!?” என்று 

அடம்பராசாரி அட்டகாச௪ஞ்செட் ப்து கொண்டிருக்கார், 

.“ இமாம்! முதலாளிக்கு. குணம் மூசுடாக இருக்கிறதே! ? 

என்று ஈல்லம்மாள் மெதுவாகச் சொன்னாள். 

“முசுட்டின் சுபாவம் முறைத்துக்கொண்டு நிற்றெ௫ ! அதற் 
கென்ன செய்கிறது?” என்று பலத் மர அமைதியாகச் சொன் 

ஞர், - | 
“ முசுடு என்ன செய்யும் ? ?? 

ப் தான் போ இறைவழியில் கதடையொன்று காணின், முசட்டுக் 

குண்ம் விறைத்துக்கொண்டு நிற்கும்.” 

“ அதெப்படி * ந்த 
“௯ போய்க்கொண்டிருக்குங்கால், சட்டென்று ஒரு அரும் 

பையரவ.து தட்டென்று நிறுத்தித் தடையுண்டாக்கனால் அப்படி 
பிப்படி.த்திரும்பாமல். மூசுடு விறைத்துக்கொண்டு மூர்க்கமாய் நிற் 
கும், அது மேரட்டுப்பையன் கஒையைக்குனிர்து முன்பின். யோ 
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யாத மடப்பிடிவாதம் ௮டத்தோடு செய்வதுபோலிருக்கும்! அதை 

நன்ாய்ப்பார்த்த அறிஞர் முசுட்டுக்குணம் என்பது அட்டுக்கு 

ணம் என்று சொன்னார்கள். 

இதைக்கேட்ட நல்லம்மாள் இளஞ்சிரிப்பாய்ச் சிறிது ஈகை 

தீத 

“ இரக முசடை எந்தவழியில் திருப்புவது *” என்று வனஜா 

சனனைக்குறித்து சந்தடி தெரியாமல் சைகையைச்செய்து ஜாடை 

_யாய்க் சேட்டாள். . 

ஆடம்:--மூன்று மாகம்போனால் முசுடும் குணம் மாறும். 

நல்:--எப்படி.த்தெரியும் ?. 

ஆடம்:--சொற்படி. ஈடக்கும், 

நல்: எக்கங்கொள்கிறது . என் மனம்! 

ஆடம்:--தூக்கம் வருகிறது தினம் தினம்! 

இவ்வாறு சொல்லிவிட்டு ஆடம்பராசாரி அரிய நித்இரையில் 

௮மிழ்ந்அ விட்டார். ஈல்லம்மாளும் சற்றுகேர த்துக்கெல்லாம் மெத் 

தத்தூக்கங்கொண்டு சாய்ந்தவள் சாய்ர்தவண்ணமாய உறங்கிவிட் 

டாள். ரயில்வண்டி, அதே அறையில் இக்கு ஓரத்தில் எதிர்க்கெதிமே 

யுட்கார்ந்திருந்த வனஜாஸனலும் பாரிஜாகமும்; தமது தந்தைதா 

யார் பேசிக்கொண்டிருந்த வார்த்தைகள் சரியாய்க் காதிற்படாமை 

யாலோ, அல்லது அவற்றைக் சவனியா மலிருக்ததகாலோ, அவற்றில் 

வெகு சிறிதும் சிர்தை செலுத்தாதவராய், செயில்வண்டப்பாதை 

யின் இருபுறங்களிலுமுள்ள இனியவனப்புகளைப் பார்த்துக்கொண் 

டும் அவைகளைப்பற்றிப் பேசிக்கொண்டும் சென்ஞார்கள்: அந்தவழி 

யோ அழகாக மலைப்பாதையாயிருந்தஅ. இருபுறங்களிலும், 

தேக்குமரங்களும் பாக்குமரங்களும் தென்னை மாங்களும் புன்னமர 

ங்களும் மெச்சத்தக்கும் பச்சை நிறக்தாங்கி அடர்ந்து. படாந்து 

ஆனந்தம் விளைத்தன! ஜோ என்று பயக்காட்டி, ஹா என்றுறுச் 

சம் விளைத்து அங்குமிங்கும் அடவிகள் அனேகம் காணப்பட்டன. 

சூரியன் ஒளியைப் பூமியில் விடாது) ஒன்றை ஒன்றுபற்றித்தொ 

டர்ந்து, சுற்நிவளைந் து எண்ணில்லாத கொடிகளும் செடி. களும் 

பந்தலிட்டுச் சிர்தை மஇிழ்வித்கன. ௮திக மழையால் ஆனந்தங் 

் கொண்டு, க்ரோடன்களும் பொன்களும் கஷ்டமென்பது கடுகளவு 

மில்லாமலே இஷ்டப்படி வளர்ந்து இன் பங்கொடுத்தன! மேகங்கள் . 

சதா மலைகள்மீது வளைந்து சுற்றி பெய்தமழை பெய்தவண்ணமாயி 

% 
க 
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ருந்தது! சிவனுக்கு மாமனாகிய பரவதராஜன் சூரியனால் மிகவும் 

உஷ்ணங்கொண்டா னென்று கருதி, அவனை ஸ்நாகஞ்செய்விக்க 

விரும்பி சமுத்தாம் புரண்டுவந்ததுபோல் மேகங்கள் பரந்தன 
என்னும் 

பம்பி மேகம் பரக்தது பானுவால் 

நம்பன் மாதுலன் வெம்மையை நண்ணினான் 

அம்பி ஞாட்டுது மென்றகன் குன்றின்மேல் 

இம்பர் வாரியெழுந்தது போன்றதே... 

என்கிற கம்பகாடருடைய பாடலின் பொருளும் அதன். அழ 

கும் அப்போதுதான் அவர்களு புலப்பட்ட து, இவ்விதமாக 

சுற்றியுள்ள அழூனால் மெத்த மனங்களித்அ, அனக்கு பரவசப் 
கொண்டு, அகம் மிகக்களித்துச் சென் முசொண்டிருக்கவும், கானர 

சமும் துளைக்காத கல்மனத்தார்போன்று, ஆடம்பராசாரியும் நல் 
லம்மாளும் ௮.இக நித்திரையிலமுசக் தியே விட்டனர்! கீளோரசொபா 
ரம் கொடுத்ததுபோல் கோரத்தூக்கங்சொண்ட கொடியோரிரூவ 
ரூம், வழியின் அழகை ஒரு சிறிதும் காணாராய், ௨ வாட்டமுற்றதூக் 
கத்திலேயே ஒட்டம் பெற்றிருந்தனர். 

இச்சமயம், வனஜாஸனன், பாரிஜாதத்தை நோக்கி, “என் 
கண்மணியே, ஈமது தந்ைத தாயர்ககுள்ள டதத எந்தை 
எப்போது இனிதின் ஐஓழிப்பாரோ! பெற்றோர்செய்யும் குற்றத்தைப் 

_ பிறந்தோர் எப்படி விளம்புவது!?? என்று பெருமூச்செறிந்து பிரலா 
பிப்பதுபோல் பேகினான். ் 

கப்டன் முகத்தாமரையைச் இறிது "குவித்துக் காண்டு, 
௮ண்ணா ! நல்லதும் கெட்டதும் நானில த்தார் ரா அ த 

போதிலும், எந்த விதத்திலும் மாருத இவர்கள் பிடிவ வாதத்தை எந் 
தவிதத்தில் போக்குவ. நூ சன்பது எனக்குச்டுறிதும் விள ங்கவில்லை. 
உன்னக் கொண்டுபோய் உடைப்பில் தள்ளி, என்னக்கொண்டு 

66 

போய் எரியில் தளளப்பார்க்கிருர்களே ! அம்மாளும் பிடிவாதம், 

அப்பாவும் பிடிவாதம் ! | கண்டார் நகைக்க, காக இனியார் கொட் நட் 

ந்த ஏற்பாடுகள் எனக்குச்சிறிதும் பிடி.க்கவில்லை” என்று ப.இில் ் தீ ஏற் ம் 129. ற. பதி 

கூறினாள். ( 
[4இ 
பகத் என்னசெய்வது ! ப்பட அண்ணன் மீதே. 

ஆசை! ட அரக்தயு மனைவிமீதே ஆசை! நாம் அறியாதவர்களாயிரு 
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ந்தபோதிலும் ஈம்முடைய விருப்பத்தைக்கொஞ்ச2மனும் கவனியா 

மலும் தாம்பிடித்த மு௪சலுக்கு மூன்றேகால் என்று முன்னும் பின் 

னும் பாராமலும், ஆயிரங்காலத்துப் பயிரல்லவா விவாகம் என் 

பதைச்சிறிதும் கவனியாமலும் இவர்கள் இப்படிச்செய்வகதை எப் 

படி. மாம் தள்ளுவது !...ஐயோ, எப்படி. நாம் தள்ளுவது ! இந்த 
155 ஈன சந்தியில் இறைவன் ஈம்மை விட்டானே :!” என்று சொல்லி வன 

ஜாஸனன் சஞ்சலத்திலமுக்திச் சருகாப் வதங்கினான். 

“ அண்ணா, உங்களுக்குக் கல்யாணம் உடனேவைத்துக்கொ 

ண்டாலும், எனக்கும் அதேமாதிரி இன்னும் சிலராள் பொறுத்தா 

யினும் செய்யத்தானே தீர்மானித்திருக்கிறார்கள் ! காம் எவ்வித 

மாய்த்தடுத்து ஈநலமாகச்சொன்னபோதிலும் அவர்களென்னமோ 

கேட்கப்போகிறது கிடையாது” என்று பாரிஜாதம் பரிதாபமாய்ச் 

சொன்ஞளை. 

இதைக்கேட்ட வனஜாஸனன் ஐயோவென் று கலக்கி யாதோ 

சொல்லவருக் தருணத்தில், குப்குப்பென்று வர்க புகைவண்டி 

இருந்தா ற்போலிருந்து ஒரு மலைத்துவாரத்தஇற் புகுந்து ஒன்பது 

நிமிஷத்திற்குள் சரேலென வெளிவந்து விட்டன. சூரியன் வெளிப் 

படாத அப்புறப்பட்ட அர்தகாரப் பிரதேசத்தில் நுழைந்து விட் 

டதுபோல் முதலில் தோன்றிப்பின்னர் தாயின் கர்ப்பத்தினின்றும் 

வெளிவந்ததுபோல் மலைக்குகையினின்றும் ரெயில்வண்டி வெளி 

வந்ததும் ௮ப்பா என்று அனைவரும் மூச்சுவிட்டுப் பேச்சைக்கதொ 

ட்டார்கள் ! வனஜாளனனும், பாரிஜாதத்தை நோக்கி, 

“குழந்தாய்! இந்த செயில்வண்டி மலையைத்துளைத்துச் செல் 

வதுபோல், நம் தந்ைத தாயர் செய்யும் காரியம் என். மனதைத் 

துளைத்துச். செல்கின்றதே! ஞாயம் சொன்னால் அபாயம் நேருமே 

யன்றி நாம்தப்பும் உபாயமென்னமோ உள்ளத்தில் விளங்கவில்லை.” 

என்று மனம்வருர்தி மஹாபரிதாபமாய்ச் சொன்னான். பாரிஜா 

தம் இதைக்கேட்டு மன ம்சகியா கவளாய், 

“அண்ணா, நாம் தந்ைத தாயாக்கு யாதொரு ௮வமதிப்பும் 

செய்யவேண்டுமென்னும் எண்ணமுடையவர்களல்ல. அவர்களுக்கு 

யாதோ தப்பபிப்பிராயம் மனதில் ஈன்று யூன்றிவிட்டிருக்கிறது. 

அதைத் தவிர்க்க ஈம்மாலாகுமா?”” என்று அண்ணனை கோக்கி ஆம் 
ச ப் கரரடக் ர21- 6 ச 

ந்தசிந்தகையுடையவளாய்க் கேட்டான். 
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இக்கேள்வி வனஜானைனுடைய மனதில் இத்தனை நாளாப் 

அடங்கியிருக்க ஒரு சக்கரச்சுழலுக்கு. ஒத்தசாவி கொடுத்ததாயி 
ருந்தது! சுற்ருது சுழலாது பெட்டகமாய்க் இடந்த பேரெண்ண த் 

தொகுதிகள் இப்போது காகர பரபர வெனச்சுற்றி, (கலபை”? யான 

அபிப்பிராயங்களைக் கடுசென விளைத்துவிட்டன. வனஜாஸனனும் 

பாரிஜாகமும் அறிவிற்பெரியு ஆனந்த சொரூபர்களாயும், நன்மை 

யின்மிக்க சாகரீகர்களாயும் விளங்யெபோதிலும், எடுத்தகாரியத்தை 

இனிதின் முடிப்பதற்குப் பாரிஜாதமே தேர்ந்த பக்குவசாலி ! இவர் 

களிருவரும் தீமையென்பகைச் சிந்தையிலும் கினையார்கள், கலகம் 

என்பகைக் கனவிலும் கருதார்கள்! அனாவஸ்யமாய் ஒருவர்க்கும் 

வருத்தம் உண்டாக்குவதே கூடாதெனக்கருதிச் சந்ததமும் நீதி 

மொழியே ஓதி, சதாகாலமும், தாய்தந்தையர்களையும் கடவுளர்க 

ளையும் குருமாரையும் பெரியோரையும் வந்தித்து வணங்கி சன்மை 

யே அவதாரமான களினாக்ஷ£ர்களாகயே இவர்களிருவரும் ஓத்த ௪ 

தையிலே யுறுதியானவர்களானபோதிலும், பாரிஜாகம் லெளூக 

தந்தரத்திற் சிறந்து சாகஸ புத்தியையும் சமர்த்த நடையையுங் 

கைக்கொண்டு, சமயோசித யுக்திகளைச்கூறி சந்தர்ப்பத்திற் கேற்ற 
படி. நன்மையை நிறைவேற்றும் ஈலம்மிகக் கொண்டவள்! வனஜாஸ 

னனோ வென்றால், கேர்வழியறிவானேயன்றிக் குறுக்குவழியறியான்; 
வெல்லச் சொப்பில் நல்லமருந்தகை வைத்துக்கொடுத்தால் சன்ளை 
யில்லாமல் குழந்தைகள் உள்ளே விமுங்கிவிவொர்களே யென்னும் 
உளவையே அறியா வன் அவன்! இத்தகைய அவனுடையமன தில் 

இயையும்படிச் ௪க்கரச்சுழலை யுண்டாக்க விடவும், உள்ளேயடங் 
இய எண்ணங்கள் உருக்கொண்டு வெளியேசளெம்பின. உடனே 

வனஜாஸனன் பாரிஜாகத்தை நோக்கி, 

ர து கண்ணுக்குக் காணாமல் கடுகி நடந்தாலென்ன? ” என்று கு 
றிப்பாகச் கேட்டான். ் 

பாரிஜாதம்: “செய்காலென்ன” 

வனஜாஸனன்:--- “வை தாலெப்படி *?? 

பாரிஜாதம்:---“நமுகவேண்டும்? 2? 

வனஜாலனன்:--“பமகவேண்டும் ர் 

பாரிஜாதம்:--“ அடுத்த ஸ்டேஷனில் பிடிப்பது ஐட்டம்? 

வன:--“எடுத்த காலை இழட்பன வாட்டம்--திருடனென் று 
பழிப்பார்களோ ? ?! 
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ச பாரி: அண்பிள்ளையாயும் விழிப்பார்களோ” 

வன:--“துரோகியென்று கூறுவாசோ £ 

பாசி:--“நல்லதைச் செய்யப் பால்மாறுவாரோ 

வன:--“ஈல்லது என்பது என்ன ₹$ ? 

பாரி: குறை என்பது என்ன த் 

வன:--“மாமன் பெண்ணக் கலியாணஞ் செய்யமனமில்லை ” 

பாரி:--” அனால், ஓடிப்போவதை விட்டு வேறேவழியில்லை ப் 

வன:--' பெற்ஜோர்க்குத் துரோகியென்று சொல்லுவார்களோ?” 

பாரி:--“வழவழ குழகுழ என்று நில்லுவார்களோ ”' 

வன:--“பின்னைவயெப்படி £?? 

பாரி: நியாயமப்படி ? 

வன:--:அன்னையும் பிதாவும் முன்ன றிதெய்வமல்லவா 5 

பார்: மக்சளும் மனைவியும் ஆயிரங்காலத் துப் பயிரல்லவா?? : 

வன:--“ அவர்களை த தக்கபடி தொழுவதும் கடமையல்லவா?” 

பாரி:--*இவர்களை ஈல்லபடி. காப்பதும் உரிமையல்லவா ₹ * 

வன:--“நாழிகையாகப்போகிறது! ? 

பாரி:--“ தூக்கம் போகப்போகிறது!” 

வன:--“வண்டியும் நிற்சப்போ௫றது” 

பாரி:--” கான் தூங்குகிறேன்! ட் , ப 

வன:--' கம்பி வாங்குகிறேன்!” 



மூன்றாவது அத்தியாயம். ே 

பிரம்மராக்ஷதன். ் ப மாரியாத்தா. 

இ/ச்சம் என்னும் ஆற்றின் பக்கத்தில் பயங்கரம் என்னும் பர்வ 

தம் ஒன்றிருக்கின்றது! அப்பர்வதம் மேகத்தைத்தாண்டி வானத் 

தைத்ண்டி, பார்ப்பவர்கள் பகீரென்று பயப்படும்படிக்கும் கேட்ப 

வர்கள் திகீரென்று கிலியடையும்படிக்கும் கல்லும் &ரடும் முள்ளும். 

மூரடும், மாங்களும் மிருகங்ககுமாய்க் கோசரூபத்தோடு ௮கோரமா 

யிருக்கன்றது. அந்தமலையின் வடபுறத்தில் அதிபயங்கரமான குகை 

யொன் றிருக்கின்றது. அவ்விடத்தில் ஆட்டிச்சதையும் மா ட்டெ 

லும்பும். மனிதரிறைச்சியும் மிருகங்களின சவங்களும் கணக்கு வழ 

க்கில்லாமல் இறைந்தும் சிந்இயும் விமுக்தும் குவித்தும் இடக்கின் 

றன, ரத்தத்துளிகளின் நாற்நமோ, மெத்தத்தொந்தரை. யுண்டு 

பண்ணுின்றது! அக்குகையின் வாயிலண்டை மிருகங்களும் தாடுவ 

இல்லை; மனிதர்களும் கூவெதில்லை. புலிகளும்கண்டு கிலியடைந்து 

பு.தருக்காகச் சிதறியோடும், சிங்கங்களும் பார்த்துப் பங்கமடைந்து 

இங்குமங்குமாக ஓடிப் பதுங்கைய நிற்கும். இவ்வளவு பயங்கரமான 

குகைவாயிலண்டை இப்போதுதான் தள்ளித்தள்ளாடிதக் அள்ளித் 

அடித்து ஒரு கொள்ளிக்கிழவி மெள்ள மெள்ள வருகிழுள்! இவள் 

வேறு யாருமன்று, நாம் முன்கூறிய மாயக்கிழவியென்கிற மாரியாத் 

- தாள்தான்! இவள் நகர்ந்து நகர்ந்து நாட்டியமாடி, பகையென்ப 

. தைத் தன்னுள்ளத்தில் பற்றவைத்துக் கொதித்துக் கொக்கரித்துக் 

குசைக்குளிருந்த ஒரு கோரமான மூலையில் வக சேர்ந்தாள். அங் 

கே ஒருபுறம் எலும்புக்குவியல், ஒருபுறம் ஈரம்புக்குவியல், ஒருபக் 

கம் பிணநாற்றம், ஒருபக்கம் சத்தச்சேற! இரந்த ஆபாஸமான இட 

தீதில் ௮த சியானகத ததா உட்கார்ந்து, கையைமூடி, மேலைகோக்கி, 

காலாலுதைத்து, “பகவதீ பாரதீ ஓம் மிணமிண அம் ககதக”என்று 

மந்தாஉச்சாடனம் செய்தாள். நரம்பொன்றைக் தாூக்கிமாலையா 

ப ணப்ரகம். ள் தி ப ்ராத்ர தூக்க முத்தமிட்டு பட்க்பதா டை 

வைத்து, “ஓம்! ஓம்! ஜய ஜய இங்கிலி சங்கிலி டமருக தகதச” என் 

று மறுபடி. யொருதரம் மந்திரஉச்சாடனம் செய்தமாத்திர த்தில், 

படாலென்று ட அதன ப் பாறை ஒன்று வெடித்தது. அக்ரோ 

ஷத்தோடு அக்கணமே லட் என மாரியாத்தாள், சுற்றிப் 
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பார்த்துச் ௪றுக்கென வெழுர்து, உள்ளே சென்று சற்றே நின்ன்! 
பார்த்தாளெதிரே, பாறையாகய படுக்கையொன்றை! ஊரிலிருக் கால் 
நேரம் காணாதென் ற, குகைக்குள் வரத கும்பகர்னன் தூங்குவது 
போல், காலைநீட்டி, மூச்சை யோட்டி பிரம்ஹராக்ஷ தனொருவன் 
பிரம்ஹானந்தமாய்த் தூங்குகிருன்! அவன் கால்கிகளம் கரல்மை 
அம், கைறிகளம் அரைமைலும் என்று சொல்லும்படி, அ கோரவிர 
பத்தானைப்போல் ஆலாகோலமாய்த் தூங்குகறொன்! அவன் கோரப் 
பல்லும். கொடுமையான மூக்கும், கண்டோசஞ்சிக்கா தவழி யோ 
டத்தக்கவையாயிருந்தன ! கடைவாயில் அண்டுச்சகையும் கன்ன 
மெல்லாம் ரத்தக்கறையும் அவன் உண்ட உணவின் உன்ன ததைக் 
காட்டின ! அவன் பக்கத்தில் மாயக்கிழவி *ம௫மையாய்: நடந்து, 
தன் கையிலிருந்த எலும்பால் அவன் தலையைக்குத்தி, . தான் 
கொண்ட நசம்பு மாலையை அவன் முகத்தில் போடவும், பிரம்மஹ. 
ராக்ஷஸன் அதிர் வெடியோல் : அதிர்ந்து அகாசபாணம்போல் 
எழுந்து, சுற்றும் முற்றும் விழித், எதிரே நிற்கும் இழவியைப் 
பார்த்து, பிரங்கிக்குரலில் பேசக்கொடங்கினான். 

66 ஹா! மாரியாத்தா! உன்னைப்பார்த்து எத்துளை நாளாச்சி! மக் 
அரத்தை மறவாமே வைச்சிருந்இயா! நீ கெட்டிக்காரியாச்சே! 
நீ கெட்டிக்காரியாச்சே! இப்போ என்னா சமாசாரம்? எங்கிருந்து 
வாரே! என்னா சொல்நே! குருவிக்குழம்பு ஒணுமா? கொக்குக றி 
ஒணுமா்? சொல்லு சொல்லு” என்று மிகவும் கேசம் காட்டி பாசத் 
தோடு பேகினான். 

மந் திரக்கிழவியாகிய மாரியாத்தா அதிக சந்தோஷங்கொண்டு, 
அத்தாத்தோடு ஆவேசச்கைச்சேர்த்து. 

“ஏன்டா அ: அப்பா! பிரம்ம ரரக்௲ஸா! நான் மந்திரத் 
தையும் மறக்கலெ, மாயத்தையும் மறக்கலெ, உன்னைப்பார்த்து 
சொம்ப நாளாச்சே, அத்தைத்தொட்டுதான் இங்கு வந்தேன், 
உனக்கு நல்ல ₹ப்ரசென்ட்? (வெகுமதி) கொண்டுவந்தேன்” என்று. 
மாரியாத்தா ஆசைமொழியை அவாவோடு சொன்னாள். 

அப்படியா! அப்படியா!!?? 

“மாரியாத்தா! நீ மந்தித்கை மறக்காமே யிருந்சசாலேதான் 
இங்குவர்சே! என்னை எழுப்பினே! இல்லாகிட்டிப்போனாஇக்கு வா 
முடியுமா, என்னை எழுப்பழுடியுமா? போனாபோவு.து! என்னா சமா 
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சாரம்? ப் ஜன்டா. கொண்டுவந்தே! என்ன ப்ரஜன்ட்! என்ன ப்ர 
தண்ட்! ௮டே! பசங்களே! கயனிகாத்தான், காரியஞ்சான், வேலை 
பாத்தான், விண்ணாணப்பேச்சான் அல்லாம் ஓடிவாங்கடா! ப்ரஜெ 
ன்ட்! ப்ஜென்ட்! மாரியாத்தரகொண்ணாந்தா வாக்கடா, வாங்கடா? 
என்று பிரம்ஹராக்ஷகன் பிரமாதமாய்த் தடபிடல் செய்து பேடு 

இப்படி பிரம்மராகூஸன் கூப்பிட்ட தும், சல்கலிதரித்த இங்கி 

லியர்களைப் போன்றும் தடதடா லென்று அனைவரும் கிடுகிடாய்த் 

அப்பபோக, நால்வர் ஐடிவந்து, காகூ ஆளை என்று காகங்களாய்க் 

கத்தி பக்கத்தில் அகப்பட்ட ஆடுகளையும் மாடுகளையும் கழுகுக 

ளாய்க் கொத்தி, “ராஸா எதுக்குக்கூப்பிட்டிங்கோ! எதுக்குக்கூப் 

பிட்டிங்கோ””என்று (ஏகமாய்க் கூச்சலிட்டுக் காலில் விழமுக்தார்கள். 
விழுந்து எமுசது, இப்புறம்பார்க்க மாரியாத்தா ஒ.துப்புறமாய் 

நிற்கக்கண்டு, 

ஹா! ஹா! மாரியாத்தா கூமுவாத்தா! மாரியாத்தா கும்பம் 

போட்டா! மாரியாத்தா எப்போ வந்தாலும் ப்ரஜென்ட் இல்லாமல் 

வருகிறதில்லை! மந்தாரம் கத்துக்கொடுத்கதோம் மாரியா த்தாளுக்கு; 

அவ செய்யும் தர்தாம் அடேயப்பா என்னா வேடி.க்கை!? என்று 

நாலுபேரும் கோலாகலமாய்க் கூவிக்கொக்கரித்தார்கள். 

உடனே, பிரம்மராக்ஷஸன், அடே., பசங்களா பொல்லாப் 
பசங்க இவங்க எளனா சொன்னாலும் தெரியிறதில்லை சும்மா இருங் 
கடா சும்மா இருங்கடா சுடுகாஞ்சிப்பயகளா! மாரியாத்தா சொல் 

லட்டும் மாரியாத்தா சொல்லட்டும்.” என்று நாலுபேரையும் நன்று 

யடக்கிவிட்டு, மாரியாத்தாளை நோக்கி, “ஆயா. நீ பேயா. வியிக்கா 

தே! ஆயா; நீ நாயா ஈண்ணா சொல்லு! நரி ஊளை யிடுஐுப் போலே 

சொல்லு. மிய மிய குய குய இண்ணாதே! ஈண்ணா கொலைச்ச சொ 
ல்லு கண்ணா கனைச்சி சொல்லு” என்று பிரம்மரா ௯௨தன் ஒரு கத் 
தாய் ஓரைந்து நிமிஷம் கத்தினான். 

இத்தனை கூச்சலுக்கும் பதிலொன்றும் சொல்லாது இளைப் 
பாறியிருந்க மாரியாத்தாள், மூச்சை ஒட்டிப் பேச்சை நீட்டி, 

ஷி “பிரம்மராக்ஷஸா, அடே, பயங்களா, கயனிகாத்தான், காறி: 
மூஞ்சான், வேலைபாத்தான், விண்ணெப்பேச்சான் நீங்க. எல்லாம் 
கூச்சபோடாதே யிருந்தா, நான் சொல்றேன்! ஈம்ம பிரம்மராக்ஷ 

- % 
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ஸ்னுக்கு நல்லகோஸ், ஈல்லகோஸ்.” என்று அசைக்காட்டி ஆவேஸ 

மாய் பேசவும், எல்லாரும் கிமாகம என்னாமல் நிச்சப்தமாயிருந்தார் 

கள். 

பிறகு மாரியாத்தாள், “அடே பிரம்மராக்ஷஸா, நீ எனக்கு 

மந்திரம் சத்து கொடுத்தே, மாயம் கத்து குடுத்தே உனக்கு கான் 

உபகாரம் செய்யாமலிருந்சா ஊரார் ககைக்கமாட்டாரா? குருவிக் 

குழம்பு குடிப்பதிலும் கோவேறுகழுதையை தின்பதிலும், மனி 

சாள் ரத்தத்தை மணங்கு மணல்காய் கஞுடிப்பதிலும் காலங்கயித் 

தேயே யல்லாமல் நீ சன்னாடா அறிவே! நல்ல பெண்ண; அயகான 

பெண்ணைக் கல்யாணஞ் செய்துக்கொண்டு காலங்கழிப்பதைவிட்டு, 

சுகமடையுறதை வுட்டு குகையிலே பூந்துகுனு குருவியை புடிச்சுக் 

குனு இருக்கிறயே? உனக்கு வெக்கமில்லையா?”” என்று மஹா முடுக் 
ட் டி 5 ௫ ் 

காயக மகட்டாள். 

பிரம்மராக்ஷ்ஸனுக்கு, அதனால் ஆசையும் பாசமும் அதிக 

மாக வுண்டாய் மாரிபாத்தாளை நோக்கு, க் 

ள் ஏ, மாரியாத்தா, என்னப்பெத்த ஆத்தா, என்னை வளத்த 

தாதா, உனுக்கு நான் மந்திரம் கத் அக்கொடுத்தேன் தான்! ஆனா 

லும் நீதான் எனுக்கு வாத்தியார், நீதான் எனுக்கு வயற்றெரிச்ச 

லார். என்ன சமாசாசம் சீக்கிரம் சொல்லு, சீக்சம் சொல்லு? 

என்று பிரம்மரா௯ூகன் பிரம்மாண்டமாய்க் கூச்சலிட்டான், 

“அடை மந்திரங் கத்துக் கொடுத்த மாயாளி! தக்திரங்கத்துக் 

கொடுத்த தால்பாசி. என்வித்தை உனக்குத் தெரியுமா! என் புத்தி 

உனக்கு வழுமா₹ ஜகன் 2மாகன சிங்காரம் இண்ணு அவளுக்குப் 

பேரு. அப்பன் ராஜா அவன் செத்தான் ஒன்பது வருஷமாச்்௪! 

ஆம்படையான் ஓடி.ப்2பானான் ஒருவருஷமாச்சி ! அவசொம்ப அய 

க் அவளைப் 2பால் ந் யெங்கும் பாத்திருக்கமா ஸ்! அவளை தீதூக் 

கக்குனு வந்துடு! அவளை நீ கலியாணம் பண்ணிக்கோ அமாவாசை 

யின் பக்கத்திலே பர்வத்தை வைச்சாப் போலிருக்கும்! அவளைப் 

பொண்டாட்டியா வச்சிக்சினு இரு உனக்கு ப௫ியெடுத் அகுனா, 

கொக்கு குருவி, புலி பூனை, மண்ணு மசானம் எதுவும் ஆப்படா 

கிட்டிபோனா அவளை நீ பலாப்பழமா முழுக்கு, பிஞ்கெத்இரிக்கா 

-யா வறுத்து இன்னுடு, பொடலக்காயா பொரிச்சுமெண்ணுடு! பிரம் 

மராக்ஷஸா! என்னா சொல் 2ற?? என்று மாரியாத்தா கொஞ்சம் சமா 

சாரம் வெளிவிட்டாள். , 



௫. * ஆ. இ ் 1 ட ் இத்தனை சொல்லவும் பிரம்மாரக்ஷஸனுக்கு நேத்இரம் தெரி 
யாரது ஆத்திரம் வந் அவிட்ட. த! “அம, மாரியாத்தா, தொலவப்பன்சா 
மிபோலே, :என்னிண்டே கத் அகுணு எனக்குமேலே சதைபண்ற 
கள்ளக்கியிவி! அவ, எங்கட இருக்கிறா, இப்பவே சொல்லேன்! கான் 
போய் பூவைக்கிள் ஸிகு னு வத்துகிடுப்போலே வர் துடன்! ரோஜா 
ப்பூ மோக்தாலும் மேராலாம், திண்ணாலும் இண்ணலாம்!?” என்று 
பிரம்மமாக்தன் அவசரமான ஞாலோடு அதி பச பரப்பாய்க் 
கேட்டான், 

உத ஓ 18] ட் டு ப பூ ம் இதைக்கேட்ட மாரியாத்தா சான்னாள? 

“அடே பயலே! ௮வ அப்பன் பெரியராஜா! அவனுக்கு பொல் 
லாகாலம் வந்து ஏதஇராளி ஊரையெல்லாம் புடிச்சகுனு இருச்கமாத் 
இரம் ஊடு கொடுத்தான்! கொஞ்சகாளைக்கெல்லாம் அவன செத்துப் 
பூட்டான்! ஜகன்மோகன இிங்காசம், அவரொம்ப கொயகந்தை 
பொண்ணு! அவபோனவருஷம் சுண்ணாலம் பண்ணிகுனா! அம்படை 
யான் ஓரு அவலக்ஷணம்புடிச்ச பொண்ணை யிழுத்துகுனு எங்கே 
யோ ஒடி.ப்பூட்டான்! ஜகன்மோகன சிங்காரத்து அண்ணன் கொஞ் 
சதூரத்திலே யிமுக்கெ ஆனக்க காரத்திலே ஒரு தோட்டம் ஒரு 
பங்களா வச்சிகினன். அவன் வாசனையும் மீசையும் அட்டசாசமும் 
ஆர்ப்பாடமுமா ஒண்ணு மில்லாத வறட்டோட்டி எாட்டெ எண்ணு 
வாங்களே அத்த மாதிரி காலங்கயிக்கிரான்! அவனுக்கு ஒரு பிள்ளை 
ஒரு பொண்ணு அக்க பையனுக்கு சண்ணாலம் பண்ணிவைக்கப் 

- போரு வயிலியே தாக்ககினு வர்.தூடு! எப்படிண்ணாலும் தூக்ினு 
வக்தூடு! எக்சரம் வந்துட! அடே! அடே! அவகர்வம் புடிச்சவடா! 

- அவளை அடக்கவேணும்! ஜாக்கரதை பொறப்படறையா” ஏ ன்று 
. சாதாரண சமாசாரத்தை சாமாயணமாய்ப்பே௫ஞள். 

உடனே பிரம்மராக்ஸன் தகதக ஐகஜக என்று எழுத்து 
விட்டான். “நான் அவளை ஏங்கிருச்துண்ணாலும் கொண்டுவர அடு றேன்! அடே பயங்களா, கயனிகாத்கான், கருவாடு சுட்டான். 
காறிமஞ்சான், எட௫றிஉ யுக்கான், வேலைபாத்தான். விண்ணுணப்பேச் 
சான் எல்லாம் வாங்கடா, ஒருச்தன் கொடை பிடிக்கணும், ஒருத் 
வன் கும்பிட்டு கி ௪ணும, ஒருசுகன தழுக்கடிக்கணும், ஒருக்கன் 
காளம கட்டணும் அல்லாம் வாங்கடா! மாரியாத்தா நீ போய்வா. ர் ன ் ச ட ் ப் ரூ உடு ் காரியத்தை முடி.சசுகுனூ அப்புறம் உன்னைப்பாக்கறேன்?” ஏன்று 
பரம்மராக்களன் பிருவாய்ப் புறப்பட்டுவிட்டான். 
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தசஇகணும் தகதகணும் தகதிகணும் தகதிகணும் 

மாரியாத்தாவந்து மனசைக்கெடுத்தாளே, 

காரையூது பயங்களா கப்பட்டைகொட்பெயல்களா 

ஜகஜில் ஜகஜில் ஜகஜில் ஐகஜில் 
ஆட்டைக்கடிங்கடா மாட்டைப்பிடி கடா 

அல்ல விடுங்கடா தொல்லை யொழிங்கடா 

மத்தாப்பு போலை பொண்ணு மாரியாத்தா கெரண்ணாக்காளே 

ஓடி ப்போவோம் வாங்கடா ஒளித்திருப்போம் வாரஈ்கடா 

ககதிகணும் தகதிகணும் தகதிகணும் கசஇகணும் 

ஜகஜில் ஜகஜில் ஜகஜில் ஐதஜில் 

மாரியாத்தா எனக்கு மனவிகொண்ணாக் காளே 

பசியில்லாப்போனுபத்தினி ப௫யெடுத்தா சட்னி 

தம்பூரு மீட்டுங்கடா தழுக்கு போடுங்கடா 

கொம்பு ஊதுங்கடா கோலம் வாருங்கடா 

ககஇகணும் தகதிகணும் தகதிகணும் தகதஇகணும் 

ஜகஜில் ஜகஜில் ஐகஜில் ஜகஜில் 

மாரியாத்தாவந்து மை சைக்கெடுத் தாளே 

தகாரையூதூபயகளா தப்பட்டை கொட்டுப்பயகளா ! 

அவவ ிடப்பாய 



நான்காம் அத்தியாயம், 
டி 

பிரம்மராக்ஷ்தன். ஜகன் மோகன சிங்காரம். 

“ஒர் ப்ரம்ஹதேவா! இதுவும் தலைவிதியா! கொடுமைவிளை த்துக் 

கோடியபெயரசை தான் பார்த்தி கோரஞ்செய்த கொடிய சண்டாளர் 

ருக்கிறேன்! கல்யாணத்திற்கு வாவேண்டும் என்று சுமுராய்ச்சொல் 

லியனுப்பி, நான்வந்து சேருவதற்குள் நாணயமில்லாது போய்விட் 

டார்களே! ஒப்புக்கு ஒலையனுப்பி, ஊருக்குப் பால்குடித்து, மனச் 

சாட்சியென் பது தணனயளவு மில்லாத என் அண்ணனும் அண்ணி 

யும் பிள்ளையையும் பெண்ணையும் அமைத்துக்கொண்டு சவாரிவிட் 

டார்களே! இவர்களை கம்பி கையில் காசமில்லாமல் கூடவர த் துணை 

யுமில்லாமல் இக்தகதியில்வந் து இடப்பட்டு நின்றேனே! இஷ்டமில் 

லாத மகன் தலையில் கஷ்டக்தைக்சொண்டுவந்து வைக்கக் துஷ்டத் 

அகனமாய்க் கருதுவது போலேவே ஈஸ்.ப்பட்ட என்னையும் கஷ்டத் 

இில்வைக்க இஷ்டப்பட்டார்களே ! இஃதென்ன இடக்கு! தந்ைத 

யையுமிழந்து தலைவனையுமிழந்த, வாழ்ந்த பிழைப்பை நினைத்துச் 

சோர்ந்துபோகாத, எனக்கு மேலும்மேலும் துயரம் விளைத்துத் 

துன்பதக்திலமுத்திப் போராட்டத்கோடு ஏழமாட்டங்காட்டும் சண் 

டாள அண்ணனும் சதிகார அண்ணியும் மனிகர்களா, மிருகங்களா? 

ஹா! கடவுளே! காட்டிற் புலியிடத்தும் குகையிற் சிங்கத்திடத் 

அம் சங்கடப்படா இிருக்கலாம். மலையிற் பாம்பி௨த்தும் ஆகாயத்திற் 

கழுகிடத்தும் ப அபாயமில்லாதிருக்கலாம்! யானையோடு ஸ்கேகம் 

பண்ணலாம், பூனையோடு பொருந்திவாழலாம்! மனிததேகத்தோடு 

3 மிருகத்தன்மையடைர்கவர்களி௨ம், அப்பப்பா, கொடிது கொடிது, 

அவர்கள், சேர்க்கையே ஆகாது, அவர்கள் கூட்டுறவேயுதவாது ! 

கோபக்காரனை ஈம்பவேதகர து ! குடிகாரண ஈம்பினாலும் நம்பலாம், 

அவனிடம் சமயம்பார்த்துத் தப்பலாம், இவனிடம் புட்டிகள் இயற் 

கையிலேயே இருப்பதால் இவன் உள்ளுக்குள்ளேயே குடித்து 

உளந்தடுமாறுஞ்சமயம் இப்போதென்றுசொல்ல எப்போதுஞ்சரிப் 

படாது. அதுபோல், நேராக, மிருகங்களாயிருப்பவைகளிடம் 

சீராக *உஷார'ரக நடக்கலாம், நடிக்கலாம்! பசப்பியபல்லினால், . 

(அசைப்பில்” பிடுங்குவதும், தட்டுகிறகையினால் வெட்டிச்சாய்ப்ப 

ம், முத்தம் கொடுப்பதுபோல் கொசக்இப்பிடுங்குவதும், மோச௫க் 

௫ 

ய ரி ட்ட்க 
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ட அடே நாசம்பண் னுவதும், க த போகப்பார்த்துப் 

பின்னாலே பள்ளந்தோண்கிவஅம்-௮ப்பா ! இத்தகையமனிதப்புலி 

கள், மனிசச்சிங்கங்கள், மனிதப்பூனைகள், மனிதயானைகள், மனித 

நாய்கள், மனிதகரிகள், மணிதக்கழுகைகள். மனிதமிருகங்கள்..- 

இவர்களிடம் தப்புவது ஈசனாலும் முடியாது, வாசவனாலும் ஆகாது, 

சேசவனாலும் இயலா! அண்ணன் ஆடம்பரம் அளவிடமுடியாத, 
அண்ணிகலகம் சொல்லவேழமுடியான. முதலில் சமாசாரம் வந்து 

தானே. .நான்புறப்பட்டேன். (ஜன்டில்மென் இன் ரான்க் நதிங்க் 
இன் திபான்ச்-.- (614101௨010) ஈக ௩௦0410௪186 ந்கர) அக் 
தஸ்தில் ஐயா மஹாராஜர். ஆஸ்தியோ பாங்கஇயில் அணு அளவு 

மில்லை என்று சொல்லுவார்கள் அதுபோல் என்பெருமையும் போய், 

என்அருமையும் போய், வண்டிக்குக்கொடுக்கக் காகில்லாவிட்டா 
அம் சற் அதாம் போயாவனு வண்டிவைக்துக்கொள்ளலாம்; இல் 

லாவிட்டால் கடந்தே தொலையலாம் என்று புறப்பட்டேன். சஇரில் 

பரசுராமன் வருவதுபோல் ஏடாகூட க்கிமவி வா இட ஆரம்பித் காள். 

ஒருஆள் சென்னது போதாதென்_று, இரண்டாவதாகக் கிழவியை 

யும் ஏவிவிட்டார்கள் போலிருக்கிறது 

வந்தகாரியத்தைச் சொல்லாவிட்டாலும், கழவி, சண்டையிட் 

டுச் சடுதியிலொழிந்தாள். இங்குவந்தரல் இந்தக்கதியாயிருக்கன் 

றது. இருக்கிறது இருக்கட்டும். ஈடக்கறெது நடக்கட்டும். ஈம்கையி 

லோ காசில்லை. உடக்க என்னமோ சக்கயில்லை' ஆனாலும் மெதுவா 

கத்தினம் பத்து பதினைந் துமயில் விழுக்காடு நடந்து சென்றாலும் 

கண அவா த்தில் அலங்காரப்பட்டணம்போய்ச்சோலாம். 

நடப்பதே சரி: அங்கும் சல்யாணம் பையன்பாட்டால் அலங்கோல 

மாய்த்தானிருக்கும், சரி என்ன ஆன போதிலும் இப்போதே புறப் 

படிவோம்” 

மேந்சொன்னமாஇரி யெல்லாம் ஆனந்த ஈகாத்தில் ஜகன்மோ 

ஹன அசிங்சாரம் வெரு அமைதயாய்ச் தனக்குத்தானே. பேக் 

கொண்டு அல்ஒஷரைவிட்டு அலங்காரப் பட்டணத்திற்கு அவள் 

குரல்நடையாகவே பு ற்ப்பட்டி விட்டாள்: மாம் முன் சொ ன்னமாதிரி 

ஆனக்த நகரத்திற்கும் ௮லங்காரப்பட்டணத்திற்கும் ஏறக்குறைய 

நூறுமைல்தூச மிருக்கலாம், ௮ஃசென்ன வோ அதிக ூசமில்லா 

விடினும், ஆன் அம் மிகவும் இப க்சசானது: செயில்வண்டி 

யில் போராம்போதே சாட்டில் நுழைவதும் கணவானயத்தாண்டு 
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வதும்ஆற்றைக்கடப்பதும் அருவியில்டைவதும்மலையைக் துளை த்து 

மஹாகடினமான வழியில் தால் சென்று வெளியே வருவஅம் 
இவைகளெல்லாம் பார்க்க வேடிக்கசையானை வயாயிருக்தபோதிலும் 
பயங்காச்செய்கைகள் என்பதை எவர்தாம் மறுக்கக்கூடும்? இகத 
அசாத்தியமான வழியில் அச்சம் பயமில்லாமல் ஒரு சுந்தாரூப 
சுகிர்தமமாகினிப்பெண்  கன்னக்கனியாய் பென்னம் பெரியவள் 
மயபல் செல்வது என்ன தைரியத்தைக்காட்டுகன்ற ௫, என்ன 
ஆச்சரியகரமானது என்பசை இசை வாூப்பவர்கள் தெரிந்து கொ 
ள்ளலாம். ஜகன் மோகன இங்காரம்.. பாரிஜா தத்தைவிடப் பதின் 
மடங்கு தைரியசாலி. பாரிஜாதத்மைப்போல் அவ்வளவு உலா 
சரழும் சாகஸம் சமயோதுித ந நடையுடைமையும் அடைர்திருப்ப 
தோடும் ஈடக்கையில் அவைகமாக்கொண்டுவருவதிலும் கட்டம் 
கனசிக்காரம் கல்லதைரியமும் மனவு அதியு தேடையவள் : இ.கனால் 
எதிலும் அடி வத படத்தி ற்குப்போய் என்னென்ன ஆலா 
கோலம் நடக்கி கறகென்பதைத் ர ந துகெள்ள வேண்டும் என்னும் 
ஏண்ணஙசகொண்டவளரய் சன்டமா வன சிங்காரம் ஆனம்த நகரத் 
தைவிட்டு. அலங்கார நகரத்தூக்குப் புறப்பட்டாள். 

ஜாடியெடுத்து ஒய்யாரமாய் வைத்ததும் ஜகன்மோகன இலங்கா 
ரத்திற்குக் காலில் சிறியமுள்ளொன்.று குத்துச் மிது ரத்தம் 
கண்டது. சற்றுநேரம் உட்கார்ந்து முள்ளைப்பிடுங்கிப் போட்டு முன் 
னே நடக்கவும் கல்லொன்று கடுக்க அவள் கரணம்போட்டாள். 
இதென்ன ஏன்றுமில்லாக சம்பவமாய் இன்று வந்து நேர்ந்ததே." 
அன்று ஜசன்மீமாகன இங்காரம் ௨ ள் ளேக்குள்ளே யூக மெழுக 
ஞள்! உரு மெழுகு தயிரியத்தினால் உறைக் ௮ இறுகவும், மறுப 
டியும் ஜஐகன்மோகன அலங்காரம் எழுந்து புமப்படத்தொடங்கி ஐக் 

தாறு அடி வைத்தமாத்திரத்தில், சுடு சுடுத்த லப் ஒருத்தி வெடு 
வெடென்று பேசிக்கொண்டு குடுத்த முகத்தோடே எண்ணெய்ப் 
பரனை ஓ ஒன்றை யெகுித்துக்கொண்டு தரேவ ரன்! இப்படியாக 
அர்ச்சகுனங்க ளொன்றின்பின் அணெண்றாகள் சம்பவிக்கவும், ஜகன் 
மோகன ௫ிங்கார த்திற்குச் சித். தங்கலல்கச் சவன்பா லும் கசன்பா 
அம் மனமதுசென்று உயிரதுதுடி தது, உளமதுதுதித்து, ( 
சுயம்பிரகாசமே, சுப்பிர தீபமே! எழமையைக்காப்பது ஏக்கல் கட 

“னல்லவா? நான் யமான த ப்ட்லில் அணையாகிற கப்பலை யிழந்து 
கலக்கமாகிற நீர்ச்சுழுலில் சங்குலும்பகலும் கவலைப்படுகிறேன்! சால் 

,* கங்குல்: இரவு நட்த அரப பட்டன னி 

_ ஆ 

சிறி 



லாவிதத்திலும் பொல்லாங்கே தேரிடுகிற ஏழமையாகிய எனக்கு உன் 

இருவருள் துணையில்லாவிட்டால் உளமெப்படிக்தேறுவது? அப் 

பன் மாண்டான், ஐயன் போனான்! ௮ண்ணன் கொடுமை யாவரால் 

சொல்ல முடியும்! இவ்வித சங்கடத்திலும் எவ்விகமேனும் போய் 

வருவதே சரி யென்று உளந்தேறி உறுதிகொண்டு, வெளியேவந்து 

நடையைத்தொடங்கினால் இல்லாத ௪குனமும் பொல்லாத குறி 

களும் எண்ணில்லாமலும் எதிர் பாராமலும் வந்துகொண்டே யிருக் 

கின்றனவே! யான் உன்னையே நம்பி உன் அடியரையே வணங்கி 

னேன்! ₹அவை நல்ல நல்ல அடியா ரவர்க்கு மிகவே என்று அடி. 

யாரொருவர் அருளிச்செய்த வண்ணம், கிரககுற்றங்களும், வார 

தோஷங்களும், சருனப்பொல்லாங்குகளும், துர்த்தேவதைகளின் 

குரூரங்களும் உன் அருள் விசேஷத்தால், தீயிற்பட்ட தூசுபோ 

அம் விலசியோடுமென் பதில் யாதுதடை! ஆகையினால், ௪, பரம் 

பொருளே, பக்தர் துணையே, என்னைக்காப்பது உன் கடன்! என்ன 

கெடுதிகள் நேரிட்டாலும் நேரிடட்டும்! உன்னையே ஈம்பி இப்போது 

ஊருக்குப்புறதப்பகெறேன்” என்று தன் மனதிலேயே பகவானைத் 

துதித்து, பகவானிடம் விடைபெற்றுக்கொண்டு ஜகன்மோகனகிங் 

காரம் பர பா வெனப் புறப்பட்டுவிட்டாள் ! 

இனமொன்றுக்கு உத்2தசித்தபடி பத்துபதினைந்து மைல் 

விதம் ஈட் துகொண்டு மூன்றுநாள் சென்னானபிறகு, நான்காகாள் 

தான் தங்கயிருந்சத சரொமத்தினின்றும் தயிர்சா தம்கட்டிக்கொண்டு 

தனியாகப்புறப்பட்டு மூன்றுமைல் வந்தறுளவில், ஒரு பயங்கர 

மானகாடும், மருட்சியுண்டாயும் மலையும் சம்பவித்தன: காட்டில் 

இப்படிப்போனால் சப்பாத்திமுள், அப்படிப்போனால் அகேரரமான 

பள்ளம் ! முள்ளும்கல்லும் முன்னும்பின் னும் ! பாவங்கள்பெருத்து 

அக்சொமங்கள் அதிகரித்து சன்னல் பின்னலாய் ஒன் மோூடொன்று 

சுற்றித் தொற்றிப் பற்றிப்படர்க்து, ஒன்று, பத்து, நூறு, ஆயிரம், 

லகம், கோடிக்கணக்காய்ப பெருகிஆருகி தஇமைவெளியேபோக 

இடமில்லாமலும் ஈன்மை உள்ளேநதுழைய சந்துகாணுமலும் ஞான 

வெளிச்சம்பரவி நல்லறிவு உண்டாகச் சற்றேனுமிடம் சமாதான 

மாய்க் சொடாமலும் சதா துன்பங்கொடுப்பதுபோல், செடிகளும் 

கொடிகளும் மரங்களும் விரு£ங்களும் ஒப்பனை யென்பது செப்ப 

் முூடியாவண்ணம் ஜோ” என்றடர்ந்து, கண்ணைமறைத்தும்் கருத்தை 

அழித்தும் ஜஐூன்மோஹன சிங்கார த்திற்குப் பெரியதுன்பம் விளைத் 

தது! இப்புறம் நரிக்கூச்சல், அப்புறம் நாய்க்குலைக்தல், இங்கே 
6 
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புலியு அமல், ஆங்கே சிங்கக/ச்சனை, ஓரிடம் சாக்குரல், மற்றோரிடல் 

- சங்கடக்குரல் இவ்விதமாகப் பல்விதத்தாலும் பயங்காமென்பதே 

உருவெடுத் துவக்கதுபோல் உளக்கலக்கஞ்செய்யும் ஒப்பற்ற அந்த 

இடத்தில் ஜகன்? மோாறணன இிங்காரத்திற்கு இப்படிச்செல்லவும் 

. கால் வரவில்லை, அப்படிப்போகவும் கண்தெரியவில்லை' சண்ணுமற் 

அக் கருத்து மழிந்து, அச்சம் புகுந்து மயக்கம்மிகுக்து மனந்தடு 
மாறுதல் அதிகமாய்த்கோன்றி அகத்தை வருக்தினகால் ஜகன் 

மோஹன சிங்காரம், $அப்பா' என்று ஆயாசப்பட்டு (ஐயா? என்று 

தரையில் விழுக்காள். 

இர்தத்தருணம், மந்தமாகிய கிடாமேல் மதோன்மத்தனாய் 

உட்கார்ந்து, காறி மூஞ்சான், கருவாடு சுட்டான், முதலிய ஏவலா 

ளர் எக்காளம் ஊதவும், சிங்கங்கள் பயந்து கிதறியோடவும், புலி 

கள் நடுங்கப் புதருள் நுழையவும் (ஹா: ஹூ”. என்று தப்பட்டை 

கொட்டித்தலையை விரித்து, பிரம்மராக்ஷகன் பிரமாசகடபிடலுடன். 

பிரசன்ன மானான்! ஜகன்மோகன இங்காரம் போகிறவழி முகலிய 

வற்றை மாரியாக்காள் மூலமாய்க் குறிப்பறிந்துகொண்ட. கொடி 

யோன், காட்டில் நுழைக்அும் மலையைச்சுற்றியும், கண்ணிலிருந்து 

மூக்கில் வந்து மூக்கிலிருந்து காதில் நுழைந்து காட்டையெல்லாம் 

கரத்தால் அரிப்பரித் துக்கொண்டு வரும்போது, ஓர் இருளடர்ந்த 

மூலையில் ஒப்புயர்வில்லாசு மாணிக்கம் வைத்கதுபோன்று .ஜகஜ் . 

ஜோதியாய்ப் பிரகாசிக்கின்ற ஜசன்மோகன சிங்கார த்தைக்கண்டு..... 

பாட்டு 

இவதானோே அவசொன்னா 

கெலாபோலே யிருக்குமுளே 

நச்சத்திரம்போலே மின்னுருளே (இவ) 

கயனிகாத்தான் பாருடா 

கருவாசெட்டான் கேமுடா.. 

இம்மாத்த மிர்காலும் 

எம்மாதீகம் வெளிச்சன்டா 

இவதானே ௮வசொன்னு 

எரிஞ்சமூஞ்சி கேளடா 

இளிச்சபல்லான் பாருடா 
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ட எளைச்சுபோயி தூங்கிறா 

களைச்சுபோயி ஏங்கிரு 

குருவிரச்கம் ஊத்தடா 

குழம்புகொஞ்சம் சேத்தடா 

இவதானோ அ௮வசொன்னா 

ககககவெண்ணு மின்னபோலே 

ஜிலுஜிலுவெண்ண வைசம்போலே 

ஆட்ட க்கம்போலே ஓதடும் 

"'கோட்டைசவருபோலே மூக்கும் 

இவகானோே ௮ வசொன்னா 

என்று ராக்சப்பாட்டைரெளத்ராகாரமாய்ப்பாடினான்! . கலைகால் 

தெரியாது தத்தா பித்தா என்று தள்ளாடி தீதரையில் விழுந்தான். 
“அடே! பயகளச! இவ என்னா நண்ணாயிக்குராபாருங்கடா! 

களைச்சிப்பாய் வயந்துட்டாடா! பசிச்சுபோ யிபடுத்அட்டாடா! குரு 

விரத்தம் ஊத்தலாமா? கொரங்குக்கறிபோடலாமா? பாரு! அடே! 
பயகளா! கெலாபோலே செவுப்பர வெளுப்பா ௮யகா இருக்குடா? 

என்று பிரம்மராக்ஷ்கன் பிரமாதமாய் ஆச்சரியப்பட்டுப் பேசினை. . 

அதைக்கேட்ட. அவன் வேலைக்காரர்களாகய கழனிகாக்கான், 
கழுவாடு சுட்டான் முதலானஅஷ்டர்கள் கொக்கைப் பிடிகீது ரத்தம் 
பிழிந் த குருவியைப்பிடி.த்.து ரசீதம்பிழித் த இரண்டையும் சேர் 
த்தூ ஜகன்மோகன சங்கார த்திற்கு வார்க்கப்பிரய த்தனப்பட்ட 
போது மயக்கத்திலும் வாசனை பிடிக்காது, அவள் முகம்குவிக் ஐ 
வாய்மூடிக்கொண்டஅ! இயற்கைப் பெருமையையும் இயற்கை 
வலிமையையும் அசைக்க யாவரால் முடியும்? இயற்கையென்ப.து 
யாது? இயற்கையென்பது இறைவன் வெளித்தோற்றம்! ஈசனை 
யசைத்தாலின்றி இயற்கையைப் புரட்டமுடியா.து! நிரைகெருப்பா 
க்சி, நெருப்பை நிலாவாக்க யாவரால் தரம்! 'ஜன்மத்திலே பிறக்குது 
செருப்பாலடித்தாலும் போகாது" என்று மூதோர் முதுமொழி யிது 
பற்றித்தான்! சிங்கார இயல்போடு அலங்காரப்படுத்திக்கொள்ளும் 
அவாவினர்க்கு அஷ்ட தரித்திரம் அடுத்தடுத்து வர்கபோதிலும் 
அழுக்கைக்கண்டு வெறுப்படைவாரேயன் நி கர்தலையும் கடைகெட் 
டதையும் கண்டு சிந்தை மகிழார்கள்! அவர்கள் எண்ணத்தைக்கொ 
ண்டு உயர்வடையவும் இடைத்கதைக்கொண்டு கடை க்தேறவும் 



பமுழயல்வாரேயன் நி, காணயமில்லா சுவற்றில் வீணவாவுஞர்கள்! அது 
போலவே, ஈர்ச்கேட்டையும் சிங்காரக்குறைவையு ம இயற்கையா 
கக்கொண்டு, அழுக்கைப்பூசியும் கந்தலையுடுத்தும் சேற்றில்புசண்டும் 
சாணியிலுமன்றும், அழு க்கும்புழுக்களுமே ௮ன்னியோன்னிய நேச 
ர்சளாக ப்பெற்றுஆபாஸப்படுவோர்க்கு ஆயிரம்வக்காலும்அமுக்கால் 
பெருக்குவார்களேயன்றி ஆனந்சக்தாலும் அழகின்மிகுதியாலும்அ 
நீதமுறச்செய்து சிர்கைகளியார்கள் ! கோடிரூபாய் வந் வீகெட்டு 
வதானாலும், இவர்கள் திகட்டும் கொட்டகைபோல் வீடுட்டு 
வார்களேயன் றி, மனிகர்வாழும் மாளிகைபோல் ஒருநாளும் அமைக் 
கவே அமைக்கார்கள் ! எட்டடிக்குச்சு என்னும்படி அறைகளும், 
குருவிக்கூண்டு என்னும்படி ஜன்னல்கடநம் அமைத்து மேஜைமேல் 
பரியும் புண்ணாக்கும் அலமாரி3மேல் அழுக்கு அரையங்குலமுமாக 
ஆபாஸம் செய்வார்கள்! இவர்கள் உண்ணும் உணவும் உடுக்கும் 
அணியும் படுக்கும்பாயும் செய்யும்தொழிலும் இவ்வளவேதான்! 
சுசசமென்பதி£லலேயே சித்தம்வைக்அு, சுகம்என்பதிலேயே அகம் 
பொருத்தி அலங்காரஸ் ேஷ்டர்களான சிங்காரபுருடர்கள், கட்டு 
வது குடிசையானாலும் கண்ணுக்கு அழுகாயும் சுகத்திற்கு வாய்க்க 
காயும் & கவின்பெறக் கட்டுவார்கள். உடுப்பது வைகுண்ட சல்லா 
வானாலும் அழுக்கில்லாமலும் ௮லங்கோலமில்லாமலும் சிந்ைமூழ் 
வுறச் சந்ததமும் தரிப்பார்கள்! இஃது சுயகாரியமென்பதன்று, 

| சுயகாரியமாயிடின் அஃது கவலம் இழிவைக்காட்டிப் பழியடைந் 
அவிடும். சுயகாரியமென்பதின் றி உயர்காரியமாய் இயற்கைப் பெரு 
மை விள வ்குங் கர ல், அதற்காச் சரிசமானமாக் வேறைதைத்தான் 
சொல்லலாகும் ? இயற்கைப் பெருமை எங்கு விளங்குகன்றகோ 
௮ங்2க இலக்குமியும் இயற்கையாகவே தங்குவாளேயன் றி வேறெக் 
கும்போக விருப்ப2மகொள்ளாள். இயற்கைப் பெருமையே பெரு 
மை, இயற்கைவன் இமயே வன் மை! இ.பற்கைப் பெருமையிற் குறைந் 
தோரும் இயற்கை யறிவு சிறிதுடையவர்களாயின், இ.பற்கையாலே 
தமது இயற்கையைச் சுத்திரித் துவிவொர்கள் ! இதபற்றியேதான் 
கெட்டவர்கள் நல்லவர்களாவதம், இழிதொழிலாளவர் உயர் தொ 
ழிலை மேற்கொள்வதும் என் றுகினை க்க நியாயமிருக்கின்றது. 

மேற்கூறியபடி. ஜகன்மோஹன இ்காரம் இயற்கையில் உன் 
னகழும் சுபாவத்திலல சுந்தரநடக்கையு மூடையவளா தல்பற்றி, 
குரூரபதார்த்தமாகிய குருவிரத்தமும் ஹிம்சையுணவாகய கொர் 

ட சவின்-- மக 

நபம். 



64 

இன் உதிரமும் சிறிதும் பிடிக்கவேயில்லை. அவளுக்கோ தியக்கத் 

தாலே மயக்கம்வந்து, ஸ்மரணையென்பது இறிதுமின்றி, ப்ரக்ளூ 

என்பது பேருக்குமில்லா திருக்கும் நிலைகுலைக்க நிலையிலுங்கூடா 

ராக்ஷஸ சேஷ்டைக்கு ரஞ்சிதமாய்விளங்கும் ராக்கஸபானம் வெகு 

சுறிதும் சரிப்படவில்லை. அஞ்சாகநெஞ்சுபடைத்த பஞ்ஜாப்பயில் 

வானும் அருவருக்கத்தக்க ஆபாஸஉண வை, அடக்கமுடையாளும் 

அபாஞ்சி நிறத்தாளும் சுந்கரரஈடையாளும் சுகுணமனகத்காளும் 
ஆய ஐகன்மோஹன சிங்காரம் எப்படி விரும்பி எப்படி அருந்து 

வாள்? அகனால், ஐம்புலனும் ஒடுங்கி அறியவேன்பதேயில்லாத காலத் 

திஓங்கூட, அவைகிட்டவந்ததம் முகமும் சுருங்கிற்று, வாசனை 
யாலே வாயும் மூடி.ற்று! 

காலாந்தப் பயல்களாகிய கடியகொடியோர்கள் இதைக்கண்ட 

அம், “அடே௮ண்ணே அடேதம்பி, அடைகுடியா, அடேமடையா 
வாசனெ புடிக்கலடா, வாயி மூடிச்சுடா, என்னா செய்யலான்டா 

எஅதசெய்யலான்டா ?: என்று கசுமுசு என்று பேசிக்கொண்டிருக்த 

சமயம், பிரம்மராக்ஷதன், ஹாஹூஎன்் று கூச்சலிட்டு, 
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௮டே, பயங்களா | இப்போதே இவளைத் தூக்கிக்கொண்டு 

போக வேண்டுமமயல்லாமே ழுயிப்பதில என்னகாரியம்?? என்று. 

ஓசோஇரைச்சலாய் ஒரு நிமிஷம் இரைந்தான். 

கந என்னசெய்வது சாமீஇ? எது செய்வது சாமீஇ ??” என்று 
கழனிகாத்தான் முதலானவர்கள் ஷஞூச்சைப்பிடித்துக் கூச்சலிட் 

டார்கள். 

“அடே. பலலக்கில்லயேடா, பாடையில்லேயேடா'. மூங்கிலை 

யொடிச்சு பல்லக்கைக்கட்டி எ லைங்களை க்கிள்ளித் தகதெரையாபோட்டு 

எடுக்கடா இப்ப2வ, பிடிங்க:_.ார வேலை! ஊட்டுக்குப்போனா ஒடம்பு 

நண்ணாபூடும்! மூயிக்கா இங்கோ, பயிக்கா தங்கோ! ஆவட்சிம் சக்கி 

சம, நடக்கட்டும் வேலை”என்று பிரம்மராக்ஷகதன் அ௮வசரப்பட்டான். 

உடனே, கழனிகாத்தான், காறிமூஞ்சான், கருவாடு சுட்டான், 

எகுறிவிழமுக்தான், வேலை பார்த்தான், விண்ணணப்பேச்சான் முத 

லிய வேலையாட்கள் களையையொடித்து, மாத்தை முறித்து இலை 

யைப்பிடுங்கிக் தழையை யிழுத்துப் பத்து நிமிஷத்தில் பல்லக்குக் 

கட்டி விட்டார்கள். பல்லக்கானதும், ஜகன்மோஹன சிங்காரத் 

கைத்தூக்கிப் பக்குவமாய் அதில் வளர்த்தி, 

பிரித்: 



29 

பரட்டு 

எலஙகுடி எலங்குடி. எலம் 
இதயத் 2-0 ற ் பஜ, ஒடி.ச்சோம் களையெ முறிச்சோம் மாத்தெ 

முடிச்சோம் பல்லக்கெ பிடிச்சோம் ஈடையெ (ஏலக்) 

எங்க எஜமான் கண்ணாலம் எப்பொ நடக்கப்போவுதோ 

எங்கவவுறு கெறெஞ்சி எப்பெர் வெடியப்போவுதோ 

ஏலஙகுடி எலங்குடி. ஏலம். 

எங்க எஜமான் என்னாதாட்டி. எம்மா பெரியுங்க 

இக்தம்மா சின்ன சின்ன மணித்தக்காளி காயுங்க 

ஏலங்குடி. எலங்குடி. ஏலம் 

மாரியாத்தா கெட்டிக்காரி மந்திரக்காரியே 

ஆனைக்கு கண்ணாலம் பூளையைப்பண்ணாளே 

தகதெர்தினு சகசெக்தினா தகதெக்இனா 
பொன்னு?போலே கிறெத்தைப்பாத்து பூரா மயங்கினான் 

மின்னெபோலே ஒளியெப்பாத்து மனிவாடு௫ன் 

ஏலங்குடி. எலங்குடி ஏலம் 

எங்க எஜமான் பயித்தியக்காரன் பாபெடுவானோே 

மூஞ்சூறைக்கட்டி மூளியிவன் முூன்னே?போாவானோ 

தகதெந்தினா தகசெச்தினு தகதெர் தினா 
எங்ச பேச்செகேட்டா எகிறி ஒனகைப்பானே 

பொம்மெ கண்ணாலம் பண்ணி பவுஷு கொலெவானே 

எலங்குடி. ஏலங்குடி ஏலம் 

என்று பாடிக்கொண்மட பல்லக்கைத் தூக்கப் பரபாப்பாய்ச் 

சென்றாரீகள். பிரம்மராக்ஷஸனும் முன்னாகவே குகையே நோக்இ 

முடுக்காகப்போய் விட்டான். 



்  ஐந்சாம் அத் இயாயம். 

அற்புதமுதலியார். முத்தம்மாள். 

பிரபுதாஸ். கண்மணி. 

இ/லங்காரப்பட்டணம் என்பது அழயை பெரியககரம் ! அங்கு 

அல்லாசாமித்தெருவில் குலலாசாமிகளாகிய துலுக்கர் வீடல்லா து 
தமிழர் வீடு ஒன்றேவிளங்கிற்று! அந்த வீட்டையோர் அற்புத 
முதலிபாரென்பவர். ௮ வர கல்லம்மாஞடைய சகேரதர். அ வருக்கு 
வயத இரண்டும் நாற்பதூமா யிருக்கலாம். அவர் கறுப்புநிறமா 
யிருந்தபோதிலும் கம்பீரத்திலென்னவோ குறைவில்லை. அவர் ஓரு ் 
காலத்தில் கல்ல அ௮க்கஸ்இலிருக்தவரென்பது அசேஷபனையில்லாமல்.. : 
ஏற்படுகிற து. மூக்கின் மேல்கண்ணாடி முறுக்காய்வைதீது அவர் 
முன்னும்பின்னும் பார்க்கும்போது அங்குள்ள கில வேடிக்கைப் 
பிள்ளைகள் “ம௦த்தசாஜாவர்தார்! திருத்சாஷ்டிர ராஜாவந்தார்! மஹா. 
சாஜாவந்தார் பராக், மஹத்தாயிவந்தார் பராக்” என்றுகட்டியக்கூறி 
௮ட்டசாசஞ்செய்து அளவற்றுச் இரிப்பார்கள். வேறுசில விளை 
யாட்டுப்பிள்ளைகள், “நாலு கண்ணர்வக்கார் ப்ராக், சாமிக்கு ணு 
கண்ணு, இவருக்கு நாலுகண்ணுபரரக்”” என்று இவர் மூக்குக்கண் 
ணாடி போட்டிருப்பதைப்பார்த்அ் கேலிசெய்து மூலைக்கு. மூலை 
பேசிக்கொண்டிருப்பார்கள். ஆலை இதனாலெல்லாம் அவருக்கு 
என்னவோ கோபமென்பதுகடையா து. அ௮வருக்குவேண்டியதெல் 
லாங்கூடி சதாதச்சரியமும் சுதா௮ற்புகமுமே யல்லர்மல் வேறன்று. 
ஆதல்பற்றி, பிள்ளைகள் மிகவும் சள்ளைகள் செய்து பேயாட்டமாடி 
வாயாட்டங்காட்டினாலும் அவருக்கு உன்னதமாயெ பன்னீர்தெ 
ளித்தது போலிருக்சதேயன் றி ஒருசிறிதும் உளம் வருற் தவில்லை. 
இவர் நல்லஉயரமும் தாட்டியுமாய் விளங்கி, மல் குடுத்காபோட்டு 
இடையில் மல் அங்கவஸ்திரம் கட்டிக்கொண்டு உலாவிக்கொண் 
டிருப்பார். அவர்வீடு மிகவும் பெரியமெத்தைவீடு, வெள்ளைக்காரர். 
வீடுபோன்று, போகும்போதே மேன்ஹாலொன்று முறையாய்க்கட் 
டப்பட்டிருர்த௫. எட்நொற்காலியும், இசண்டுசேரபாவும், ரவுண்டு 
மேஜையொன்றும் ரம்யமாகஅங்குபோடப்பட்டிருக் சன! சுவர்நிறை ர. 
ய ரவிவர்மாப்படங்களும் மணிகாட்டக் கடிகாரமொன்றும் மாட்டப் ர் 

ம் உட ட் த் ய் 4 23 பட்ட ப 

பட்டிருந்தன. உயாந்த துணிகளால் ஜனனலகளுக்குப படுதாக்கள் 

பி 



ல் 

போடப்பட்டிருந்தன. சாமான்கள் அங்க? சதுரமாய்வைக்கப்பட் 

டிருர் தனவேயன் றி சாகாரணமாய் ஹிந்துக்கள்வீட்டில் வைத். 

இருப்பதுபோல் சங்கடப்படுிம்படி. வைக்கப்பட்டி ருக்கவில்லை! மேஜை 

காற்காலிகளுக்கு ஈன்ராப் *வரர்னிஷ்' பூசி, அழுக்கென்பது அணு 

வளவுமில்லாமல் அலகங்காரமாகவே அவைகள் வைக்கப்பட்டி ரந கன. 

மேற்சொல்லிபபடி அற்புக முதலியாருக்கு அற்புதத்திலும் 

அலங்காரத்திலும் அவாவென்பது அ.திகமிருந்தபோ திலும், அவர் 

சகோ தரியாகிய நல்லம்மாளுடைய பொல்லாத குணங்களும் ௮வரி 

டம் இல்லாது போகவில்லை, சிலவேளைகளில் கோபத்தகாலே பாபம் 

செய்து, குராத்தா2ல குடிகெடுப்பதுமுண்டு, நல்ல என்றும் பா 

ராமல் கெட்டதென்றும் நினையாமல் கொட்டமென்பதையே சட்ட 

மாய்க் கொண்டு தீரத்தோடே கோரம் விளைத்துக் கொக்கரி கொட் 

டுவது முண்டு. . அனால் சாதாரணமாய் எதையும் சட்டைசெய்யாமல் 

எளனத்தையுங் கவனியாமல், அற்புதஞ்செய்வதும் ௮னசந்தப்படு 

வதம் விளையாட்டுபுரிவதம் வேடிக்கை பேசுவதும்,பையல்கள் பரா 

க்கில் மெய்யிற் இர வறன்துாம் இவருடைய இயற்கையாயி 

ருந்தது. 

இவர் சங்கதியிவ்வாருக, இவருடைய மனவி முத்தம்மாள் 

என்பவள் மொத்தம்மாளா யிருக்காளே யன்றி யாதொன்றுக்கும் 

பிரயோசனமில்லை. அவள் மூசுண்டை மொக்குவதம், முள்ளம் பன் 

றிபோல உடலச்சிலிர்ப்பதும், தன் காரியம் மாத்திரம் பார்த்துக் 

கொண்டு, சுயகாரியம் பரபர பரகாரியம் வழவழ என்கிறபடி அதற் 

முமாத்திரம் சிறிது சுருசுருப்பைக்காட்டி. வந்தாள். இவள் மொத் 
அத்தன்மையைப் பார்த்து அற்புகமுதலியார் இத்தஞ்சலித்தவரா 
யினும், சுயகாரிய நடத்தையில்மாத்தரம் மிகநேசங்கொண்டு, தன் 
சுயகாரியபோதனையைத் தாராளமாய்க் கொடுத்துக்கொண்டு வந் 
தார்.. மொத்துச் சுயகாரியத்தோடு தனது மெல்லி.ப சுயகரரியத்த 
ன்மையைச் சேர்த் அத் தைலர்தடவி, ஆடிக்கொருதரம் அமாவாசை 
ககொருதரம், நாலுபேர் உட்கார்ந்து ஈன்னாப் வார்த்தை சொல்லும் 
போதாயினும் அல்லது தமக்குயாவர் அபிப்பிராயம் அவ௫யமாய் 
வேண்டியிருக்கிறதோ அவரிடம் அவர் தனியாயிருக்கும் போதாயி 

.  ஸும் உச்சிதமாய் ஓன்றைக்காட்டி மெச்சும்படி செய்து ஒன்பதை, 
மறைத்து உளம் மகிழ்ந் அவிவொர்! டக்னு என்னகேசம், எத்தகை 

* சதசம்- அழு ஒழுக்கு 



56 

யபாசம்' கானப்பிரவுக்குப் பின்னால் இதத் தாமப்பிரபு மான் அவ 
தரித்தாற்போலிருக்கெ த." என்று அறியார் அவரை மெச்சும்படிக் 
இருக்கபோதிலும், மொத்தம்மாளுக்கு அவ்வளவுதக்இரம் சுத்த 
மாய்த்தெரியான.  எல்லாக்காரியத்திலும் அச்தம்மாள் மொத்தா 
யிருப்பதுபோலவே சுயகாரியத்திலும் அந்தம்மான் மொத்தம்மாள் ' 
'மத்தம்மாள்*கான். நிறம் இவப்பும் கறுப்புமல்லாக மாகிற மாயிருந்த 
போதிலும் பாணங்கள் காதிற்கு எட்டும் கழுதிதிற்குப் பததுமா 
யணிந்து, ஒருமுழத்துக்குமேல் இரண்டுமுழத் 5 சரிகைபோட்ட 
கோமுட்டி டல்டம்பர் கொட்டடிப் புடவையை அட்டகாசமாய்க் 
கட்டி, எச்சிற்தையாலும் கரக்கையோட்டாது, எழுகாள் "பட்டினி 
யானாலும் கூழுகண்ணியாயினும் கொஞ்சமேனும்கொடாது, சுய 
காரியதுரந்தர சுகிர்தாஞ்சனியாய் விளங்கனுள். வ தடா 
மூன்௮ுபிள்ளே இரண்டுபெண்ணானலும் நாம் இங்குபேசவேண்டி 
யது ஒருபெண் ஒருபிள்ளேயைப்பற்றிதான். பெண்ணின்பெயர் 
கண்மணி”. பிள்சோயின்பெயர் ப்ர புதாஸ்:, 

கண்மணி? என்பவள் கறுத்திருண்ட உடலோடும் வெளுக் 
தடர்ந்த கூம்தலுடையவள்! மயிர்கறுத்து உடல்வெளுத்திருப்பது 
அழகிற்கு அறிகுறியென்று உலகத்தோர் பாவிப்பதற்குமாருக, 
அவளுக்கு உடல்கறுத்து மயிர்வெளுத்திருர் ௧.௮. அனாலும் என்ன 
பாதகமில்லை! ௮தூ பித்தசரை, பாலகரை, காலக்கடையில் சறுத்தே 
விடும்”? என்று முத்தம்மாளென்கறெ மொத்தம்மாளும், நல்லம்மாளா 
கிற பொல்லாதஅம்மாளும் ஆணும் பெண்ணும் *அடங்கலும்? ௮ப் 
படியேகூறி ஒப்படைத்து விவொர்கள், அ௦தல்லாமலும், $அனை 
சுறுத்தால் ஆயிரம்பொன்னால்லவா ! கறுப்பிலழகாயிற்றேகண்மணி!, 
சண்மணிக்கு நிகர்பெண்மணி காசினியில்வே$றே காணக்கிடைக்கு 
மோ? என்று காணமில்லாக காத கனார்”? ஆற நல்லம்மாளும், உற்ற 
அ௮ண்ணியாகிய முத்தம்மாளும், ஒருமிக்சப்பேசி ஊராரைப்பேச௪ 
வொட்டாது, ஒரே கத்தாய்க்கத்து, வாயடிகையடியடிக்து வாயாட் 
டங்காட்டிவருவார்போவாரைப் பேயாட்டமாட்டி விடுவார்கள். கண் 
மணிக்கு உடலம்மாத்திாமா கறுப்பு, உள்ள க்கறுபை ஒழிவிலொ 

டுக்கத்தாலும் ஓட்டமுடியாது என்று இலர்கினைப்பார்கள். 

ஹா! அ௮ஃகென்ன கறுப்பு! உள்ள ச்கறுப்பு ஒருமிக்கப்பெருகி ஜி. 
ஒரே ஒரு கறுப்பாய் அமரவாசைக்கறுப்பும், -௮இக மழைக்கறுப் 
பும் ஒன்ராய்த்திரண்டு உள்ளே புகுர்து கள்ளம் விளைப்பது-- 
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| | 
மேல் கிறிது டால்” விசவகல்லவா, உடலைக்கறுப்பாரிப் ஊரார் பார்ப் 
பது: உள்ளம்தான். ௮தஇக கறுப்பு, அதன் ல்ளித்தோற்றந்தான் 

உடலின் கறுப்பு, அகத்தினழகு முகத்திற்றெரியும்* என்பதும் 4 
டுத்தது காட்டும் பளிங்குபோ னெஞ்சம் கடுத்தது காட்டுமுகம்? 
என்பதும் கண்மனியினிடமே காதலாமலகமாய் விளங்குவது! கல 
கம் என்பது அவருக்குக் கட்டுச்சாதம்! இப்படி. யிருப்பாள் அப்ப 
டி.ப்போவாள்! ஒருத்தியிடம் ஒன்று சொல்லுவாள், மற்றொருத்தி 
யிடம் வேறொன்று சொல்லுவாள்! மூட்வொள் நெருப்பை, எழுப்பு 
வாள் புகையை: 

இத்தகைய பெண்ணின் வயதென்ன வோ பதிஞறுக்கு மேலி 
“ல்லை. உள்ளக்கறுப்பை மறைக்க மெள்ளச்ரிப்பதுபோல் உடலக்க 
அப்பை ஓளிக்க வெள்ளைச்சல்லா வினோகமாயணிந் ௮, தருக்குக் 
காட்டி மினுக்க செய்வாள். கையில் அழகிய காப்பும் அபரஞ்சிக் 
கொலுசும், கழுத்தில் பொன்சரட்டில் புஷ்பராகப் பூக்களைத்தொ 
டுத்தபுதுமா திரியான மாலையொன்றும், காலில் பட்டைக்கொலுசம், 
காதில் வைக்கம்மலும், இன்னும் வேரசல நகைகளும் ஆபரண 
மாய் அணிந்திருந்தாள். முகமல் ரவிக்கையை வெகு ஸொகுசாய 
ணிந்து, தலையின் கரையைத் தைலத்தால் மறைத௮., இப்படியும் 

ி அப்படியும் போய்க்கொண்டிருப்பாள்: ஏற்கவே, இப்போ கல்யா 
ணம் என்று ஏற்பாடாயிருக்க, காலையும் மாலையும் கறுப்பை மறைக் 
கும் வேலை2யதவிர வேரொருவேலையும் கிடையாது! கண் மணிக்கு 
நிறம் கறுப்பாயிருந்த போதிலும் முகமென்னமோ மோசமில்லை, 
புத்திகர்மையைக் காட்டும் மூக்கின்கூர்மையும் கோணலில்லாத 

முகத்தின் நேர்மையும், கண்ணின் அழகும் மூக்கின் உயரமும், 
எல்லாம் அழகாகவே யிருந்கன. இவற்றை நோக்கும்போது, கண் 

மணியின் குணக்கருமை அமேனைகமாய்ச் சேர்க்கை வாசனையினால் 

அஇகப்பட்டதாய்க் காணு 2மயன்றி, தக்கபடி செய்யும் உத்தமப் 
போதனையினால் ஓடி மறையாது என்று சொல்வதற்கு நியாயமேயி 
ராது. எப்படியான 2பாஇலும், கண்மணியின் தாயாராகய முத்தம் 
மாளுடைய ஈடை.யாலும் தூர்ப்மீபா தனையினாலும், ஈல்லம்மாள் கா 

லாகாலங்களில் செய்யும் கதாப்பிரசங்கக்தினுலு?ம கண்மணியின் 
குணம் கருமணியாய் விட்டதென்று சொல்வதற்குஹேது உண்டா 

வதகோமிம், வனஜாஸனன் அவளைக் கலியாணஞ் செய்ய அருவருத் 
ததற்கும் ௮ஃ௪ காரணமென்று தோன்றுகிய அ. வனஜாஸனைன் ” 
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உள்ள ௮ழகுகதக் கண்மணியின் நிறம் கண்ணனை க்கவரா த. தாயிருந் 

தீது என்றும் ௮னேகர் சொல்லிக்கொண்டார்கள். 

அற்புகமுதலிபார் முத்தம்மாள் இவர்களுடைய புதல்வனாஇய 

ப்ரபுதாஸ் என்பவன் உண்மையாகப் பிரபுவினுடைய குணங்களை 

மிகவும் பொருந்தினவன். ரூபலாவண்யத்திலும் நடை.யுடைபாவனை 

யிலும் மிகச்சிறந்து, கெட்டகுணங்களை ஒட்டவும் அகற்றி, சல்வி 

கேள்விகளிலும் சங்கீத சாமர்த்தியங்களிலும் இங்கிதம் மிகவும் 

கொண்டு எல்லாராலும் ஈல்லவனென்று கொண்டாடப்பட்டுப்பே 

ரும் புகழும் சீரும் சிறப்பும் செம்மையாயடைசந்திருக்தான். அக் 

கம் பக்கத்திலுள்ளோர் ௮வனை வியவா தாரொருவரு மிலர். 

ப்ரபுதாஸ், ஆங்கிலேயக்கலாசாலையிற் பயின்று, எப். எ, பரீ 

கை்ஷைபாஸ் செய்தது மன்றி, ஆங்கிலேயருடன் அருமையாய்ப்பழடு, 

அவர்கள் பேசும் வண்ணமாகவே பே, அவர்கள் நடக்கும் வித 

மாகவே ஈடந்து, அவர்கள் ஈகடையுடைபாவனைகளையே கைப்பற்றி 

யிருக்கான். ௮வன் சாதாரணமாய் முக்கியமான காலங்களில் வெ 

ளியேபோகும் 2பாதெல்லாம் கறுப்புக்கம்பிளி சூட்டும் வினோத 
மான ஷர்ட்டும், காலர் நெக்டைகளும், பூட்ஸ் ஸ்டாக்கிங்குகளும் 
அணிந்து கையில் குடையல்லது நடைத்தடியைப்பிடித்.அ வெகு 
கடுக்காயும் படபடப்பாயும் செல்வது வழக்கம், பாபுகாஸ் நிறம் 
கிராரான செகப்பு. அவன் முகம் பால் வடிந்து, பேச்இல் ௮.மிர் 
தம் படிந்து, நடக்கையில் நஈன்னெறிபமைக்து அனை வரையும் வச 
கரிக்கும் அ திர்ஷ்டமுடைபவனாயிருக்தான். அவனுக்கு தகப்பன் 

தாயார் நடவடிக்கை வெகு சிறிதும் சரிப்படாததோடும், ௮.த்தை 

மாமனாகி.ப நல்லம்மாள் ஆடம்பராசாரியிவர்களுடைய நடத்தையும் 
அணுவளவேனும் பிடிக்கிறதில்லை. ஆகையால் இந்நால்வர்களிலெவ 
ரேனும் அக்ரெமச் செய்கைசெய்யத் அணியும்போதும். அறநியாயப் 
பேச்சைப் பேசத்தலைப்படும்போ தும், பிரபுதாஸ் தன அ. ௮ மய 

காமரை முகத்தை அ௮வலக்ஷண மாக்கிச்கொண்டு வாய்ப்பேச்சு பே 
சாமலே கால் நடையை நீட்டிவிவொன். இவன் இவ்வளவு நல்ல 
வளாயிருக் தபோதிலும், இவன் குணம் சுகுணமாயும், ஒழுக்கம் 
நல்லபடியாயும், அழகு அற்புதமான தாயுமிருச்க போதிலும் இவனை 
வெறுத்த வெகு சிலரில் பாரிஜா தழும் ஒருத்தி, இவளுக்கு அவன் 
விஷயத்தில் வெறுப்புண்டாவதற்குக் காரணமெல்லாங்கூடி, தன்: 

தந்தைதாயார் மாமன்மாமி இவர்களுடைய ஒழுங்னேழும் அறி 

ட 
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வன்மையையும் கோரக்கொடுமையும் பிரபுகாஸுடைய எண்ணத் 

கையும் ஏறுமாருக்கியிருக்கக்கூடுமென்பதுவேதான், ௮ தாவது,பிள் 

ளையென்னவோ உள்ளபடியே கள்ளத்தன மில்லாசவனையபோதஇ 

௮ம் கெட்டபெரி2?யார்களின் கடைகெட்ட உபதேசத்தாலே, நல்ல 

வனும் கெட்டவனாயிருக்கக் கூடுமென்பதே. இக்த காணத்தாலே 

“யே, பாரிஜாத முதலிய சிலர் அவனையும் அருவருத்து, அவளை 

யும் மிகவெறுத்து, :பன்றிக்குட்டியோடே சேர்ந்த கன்றுக்குட்டி 

யாயிற்றே அவன்? என்று சொல்லும்படியிருந் 5.௮. 

கல்யாணத்திற்கு ஏற்பாடுகள் மேற்கூறிய கால்வராலும் வெகு .: 

சுருசுருப்பாப் ஈடத்தப்பட்டெவெரச்கன. ' அடம்பராசாரிவருவாரே, 

எல்லாம் ஆடம்பரமாயிருக்க வேண்டுமே! அத்தானவர்களுக்கு ஏற் 

பாடுகள் கிறப்பாயிருந்தால் தவிர சிக்தைமகிழா. நல்லம்மாளுக்கு 

... ஊசலன்றைக்கு எசலும்வரும் இளிச்சவாய்ப்பட்டமும்வரும். பை 

. யன்விணாக கையைழுறித்துக்கொண்டு ஜம்பமென் பதில்லாவிடினும் 

வம்புமாத்தாம் செய்துகொண்டிருக்கருனென்று தெரிகிறதே! நாம் 

இந்தசந்தர்ப்பத்தில் கல்யாணம் நன்முாய்ச்செய்யாவிட்டால், காத 

வழிவரைக்கும் நம்மைக்காறியுமிழ்வார்கள்! கல்யாணம், சக்கரபா 

ணம், ஆகாசபாணம், அந்தரபாணம், இக்தூபாணம் இவைகளோ 

டும், *(அட்டம்பாட்டம்,” வெகுஜனக்கூட்டம், பிராமணர் நாட்டம் 

முதலியவைகளோடும், அர்ப்பா௨ம் படடோபம் செய்வதேசரி? 

என்று அற்புதமுதலியார் பொற்புடன் எல்லாக்காரியமும். சிறப் 
புடன் செய்துவந்தார். ஓர்நாள் காலையிலெழுந்தவுடன், தன் மனைவி 

யாகிய முத்தம்மாள் பிம்ப எவ ங்க பல்லிளித்து முகஞ்சுளி 

த்துகோக்கி, அவர், 

“முத்து, இன்று அத்தான்வருவாரே, கல்யாணப்பிள்ளை, கல் 

லம்மாள் அனைவரும் வருகிரார்களே! கல்யாணம் இன்னும் ஒரு 

வாரந் தானேயிருக்கிறது? என்னார். 

மொத்தம்மாள், முகஞ்சுளித்து, முக்சால் ரூபாயை யாருக்குந் 

தெரியாமல் முன் தானை யில் முடிபோட்டு, 

“இமாம்! உங்களுக்கென்ன வேலை! பொழுது விடிந்ததும் ஆரம் 
பிதஅவிட்டீர்கள்போலிருக்கெு! அம்மாயிவந்து பெருக்குகிறேன் 
என்றாள் அவளைக்காணோம். பெத்தாயிவந்து பொட்டு சிறேனென் 

முள் அவளைக்காணோம். பண்டமில்லை, பலகாரமில்லை. பொழுது 
விடிந்.து மணிஎ ஜாய்விட்டது. நான் ஓசேதரம்தான் பலகார்ம்௪ ப். 

6 
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பிட்டி ருக்கிறேன். உங்களைப்போல் சும்மாவிருஈ் அவிட்டாலும் பாத 

காமில்லை. ஒசேதரம்மாத்திரம் சாப்பிடுவது மஹாதப்பு, உள்ளப௫ 

யையும் மெள்ளக்களப்பிவிடுகிற து! ?” என்று வேண்டா வெறுப்பாய் 

எண்டாஅ௮ப்பா என்பதுபோல் தீண்டாச் சூத்திரமாய் இருட்டுப் 

- பேச்சுப்பேசினாள். 

இஅதகேட்ட அற்புசமுதலியார், அப்படி, இப்படி, அதைக் 

கொடு, இதையெடு என்று, ஆவேஸமாய் வேலைகளை அவசரமாய்ச் 

செய்து, 

“முத்து, நீ வெகுமொத்த! ஒருவிசை பலகாரத்தை ஒரு 

நிமிஷத்தில் கக்காமலே மொக்இவிட்டு, வீண்வார்த்தைபேசி ஜாண் 

வேலையாவது நடத்தவில்லையேை' அத்தான் வருவாரே ! அமர்க் 

களம்செய்வாசே ! பையன்வருவானே ! தைய தைய என்று குதி 

த்துத் தடபிடல் செய்வானே ! ஆச்சே மணியாச்சே ! வெய் 

யிலாச்சே! சமையலாச்சே! வேலையாச்சே! செயிலாச்சே! அடே 

பையா, ப்ரபுதாஸ், பமேலேபேஷ், வெருகோஸ், சீக்கிரம்வாடா! ரெயி 

லுக்குப்போகவேண்டும்! மொக்காலே சுத்தமாய் வேலையாகாது. பல 
காரம் ஆகுமேதவிர காரியம்ஆகா௯ு. பந்தற்கால் இன்னும்ஞூன் று 

நாளிருக்கிறது. பலசாரம் என்னமோ இதற்குள் பத்துவராகன் 

ஆய்விட்ட..து. மொத்துக்8க பத்துவராகன் ஆய்விட்டால், மற்றவர் 

களுக்செல்லாம் எத்தனை வாசாகன்ஆகு'மோ, மஹாதேவனுக்கே 

பிரீதி!” என்று அற்புகமுகலியார் அரைச்சிரிப்பாய்ச் சொன்னார். 

“என் அப்பா! மற்றவர்களுக்கெல்லாம் சேர்த்துப்பத் அவரா 

கனுக்குமேல் செல்லாது” என்று ப்சபுதாஸ் பிரபுடீகமாய்ச்சொன் 

னான். 

“பாவிங்க, பறப்பாங்க நான்திண்ணாதகான் சண்ணுநாலாவெடிச் 

சுபோறது! அரைப்பட்டினி கால்பட்டி.னியிருந் துகொண்டே ஆடு 

இறெபம்பரம்போலேயும் பறக்கிறகாற்றாடிபோலேயும், நான்உழைக்.து 

- ஓடானாலும், இந்தப்பாவிகளுக்கென்னமோ பரிகாபமென்பதே 

இடையாது! எக்கேடானாலும் கெட்டுப்போகட்டும், எந்தவழியானா 

லும் ஈடந்துபோகட்டும். அப்பா, எனக்குத் தலைஉடைத்துக்கொ 

ண்டுபோகின்ற த! ” என்றுசொல்லி, “அடேபையா, கோவிக்தா, 

இங்குவாடா! இட்டலியாவது இச்தக்காலணாவுக்கு இப்பவே வாங் 

இக்கொண்டுவா! இல்லாவிட்டால் என்பிராணன் இப்பவே ட் டது 

போய்விடும்!” என்று வேலைக்காரனுக்கு அக்ஜாபித்தாள். 
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ப் ் ் ம் ஸ் ட. அடே ப்பா, பிரபுதாஸ், பதிதுவராகனுடன் இப்போது காரல் 

ணாவும் சேர்ந்த த! அவள் தின்றுகொண்டே நகர்ந்துகொண்டிருக் 
கட்டும்! நீ எக்செம்புறப்படு, காலஓுபெயர்ஆட்களை ஏற்பாடுசெய்து 
விடு, வர்களை செயில்ஸ்டேஷனுக்கு நேராப்வரக்அுவிடச்சொல். ௭ டர ப் 
ஜந்துவண்டியும் சாமுூம்இப்போதே அவசராமாய்ப் புறப்படவேண்் 
டும்” என்று அற்புதமுதலியார் பிரபுதாஸைநகோக்கி அவசரச்சைகை 
யுடன் ௮வசரப்பேச்சாலே சொன்னார். 

உடனே ஐந்து ஆட்களும் ஐது வண்டிகளும் வர்துவிட்டன. 
அற்புத முதலியாரும் பிரபுதாஸ-பம் ஒருவண்டியிலேறிக்கொண்டு 
வண்டிவருவதற்கு இரண்மேணி முன்னதாக செயில்வேஸ்டேஷனு 
க்குப்போய் விட்டார்கள். அங்கே லக்கேஜ்ரூமில் இதைப்பார்ப் 
பதும் வெயிடிங்ரூமில் ௮தைப்பார்ப்பதும் ஸ்டேஷன் மாஸ்டரிடம் 
ஒன்று சொல்வதும் புக்கிங்கிளர்க்டெ த்தில் மற்றொன்று சொல் 
வதும், ஓவெதம் இரிவதும் ஆவெதும் அலைவதுமாய் அற்புக முத 
லியார் ஆர்ப்பாடம் செய்துகொண்டிருந்தார். பிரபுதாஸ் வண்டில் 
காரர்களை ஒருபுறமாய் வண்டிகளைவைத் முக்கொண்டிருக்கும் படிக் 
கும், வேலைக்காரர்களை இப்படியப்படித்திந்து தப்படிவைத்துச் 
சமயத்தில் தடுமாறிப்போகா இருக்கும்படிக்கும் கட்டளைசெய்து 
கொண்டு சட்டதிட்டமாய் உலாவிக்கொண்டி ருந்தார். ஸ்டேஷன் 
மாஸ்டர் முதலிய ரயில்வே உத்யோகஸ்தர்கள் அற்புத ழேதலியார் 
செய்யும் ஆர்ப்பாடத்தைக்கண்டு, “அற்பு முதலியார் செய்கையும் 
பேச்சம் எப்போதும் அற்புதர்தான். இவர் பெண்ணுக்குக் கல் 
யாணமும் வைத்துக்கொண்டார்! இப்போது இவா செய்யும் அட்ட 
காசமும் பகல் 2வஷமும், அப்பப்பா, என்ன தடபிடல்' இவர்சம் 
பந்தி ஆடம்பராசாரிக்கு ஏற்றவர் தான் இவா். இப்போது இந்த 
வண்டியில் கல்யாணப்பிள்ளைவருகிஞராம்! அதற்காக. வண்டி. களும் 
வாத்தியங்களும் ஏற்பாடுசெய்து அமைக்துக்கொண்டுபோச வந் 
திருக்கிறார்போலிருக்கிறது. கல்யாணம் வெகுஜோராய் நடக்கப் 
போடறது! கச்சேரிக்சென்.று: கனபாடகர்கள் ஐவருக்குச் சொல்லி 
யிருக்கிறது. தாளத்தில் பெயர்பெற்ற தங்கவேலும், ராகத்தில் ' 
புகமடைச்க ராஜம் ஐயரும் வருகிருர்களென்று தெரிந்து அனே 
கர் சங்கீதம்கேட்க ஆவல் கொண்டி ருக்கிருர்கள்! நமக்கும் கல்யாண 
டிக்கட்டுகள் வரும். இந்தப்பாழும் ஆபீஉறில் லீவுகொடுப்பது பரம 
சங்கடமாயிற்றே' எப்படியாயினும் லிவுபெற்றுக்கொண்டு இரண்டு 
மணி நேரமாயினும் மனங்குளிர இரண்டு கண்களாலும் மகழைவுறப் 
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0] ப ப் ன் ம் உட ப் ய் ( 

பார்க்கவேண்டும்?” என்று ஒருவர்க்கொருவர் ஓயாது பேசிக்கொண் 

டி ருந் தார்கள், 

இதோ! கணகணவென்று மணியடி.த்தார்கள்! அடுத்த ஸ்டே 

ஷனிலிருக்துவண்டி. அவேஸமாய்ப் புறப்பட்டு விட்டதுபோலும்! 

டிக்கட்வொங்க இக்கட்பெட்டு, நசுங்கி இடி பட்டு நாற்புறமும் உதை 

பட்டு எத்தனையோபேரும் மூட்டைகளைத்தாங்கி வாட்டங்கொண்டு 

ஒட்டம் பிடிக்கத்தாட்டியின்றி முட்டி க்கொண்டு முன்னே செல்லு 

வாரும், டிக்கட்டு சோதனைசெய்யும் முக்கட்டெவொசலில் நெருக் 

குண் தெவிப்புண்டு அப்பாவென்று அப்புறமாயினும் இப்புறமாயி 

னும் அகன்றொழிர்துபோவாரும் இவற்றினிடையில் இளநீர் விற் 

பாரும், தயிர் நீர்விற்பாரும், பாலை நீராக்கிப் பரபரவென்று பாத்திர 

த்தில் ஊற்றிப் பணம் ஆகப் பறந்துபோவோரும், “மசால்வடை 

முறுக்கு, பீடிசுருட்டு, வெற்றிலை பாக்கு கற்கண்கொபி கண்டதை 

விற்றுக் காசாக்சிக்காற்றாய்ப்பறர்து தடிகெனச்செல்வாருமாக ஸ்டே 

ஷன் முழுமையும் கோஷ்டமிருந் தத சொல்லமுடியாத. அற்புத 

முதலியார் அவ்வூர் பெரிய மிராசுதாரரானபடியால், அந்நகர த்திரு 

க்கும் பெரியபெரிய உத்யோகஸ்தர்களும், பிரபுக்களும், ஜமீன் தாசர் 

களும் மிராகுதாரர்களும் கணக்கு வழக்கில்லாமல் கோச்சுவண்டிக 

ளம் பெட்டி வண்டிகளும் பீடன்வண்டிகளும் மோடார் வண்டிக 

ளும் ஐக்அ நிமிஷத்தில் ஐர். நாறு வண்டிகளுக்குமேல் ஸ்டேஷனில் 

தயாராய் விட்டன. ரொயில்வண்டியும் வெகு சமீபத்தில் வந்து விட் 

டது என்று கைகாட்டிமாமும் சாய்ந்தது, பச்சைக்கொடிகளும் பற. 

ந்து கொண்டிருக்கின்றனா. ஸ்டேஷனில் வந்து சேர்ர்த. பெரிய 

மனிதர்களையெல்லாம் டி.க்கட்டில்லாமலே ப்ளாட்பாரத்தில் விட் 

விட்டார்கள்! அலங்காச முதலியார் இப்படிப்போய் ஒருவரிடத்தில் 

ஒருபேச்சுப் பேசி % (ஷேக்ஹான்ட்' கொடுத்து, மற்றொருவரிடம் 

ஒருககை நகைத்து ஒய்யாரமாய் முதுகைத்தட்டி, அனை வோரிட 

மும் போய்ப்போய்ப் பே௫ப்பே௫ி குறுக்கும் நெடுக்கும் வெக 

குறுக்குமாய்ப் ஓடியாடி க்கொண்டிருந்தா. 

இதோ! மறுபடியும் ஒருதரம் மணியடித்தார்கள்! அதோ 

செயில் வண்டியும் வருகிறது! கண்ணுக்குத்சென்பட்டபோ திலும், 

அஃது இப்போது சிறிய அளவிள தாய்க் காணப்படுதஇிற து, ஆடோ 

ஸ் அங்கிலேய நடையிற் படிந்சோர், மரியாசைச்குறியாக ஒ ஒருக் 2 

ஒருவர் பிடி. த்தாட்டுதல், ் 
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அல்லது மாடோ என்னும்படி அவ்வளவு சிறியதாகவே அது 

காணப்படுவதால், இரண்டு மூன்றுமைலுக் கப்பாலாகவே யிருக்கிற 

தென்று அதிக ர எழுப் தர்றதா. அனயபோதிலும் கொண்டை 

ர பப இத்து குப்குப் என்று மேலேபுகை இளம்புவதால் 

௮%து புகைவண்டியென்று சந்தேகமில்லாமலே சடுதியிலேற்படு 

கிறது, 

செயில்? வ வேலையாட்கள், கொடியைப் பிடிப்பதிலும் மூட் 

டையையிழுப்பதிலும் அதக வேலையாயிருந்ததோடு, ப்ளாட்பாரம் 

ஓர த்தில் ஒருவரும் வரலாகாதென்று ஓதுக்கிக்கொண்டிருந்தார்கள். 

வண்டியும் கிட்டகிட்ட நெருங்குகிறது. கல்யாணப் பிள்ளையைப் 

பார்க்கலாமென்று அனைவரும் கன ஆவல் கொண்டிருக்கிழுர்கள், 

அதிக அழகாம், கல்யாணப்பிள்ளை ”என்கிறார் ஒருவர். “அதிருக்கட் 

மிம் ஐயா, பையன் மிகவும் புத்திசாலி”என்கிருர் மற்றொருவர். “எல் 

லாச் சல்லாபகுணங்களும் உல்லாஸமாய் அவனிடம் பொருக்கதியிரு 

க்கிறது” என்கிமுர் வேஜொருவர். “கல்வியில் ௮வனுக்கணையில்லை 

யாம்! அழகில் அவனுக்கெ]ரில்லையாம்! அமைதியில் அவனுக்கு 

ஒப்பென்பது ஒருவரும் கிடையாதாம்” என்கிறுர் பின்னொருவர். 

“அரரத்தா செத்தாலும் பொதுவிடிந்தால் தெரிகிறது. எல்லாம் 

கூடி இன்னும் இரண்டு நிமிஷம் தானேயிக்கிறது”” என்று கள்ளத் 

தனமாய் மெள்ளச் சொல்கிறார் வேஜொருவர். கண்ணை மூடிக்கண் 

ணைத்திறப்பதற்குள், கனவேகமாய் வண்டியும் வந்து சட்டென 

நின்று விட்டது. மல்லிகைப்பூக்களாலும் சோஜாப்பூக்களாலும் 

மஹாவிமீனாகமாய்ச் செய்யப்பட்ட மாலைகளைக்கையிற்றமுாங்கி இரு 

வர் கூடவர இணையில்லாத அற்புத முதலியார் முதல்வகுப்பு வண் 

டியைத்தேடி முன்னே செல்லு௫ரார்! அச்சமயத்திற்கென்றே இச் 

சையோடே அமைத்த இனிய௰யபான்ட்வாத்தியம், வானங்கிழிய ஆன 

ந்த டபைரவிராகத்தில் ஜவளியொன்றை அவலோடே. வா௫த்துக்' 

கொண்டிருந்தது: ஜனப்பெருக்கம் வெகு நெருக்கம்! தாம்பூலம் 

வழங்குகிறாரொருவர், பூக்களைக்கொடுக்கிடுரொருவர், பன்னீர்தெஸி 

க்கிறார் மற்ஜொருவர். எல்லாம் ஆனந்தம், எல்லாம் வைபோகம்! 

. அுற்புதமுதலியார் முன்னும் பின்னுமாயோடி முதல் களாஸ்வண்டி 

யில் தலையை னா, ஆடம்பராசாரியும் தமது தூங்கு மூஞ் 

தியைக் காட்டினார்! 

“ஹா! பேவ்! அத்தான்! பொத்தான், பெருமொத்தான் வெகு 

சரிதான்! வெரு ஈன்றாயிருக்கின்றது! மிக அழகாயிருக்கின்றது 



406 

கும்பகானன் சேவிக்கிறீர்களே, கும்பு கும்பாய்த் தாண்டு தங்களைப் 

பார்க்கக் கோடிபேர் வந்திருக்கிருர்கள். எழுந்திருங்கள், எழுந்தரு 

ங்கள்” என்று கையைத்தட்டிக் கதவைக்தட்டினார், ஆத்திரத்தோ 

டே நேத்திரம் பொங்கும் அற்புத முதலியார்! 

“ஹோ! ஹோ! ஸ்டேஷன் வந்து விட்டது! அத்தான்! அவர், 

இவர், அடே! அடே! எல்லாம்' கல்லு, சொல்லு, எழுக்திரு, அம்மா! 
மூட்டை முடிச்சு துணி, மணி, அடே! அங்கே முதலியார், இதோ 

பிள்ளை, அதோரகாயுடு, ஹோஹோ! ஜமின்தார், தாசில்தார் எல்லாம் 

உம் உம் உம்?” என்று பைத்தியக்காரனைப்போல் அடம்பசாசாரி, 

தூக்கம்நீங்கி ஏக்கம் தாங்க வாயில் வர் ததெல்லாம் உளறிக்குளறிப் 

படபடவென்றும் உடதடவென்றும் தமொறிக்கொண்டிருக்கதார். 

இதற்குள் வரவழைக்கப்பட்டு வந்த பெரிய மனிதர்களும், 

ஏசாளமாய்ச் இரண்டு£வடிக்கை பார்க்கவந்த விஷேைக்கூட்டமும் 
ஆடம்பரா சாரியிருக்த வண்டியண்டை அதக நெருக்கமாய் நெரு 

ஙி, கல்யாணப் பிள்ளையைப்பார்க்கக் கண்ணை த்திறந்துகொண்டி 

ருந்தார்கள், 

அற்புத முதலியார், ௮௧ அவசரமாய், மாலையெடுத்து மண 
வாளனுக்குப்போட, “அத்தான்! அத்தான்! எங்கே? பிள்ளையெது 

கே?” என்று அவசசமாய்க் கேட்டார். 

(சாங்க? 

் இங்கே? 

(அங்கே? 

பாருங்க: 

வாருங்க” 

கூப்பிடுங்க! ் 

அவனே? 

இவனே? 

என்னாடா” 

(எதுடா? 

காணோமே” 

ம் ( இல்லையே” . 

(வல்லையயே” 

*போனானோ” 
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(போய்விட்டான்? கல்யாணப்பிள்ளை எங்கேயோபோய்விட்டார 

என்று எங்கு பார்த்தாலும் அனைவரும் ஆச்சரியப்படும்படி சங்கதி 

பரவிவிட்டது! மேளம் நின்றுவிட்டது, தாளம் தடுமாறி விட்டது. 

பூவும் இறைர்தவிட்ட, சந்தனம்்ஊற்றிக்கொண்டது! வெற்றிலைப் 

பாக்குவேறெங்கேயே போய்விட்ட து! வக்சவர்கள் விழித்தார்கள், 

ஒருவரையொருவர் பழித்தார்கள்! கூட்டம் கூட்டமாய் நின்று ஜன 

ங்கள் வாட்டமுள்ளபேச்சை வகைவகையாய்ப் பேசிக்கொண்டி ருக் 

தார்கள்! ரெயில் வண்டியும் நகர்ந்து விட்டது. வந்தவண்டிகளும் 
ஒவ்வொன்ுய்ப்போய்க்கொண்டேயிருந்தது.மோடார்வண்டிகளும் 
பறந்து விட்டன, கோச்சுவண்டிகளும் பெட்டிவண்டிகளும், பீடன் 

வண்டிகளும் ப்ரும்வண்டிகளும் கானாபக்கங்களில் ஏனோதானோ” 

வென்று எப்படி. யெப்படியோ பறந்து விட்டன! 

அற்புக முதலியாரும் அஆடம்பராசாரியும் மற்றுமுள்ள உற் 

மோரும் மூன்ராம் பேஸ்து வாங்க துபோல் மூகஞ் சுளித்து அகம் 

வருச்தி அல்லாசாமித்தெருவில் அற்புகமுகலியார் வீட்டுக்கு ஆயா 

சத்துடன்போய்ச் சேோந்தார்கள். 



ஆரும் அத் இியாயம். 

வனஜாஸ்னன். ஈந்தவனம். 

கோங்கு தேசத்தரசன். .... மனைவிமக்கள். 

ஹ்ந்தகை தாயார் தூங்கிக்கொண்டிருக்கும்போதே, ஒரு சிறிய 

ஸ்டேஷனில் அ௮ரைநிமிஷம் வண்டிநின்ற காலை, வனஜாளனன் கம்பி 

வாங்கிக்கடுக நடந்து விட்டான். அவலவுூர் இன்னதென்றும் பார்க்க 

வில்லை, அர்கு என்ன விசேஷம் என்று தெரிக்துகொள்ளவும் 

இல்லை. எப்படியானாலும் கண் கெரியாகதாசம் கனவேகமாய் நடந்து 

சென்று இடக்தெரியாமலும் இடர்ப்படாமலும் கொஞ்ச நாள் 

காலங்கழித்து, பின்னர் சங்கதிகள் ஒழுங்கடைந்த பிறகே தந்ைத 

தாயரையும் உற்றோசையும் மற்ஜோரையும் பார்ப்பது சரியென்று 

பரமவுறுதி பூண்ட வனஜாஸனன், வடதிசையாகவே இருபதுமைல் 

நடந்து, உடல் வியர்த்து, உளங்கலங்குகிறவரைக்கும் அகாரமொன் 

ற் தேடாமலும் தாகசாந்தி செய்யாமலும், கடைசியாக, ஒரு பூச் 

கோட்டத்தை நெருங்கினான். 

அந்தப் பூந்தோட்டத்தின் ௮ருகற் செல்லும்போதே, வன 
ஜஸனைனுக்கு உண்டான வாசனைச்சுகத்தாலும் மனரம்யத்தாலும் 
சற்று நின்று மெத்தமகழ்ந்து இன்றைக்கும் நாளைக்கும் இந்தத் 
தோட்டத்திலேயே காலங்கழித்துப் பிறகு யோடக்கலாமென்று 
அதனுட் பிரவே௫த்தான். ௮ங்கே அவன் கண்டகாட்சிக்கும் ௮னுப 
வித்த சுகத்திற்கும் அளவில்லை. ௮ஃது கொங்குதேசத்தரசன் குளி 
ர்ச்சிக் கென்றுவைக்த தோட்டமென்றும் வசந்தகாலத்தில் அயர் 

ந்த வேளைபில் ௮ரசனும் அரியும் சும்புதல்வர்களோடும் புதல் 
விகளோடும் அங்குவந்து ஆனந்த முூற௮ுவதற்கென்றே யமைக்கப் 
பட்டதென் மம் காவலாளியால் யாவற்றையும் வனஜாஸனன் அறிந் 
துகொண்டான். 

கோட்டத்தினுட் புகுந்து பார்க்கையில், மல்லிகைக்கொடி 
யோடு முல்லைக்கொடி. படர்ந்து மணமான சமாசாரம் குணமாகப் 
பேசவும், ரோஜாப்பூ அவ்வூர் ராஜாப்பூ என்று தன் பெருமையைக் 
காட்டி முகமலாந்து அகங்களிப்பிக்கவும், வேறு அனேகம் இலைக 
ளும் பூக்களும் செடி களும் கொடிகளும் உள்ளக்குளிர்ச்சியை ௮ள் 
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ளிக்கொடுக்கவும் வனஜாஸனன் கண்டு, “ஹா! இச்சர்யம்! வேக 

மாக நடந்த தாலே தாகமெடுத்துத் தவிக்கும் எனக்குக் களையைப் 

போக்கிக் கவலைநீக்கி உளத்தில் மகிழ்வை யுண்டாக்குவதற்கு இந்த 

நந்தவன த்திற்கு என்னை யிமுக்துவந்தான் போற் மமான் றுஇன்் றது, 

கடவுள் கருணையே கருணை! கடவுளில்லையாயின் காசினி3யத? 

ஒருவழிப்பட்டி ருக்கும் உத்கமவுலகம் பலவழிப்பட்டன் ரோபாதாய் 

விடும்!” எனப்பலவாறு இந்தித்கான். மஞ்சள் சாமந்தியும் வெள்ளைச் 

சாமந்தியும் கள்ளமில்லாது உள்ளக்கலப் போடு ஒன்றை ஒன்று 

தொத்திப்படாவும், ஆங்கே அலரியும் ஆத்தியும் இடையே பூத்து 

இன்பம் விளைக்கவும், ரோஜாவும் ஜாஜியும் அமழகாகத்தமது அழ 

கைக்காட்டி அரிய உபர்யாஸஞ் செய்யவும் அமைந்த அழகான 

பந்தலின்&ீம் அமகாசகச்சாய்ர்து வனஜாஸனன் ஆகாச த்தைப்பரா 

த்தான்! அப்போது இரவுமணி ஏழுக்குமேல் பத்து அல்லது பதி 

னைந்து நிமிஷமாயிருக்கலாம். அவனுடைய இளைப்பும் களைப்பும் 

ஆதவனைக்கண்ட பனிபோல அப்போே அகன் ோடிற்று!. யா 

தொரு மாசுமறுவுமின்றி யாதவர்கள் நடுவில் ய தருலதிலகனுகய 

கண்ணபிரான் தோன்றினதுபோல், சக்ஷத்திரங்களினடுவில் ஈகை 

முகங்காட்டி, அந்தரக்தன்னில் சந்திரன் பிரகாசிக்கறான்! அன் ற 

பூர்ணிமை காளாதலாலும், மாதமோ வைகாசியாதலாலும், பதினறு 

கலைகளையும் பட்டப்பகலெனப் பாப்பி நிலவானக்திற்கு வெள்ளிப் 

பட்டம் கட்டினதுபோல் ஒள்ளிய௬டரர் விட்டுத்தெள்ளிதின் விளங் 

கினான். பூப்பச்சலின் 2ம் புதுமையைப்பார்த்தே இளைப்பாறிக் 

கொண்டிருந்த வனஜாஸனனுக்கு இயற்கைப்பெருமை இனிதாக 

மன இற்குப் பட்டுக்கொண்டேயிருக௧௮. கடவுளில்லவேயில்லை, 

நூட இயற்கையே இப்படி. ஆடம்பரம் செய்துகொண்டி ருக்க. 

சென்று முறைப்பாடு செய்பவர்கள் குறைப்பாட்.டைப்பற் றி அவன் 

சந்தித்துச் சித்கம் கொந்து, “ஐயோ! இவ்வளவு அழகும் இவ்வளவு 

அமைதியும் இவவளவு பொருத்தமும் இவ்வளவு திருத்தமும் பொ 

ருக்திய இந்தப்பிரபஞ்சம், னர வளில்லா ஐ! கோன்றினசென்பது 

மலடி. பிள்ளைபெற்று ளென்பது போலன்றா விருக்கின்ற அ? இங்கு 

நானுபக்கங்கனினும் பூத்துப்புளகாங்கெம் விளைக்கும் புஷ்பராக 

ளின் மணக்கையும் குணத்தையும் நிறத்தையும் நீர்மையையும் 

பார்த்துப் பார்ததுப் பரமானந்த மடைபவனெவன், பகவானில்லை . 

யென்று. சொல்லுவான்! அதோ! அகாயத்தில் வாகாய் ஒளிர்ந்து 

மிளிர்ச்து பளபள தகதசவென்று :டால்: விட்டு, ஜிலு ஜிலுவென் று 

ய் 
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கமலக்கல்லும் காதவழியோட பச்சை நீலம் செகப்பு ஊதா மஞ்சள் 

முதலிய வானங்களை இச்சைப்படிதோற்றி அ௮ச்சுசன் பெருமை 

களை அளவற்றுப் பாடிக்கொண்டிருக்க, ஐயனில்லை யன்றுபொய்ப் 

பேச்சை யாவன் தான் சொல்லிமேவுதல் செய்யக்கூடும்? ஆடுப்பங் 

சுரையில் சமையல் செய்வதற்குமேல், சிறிது 6ஸைன்ஸ்' என்னும் 

விஞ்ஞான சாஸ்திர ஆராய்ச்சி செய்வகணாலேயே, “கடவுளைக் கண் 

டாயா, “கசனத்தை விண்டாயா?”என் று ஞூதர்க்கம் பேசிக்குறைபட் 

டொழிபவர்கள், தமன விஞ்ஞானசாஸ்திர அராய்ச்சிகளிலும் உத் 

கேசச்கைக்கொண்டு உறுதி அடை வன எத்கனையிருக்கின் றவென் 

ம், தாங்களும் ககனத்தை விண்டு காரணங்கள் உண்டு ஏன்று 

காட்ட முடியுமாவென்றும் சவனிப்பார்களாக!” என்று பற்பல வித. 

மாய் வனஜாஸளனன் கதவ எண்ணத்தில் தலையமிழ்ந்திருக்தான். 

மணி, அப்பொழுது இரவு எட்டாய் இருக்கலாம்! சந்தடி 

யென்பது எக்தத்திக்கிலும் காணோம்! பரப்ரம்ஹ ஸ்வரூபத்திற் 

குப் பாலபிஷேசஞ் செய்வதுபோல் மேலமைந்த சந்திரன் பாலைப் 

பபால் நிலாவைப்பரபாவென்று கொட்டுகிரான்! மந்தமாருகம் மலைய 
ஆக % ௪ [அ ௪. வை க 2) ய் க ப ப் ச ் 

மாருதராகத்தைத்தாங்கள் சிந்கைகளிக்கச் சில்லென்று வீசுகின் 

றத! குந்தலவரானளிராகம் நொந்தயர்கதுபோம்படி. குயிலினங்கள் 

தம்குரலைக்காட்வெலும், அங்கு மிங்கும் கிளிகள் அக்கக்க என்று 

பேசுவதும், மாடப்புமுக்கள் 'மகிமையாய்க்' கத்துவதும், மயிலின 

ங்கள் இறகை விரித்து மன்மதனுக்குக் திருஷ்டிசுழற்றுவதும்,-- 

அங்கே எல்லாம் ஆனக்தம்! இக்க இனிய காகமேதவிரவேறெக்க 

இடர்ப்படும் சர்தடியும் கிடையாது, 

அந்த வேளையில், வன தாஸனனுக்கு அயர்ந்து நித்திரைவரும் 

சமயத்தில், தள்ளித் கள்ளாடி. மெள்ள மெள்ள ஒரு கிழவன் ச௪ள் 

ளைப்பட்டுக்கொண்டும் சல்கடப்பட்டுக்கொண்டும். சோலூன்றிக் 

கூனிக்குறுப் பெருமூச்செறிந்அ, பின்னங்கால் பின்னிப் பெருக் 

துன்பம் விளைக்க, முன்னங்கால் மடங்க ஸுக்கரணத்திற்கு எத்தனம் 

செய்ய ஹஸ் உஸ் என்று வனஜாஸனன் அருகில் வந்து வக்கணை 

யோடே வார்த்தைகள் பேசி, 

“அப்பா! நீயாரப்பா, எந்கவூரப்பா, என்னபேரப்பா, சும்மா 

கூறப்பா? என்று மூச்சுக்கு முக்கலாடிப் பேச்சுக்குப் பிக்கலாடி. 

அடுக்கி அடுக்கி அழகாய்க்கேட்டான். 
படட வலை அபல வதகையாம்ளலை யவ படட, ஆரசவககம ஏனகைத தகை வெதுவ கவ துவது கணவ வைஷு அணையும் 

* அசாயத்தைப் பிளக்சாயா ? 



று 

தன்ட] த் ச ௩ ப் [் ௮ ப் 

அப்போது தான் கும்பகர்னன் அழகிய வலையை அப்பன் 
[6] ௩ ் ம் ௪. ் ் 

மீது. விசினபடியால், கன்னைமறந்து, உணர்வைத்தூறந்து வன 

ஜாஸனன் கையைப்போட்டுிக் கண்ணை மூடினான். 

அப்பா அப்பா என்று ஐர் நூறுதரம் கிழவன் அடுக்கிப்பேசிய 

மால், திடுக்கெனவெழுகத்து வனஜாஸனன் , 

ப ன ரர வட்ட பரவ பய மரக் ன் காதா! என்னவேண்மிம் தாதா என்ன மகேட்டாய் தாதா 

என்று.இசக்கம் வரும்படி. எளியமொமியால் இசரநகக் கேட்டான். 

“அப்பா, அப்பா, ரீ, வந்தாயே, படுத்தாயே, முழித்தாயே, 

பழித்தாயே, யாரு என்னா ஊரு, என்னாபேழு, அதைக்கூறு என்று 

சொன்னேனேகதவிர வேறொன்று மில்லை” யென்று வினயக்சூரலால் 

இழவன் விண்ணப்பத்2த ரமி மொழிந்தான், 

- தாதா, நான் ஓ, ரத்தின வியாபாரி! என் ஊர் இரதம் 

ஐந் நூறுமைலுக்குக் குறையாமலிருக்கிற தூ. நரன் சையில் பதி 

யிரம் வராகனெடுத்துக்கொண்டு வியாபாரத்திற்காகப் புறப்பட் 

மடன். என்னுடன் கூடவந்த எவலாளகும் காவலாளரகும் காட்டில் 

வழிதப்பி, இகைதப்பி சாக்கேயோபோய் விட்டார்கள். கான் இரு 

டரிடம் கப்பட்டுத்திகைப்புண்டு சற்று உதைப்பண்டு. கையில் [ க த் மாம. அறு உறைய பைட 6 ல் 
இருக்தபொருளைக் களவுண்டு, முன்னும்போக வரிதெரியாமல் பின் 

னும்போக மனமில்லாமல் தலைவிதியை நினைக வழுர்தி, தைரியத் 

தால் ல, பொருக்தி, இங்குவந்து சற்ற - இளைப்பாறிப் போ 

கலாமென்றுவச்தேன், வந்த இடம் மிகுந்க ௮க்த சந்தத்தோடு சந் 

தாரத்தோற்றம் சொருசாய்ச் காட்டியதால், ரண் நங்க களைப்பு 

வாங்க இங்கு பசித்சேன். பல்க பந்தி த்த பைத்தியம் பிடித்த 

பிடிவிடா ததால், ௮ச்தாத்திலே விளங்கும் சந்தினைப்பாரத்து என் 

னென்னமோயோசனை  பழ்தென்கேயோடேமல் விட்டத! எனக்கும் ௮ தூ 
ம் ் ப ் [௮௨ ௩ ௪ % 

தெரியாமல் தூக்கம் எப்படியோ வந்து விட்டது! தாதா, இதுதான் 

என்சமாச்சாரம்” என்று வனஜாஸனன் பாசகானமொழிகளாலே பக் 
அபய் க ச ட்ரூ க ் ச 

குவமாயப் பதில் கூறினான். இதுகேட்ட கிழவன் இள முறுவல் 

. செய், பின்னால் பீரங்கி நகைபோல் பெருக்கள்சிரித்து, 

“அப்பா, என்னப்பா, பொன்னப்பா, சின்னப்பா, நீவியாபாரி 

யாப்பா, வாணாம்பா, கதையப்பா, மெய்ய சொல்லப்பா” சன்று 

கிழவன் பழகினவனைப்போல் பரபாக்கப் பே௫ினான். 

“இல்லை தாகா. சான் சொல்வது மெய்யேதாதா நீயார் தாதா, 

இங்கு என்ன வேலை செய்கிறது சாதா?” என்று வனஜாஸனன் இழ 
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குன் ௨.ஞ ஆ... ரூ ம் ் ன் ் வீன் பேசுகிற ஈடையிலைமய பேசி, மெதுவாய் அவனை ஈம்பவை! 

பதறகுச் சாசலவார்த்தையாற் சமத்காரம் பண்ணப்பார்தி தான. 

டோ [40 ] 9 த் ் ந அத் 0 ் ் ம் க 
வய. /7. அடையா. ற். (மழுச்தாரநரா பய. முளக்க 

லை மூணெலெ வெடிக்க! பழுத்தோலையைப் பார்த்துக்குருத் 
அஃ 91119. ௪ ௪ । ் த் படர 0 ட் ் 

தோலைபழித்துக்காட்டிக் ககெபண்ணப் பார்க்கிறபடி. வெகு சபாஸ்! 
21 ் ள் ட 5, ் 4 

சபாஸ்: ஈல்லவேடிக்கை” என்று அக்க ஈரைப்பெருர தலையும் இரைப் 

பெரும டலும் பெற்ற கிழவன் இருத்தமாய்க் கூறி னை. 
ன்ப ௮ கன 

கிழவன் இப்படிச்சொல்லவும், வனஜாசனனுக்கு வயிற்றில் 

பகீர் என்று மனத்தில் இர் என் ஊச்சாநறம இலலும் நடுத்தடுக்' 2/1 67657! (05 ஐ து ர் ன்று! அச்ச(0ம தப 1 ௮இம இ த்த த் 

ச் ன் ப் ர க க / ப் ரு 

அத்தோன்றி, வியர்வையாலே தேகம் வருந்தி, திரிக்கிடலாலே 

நெஞ்சம் நடுிக்ச இன்னது செய்வது எனத்தோன்றா௮, இசண்டு 
(இ) ௩ ச ௪. உ, ப் ப் ௪ 

நிமிஷம் இடுக்சண்பட்டுப் பிறகு தைரியவங்ட காண்டு, 

் பவி ் பற் 1 ந் 
“காதா, நீயார். தெரியவில்லையே, உன்வாலாறு என்ன? நீ 

இங்கு தோட்டவேலை செய்கிற சல்லவா? என்னைப்பற்றி உனக்கு 

என் இவ்வளவு கவலை? எனக்காக நீ யேன் இத்தனை கஷ்டமெடுத் 

துக்கொள்ளவேண்டும். கான் இங்கு சற்றுோம் தங்கியிருப்பது 

உனக்கு இஷ்டமில்லயாயின், இப்போதே சொன்னால் கூடின 
போதே நான் எடுப்பேனே ஐட்டம்?” என்று துணிந்த கெஞ்சோடு “ 

பணிந்சமாதிரி வனஜாஸனன் பழுத்த கமவனை நோக்கிப் பரிந்து 

கூறினான். 

கிழவன் கண்ணாரங்கொட்டில் கொண்டே, 
(414 8 ௬. ௬. ப் ்் ௪ டக் ட் ௪ ட 

அப்பா, உன்பெயர் என்ன அப்பா?” என்று ஆவலாயக் 

கேட்டான். 

வனஜா:-- என்பெயர் ராமநாதன்” 

கிழவன் '-- என்பெயர் வனஜாணனன் ம் 

வனஜா:--- என்ஊர் அவந்திகரபுரி ஐயா” 

கிழவன்:-- என்னா ஆனச்கநகரம், பையா? 

வனஜா:---”இகென்ன அவஸ்தையா யிருக்கிறதே!?” 

கிழவன்:--” அப்பா பேரும் தெரிச் இருக்கிறதே” ஷ் 

வனஜா:--- ராமசாமி முதலியார் ஏவ்கள் அப்பா த்க். 1 

கிழவன்:---'அடம்பராசாரி எங்கள் அப்பா பேர்?” 

வன்ஜா:-.-. ஏன் காயாரர்பேர் செல்லம்மாள்? 
்] ். [் (அட! ௫ ் ட ட ்் 7 ர 

கிழவன்: என் ும்மாபோ மலலம்மார தல் 



ர) 
ன் 

டப த. 

வனஜா: என்ன தர்தா விளையா மிகிருயே? ப் 

கிழவன்: எ ன்ன பாபா களவா மிகிருயே? 

இவ்விதமாக இவர்களிருவருக்கும் பேச்சு ஈடந்து கொண்டி. 
ம் 0 பந்த்து ஆ 1 ் ் ் சட பதி ட் டு ட் ருக்கும்பபொா2த, வனஜாஸ்னனுடைய மனமானது தேனில் விழுந்த 

ஈயைப்்2பரமலயும் சமணன் கையிலகப்பட்ட பேனை ட்போலேயும், 
9 ன் ் இம் கி ட் . ்் ட் ் ரிக்டு 4] த் 66 5 222 

தவத வ்துதம்மாறத் அடித்துத் அவக காணடிரகுநதகது. “எநத 

ஷரிலேயோ எதிமேவக்க கிழவன் என்னென்னலோ சமாசாரம் எப் 
படி யெப்படியோ சொல்லுக னை: இஃதென்ன சங்கடம் ! இஃ 

கென்ன ௮ வஸ்தை! ல்லா விவரமும் எல்லா உறவினயும் தன்மே 

லேற்றித்தந்திமாய்ச் சொல்லுகிருனே! தக் இரமரய் வந்த நாமும் 
கிழவன் யந்திர த்திலகப்பட்மிச் சிம்கைகலங்கச் சீர்கெடலாயிறமே! 

இப்போது எப்படிக் கணப்போதாயினும் கழிப்பது!” என்று. பல 

வாறு வனஜாஸைனைன் கவலைப்பட்டான். 

ஆரை கீமிஷத்திற்குள் மனதை ஒருவழிப்படுத்திக்கொண்டு 
ட 5 லன் 

வனஜா றைனைன இழவளனை ரர க்கி, 

ட. 0௫ 5 54 380 [ச] ப் ஸ் ர ப் 
தாதா: நீியார்யார் பேரையோ சொல்லுகிருயே! என்ன தாதா 

உன்னதமாயிருக்கிறதே உன் சமாசாரம்?” என்று ஒருபுரட்டு விட்டு 

மெதுவாய் உருட்டிப்பார்த்கான். 

உர ௫ ) ூ ௪ ச 4 நே 

“அமாம். என்னிடமா ம கை பண்ணு மறு. புறப்படப்பா மிக் 
௪௯௩ ் த் ச பலவ ் உ | ய் ப பர பிது ப் 

- இரம், கண்ணால அகமக் காத்துக்கொண்டிுக்கு?த. எழுக்திரு, 

வண்டி. தெருவில் கொண்டிமாம் பூட்டி ஜண்டிக்கனம் செய்து ஐடு 
க ௮) ௪ படு அலி | சி ம் உ ப ல் ் 

இயில் போகத்தயாரா யிருக்கிற தூ. எழுந்இரப்பா, எழுக்திரு, புறப் 

ப்ட்ப்பா; புறப்படு” என்று! கிழவன் வளனஞ் செய்வது போல?வ 

எத்துசெய்து பேசினான். 

அச்தச்சமயம் அழகிய வனஜாஸலனனுக்கு அகத்தில் ஒன்றுக் 

கோற்றவேயில்லை. விழித்தான், இகைச்தான், ஆகாயக்திலிருக்து 
இடி. அகஸ்மாத்காய் விழுந்ததுபோரல், இப்பிரமைகொண்டு இடுக் 
செனப்பயர் அ சுற்றும் முற்றும் உந சகடகட அங்கு யாருமில் 
லாதது கண்கு, இடையில் மறைவாய் வைக்திருக்க ட்ட டைவாளை 

யுருவி, 
1 6 அடே! தத்து பித்சென்று உளறிக்குற் ஈ றம் *ததல்பரச்ச?த 

கிழ்வா, நீ ௭௦ ன்னிடம் வ்ண்கதை பேகி விண்ணாுணம் ப்ழய்ற 

நீயார் என்பதை இப்போதே சொல், இல்லாவிடில் முனை முகத்இல் 
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நில்? என்று ஆக்ரோஷத்கோடே அ௮சோரருத்திரனைப்் மபா ல் பேச் 
௨] ட் ௫ ௬ 

வே, கிழவன், நாக்குளறி வாபய்தடுமா நி, 

“அப்பா, நான் சொல்வது தப்பா, உனக்கு நான் ஒரு ஒப்பா? 

என்னக்கொல்லாசதே, யான்செத்த போதிலும் இப்போதகான ஏற் 

பாட்டை, உன்கத்தி வெல்லாசே”” என்று கிழவன் கையாண்டிப் 

பாட்டை நாலு நாழி பாடினான். 

“மஹா! தொன்றும் என க்கு. அவசியமில்லை. நீ யாரென் 

பகையிப்பபவ சொல் வீண்கதை பேசாது நில், சக்தியிருந்கா 

லென்னை க்கொல்” என்று வனஜாஸனன் வக்கணையாக வயிறு குலுக் 

கப்பேகினான். 

“என்னப்பா, கொல், சொல், வெல், நில் என்று கோபாவேசத் 

தாலே கோடிசொல்லைக்கொட்டி விடுதிரூயே! *சல்! பகவதி சடுதியில் 

சுகவது' என்று மந்திரம் செய்வேன்!” என்று கிழவன் திறிது பய 

முறுத்துவது 2பால் பேசினான். 

வனஜா:---ஐல்! என்ன மந்திரம்? 

கிழவன்: --அ து வெகு வெகு தந்திரம். 

வனஜா:--உன் மந்திரத்தால் மாங்காய் விழுமா? 

கிழவன்:--வயிறு நிறக்கத குழந்தை வாயார அழுமா? 

வனஜா:--வீண்ககை பேசாதே மில். 

கிழவன்:--ஜாண்மாத்திரம் ௮சையாதே ஜல். 
வனஜா:--அ௮ப்படியா சமாசாரம் குக்துகி?றன்பாம் தாதா. 

கிழவன்:--- இல்லையப்பா இல்லையப்பா நான் மாரியாத்தா. 

உடுத்த உடையை வெடிக்கெனக் களைக்தான், , கிழவன், கடுத்து 

முகத்துக் சாளிகாகேவியாய் நின்றாள் மாய். ளென்கிற மக் 
இரக்கி ழுவி, 

இப்போது வனஜாஸனனுக்கு உண்டான ஆச்சரியத்திற்கும் 
௮திசயத்திற்கும் ௮ள 9வன்ப'2?தயில்லை, இஃதென்ன ஆச்சர்ய 

மாயிக்கிறசே! சற்றுசோம் இங்கே களைப்பு வாங்கவும் இனைட்ட் 

க பப்ப இடத்திலும் கூடவல்லிடி. வழக்கு வந்து நேர்ச்ததே! 
எ: ஜகதீசா! பிள்ளையார் பிடிக்கக்குரங்கான கதைப்படி, முரட்டுக் 
கிழவளஞயிருக்க திருட்டி உருவம் இப்போது மாயச்சிழவியாக மாறி 
விட்டதே: இவள் மஹா பொல்லாதவளாயிற்றே! இவளிடமிருந து 
எப்படி ததப்பு2வாம்' இவளிடமிருக்து எப்படிப் பிழைப்போகித் 

என்று மனம் நொந்து, ப 

து 
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மாரியாத்தா. நயா. நய/ககு எப்படிவக்தாய்? என்ன அச்சரிய 

மாயிருக்கிறகே” என்று வனஜாளனைன் ₹மெலவாப்க்' கேட்டான். கக றம 

“அடே! பையாஅது 8 ௫௭௪ எற்றுப் பைஜயனாச்சேஎ நீஇஇ 
் ் ் ு டம் ப் ப] ்் 

என்னா௮ இக்கிர அஜிஇத்து, மஹே எந்திர ஜித்து பண்றே! உன் 

அப்பன் ஆத்தா ௮அங்கேள அயுது இனு இருஉக்க, வந்தவுங்க 

எல்லா௮ம் சிஇந்து௨க் கொஒருவிளா அங்காயா இததுறிகு உனு 

இருக்க, நீ இங்கேள ஒலடிவறந் தூட்டாயே! கண்ணாுஅலம் எப்படி. 

யாவுறது! இப்ப?2வஎ௭ பொரஅப்பஅடு நாஅ௮ம்பபோவலாஅம்வா 

௮௮” என்று மாரியாத்தா மஹா ஜோரசாய்க் கேட்கவும், பையன் 

பாடிதையதைய என்று தலைப்புரட்டலான து. 

ஆனபோதிலும், ஒருவா மனதையுறதி செய்துகொண்டு, 

“ஆயா, நான் அங்கு வாமாட்டேன்! உனக்கு எப்படி கானிங்கிருக் 

கும் சங்கதி உகயமானதோ எனக்குத் தெரியவில்லை. காசிக்குப் 

போனா௮ம் கர்மம் தொலையாததுபோல், கான் இங்குவந்த. இடத் 

திலும் கூட என்னைத்2தடி. எதஇர்ப்பட்டாயே ம. மந்திரம் செய், நீ 

மாயம்செய், 8 தர்இரம் செய், நீ தடபிடல் செய், எனக்கு அவை 
தசைப்பற்றி யாதொரு அவசியமுமில்லை. நான் அங்கு வரவும்மாட் 

டேன். அக்கக்கல்யாணம் செய்துகொள்ளவுமாட்டேன்” என்று 
வனஜாஸனன் ஒர பிடிவாதமாய் ஒரே பேச்சைப் பேசிக்கொண் 

,மு.ருந்தான. 

இதைக்கேட்ட மாரியாத்தா, “அட! பையா. உனக்கு இந்த 

புடிவா௮தம்ம் அஅவ3வயாலா.து. கான் என்னு சொன்னாலும் 8 

கேக்கமாட்டேன் என்கிழுயே: நீ பொறப்படமுயா என்னா சொல் 

றே?” என்று கேட்டாள். 
(௮௦) *. ங 

“வரமவேமாட்டேன்?? 

“வர மாட்டாயா??? 
ப ௫. ன 

“வர மாட்டேன்? 

இப்படிச் சொன்னதும், வனஜாஸ்னன் முகத்தில் பனிநீர் 

போன்ற ஒரு வாசனைத்திராவகத்தை மாரியாத்தாள் தெளிக்தாள்! 

க்ளோரோபாசம்போன்ற திராவகம். முகத்தில் பட்டமாத்திரத்இல் 

மச்சுமில்லாமல் பேச்சுமில்லாமல் மாச்சையானான வனஜாஸனன்!: 

மூர்ச்சையான வனஜாஸனன் முகம் பூரண சந்தின்போல் பொலி 

வுற்று ஒளிவிட்டது! மாரியாத்தாள், அந்த அழகயெ முகத்தை 

அமைவோடே கோக்கி “ஹாஹா! என்ன அயகு! பையன் அய 
* 

பண 

கட் 
ன்ட் முன்வ பரி 

் % 



னீகப்பாக்து. சானே அப்புகுமுத $லியரர் மகளும் 2கற்ற மணவாள 

னென்னு மூச்சி பண்்ணுரர். அப்படி. சொல்லி அவர் அணக்குப் 

பட்டாலும், அவ என்னமோ வெள்ளை தலைச்சு, இவன் என்னமோ 

கறுப்புகலையன்.” என்று இரண்டொரு நிமிஷம் ஆலோசனை செய்து 
ச (க ய ப பப்பு ் ழ் ன விட்டு, ஹா! இற த! காளி, கூளி, கபோதி, காவடி. ஓடி. வாங்கடா, 

௧ ட 6 ப 6. ் ஜட பட் படுத்து 

பாடிவாங்கடா எீக்சரம் வாங்கடா... இறுத்தை மஞ் சப்பயகளார? 
௪ டி ன ௮) ்ி [ ட் [? 5 ் 

ன்று கத்திஞள். க௯க்ணமம,அ௮௭சியம என்று சொல்வதும்பால 
த ட்ப ௩ [இ த ் 

சிறுத்தை மூஞ்சப்பயல்களாகிய காளி, கூளி, கபோ இ, காவடி என் 
்் ் ட் ர ௨௫ ச் / ் ௧4 

னும் நால்வரும் “எமராப்மளன்” ( 4:10018௭௨) 7 ன்கிற ௮காயவாகா 
்் உரு ௪. ் 

னத்தை அங்கே கொண்டுவெற்னு, 

4 ் ௪: (அ ்் உ ரக ் 

“மாரியாத்தா! மண்ணா பாணா வர்தூட்டோம்!' வவுறநெறெய 
௮ 5 ம் ப் 

சோறுமஃபாடு, வாகெறெப கண்ணிவாரூ. பகிக்குது! படக்கு? 
்] [் ் டி கு டி 3 ் ஆ. ட் 

என்று கத்தாமல் கத்த கிழவி சதையைக் கொத்தாய் (3ங்க விட் 

டார்கள். 

(அவசரப்படாதிங்கடா அ௮றுதலைப்பயங்களா! கலைசால் தெரி 

யாத் ஆடாதிங்கடா கறிசலைப்பயங்களா' நானு சொன்னபடியே 

கேட்டங்கண்ணா உங்களுக்கு கரமாமிசம் இப்புடும். இல்லாகிட்டி. 

போனா ஒண்ணும் அப்புடாது. இப்பா இங்கே மக்துரம் பண்ட 

இவனை எயுத்துக்கொண்டு3போனா தான் அங்கே மன்னார்சாமிக்கு 

பலி ஏற்கும். ரத்தக்காட்டேரி மெத்த இஸ்டமா லை வாங்கிக் 

கும். எண்ணா சொல் 2றங்கா” என்று மாரியாத்தா தாது _ தடபிட 

லாய் இகாஹார? என்று அவர்களைக் கேட்டாள். 

“அப்படியே மாரியாத்தா அப்படியே கூழுவாத்தா அப்படியே 

கொட்டமடைச்சா அப்படியே கும்பம்போட்டா உன்னு இஷ்டப் 

படி.செய். நாமாம்மிசம் மாத்துரம் மறக்காதே. பொலிபோட்டான 

அம் எங்களுக்கு சான் மொதல் கொடுக்கணும். இவன் தான் ஆயதா 

இக்குருன் இவனை தான்தேவம் ேவாதி எக்கும். அயகா ஐணும் 

௮யகா ஐணும் எண்ணு அறுமாசம் ஆலெஞ்சி அக்தமிச்சியே! இய 

கா இல்லாகிட்டிப்போனு மன்னாருச.மி துண்ணமாட்டான். மயிரா 

போனவன் உண் ணமரட்டான், காட்டேரி உறியாது, முனீசாரன் 

முழுங்காது இண்ணு 'சொல்லிகனு இருக்தி2ய இவன் ஈண்ணாயிக்.. 

குழான். இவனைவுடா9த வடா? என்றா காளி கூளி டல் 

காவடி. நால்வரும் *காச்காச்' என்று கூச்சலிட்டார்கள், 
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மாரியாத்தாளுக்கு ௮திக சந்தோஷம் உண்டாய் விட்டத% 

இரிக்காள் கொக்கரித்தாள் எகிறிக்குதித்காள் கண்ணாம் கொட்டி 

ஞள். கிழூஞ்சியில் களையோடிற்று! தக்கபையன் மிக்க அழகோடு. 

பக்குவமாயிங்கே பதைபதைக்க அகப்பட்டானே என்று அவளுக் 

குண்டான சந்தோஷம் அவ்வளவிவ்வளவன் று. 

பிறகு, காலார்தப்பாவிகளாகிய காளிகூஸி கபோதி காவடி 

இக்நால்வர்களையும் பார்த்து, கோரக்கமுதையாகற் மாயக்கெவி, 

பின்வருமாறு சொன்னாள்: 

“அடே! பபகளா! நீங்க நாலு2பரும் இர்தப்பையன் ரெண்டு 

“கைங்களையும் ரெண்டு காலுங்களையும் இந்த பந்தக்காபோலே நிக் 

கிற காலுமரங்களையும் கவுற்றைப்போட்டு ஈண்ணாகட்டிடுங்க. புடல 

ங்காபதினாறு, பீர்க்கங்கா பதினை கொண்டுகுனு வாங்க. மரத்துக் 

கு நாலாகட்டிடுங்கோ. கண்ணுலைப் பூசினிக்கா ரெண்டு கொண்டுிகுனு 

வர்து கலெமாட்டிலெ ஒண்ணு காமாட்டிலெ ஒண்ணு வைச்இடுவ் 

கோ! மர்துரம்பண்ணியான ஆம்; தேல்கா ஒடெச்சி கப்பூரம் கொ 

ளுத்தி இத்தப்பையன் கட்டெ அவுத்து காத்துவண்டிலெவச்கி 

பறந்து பூடிவோம். எல்லாம் கயார்பண்ணுங்கொ?” 

இந்தமாதிரி மாரியாத்தா சொல்லவும் அப்படியே ஐந்து நிமி 

ஷத்தஇிற்குள் எல்லா ஏற்பாடுகளையும் பொல்லாப்பயல்கள் செய்து 

முடித்தார்கள். கல்யாணவாசலின் உல்லாஸக்கால்கள் போன்று 

வனஜாஸனன் படுத்த வன்னப் பூப்பந்தலின் கால்களாய் விளங்கிய 

நான்கு கழுகுமரங்களிலும் அவன் கையையும் காலையும் கயிற்றால் 

கட்டி, அக்கால்களிலேயே புடலங்காய்களையும் பீர்க்கங்காய்களை 

யும் சிங்காரமாய்க்கட்டி, பூசனிக்காய் இரண்டையும் தலைமாகொல் 

மாடுகளில் சனித்தனிவைக்அுக் கையைக்கட்டி வாயைப்பொ த்தி, 

விளக்கையேற்றி வினயமாப் அவர்கள் வீரோடே நின்ரார்கள். 

மாரியாத்தா மிணமிண கணகணவென்று மந்திரம் உச்சரித் 

தும் மணியடித் அம், “அடே பயகளார! பயப்படா தங்கோ! இங்கே 

ஒருத்தரும் இல்லே! . இது காடு. மாதிரி. காவல்காசன் ஒருத்தன். 

அவன். சண்ணிலை. மண்ணெத்தூவனேன். அவன் மயக்கம் நாளை 

வரைக்கும் எழுக்இருக்கவே மாட்டான். வேலைக்காசன் ஒருத்தன் 

அவன் காலெ ஓடுச்சு மூலையிலே போட்டுட்டான் காளி தம்பியா 

இய காட்டேரி! நீங்க ஒண்ணுக்துக்கும் பயப்படாதிங்க! நான் மக் 

அரம் பண்ணுறேன். நீங்களும் மந்தூம் பண்ணுங்க! சான்சுத்து 

பட்ட 

ஸ் 



நக ரு 

௦௦ 

மறன். நீங்களும் கத்.துங்க?” என்று சட்ட.திட்டத்துடன் கட்டே 

கொடுத்தாள், உடனே எல்லோருமாக நின்று, 

பாட்டு, 

ஓயும் கிலியும் ஹர ஹர சந்கர 

பையன் பலியும் பாபர சரசர 

மொண மொண கணகண மணியடி பகவதி 

கொண தொண மந்துரம் ஸுண ஸுண மந்தரம் 

அ௮௫ியுகி மசிமுகி உ௫ரொழி மந்தரம் 

கசுமுசு கொசுகடி கழுத்தரிமந் துரம், 

என்று மக்தாஞ்செய்துகொண்டு, முதற்பூஜை யிங்குபோட்டு, மறு 

நாள் முழுப்பூஜை பலிப்பூஜை போட.லாமென்று கற்பூரங்கொளுத் 

இக்கொண்டும் கையைக்கட்டிக்கொண்டும் நின்று கொண்டிருக்கின் 

ர்கள். 

.. வரவர இவ்வைந்து பேர்களுக்கும் ஆவேசமிகுதியாலே அறி 

விம் மறைய அனைத்தும் மந்திர மயமாய் நின்றார்கள். அக்கம் பக் 

கத்திலென்ன ஈடச்சின்ற தென்பதை அணுவளவேனும் நினையாத 

வர்களாய், தாங்கள் மந்திரம் செய்கிற பெருமையும் தங்களுக்கு 

மறுநாள் நகரமாம்சம் கிடைக்கப்போகிற அதிர்ஷ்டமும் தங்கள் கண் 

களை மறைத்து அறிவையே அவித்து அனர்ச்தஞ்செய்ய, அவர்கள் 

ஆனந்த பரவசக்திலாழ்ந்து அனைத்தையும் மறந்தார்கள். இப்படி 

இவர்கள் மந்திரமும் மாயமும் செய்து கொண்டே மனதுலயப்பட் 

டிருக்குங்கால், மாரியாத்தாளுக்குப் 1பட்' டென்று ஒரு அடி 

மொட்டைத்தலைமேல் சட்டென்று சடுதியில் விழுர்தது, அதே 

நிமிஷம் பாசக்கயிற்றைப் பாபரப்பாய் வீசிக் காலார்தப்பயல்களைக் 

கட்டவந்து எட்டிப்பிடித்தார்கள் கொட்டடிவித்தையிற் பழய 

கெட்டிக்காரர் நால்வர்! இடுக்கெட்ட மந்திரக்காரர் வெடுக்கென்று 

திமிறிக்கொண்டு, ஆகாச வாகனத்தைக்கட்டி மேலாகக்ளெம்பிவிட் 

டார்கள். மந்திர மோய்க்து. தந்திரம் சாய்ந்து காற்று வாகனத்தஇ.. 

லுட்கார்ந்து அவர்கள் காற்முய்ப்பறக்கவே, கொடிகற்ற கெட்டிக் 

்.. காரர் அங்கிருந்த ஆலாகோலத்தைகண்டு, “ஐயோ பாவம்! அழயெ 

பையனொருவன் அவிதுறக்கும் ஆபக்துக்குள்ளாயினனே ! நாமே 
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இங்கு வந்த்து நல்ல சந்தர்ப்பமாய்விட்டது. அரசரும் அரசியுக் 

இங்குவச இன்னும் ஐந்து நிமிஷந்தானே யிருக்கிறது! இன்று 

இங்கு அரசன் வரப்போடிறதில்லை யென்று தடவு இருந்த எற் 

பாட்டை யனுசரித்து, *ஈ காக்காய் நாடாது? இங்கே என்று இந்த 

காரியத்தைச்செய்ய வற்து விம் ப ன்சஸ்மோலினு அறத. என்ன 

மே, பையன் தலைவிதி ஈல்ல திருவிதியாயிருக் சபடியினாலே, நாம் 

இங்கு வந்தோம். நல்ல ஜலத்தை முகத்திலிறைத்தோம் என்று 

நிக த்து பனிரீரையும் குளிர்நிரையும் வனஜாஸனன் முகத்திலி 

_றைத்தும் வாயில் சிறிது ஜலம் ஊற்றியும் மயக்கத்தைத் தெளி 

விக்க மஹாபிரயத்தனம் செய்துகொண்டிருந்தார்கள். ௮ந்தசமயம் 

அங்கே என்ன ? ஏது?” என்று கொண்டே அரசர் வந்து 

விட்டார். 

“ஐயோ பாவம் யாசோ பிள்ளை” என்று பின்னாலேயே ஆரசுி 

யார் வந்து விட்டார். 

“இ! அதென்ன அப்படி. கட்டி யிருக்கிறதே [2 என்றது 

₹படலக்கா பீர்க்கங்காய்! மட அடே வேடிக்கை!” என் (7 ௮ ஆ க 

்..தத ஒரு ருழர்தை. 
, “அங்கே பார்த்தாயடா ரந்த ட. என்றது மற்றொரு 

குழந்தை. 

ஒன்றுஞ் சொல்லாது பின்னே நின்னாள், ஒய்யார நிலையுடன் 

ஒப்பற்று ஒருமாது: தினகானைப்பழிக்கும் திவ்ய 2தஜஸும், சக் திர 

ஊனைப்பழிக்கும் சல்லாபமுகமும், கெண்டையை யிகழும் உருண்ட 

கண்களும், கொவ்வையையிகமும் செவ்விய உதடும், மானைப்பார்த் 

த, எனோவென்னும் மருண்டதோற்றமும், யானையைக்கண்டால் 

பூனையென்று ஈனப்படுத்இ யிகழ்ச்சி கூறும் கண்ணிய ஈடையும் 

கம்பீரச்செய்கையும் அவளிடம் மிகுதியாய்க் காணப்பட்டன. மின் 

னல் வந்து இந்நிலத்திழிந்தகோ! என்று சிலர் அவளைப்பற்றி இச் 

சரியமாய்க் கூறுவர். மேகம் வந்து கூந்தலாய் மேலை படிந்ததோ ! 

என்பவர் வேறு இலர். சிதறுண்ட மேகங்கள் சில, வில்லைப்போல 

வளைந்து நல்ல புருவமாயிற்றோ, கண்ணுக்குள்ளே கருமணியாயிற் 

ரோ ! என்று, கம்பனைக்காணோமே எனத்தினம் வருந்தித் துன்பம் 

இக்கவலையாலே கலக்கங்கொள்பவர் பின்னுஞ் இலர். பொரு ந்தி 
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“.... இத்தகைய, அபரஞ்சிக்கொடி, மஜனோர்ஞ் சிதப்பூ; அழகே அல் 

காரமான அர்க்கம் இவக கம் வயது எட்டும் பத்து, உலகத் 

ய விலமதித்த வைக்கம்மல் காதிலும், இருட்டு வீட்டில் . குரு 

ட்டு மனிதரும் சாணப்பொருள்களைக்கண்டுபிடிக்க, மத்தாப்பு கொ 

ளுத்திறைபோல் மஹாஜோதியுடன் விளங்இத் துலங்கும் மாணிக் 

கம்பதிச்து அணிப்பொன்னாலாகிய அழகிய அட்டிகைகமுத்திலும், 

பச்சைக்கல்லும் நீலக்கல்லும் பார்த்தோர் மெச்சும்படி பூனைக்கண் 

ணாகும் புஷ்பராகமும் மாற்றி மாற்றி வைத்து ஏ ற்றங்கொண்ட 

இணையில்லா இரண்டு வளையல்கள் கையிலும், ஜல்லெனவொலித் 

தும் மெல்லிதாயெ நல்ல கொலுசுகள் காலிலுமாக ௮வள் இயற் 

ட செயற்கையமகற் சிறந்து விளங்கினாள். இடுப்பில் கட் 

டிய சேலை இரண்டாயிர மயல் ஒரு சிறிதும் குறையாது, 

௮வள் ஒரு பேச்சுப்பேசுவதன் முன்னேயே அமிர்சகவாடை அலங் 

காரமாய் வீ௫ிக்கொண்டிருக்க, அவள் பேசக்தொடங்கினால் அமிர் 

தப்பிரவாகம் அமோகமாய் :.-ண்டாகுமென்று அங்கிருந்தோர் யா 

வராயினும் அறிந்திருக்கக்கூடும். பட்டும் சரிகையும் பள பள வென் 

றும் மினு மினு வென்றும் இரவைப் பகலாக்யெ இரவிக்கை யொ 

ன்று பூண்டு, ரஞ்சித வஞ்சிக்கொடியோ, தங்கப்ரகாஸ தாவள்ய 
ப் ௪ ப % ு ௪ ௩ 

பமோ, ஸ்ருங்காரஸேவித அலங்காரப்ரபாவமோ, ஆனந்தாம்ருத ௦ 

ச அதக கவிதா சாதுர்ய கம்பீரஸ்வரூபமோ, ஜகஜ்ஜோ 

இ3யோ, ஜோதியின் ஜோதியோ, இகபரஸாம்ப்ராஜ்உ இஷ்டதெய். 

வமோ, சங்கத வித்யாபுளகாங்கக சமர்த்தியோ என்று பற்பல 

ரும் புகழ்ந்து பாவசமாகும்படியான பாலசுந்தரியாய் ௮வள் விள 

இஷான். | அதி 

இவள்தான் இக்கதையின் முக்கிய அ௮தஇிகாரியாகிய மனமோ 

ஹன மாணிக்கம் என்பவள். கரிக்குச்சுகளுக்கும் உலகத்தில் மா 

ணிக்கம் என்று பெயர் வைப்பது வழக்கமாயிருக்க, இந்த மாணிக் 

கத்திற்கு ஒட் மாணிக்கம் என்று க்ணு படட வி2௪ட மாகா 

தெனக்கருதி, இவள் அழகையும் அமைதியையும், அறிவையும் 

அற்புதத்தையும் கண்ட அ௮ரசசபையின் ஆறிஞர், “மனமோஹன 

மாணிக்கம்” என்று மஹத்தான பெயரை மாண்புடன் சூட்டினார்கள். 

அதீ சுகைய அற்புதவதிக்குக் குணமும் மணம் பெற்றிருந்தது. 

ஆனந்த மாகும் ஆரமிர் துண்டு, கல்வியாகும் கற்கண்டைக் காலை 

யிலும் மாலையிலும் சுவைத்துச் தத்துவ எண்ணத்தில் அவள் 

தலையமிழ்ந்திருந்தபடி. யால், அவள் முக ச்தோற்றமும் பார்வையின் 
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ஏற்றமும் வெறும் உலகநடையிலேயே அவள் படிந்சவளல்லளென் 

அம், கடவுளைப்பணிக்து பெரியோரை வணங்க நல்லதையே செய் ௯ 

எல்லாவற்றாலும் அவள் இணையற்றிருச்காளென்றும் நன்ருகக் 

காட்டுகின்றன. அவள் அதரத்தில் படிந்த ௮ழயே புன்னகையும், 

அறிவு பதிந்த அழ௫ூயெகண்களில் ஆடி. த்ததும்பும் அன்பின்நிறைவும் 

௮வள் சிங்கார வேடிக்கைளிலும் சித்தம் செலுத்தி அலங்காரப் 

போக்குகளிலும் ள் ஆர்வம் வைத்தவளென்று அஇிகமாய்க்காட்டு 

கின்றன. 

மனமோஹன மாணிக்கம், அரசரின் அரும்புதல்வியாப் அவள் 

மனமெல்லாம் அவர் வாழ்க்கையிலேயே அமையப் பெற்றவளாய், 

அவர் பின்னாலேயே நடச்து அன்னம் போலே அழகாய் வர்சவள் 

எதிரே தோன்றிய இருப்பைக்கண்டு திட்டெனப்பயந்துப் பொட் 

டென நின்றருள்! பூணச்சந்தூனைப் பொல்லாத பாம்புகவிந்தது 

போல், மன்மகாகார மஹாபுருஷனை மாயை தீண்டிப் பேயாட்ட 

மா ட்டியதோ என்று மனம்மிக கொந்து, ஐயோ!” என்று அப்படி 

யே நின்றாள்; உள்ளத்தில் கண்டகோய்.உணர்வை மறைத்து விட் 

டது, அகத்தில் தோன்றிய ஆனந்தம் பேச்சை மறைத்து விட்டது! 

(அழல் மிகுக்த அரசகுமாசர்க்கு அவிமாத்திரமிருந்தால் அதர்ஷ் 

டத்தில் என்னை விட யாரே மிகுந்தவர்?” என்று. தானேகூறிப் பின் 

னர் விழித்துக்கொண்டு பேசாது நின்று பிரார்த்தனை செய்து 

- கொண்டிருந்தாள். 

அரசர்: என்றை அது? 

.... கேரடியாட்கள்: : இன்ன இண்ணு தெரியிலிங்கா. இது என் 

ன2மா, இவனைப்பிடிச்சுக் கட்டிவைச்௫ருக்கு து.” 

அரசர்: “பூசனிக்காயென்ன? புடலங்காயென்ன? பிர்க்கங்கா 

என்ன? என்ன இது? சமாசாரம் தெரியவில்லை” 

கெர்டிக்காரர்: “ஆம்: மஹாராஜா! மஹாப்ரபோ! இது என்ன 

மோ மந்திரம் பண்ணிவிட்டாங்க போலிருக்கிறது. பையன் மயக் 

கத்திலே யிருக்கிறான்! கையையுங் காலையும் கட்.டிவச்சி யிருக்கு. 

கட்டான கொஞ்சத்திில அவுக்கழமுடியலெ.? 

ராஜா: “பையனுக்கு உயிரிருக்றெ.தா? இவன் பாவம் யாரோ 

ராஜா வீட்டுப்பிள்ளைபோலிருக்கிறதே:” என்று மனைவியை சோக்கி 

“இவன் முகம் இந்த மயக்கத்திலும் என்ன காந்தி வீசுகிறதுபார்! 

% அர்வம்-- ஆளை 
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கர்ளிகாஸன் இப்போதிருந்தால் கவிபாடி விவொனே! இவ்வளவு 

அழகு எங்கேயும் நான் பார்த்ததேயில்லை. பாவம், உயிர் மாத்திரமி 

ரூந்தால்? 

ராணி: “உயிர்மாத்இரமிருக்தால், ஈம் குழந்தை மனமோஹன 

மாணிக்கத்திற்கு ஒத்த புருஷன் இவனே யாவான்” 

ராஜா: “என்னமோ! ஸ்வாமி௫ருபை! பார்க்கலாம்!” ந 
29: 

இப்படி இவர்கள் பேசிக்கொண்டிருக்கும் போதே, கெரடிக்கா 

ரர்கள் கட்டையவிழ்த்து & சோடாவும், லெமனேட்டும் சுருக்காகக் 

கொண்ுவந்து, 1 டம்ளரில் ஊற்றி வனஜாஸனன் வாயில் ஊற்றினார் 

கள். முகத்தில் தண்ணீ சிலர் இறைத்தார்கள். வைத்தியருக்காகச் 

சிலர் வழியே ஓடினார்கள். என்ன செய்தும் மயக்கம் சிறித] தெளிகந் 

ததே தவிர, ஈன்முய்த்தீர நாழிகைபிடிக்கும் போலிருக்த 3. 

அரசர்: “பல்லக்கில் வைத்து அரண்மனக்கு மெள்ளக் கொண் 

டுவாருங்கள். அங்கு போனதும் வைத்தியம் அமைதியாகப் பார்க்க 

“லாம்,” 

கேரடிக்காரர்: “அப்படியே, மஹாப்பிரபோ! ் இவ்வாறு சொல் 
லிவிட்டு, அரசரும் அவர் புதல்வரும் புதல்வியும் அரசியும் தங் 
காதத்தில் ஏறித்தம்மிடம் சென்றார்கள். உடனே கொடிக்காரரும் 
பல்லக்கொன்ற! கொண்டுவந்து வனஜாஸனனை அதில் வளர்த்தி 

அரசன் அரண் மன க்குச் சுருக்கா ய்க்ு கொண்டும2பா௫ரர்கள். 

அவர்சளுள் ஒருவன் மற்ஜொருவனை ப்பார்த்து, 

“ஏண்டா! அண்ணே! இன்னு நாம் எந்ததுர்த்தேவதை கஞ்சி 
யில் முறித்கோண்டா? அப்படி.பும் இப்படியும் போயிகினு வந்து 
குனு கதெபண்றதை வுட்டு பல்லக்கு தூக்கப் பாடுபடுறமே! என் 
ணாடா தலைவிதியிது.” என்று அவஸ்தைப் பட்டுக்கொண்டே ஆழு 

துத்தீர் த்தான். | 

மற்றொருவன் அவனை ப்பார்த் து, 

ண ண க ன ன ணை ன கைக 

8 சோடா லெம்னே ட்--இருவகைப்பானங்கள், 

1 டம்ளா--கண்ணாடி. ச் தாகபாத்இரம். 
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“அடே நீ பயப்படா திரு! இன்னக்குக் கொஞ்ஜம் கஸ்டனி 

பட்டாலும், இருக்குடா கோஸ-ய” 

“என்னாடா, அது?” 

“கண்ணாலம் ம் 

“யாருக்குடா?” 

“ராஜா பொண்ணு இவனைக்கண்ணாலம் பண்ணிக்கொபோரு 

பாருடா” 

“ஏப்படிரு தெரியும்?” 

“பாருடா!” 

ம்ம) வலக ௮-0 
ஆடத் 



ஏழாம் அத்தியாயம். 

-ஜகன்மோஹன சிங்காரம். பிரம்மராக்ஷதன்,. 

பயர்கா மலையில் பரதவிக்றொள் ஜகன்மோஹன சிங்காரம்! 

மயக்கம் தெளிந்தாள், எழுந்துபார்த்காள்! மலையும் சாடும் குகையும் 

கோசழமுமாயிருக்கன்றன. அச்சமும்பயமும் அதிகமாய் த்தோன் றி, 

அவளை அலக்கழித்தது அவ்வளவிவ்வளவன்று. *அங்கு இருந்தகாம் 

இங்குவந் அதெப்படி?” என்று தனக்குள்ளேயே கேட்டுக்கொண் 

டாள்? கையையூன் நி எழுர்து உட்கார்ந்தாள்! சுற்றிப்பார்த்தாள் 

சுந்தரமாது! எலும்பும் இறைச்௫யும், பிணமும் பிடுங்கலும், ரத்த 

மூம் நாற்றமுமாய் எங்குபார்த்தாலும் இப்படியப்படி. யென்று 

சொல்லமுடியாத இடர்ப்பாடாயிருக்த.து! உன்ன த நிலையில் உயர் 

வாய்ப்பிறந்து, சிங்காரத்தில் இத்தம் தழைத்து, சுத்தமாக எதை 

யும் மெத்த அமைதியாக வைத்திருப்பதி£லயே மன த்கைப்பதித்த 

மஹா உத்தமியாகிய அவளுக்கு கோரம் பொருந்திய குசையில் 

கொடுமை யென்பதையே பார்த்து, வந்ததும் தெரியாது வாய்ந்த 

தம் தெரியாது, முன்னுமறியா துபின்னுங்குறியாது என்ன சமா 

சாரம் என்பதை எதுமேயறியாது தன்னந்தனியாய்த் சவிக்கவேண் 

டியிருக்தது என்னபரிதாபம்! ஆகாசத்தைப்பார்த்தாள் அப்படியே 

யோ௫ித்தாள். கண்ணினின்றும் ஒரு துளி மண்ணில் விழுக்தது, 

நீரும் கெருப்பாய்க் கொதித்தது! புலியிழுத்து மலையில் கொண் 

டுவர்ததோ என்று இலிதாங்கிளை ! மற்ஜெரு நீர்த்துளி சுட் 

டுக்கொண்டே விழுந்தது? கண்ணும் இவந்தது! பகைவர் கொ 

ண்வெந்து குகையிற் போட்டாரோ என்று பரதவித்தாள். ஐந் 

அம் அறுமாய்க்கண்ணீர் அருவியாயோடக்கலைப்பட்டது. பேய். 

கொண்டு வரது பிலத்திற் புகுத்தினதோ, பூதம் கொண்டுவந்து 

புதரில் போட்டதோ என்று சித்தம் நொக்து மெத்தக் கலங்கினாள்! 

ஆறுதுளி கண்ணீர் பேராழுய்ப்பெருகக்கன்னத்தை நனைத்து கவலை 

யைப்பெருக்கிற் று |டகண் ஊற்றுப்பெருக்காய் நர் ஆற்றுப் பெருக் 

காய், 6மொரோ”? என்று ஜகன்மோஹனகிங்காரம் ஹசோ என்று 

ஆத்திரத்தகோடே. சூலை யெடுக்காமலே குற்றுயிராய்க்கதறினாள். 

உடலம் நீரால்ஈனைந்து நெருப்பால்வெக்கதுபோலாயிற்று, உள்ளம் 

வருந்தி ஊ௫யால் குத்தப்பட்டதுபோல் வருத்தம் அளைக்கவா தனை 
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யுற்றது. ஜகன்மோஹன சிங்காரம் நினைக்சாததும் நினை த்தாள், 

எண்ணாது மெண்ணிஞள் ! “ஈசா” என்றாள், இன்னொருதரம் இ 

றிற்று! உயிர் போய் விட்டாலும் உத்தமம் ! பொருந்தி நின்றாலும் 

பொறுத்தல் ல் கூடும்! அறுத்ததலை எழுந்து ட அன்னு அவஸ் 

தைப்பட்ட உயிர் அள்ளித்துள்ளி விழுக், தது! 

த் ஜகன்மோஹன இங்காரம் எழுந்த சமயம் ராக்ஷதப்பயல்கள் 

௮ங்கு யாரும் அருகில் இல்லை, மயக்கம் “தெளிய மருந்தைக்கொ 

டுத்து களைப்பு தீரக்கஞ்சி வார்த், அவர்கள் சற்றுப்பொறுதீது 

வாரலாமென்று மற்ற வேலைகளைப்பார்க்கப்போன சமயம் மயக்கம் 

தெளிந்து மாதரசி கவலைப்பட்டும் சண்ணீர் விட்டும் உட்கார்ந் 

இருந்தாள் ! 

அநர்த2வளையில் பிரம்மராக்ஷதன் குருவியை வயில் கடித்துக் 

கொண்டு, கோரரூபமாய் அங்கே . ஆரவா£ஞ்செய்து, ஜகன்மோ 

ஹன இங்காரத்தின் எதிரே வந்து ஏப்பம் விட்டு, 

“கண்ணே, பொண்ணே. எண்ணா உடம்பு நண்ணா பூட்தொ 

ப௫க்குதா? கொக்கு ஓணுமா குருவி ஐஓணுமா? வெக்கப்படாதே, 

சொல்லு, சொல்லு. நீ யாருக்கும் பயப்படாதே என்னைப்பார்த்தா 

அல்லாரும். பயப்படுவாங்க, திசிபவொய்க. நீ மாத்திரம் பயப்படா 

சே என்னெ கட்டிக்கோ, எத்துணை குருவி ஒணுமுண்ணாலும் 

கொண்ணாத்து தாறேன், எத்துணை சொக்கு ஒணுமுண்ணாலும் 

கொண்ணாந்து தாறேன். சொல்லு. சொல்லு என்னே. கட்டிக் 

 குறெயா சொல்லு, காறியுமிறியா சொல்லு?” என்று பிரம்மராக்£ 

தன் சும்மா ப்பே௫ினான். 

“உன் மேலேயே காறியுமியவா வில என்று ஜகன் 

மோகன ூிங்காரம் ை சரியமாய்க் கேட்டாள். 

“சு௩றியுமிண்ணா காறியுமிண்ணா” என்று பிரம்மசா௯க, தன் கல 

பில என்றுகழுதைபோல் பேசினான். 

ஜகன்மோஹன இல்காரம், அவன்மீது தன் வஞ்சம்சீர நன் 

மூய்ச்துப்பி, “போதுமா £ போதுமா ?” என்று புளகாங்கிதம் 

கொண்டாள். | 

பிரம்மராக்ஷதன் தக்கது மூஞ்சி முகமெல்லாம்:பூ கொண்டு 

“அதல்லாண்ணா அ௮தல்லாண்ணா. ஈண்ணா காறிசொல்லு, டப் 

கனைச்சி சொல்லு? என்.று கோஷ்டம் போட்டான். 
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 ஐஜகன்மோஹ சிங்காரம், (என்னா சொல்ல் என்று ஏளனமாய்க் 

கேட்டாள். ஷ் 

ராக்ஷதன், “கொக்கு ஓஒணுமா? குருவி ஓஒணுமா * என் 

னெ கட்டிக்குறெயா சொல்லு. கண்ணாலம் எண்ணெக்கவைச்க்க? 

சொல்லு” என்று ஒயாது கேட்டுப் பேயாய்க்க த்தினான் 

“ எண்ணெய்க்குக்கல்யாணம் பாணாவி2ல; எண்ணெய்க்குக்கலி 

யாணம் தீபாவளியன்று சீயக்காயோடே” என்று புன்னகை புரிந்து 

நன்னயமாக ஜகன்்மோஹன இ.்காரம் தைரியத்தோடே காராள 

மாய்ப்பேசினாள். 

பிரம்மராக்நதன், ஹா ஹா ஹூ ஹூ மட்கி “இவோளி 

்! கோழியெ முறிச்சு மனுசாள் ஆட்டெ ௮றெக்கிறாங்களே அண் 

ட சான்று அச்சரியமாய்க் கேட்டான். 

“அது தான் சரி! அது தான் சரி! நீ மிகவும் புத்திசாலியா 

யிற்றே! நீ மிகவும் ௮திர்ஷ்டசாலியாயிற்றே! நீ எனக்கு மணவாள 

ஞுய் வாய்த்தது எனு மஹா பாக்கியமல்லவா! எனக்கு உண்டான 

மயக்கத்தினாலே இன்னும் எனக்கு அதிகமாகத் தூக்கம்வருகிற து. 

நீ சற்று நாழி பொறுத்துவா. அப்போது என்னுடைய சமாசாரத் 

கை ஆதியோடக்தமாகச் சொல்லுகிறேன். நான் சாப்பிவெது வெ 

அம் பாலும் பழமும் தான். அதலால் அவைகளை மாசக்திரம்கொண்டு 

வந்துவைக்கும்படி ஏற்பாடு செய்வாயானால் ௮ஃதேயெனக்குப் 

போதுமானது” என்று ஜசகன்மோஹன இங்காரம் பக்குவமாப்ப் 

பேசிப் பாவியையனுப்பி விட்டாள்! 

இப்போது ஜகன்மோஹன சிங்காரத்திற்கு எல்லாம் புலப் 
பட்டது. மாரியாத்தாள் கறுவிக்கொண்டுபோன மூமை இதுதான் 
என்று ௮வள் மனக்கட் கொண்டாள். தான் கனியாய்ப் புறப்பட் 
டது தைரியத்தைக் காட்டினபோதிலும் தகாத நடக்கையென்று 
அவளுக்கு இப்போது ஈன்கு விளங்கியது. என்றாலும், ஜகன் 
மோஹன சிங்காரம் தைரியத்திற்குத் தலைமகள் போன் நிருக்தாள். 
யாவரும் ஈம்பத்தகாத விதமாய் இடக்கர் மடக்கரான வழியில் இயற் 
கையழகுபொருர்திய இன்பப் பெண்ணாக தன்னந் கனியாய்ப் 
புறப்பட்பபோவதென்றால், : எவ்வளவு தைரியமில்லாமல் ௮&து 
சாத்தியமாகும்? தைரியம் பூண்டதோடும் தர்மம் விடாத தங்கமனத் 
கதையுடைய. தையலானபடியால் அவள் இப்போது எப்படியாயினும் 
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உபாயம்செய்து உபத்திரவத்தினின்றும் தப்பிக்கொண்டு, மாரியாத் 

தாளையும் பிரம்ம ராக்ஷஸனையும் கொலைசெய்துவிடவேண்டுமென்று 

கோரிக்கைகொண்டாள்! கர்மத்திற்காக அதர்மத்தையோட்டுவதும் 

கிரமத்திற்காக அக்கிரமத்தை வாட்டுவதும் தர்மத்திற்கும் அழகு, 

தைர்யத்திற்கும் அலங்காரம்! ராமன்சாவணனைவதைத்ததும், கிருஷ் 

ணன் கம்ஸனைக்கொன்றதும் இதற்காக வல்லவென்று எவர் தாம் 

சொல்லக்கூடும்? தேளைத் திருகாட்டுக்க னுப்பிப் பாம்பைப் பரமபத தீ 

திற்குச் செலுத்தாவிடின், ஐயறிவுயிர்களாகயெ மெய்யறிவுயிர்க 

ளுக்கு ஆபத்தும் அனர்த்தமும் ஆயிரமாயிரமாயன்றோ உண்டாய் 

விடும். விஷத்தையும் கொட்டையும் உலகத்தில் நிலை நிறுத்தி நன் 

மையையும் உண்மையையும் நாட்டைவிட்டன்றோ ஓட்டி விடநே 

ரும்! பாபத்திற்கு ஆஸ்தானமளித்துப் புண்ணியத்தைப் பூமியி 

னின்று மோட்டுவதா? கோரம் புரியும் குரூரக்மெவியும் பாவம் செப் 

யும் பாவிராக்ஷதப்பயலும் எத்தனைபேருக்கு இதுவரைக்கும் கொ 

முமைகள் செய்தாரோ, எத்தனைபேசை இத்தரையினின்றும் இய 

மனுலகுக் கனுப்பினரோ, இறைவனுக்கன்றோ தெரியும்! ஆதல் 

பற்றி, அவர்களிருவரையும் ஆட்டிப்பம்பாம்போல் சுழற்றி அவி 

அறர்து பூமியிலிருக் தும் ஓடச்செய்யாவிடின் மூடப்பெண்ணாய்த் 

தான் தீருவன் என்றென்னென்னவோ யோசனை புரிக்கு ஆலோ 

சனை செய்தாள் ஜகன்மோஹன ிங்காரம்! அனால் இஃது இன்று 

நாளையில் ஆகிறகாரியமா* என்ஞுலும், உலகச்சுழலில் சங்குகள் 

உண்டாயப்க் கொண்டிருப்பவைக்கேற்ப, தானும் நடந்து தன் கோரிக் 

கையும் ௮துவாய், தருமமில்லாப் பயிர்களைக்தரையோடேதேய்த்து 

விடவேண்டும் என்று தைரியஞ்செய்து அதற்குத்தக்கபடி கடக்கலா 

- மென்று அவள் தர்மானஞ்செய்து கொண்டாள். 

சற்று ரேரத்திற் செல்லாம்! ஆட்கள் வந்து அரியபழமும் 

இனியபாலும் கொண்டுவந்து ஜகன்மோஹன ிங்காரத்திற்கு ஐம்ப 

மாய்க்கொடுத்தார்கள். உண்டான இளைப்பாலும் உடம்பின்களைப் 

பாலும், உளங்களிக்க அவற்றை உண்டு விட்டாள் ஜசன்மோஹன 

சிங்காரம். பாவிகள் தொலைந்தார்கள், பாபசப்பாய் ராக்ஷதனும் 

வக்தான், $அக்ஷாதா துண்ணு, போக்தா எளெப்பு” என்று 

அட்டகாசம்செய்து அர்ப்பாடம் பண்ணான்! 

_.... “இசக்ஷூது சாப்புட்சி, போக்ஷாுது எளெப்பு” என்று அதே 

மாதிரி ஜூன்மோஹன ிங்காரம் :அழகுகாட்டி” அன்பாய்ப்பேசு 

வதுபோலேயே ஆனந்தமாய்ப் பேஷன். 
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._ ஹோ! ஹோ! எங்கபேச்சு புடிச்சுபோச்சு! ராச்சசியாய் பூட் 

டே நீயும் ஹஹ் ஹஹ் ஹஹ் ஹஹ்” என்று சுக்கிடகக்கிட ஈகைத் 

தூக் கவுரவம் பண்ணிக்சொண்டான், கள்ள கெஞ்சையுடைய கபட 

மனக்கொடியோன் 

“அமாம்! என் ௮துஸ்டமே அ௮துஸ்டம்! கோட்டையைப்புடிக் 

கும் ரரசாவுங்களெ ளவுட்டு, குருவி புடிக்கும் ராச்சசன் ஆப்புட்டது 

என்ன அ௮.துஸ்டம்! என்பாக்இயம் ௦ எவருக்குக் இடெக்கும்?”” என்று 

ஜசன்மோஹன இங்காரம் ராசகதபாஷையிலேயே ரம்யமாய்ப் 

பேசினாள். 

“நான் என்னாலேசா ஆப்புட றவினா! நான் ஆப்புட நீ என்னா 

தவம்பண்ணெயோ முன்ஜெம்மத்திலே. இல்லாகிட்டிபோனா நான் 

ஆப்புறெவனா எப்போகண்ணாலம் பண்ணிக்குறே! மோளத்துக்கு 

சொல்லியனுப்புறேன்! தாளத்துக்குச் சொல்லியனுப்புறேன்! பந்த 

போட வலத் பாவக்கா சள்ளச்சொல்றேன்!” என்று ரரச்ஷ 

தன். ஆசைம்றி மநேசங்காட்டி அவசாமாய்க்கேட்டு அமர்க்களம் 

இரதம் 

“அமாம் ஆமாம்! அதுதான்சரி ௮து தான்சரி: பாவக்கா தான் 

மொதல்லே, படையல்போடணும் எலெயி3ல! பாவக்காகிள்ளச் 

சொல்லு! அவுத்திக்கீரே அ௮றுக்சச்சொல்லு- கொழம்புபண்ண! பச் 

செபருப்பு பண்ணசொல்லு ௮மாவாசெ கும்பிட! அது தான் சரி! 

அது தான் சரி.” என்று கொக்கரிகொட்டியும் கேலியென்பதைக் 

காட்டாது கெட்டிக்காரத்தனமாய்ப்பேசினாுள், & இள்ளையையும் 

பழிக்கும் களர்மொழிமாதூ. 

இதையுணராது, மட்டிப்புத்தியும் கட்டிமூளையுமுடைய கா 

லாந்தப்பயலாகிய கழுதையரக்கன், ஆனந்தப்பட்டு, ஆச்செத்தைத் 

தொட்டு, 

“பொண்ணே! எண்ணெக்குக் கண்ணாலம் எனுக்கு இப்பவே 

சொல்லு” என்று ௮வசரப்பட்டான். 

“இன்னெக்கு சரியா ஐஞ்சுமாசம் இருக்குது!?? 

“என்னாது ௮ து! என்னாது! சொல்லேன்! சொல்லேன்!” 

“ஐப்பசு மாசம்” 
 வெலவவவகைனைகாதா் ய அவல வகைகளை கைவக தை அனையை யா யவை வைக சைவையைள வையை அவவை வைகையை வைவைகையை 

% இள்ளையையும் பழிக்கும் ளெர்மொழிமாத--ளிசளும் ( வெட்டியோ 
டும்படியான இனியபேச்சைப் பேசும்பெண், 
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“ஐப்பசி மாசத்திலே எண்ணெக்கு எண்ணெக்கு??” 

“எண்ணெக்கு சக்காபோட'” 

“அ ப்படியிண்ணா தெரியுலேயே! தெரியுலேயே, தெரியுலேயே:” 

“மின்னே சொன்னெனே இவாளி” 

“இவாளிவற்தா என்னா' ஆட்டுக்கமுத்தெ அறுக்குமோம் மாட் 

டுச்சதையெ உரிக்க குறோம்! கோழிகமுத்தெயறுக்குறோம்! இகாக்கெ * 

புடிச்சு லபுக்கிண்ணு தூயுங்கிடுறோம். நீ சொல்லுறது; பொண்ணே 

பழம் ஒண்ணும் தெரியுலே! சாச்சசாள் பேச்சிமல சொல்லு, 

மனுசாள் பேச்சிலே சொல்லாதே.” 

ம துது தாண்டா! குட்டிச்சொவுராபோன வுனே! இவாளிவரு 
199 தே! அன்மிணக்கு மறு நாள்! 

! மறுநாளு என்னா?” 

“மறுநாளு! அமாவாசெ.”? 

உம் உம்! 

“சரி! அண்ணெக்கு கண்ணாலம் வச்சிக சொல்லு!” 

“சந்தோசம்! சந்தோசம்! ஐஞ்சுமாசம் கணக்கு வச்சியே.” 

“அகெத்கு எண்ணா செய்யுணும் தெரியுமா!” 

“எண்ணா சொல்லு, சொல்லு” 

“பச்செபருப்பு மசிச்சி, பாவக்கா பொரிச்சு, அவுத்திக்கீரெ 

சொயும்புபண்ணி, பணிச்சவனே கூப்புட்டு பானெ. ஒடெக்கச் 

சொல்லி, பாடெகட்டி ஊக்கோலம் வந்து நெருப்பெவச்சி ஓமம் 

கொலுத்தி . சாம்பலாக்கி கருமாந்தரம் பண்ணிடுறது தெரியுமா 
133 தெரியுமா! ப 

“கண்ணாலத்து பேரு கருமாக்தரம் பண் ற:அ--எனக்கு ஓண் 

ணும் தெரியாது அதெல்லாம்! மனுசாள் வயக்கம் எப்புடி எப்புடி 

யெப்புடியோ அப்புடி அப்புடி அப்புடி யெல்லாம், செய் துடு! இண் 

ணும் அஞ்சுமாசம் இருக்குதே உனுக்கு பாலும் பயமுமா ஒணும்! 

பயங்கட்ட சொல்லுடுறேன்! பண்ணிகறிதுண்ணா ஓ.உம்பு ஈண்ணா 

யிக்கும்! நீ: யென்னுமோபாலு குடிக்குணும் பாபாவாட்டம் இண் 

ணுறெயே! பத்திரமாயிங்கேயே இருக்குணும்!. காவல் வச்சட். 

டேன் தெரியுமா! ஓடிப்போனெயுண்ணா ஓசே ழுயுங்கா ழேயுக்கிடு 

வேன் தெரியுமா! பத் தரம் பத்துரம்” என்று. சொல்லி ஒட்டம் 

பிடித்தான் கோஷ்டம் செய்த. கொடியராக்ஷதன். 



எட்டாம் அத்தயோொயம். 

அற்புத முதலியார் வீட 

குரலைமணி நான்கரையான து ! பஞ்சாபிஸ் வேலைக்காரர் பரபரப் 

பாய்ப் புறப்படுவதற்குச் சங்காபிஸ் சப்தம் எங்கு பார்த்தாலும் 

இங்காரமாய்க்கேட்டன்றது ! வெள்ளி முளைத்தது, வியாழமுறங் 

இற்று ! மூவானம் வெளுத்அக் கிளிகள் பேசுவதும், சில்லென்ற 

காற்று மெல்லென்று வீசுவதும், காகழும் குருவியும் கூண்டுகளி 

னின்றும் : தாண்ட.த்தலைப்பவெதும், கோழிகள் கூவப் பொழுது 

மூற்படுவதும், இயற்கைச் சமாதானமாகற இனிய நற்சுருஇயில் 

பட்சிகளின் பாட்டு பண்ணுடன் பயில்வதும்--ஹா ! ஹா! இப் 

பொழுஅதான் வெளுத்தவானம் சஇவத்து வருகின்றது. நக்ஷத்திரங் 

கள் வெட்டி நாகலோகம் புகுஈின்றன. பனிநீர்க்குளிர்ச்சயோல் 

இலைபூரனைந்த பண்பான மரங்கள் ஈண்பான அமிர்தத்தை நலமா 

சுக்காற்றில் பலமாகச்சேர்ககின் றது. 

இரந்த சந்தர்ப்பத்தில் வந்தார் வெளியில் அகம் வருந்திய 

ஆடம்பராசாரி. இரவெல்லாம் தூக்கம் இல்லவேயில்லை! வரத அ லுப் 

பும், பையன் சலிப்பும், ஈநல்லம்மாளுடைய ஈச்சுப்பேச்சும், அற்புத 

முதலியார் ௮வஸ்தைப்படுவதும், முத்தம்மாளுடைய மொத்தைச் 

சோறும், ஆடம்பராசாரிக்கு அளவற்ற கவலை யுண்டாக்கி விட்டன! 

திருக்கல்யாணம் ட த ம ழு அன் று, படுக்கைக்குப் 

போகும் வரைக்கும் பாரதமாய்விட்டது ! நல்லம்மாள் தொணப் 

பைச்சொல்லி முடியாது ! முத்தம்மாள் தன்மட்டும் மூசுண்டை 

பர்ர்த்துவிட்டு, சோற்றைக்களியாக்கிப் பண்டத்தைப்பாழாக்க வந்த 

வர்கள் மூஞ்சில் வெந்த மூஞ்சியோடு தரமாக வாரிக்கொட்டி வார்த் 

கை பேசாமலே தீர்த்தங்கொடுத்அ விட்டாள் ! 

பாரிஜாதமோ யாதொன்றும் பேசாது பரமமெளனமாயிருக் 

தாள்! அண்ணன்போன கவலை அகத்தை வருத்தவும், அப்பன் 

படும்பாடு சித்தத்தைத்துளைக்கவும், கல்யாண வீடு களையழிந்திருக் 

கவும், அவளுக்குத்துன்பம் அதிசமாய் நேர்ந்தது. இவையெல்லர 

வற்றிற்கும் மிக அதிகமாய், ௮ண்ணன் எக௫்கே போனானோ அவஸ் 

சை யெங்கே பட்டானே என்னும்: எக்கக்தால் ௮வள் பட்டபாடு 

பஞ்சுபடாத பாடாயிருந்தது. 
ர் 



ர்க 

கண்மணி யென்னவோ கல்யாணத்தைச் சட்டை செய்யவில்லை, 

கறுப்பைமறக்கவில்லை ! தைலமும் சிப்பும், தாவணியும் சல்லாவும், 

நசையும் பகையுமாயிருந்தாளேயன்றி வந்த மனிதர்களோடே இந் 

தை குளிர்க்து பெசவுமில்லை, கணவன் போ னாமீன; கல்யாணம் நின் 

ற்தே என்று கவலைப்படவுமிஷ்லை, பாரிஜாதத்தகோடே பராமுகமாய் 

ஒரு பேச்சைப்பேசுவதும், ௮த்சையோடே மாத்திரம் சற்று நே 

ரம் % அளவளாவுவதம், மாமாவோடே காரியமிருந்தால் மூழ்ச்சி 

யாய்ப்பேசுவதும் இவ்விகமான. பொல்லாத குணங்களைப் பூண 

மாய்க்காட்டி. வந்தாள். 

அத்புத முதலியாருக்கு ராட்டை அவ்வள விவ்வள 

வன்று ! முத்தம்மாள் என்கிற மொத்தம்மாள் மூசண்டையடிப்பதி 

லேயே முக்கால் வாசிப்பணம் 1 எக்காலேர கொண்டு இறைந்து 

போனபோதிலும் கல்யாணச் சாக்காலேயே எல்லாம். கேர்க்தது 

என்று அவருக்கு இடைவிடாது கவலை நேர்ந்துகொண்டிருச்கஅ. 

பூக்காரனுக்குக் கொடுத்த பணம், மேளக்காரனுக்குத்தந்த பொ 

ருள், பந்தல்காரருக்குப் பகர்ந்த தொகை எந்தக்காலத்தில் வத்து 

தவப்போகின்றது என்று சிந்தை வருந்தினார் அற்புக முதலியார். 

மேலும் எராளமாய்ப்பொருள் செலவிட்டு எங்கிருந்தும் வாவ் வர் 

த உணவுப்பொருள்களையெல்லாம், மொத்தம்மாள் சற்றுநேரத்தில் 

(மூசண்டையாக்கி) வருவாளே ! கோதுமை ரவையைக்கசொட்டி. 

உப்புமா அல்வாவாக்கித்தானே போக வர தயவுடன் சாப்பிட்டுக் 

- கொண்டு, இஷ்டப்பட்டவர்களுக்குக் கொடுத்து, இஷ்டமில்லாத 

ஆ. 

வர்க்மே எடுத்திறைத்துக் தயிரை மோராக்இயும், பாலை நீராக்இியும் 

பாழாய்ப்போகுமே என்று பரதவித்து அற்புத முதலியார் உளம் 

வருர்திக்கொண்டிருந்தார். இகற்கெல்லாம் அதிகமாக ௮ மலே 

மிகுத்.து அறிவிலே பெருத்த ஈல்ல பிள்ளையை மெல்லத் தம் பெண் 
ணுக்குக் கல்யாணம் செய்து களிப்படைந்து விடலாமென்று பார்தி 

தால், என்ன தொல்லையோ இடையில் வந்து இந்த கதியானதே-- 

எல்லாரும் இரித்தாரே! ரெயில் வண்டியிலென்னைப்பார்த்து ஈகைத் 

தாரே, ஊரார் பழித்தாரே! தெருவில் தலையைக்காட்டினால், தெரிக்க 

வர்கள் வந்து, தெரியுமா ? சமாசாரம், என்ன நடந்தது, ஏத நடந் 
தீது என்று வாது புரிகின்ருசே---என் று பலவாறு டன் அற் 
புத முதலியார் உளந்தடுமாறிக் கொண்டிருந்தார். . 

*% அளவளாவுதல்--கலந்து மஇழ்ந்து பேசுதல் 
1 ரா. அகுச்சிசாம்லர 
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௩ 

இவற்றை யெல்லாம் பார்த்து செவத்த வானத்தின்முன் சிந் 

தை யிட்டுக்கொண்டிருந்தார். செவத்த முகத்துச் சிங்கார புருட 

ராகிய ஆடம்பராசாரி யென்பார். ஆடம்பரமும் ஓய்ந்சுது, அகம் 

மிகச்சாய்ந்தது. மனைவி பேச்சைக்கேட்டோமே, மக்கள் மனிதர் 

என்று மஇழ்ந்தோமே-*மகன் பேச்சைக்கவனியாது, சிருமாறு 

பட்டுப்பேருங்கெட்டுப் பிரதாபமும் 6 ட மத்த இப்போ 

அம் விடேனென்று நல்லு என்னைக்கொல்லுகிருளே ! என்ன செய் 

வோம் என்று எச்சம்பிடித்து மூச்சைப்பிடி த் துக்கொண்டிருக்தார். 

நல்லம்மாளுக்குச் சொல்ல முடியாத சள்ளாப்பாய் விட்ட! 

என்னடா இது! நானொன்று நினைக்கத் தெய்வந்தகானொன்று நினை த் 

த விட்டதே! கல்யாணம் இப்பொழுது (கடைப்பிறந்து” விட்டதே, 

கண்மணிக்கு எப்மீபாது கல்யாணம் நடக்கும், நாம் எப்போது 

சுகப்படலாம் என்று எஇர்பார்த்திருந்தால், எறுமாமுக இப்போது 

தாறுமாறுகள் நடந்து விட்டனவே என்று என்னென்னவோ 

நினைந்து ஏக்கமிட்டுக்* கொண்டிருந்தாள்! இந்தப்பெண் பாரிஜாதம் 

ஏனோ தூங்கிளை! வனஜாஸனன் போனபடியே வழி துறை தெரி 

யாது தகப்பன் விட்டபடியாலன்றோ இப்படியாய் இடர்ப்பட்டு 

நிற்பது என்று கடுகடுத்த முகத்தோடே வெடுவெடுக்கப் பேக் 

கொண்டு, இப்படிப்போவதும் அப்படி விழிப்பதும், முத்தம்மா 

ளிடம் மெத்த ரக௫யமாய்ப் பேசுவதும், கண்மணிக்குக சீப்பிட்டுக் 

கறுப்பாக்குவதும், முகத்திற்குச் & சோப்பிட்டு மினுக்காக்குவதும், 

விழிப்பதும் இகைப்பதும் பழிப்பதும் உறங்குவதியா க. 

ஆடம்பராசாரி சாக்ரெதை அதிகமெடுத்துக் கொள்ளாததா 3 மலைய 

அனர்த்தம் வந்து அபரிமிதமாய் சேர்ந்தது என்று கோபங்கொ 

ண்டு குளறிக்கொண்டிருக்தாள், நல்லம்மாள். சூரியன் டட அத் 

சமயம், ௪ருக்கென வெழுக்து அற் ற்பு தமுதலியரர், 

“அத்தான்! வாருங்கள்! காபிசாப்பிடலாம். நேற்று - கோட்டை 

விட்டு, இன்று ஜர்ராயிருக்கிறாப்போலிருக்கிறதகே! என்ன இ.த! 

அ.இகாலையிலெழுந்த அவதார புருஷர்போல் வெளிக்குக் காட்டி 

னாலும் பைத்தியம் பிடித்த பண்டார ஸ்வாமிகள்போல் ஆய்விட்டீர். 

களே! ஏன்! உடம்புக்கென்ன? மனக்கவலையா? தூக்கம் பிடிக்காது 

க்கப் படுகிறீர்களா---மூச்சைப்பிடி த்.து உலகை வெவறுக்கஇதிர் 

களா? என்ன சமாசாரம்? ஒன்றும் பேசாது யோசனை செய்்இதீர்' 

% சோப்பு--உடம்பு சேய்ச்.தச்கொள்ளும் ஒருவகைக் செட்டியான வஸ்து 



த்த பங்தித் 
ய் ் - ச ல ர் ச. உலர ட $% களே! வாகுகளை அமர் காபி பாருங்கள். என்று வ லுக்கட்ட.ாராயம 

. ் [. ்் ௩ ் ் * ப 75 செய்து வாகாக அத்தானை அடுப்பங்கரைக்கு அழைகத்தூக் கொண்டு 
போஞார். 

தட்டில் பலகாரம் செட்டாப்? வைத்து, டம்ளரில் காபிதயா 
ராய் வைத்து, முக்கம்மாள் எ திரேவந்து, “அண்ணாக்சை, சாப்பி 
மிங்கோ.?? என்று அருமையாய்ச் சொன்னாள். அக் த சமயம் நல்லம் 
மாளும் வந்து நன்றாய் உட்கார்ந்தாள், 

(33 ப் ரன்! 8ம், ப ட ் ் ட் ர 9 ழ் ் 10 (2 ! அத்தான. நல்கள மாததானகான: என்ன ௮ச்கான் இதா! 
எதிரே காபியை வைத்தால்' என்னென்னமோ. யோ சிகூறீர்களே! 
கேற்றுப்போல் இன்றும் நிலையை மறந்து தாங்குகிறீர்களா, பைய 
னைப்பற்றி ஏங்குகறீர்களா, அல்லது நீங்களும் கம்பிவாங்குஇகீர் 
களார?$?? ஏன்று அற்பு தமு தலியார் அவஸ்தையோடே அவஸ்தை 

% ஹாஸ்யத்தை மாத்தாம் விடாது ஜோஸ்யம் சொல்பவர்போல் 
சருக்காகப்பேசிஞர். 

66 ப் ரூ ட் ப் ௨ ப உ. ரு 1 (மம்கலை ஓழகாராணால தறம மகிர்ரால, ஜஊானமபானபுடி அவனை த் 

அம்பிரானாக்கிவிட்டு இப்போ ந விழித்தால் எப்போது மடிகிறது! 
தான் அப்போதிருந்தே நன்ராப் தலைப்பாடாப் ௮டிக்துக்கொண் 
டூ ருந்தன். பிள்ளாயைப் பெற்றுவிட்டால், அ.பப்விட்டதா! அவன் 
பாட்டுக்கு அவன் ௮டி, இவர் பாட்டுக் கு இவர் ஆடம்பரம் செய்து 
கொண்டிருக்கால், ஆய்விட்ட ரா? விளையாட்டும் கதையும், ட௨ம்ப. 
மும் தடபிடலும், வாசனையும் £வல்லக்காடும்,? ஜோரும் சொகுசும் 
இதெல்லாம் குடித்தனம் செய்பவர்களுக்கு அழகா??? என்று புண் 
ணில் கோலிட்டுப் புளியை வார்த்தாப்போல் நல்லம் கான் முகஞ் 

சுளித்து நர லுநிமிஷம் பேசுளை. 

“நான்தான் தடபிடல்!? ஏன்று, பேசமுடியாது அடம்பரா 
௫ இ. & டி ௬ ச ச ம ௫ ் ௪ ௬ சாரி ஒன்றிரண்டு வார்த்தை ஒருமிக்கச் சொல்வகற்குள், ஈல்லம்மர 

ளெழுந்து காயாய்க்குலைத் த, 

7 [43 ் 5. ் ௫ ச. 1] ஓ ௪. ப ப் ௩. ஓ | அ தனாமலகான அடம்பராசாரி என்று பட்டம் சூட்டி.ஞர்கள்! 
இல்லாமே பிறக்காது அள்ளாதே குறையாது!” என்று சொத்துச் 
சதையைக் குறுணிர த் தத்தோடு பிடுங்கனொள், 

- “ஓழிகிறது! உன்பேர் தான். நல்லம்மா ளென்றிருக்கறதே! நீ 
தான் நல்லபடியா யிருக்றெதுதானே! நாயாயேன் பிடுங்குரய்??? 

அரத வைக அவ்வை வதைக ககைகைவ தைதைவ தவா க த வவயத் படம்வைதையம்வதமதமை யய பபஅவமையய (ம்ப படட பர் படம 
பி ௪ ஹாஸ்யம் --கேவி 

் 10 ன் 

கக 



. ரத்! 

என்றா அடம்பராசாரி, கண்ணில் அமுகை நன்முய்த்தோன்ற காலே 

வார்த்சை . சொன்னார், இதற்குள் ஆத்திரத்தாலே நேத்திரம் 

மழுங்கி, “அமாம்! உங்கள் தலையிலுள்ள ஒட்டுப்பேனைக் கேளு 

கள்! நல்லம்மாள் என்பேர், நல்லம்மாள்தான் நான். இல்லாவிட்டால் 

எனக்கு வேறு பெயரிட்டு ஏளனஞ்செய்ய மாட்டார்களா? வீணா 

என் பேச வாணாளழிந்து போடறீர்கள்! ஆதிமுதல் உங்கள் ஆடம் 

பசத்தால் இவைகள் வந்தனவே .பல்லாது, வேறு யாராலே வினை 

கோக்.து விட்டத! பாவியுங்களைக் கல்யாணம் செய்து பட்டபாடு 

_யாருக்குக்தெரியும், பகவானுக்கேதெரியும். அந்தக் கன்றாவிக் கதை 

இப்போது என்னத்திற்கு?” என்று நல்லம்மாள் எரிவர்தக்தை அதி 

சப்படுத்திக் கொண்டு *ஏகமாய்ப்” பே௫னாள். 

இதற்குள்ளாக உன் உர்கேகரிகாம். முகம் வியாத்து மூக்கு : 
முனையில் கோபம் முறுக்கரய் வந்து, பேக்குக்குளக நாக்குத் தடு 
(மாற், 

“ஈல்லம்மா, நீசும்மா இசம்மா, ௮ச்த சமாசாரம் எல்லாம் இப் 

போகதென்னக்திற்கு£ குடும்பம் என்றால் சவனமுமில்லை, பிள்ளைகள் 

என்றால், கவலையுமில்லை. ஜம்பம் செய்து அத்தான் ஜல்பில் என்று 

இரிந்து கொண்டிழுந்தால் அறியாப்பிள்ளைகள் நினைத்ததெல்லாம் 

போக்குதான், எமித்ததெல்லாம் பிடிவாதம் தான்! இக்த அத்தா 

னுக்கு எச்தக்காலத்திலும் சொந்தப்புத்தி யென்பகே இடையாது! 
விருதுக்கு வேட்டையாடி, விணுக்குப் பணமிறைத்அ, ஊருக்குப் 
பால் குடித்து, உ ற்முரெல்லாம் நகைப்பதற்கு, இவர் அஜாக்கரதை 

யே காரணமல்லாமல் வேறென்ன? அப்பன் ஆத்தாளை வைக்கு 
மிடத்தில் ௮டக்கக்கொண்டுபோகக் த நல்லம்மாள் 
பட்டபாடு நாலுபேர் சொல்லிவிட்டுப் போவார்களே! சன்ன வயதி 
லிருந்து என்ன செல்வத்திலே வளர்ந்து, இனர்கள் க்க வந்து 

நல்லம்மாள் சீர்குலைய ே கோந்து விட்டது! நான் எவவளவேர ஜாக் 

இரதையாய்க் சொண்மிபோவசால் தான், முத்து என்கற மொத்து 
மாதம் முப்பது ப பலகா£த்தோடே காலர்தள்ளுவதும், கண் 
மணி கண்மணி யாகவே இருப்பதும். ஐ.தர்காலத்தில் அச தர.தர்பார் 
செய்து பின்னே எழைகளாய் விட்டபோதிலும், எங்கள் ஈல்லம்மா 

ஞூடைய நல்லஈடக்கையாலும், அமரிக்கையாலும், தடுக் தப்பேசாது 

தர்மமே கினைப்பதாலும், புத்திசாலித் தனத்தாலும்தான் அத்தான், 
கோபித்துக் கொள்ளாதீர்கள், உங்கள் குடும்பம் குடும்பமாய் நிலைத் 



திருக்கிறது” எனறு மூச்ச விடாமல் சரசாதென்று பேச்சைச்சர் 

மாரியாப்ப் பொழிந்தார். 

உடனே முத்தம்மாளாகிற ர ட சப்பாரத்து அற்புத 

முதலியார், “மொத்து, உனக்குப் பலகாரம் எத்தனை தரம்ஆயிற் று?” 

சன்று வேடிக்கையாப்ப் பேச்சைத்திருப்புவது போல் விளையாட் 

டாய்க் கேட்டார். “அம் உங்கரக் கென்னவேலை' இத்தனை காழி 

- அத்தானை இளைப்பாறச் செய்தீர்கள்! இப்போது என்னைக்களைப் 

பாறச் செய்கிறீர்கள் போலிருக்கிறது? என்று ஒருபேச்சுப் பேச 

விட்டு, ஒரு சொம்பு நீர்மோர் உட்கொண்டு விட்டாள். 

பின்னால் ஈல்லம்மாள்ஏ அண்ணனையும் கணவனையும் பத்ரு 

விழித்து கோக்க, 

“சரி! பேசிப்பொழமுதாகிறது! இனி நடக்கவேண்டிய௰ வேலை 

யென்ன? இனி ௩டக்க வேண்டியதைப் பற்றி யிப்போது ஆலோ?ிக்க 

வேண்டு£மபயன் றி போனகைப்பற்றிப் பேசியாவகென்ன?:” என்று 

சமாதானப் பேச்சைப்பே௫ச்சங்கடமில்லாக் கேள் வியைக்கேட்டாள். 

இயற்கையிலேயே அடம்பாத்தையுடையவரா தல் பற்றி அடம் 

பராசாரியெனப் பேர் வாய்ந்த அலங்கார புருஷர், 

“நல்லு என்னை ஈன்ருகத்திட்டிளை; அத்தான் அழகாகக் 

கொட்டினார் ! அருமையாய் வளர்த்த ௮ழகய சண்மணி, ௮ றிவில் 

அற்புகன், அழகில் மன்மதன், அத்தகைய பிள்ளையை இழந்து 

இத்தரையில் உயிர்வாழ்வதற்கா என்று சிந்தை கலங்கச் இரமப் 

பட்டதால், பேசாதிருந்து பேையோல் விழித்சேன். ஆடம்பரத் 

துக்காக எனக்கு நேசே ஆடம்பராசாரி யென்று கூப்பிடுவதுபோல் 

ர ட பல உனக்கு நல்லவளென்று பெயர் வந்திருக் 

கிறது என்று ஙி னைத்து விட்டாய்போலிருக்கிற து! ௮ஃது ஒருக் 

காலுமில்லை. என்னிடம் டஉம்பரம் என்னமோ இருந்தாலும், குவ 

காரம் கடையா, அதர்மம் நெருங்காத. சுமகொட்டை ஈன்காடு என் 
பது போலவும், தாலியறுந்தது ஏன்பதைக்தாலி பெருகிற்று என் று 

சொல்வது போலவும், உனக்கு வைத்த பெயர் ஒரு சிறி௫ம் பொ 

-குந்தா*ு. உலக வழக்காய் உனக்கு நல்லம்மாளென்று. பெயர் 

வந்ததேதவிர உண்மையில் அவ்வாறு எவரும் சொல்லவே முடியா. 

அ. ௮த்தான் என்னமோ மொத்தான பேச்சைப் பேசுகிமுரே தீவிர 

முறையான பேச்சைப்பேசுவது கடையமவேகிடையான. நல்லம்மாள் 

- பேச்சை நான் கசேட்டகனணால் தான் பையளையிழர்து பாதவிக்வெ 
ப ர தி 



றேன்! என்னமோ! எதுவும் ஸ்லாமி செய்யும்படி. ஈடக்குமேயன் நி 

வேறு விதமாய் நடவாது”. என்று பேசினதும் ஆடம்பராசாரிக்கு 
ட & ( ப ட 

மறுபடியும் அலோசனை வந்துவிட்ட ழூ. 

இதற்குள்ளாக நல்லம்மாள், “ இருக்கட்டும், இருக்கட்டும், 

இனி உடக்கவெண்டியது எப்படி யென்றால் பாட்டன் கதையைப் 

பரபரக்ஈப் பேகிறீர்களே” என்று அரவாசத்தாடே அசட்டை, 

வாய்க்மகட்டாள். 

"அத்தானுக்குப் பையன் ஞாபகம் ௮இகமாயிருக்கிறதுபோலி 

ருக்கிறது : 
5௫ 

என்று அற்புக முதலியார் சிறிது நகைக்துக்கொண் 

டேசொன்ஞார். 

இரந்த சமயத்தில் வதனசந்இரன் போன்ற முகத்தில் ௮ண் 
த் ந 3 ஈட் உவத்தல் ் ர - ் ் ன் ர ணன் % பிரிவாற்றாமையாகிற மாசுபடிந்து, பாரிஜாதம் ஜல்லென 

ஈடந்து மெல்லென உட்கார்ந்தாள். கிரஹணம் வற இட்டப் பிடிப் 

பதுபோல், ௮மாவாசைக். கறுப்பரய்க் கண்மணிவந்து கூடக் ௧௬ 

மணியாய் உ ட்கார்ச்காள். 

$க அகத்தில் திட்டிக்கொண்டே அரைக்காசும் கொடாது, ஆசா 
ரிய ஸ்வாமிகளுக்கு நீட்டான ஈமஸ்காரம் நெடுங்காடாகச் தல 

சிஷ்யர்கள் செய்வதுண்டு. ௮துபோல மாமாவும் அப்பாவைத்திட்டி 

வீட்டு ௮த்தான் முறையை மாத்திரம் மெத்த வுறுதியாய்ப் பிடித் 
155 ்] “டி ௪ ட் [௮௨] .] ௫. ் ௫. த 

அக்கொண்டார்களே !'” என்று பாரிஜாதம் வேடிக்கையாகப்பேச் 

சை விமதைமாகச் சொல்லிவிட்டாள். 

கண்மணி, முகத்தின் கறுப்பை முன்தானையால் துடைத்துக் 

கொண்டு 

“அத்தானும் அத்தானும் விளையாடிக்கொண்டிருக்கால், அவ 

ஸ்தை நீ யேன் படுகிராயே” என்று கண்மணி அறிது கடுமையாக 
அஃ ௮௨] 6 டீ 
மவ மஓகடடாள,. 

“வாயைமூடு! விளையாட்டென்றும் வினையாய் மூடி வதென்றும் 

உனக்கென்ன தெரியும்* ௮ண்ணாத்தைபோய் எங்கே அவதஇிப்படு 

இரர்களோ ! அதற்காக மனம் வருந்தி அப்பா அவஸ்தைப்படும் 

போது, மாமா பேசுவதும் ஈன்றாயிருக்கிறது அம்மா சொல்லு 
அவணகிதரல்கைகமிய் 4 டஙகண்கைள் பில் க்குப் வகைக் வள்வை யல வயதின் கில பயக அதுவககைபை னை த 

* பிரிவாற்றாமை-பிரிக்இருச்சலைச் சதியாமை, 
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12? என்று . பாரிஜாதம் கோபக்குறிகாட் வதும் அழகாயிருக்கிற த" 

டிக் குரூசப்பேச்சாய்ப் பேசினாள் 

இதற்குள்ளாகச்சற்று விரித்து, “பசங்களே நீங்கள் ஏன் வந் 

இருக்கிறர்கள், உங்களறாக்கு ஏன் இந்த உயர்க்த சங்கதிகளெல் 

லாம்? அறியாத பிள்ளேகளாய் விளையாட்டு வேடிக்கைகளிலிருப் 

பழை விட்டு வீணான சங்கதிகளிலெல்லாம் கோணுமாணா என்று ஏன் 

பட்ட சட, உர்சள் ₹ வனஜாஸனன் சிறிய போது இப் 

படித்தான் தான்தோன்றித்தம்பிரா னாயிருந்து இப்பொழுது தலை 

விரித்தாட நேர்ர்தது! ஆனலும் ௮வன் கெட்டான் சாலு காளைக்குச் 

சோறு தண்ணீரில்லாது பேயாயலைக் து ஐக்துமாளான.தும் தானாய் 

வந்து சேருகிழுன்! அவன் வர்காலென்ன வராவிட்டாலென்ன ? 

எப்படியாவது ஒழிந்து எங்கயாவது சாகிழுன்! அப்பன் ஆத்தா 

ஞுக்கு அடங்காத பிள்ளை, செத்காலென்ன. பிழைத்தாலென்ன ? 

இரந்த பாரிஜாதக்தையாவது பிரபு தாஸுக்குக்கல்பாணம் பண்ணி 

விட்டால் ஈன்ழுயிருக்கும்” என்று நகைமுகக்தோடே. ஈல்லம்மாள் 

சொன்னாள். 

பாரிஜாதம் முகத்தைச்சளித் துக்கொண்டு, “அம்மாளுக்கு 

என்ன வேலை? கல்யாணஞ் செய்கறெைகைக்தவிர வேறு! வேலை கடை 

யாது, மற்றக்கவலையும் கடையாஅ. அம்படையான் செத்தாலும் 

சரி, பிள்ளைகள் மடிந்தாலும் சரி, அண்ணன் வீட்டுச்சார்பாக 

வே ஆயுள் வரைக்கும் பேசவேண்டும் ஈடக்கவேண்டுமென்ப?த 

அவர்கள். கோட்பாடு”. என்று. அப்புறம்போப்.. இப்புறம்போய் ௮ ௮... அப்பி பற 
பப அறத் இது அமர்ந்து விட்டாள். 

“நீங்களேன் ௮த்சை கெட்டபெயரெடிக்கிறிர்கள் ? அண்ணன் 

விட்டுக்கு அனேகம் சாஇத்துவிடுகிீர்களென்று ஆண்பிள்ளை 

பெண்பிள்ளை குட்டிகுழக்தைகளெல்லாக் கூ.ச்சலிடுகிரர்களே ! நீங் 

களேன் நிக்தைக்காளாகிறீர்கள்??” என்று கண்மணி சொல்லிவிட்டு, 

சுசுவொன்றைத்திறச்து வேறே அறையொன்றில் அமர்ந்து விட் 

டாள். 
௬ 

ப் உரு ப் ப் 

“என் கண்ணே, என் கண்ணே” என்று நல்லம்மாள் கண்மணி 

யைப் புகழ்ந்து திருஷ்டி கழித்துக்கொண்டாள். 

உடனே.: கோபாவேசம் வந்து பதப் கண வனாகிய 

ஆடம்பராசரரியைக்கத்த முகத்தோடே கண த்அப்பார்த்து. 
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“ஒன்றுஞ் சொல்லாமல் உட்கார்ந்து கொண்டு. ஒரு சொம்பு 

காபியையும் எதிரே வைத்து, *சஊணாமூஞ்சியைப்போலும்: ஆம் 

பேசாதிருந்தால் காரியம் எப் படையான் செத்தவளைப்போலும்” 

படியாகிறது * கல்யாணத்திற்கென்று வால்னெ சாமான் வகைதொ 

கையற்று, பழாய்ப்போ ய்ப் பறைச்சேரியாகிறது ! அன்று தினமே 

பாரிஜாகத்திற்கும் பிரபுதாஸுக்கும் கல்யாணம் செய்து கண்குளி 

ரப்பார்த து விடவேண்டும். பண்டமும் பாழாகாது காரியமும் வீணா 

கான ! என்ன சொல்கிறீர்கள் ! அப்படிச்சும்மா இருந்தால் செருப் 

படி. யடித்து விடுவேன்! ”” என்றாள். 

ஆடம்பராசாரிக்கு இதைக்கேட்டதும் ஆக்ரோஷம் வந்து விட் 

டன. பல்லை நற நற வென்று கடித்து, கையையுதறிக் காலையுதறி 

இப்படியும் அப்படியும். இரிந்து, அகப்பட்ட செருப்பொன்றை 

* அங்கையிற்றாங்கி, அவேஸமாய் வந்து 6தப் இப்”? என்று கல்லம் 

மாளை நல்ல மொத்து மொத்தி விட்டார். “அச்சம் பயமில்லாமல் 

என்னைக்கண்டபடி திட்டுகிராயா *$ உன் திட்டைக்கேட்டு இவர்த்தி' 

சலாம்போட்டு எத்தனை நாள்தான் காலம் கழிப்பேன்? சம்மா இரு 

க்க இருக்கச் சிம்மாளம் கொட்டுகிழுப்போலிருக்கிறஅ !?” என்று 

அதிகோபமாய் ஆ.ம்பராசாரி ஒரு புறம் கூவிக்கொண்டிருக்க, 

“பாடையிலே வைப்பான் இந்தக்குடிக்காரப்பாவிக்கு என். 

னக்கல்யாணம் பதத ட் வனத் அடே! நாசக்காலப் 

பாவி, நீ நாசமாய்ப் போக ! உன்னை நாளைக்கு மண்ணுக்கு போட்டு 
59 
என்று நல்லம்மாள் ஒரு புறம் 

| 

லைக்க? றன் ஆகட்டும் ! 6 நுவர,? 

ஆர்ப்பாடம் செய்து கொண்டிருக்காள் 

இதற்குள்ளாக, அங்கே எசாளமான சனக்கூட்டம் கூடிவிட் 

டது! இடம்பராசாரியைத் தடுத்தார்கள் இர். நல்லம்மாளுக்குச் 

சமாதானம் சொன்னார்கள் வேறு இலர். என்று மில்லாக , சண்டை 

இன்று ஏன் உண்டாக ல்லும் கேட்டார்கள் சிலபேர், 

அவர் என்ன செய்வார் பாவம்! அருமைப்பிள்ளை போய்விட்டு அலங் 

கோலமாய்க் கல்யாணம் முடிந்த சமயத்திலுங்கூட அவரைப்பிடித்து 

ஆட்டிப்படை த்தால், அவருக்குப்பொறுக்க முடியாது போயிற்று 

என்னார்கள் இலர். ஆனாலும் என்ன அத்த வருத்தம் அம்மாளுக் 

இல்லாது போயிற்ரு, இந்த சமயத்தில் அடித்தது பெரியதப்பு 

என்முர்கள் பின்னுஞ் சிலபேர். ர். இல்லை ஐயா உனக்கென்ன 
ணை 

௪ அங்கை அழடியகை 
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தெரியும் இக்தம்மாள் கண்டபடி அவரைத்திட்டினாள் போலிருக் 

இறு. ௮தனால்கான அவருக்குக் கோபம் வக்து விட்டது; ஆனாலும் 

அப்படி. ஒரு பெண்பிள்ளை பேசுவது அடுக்கவே யடுக்கா ௫ என்றார் 

மற்றுஞ் இலர். | 

இப்படி நானாவிதமாய் ஜனங்கள் பேசிக்கொண்டிருக்கும் 

போது இப்படி யப்படிப்போவ.து போல் எப்படியோ போய்விட்டார் 

ஆடம்பராசாரி,. “ஆ: என்று பார்த்திருந்த ஜனங்கள் ஐயோ? என்று 

போய்விட்டார்கள். 



ஒன்பதாம் அத் தியாயம். 

கோங்கு தேசத்தரசன் | கோலுவமர்ந்திருக்கை 

செரம்கு கேசம் வெகு இங்தெமான து! அவ்வருக்கசசன் அற 
கெறிவழாத குலசேசரனென்னும் கொடையாளி, அவனைப்போலே 
அரசன் வேறுயாரும் 1 அவனியில் காணக்டையார் என்னு கவீஸ் 
வரார்கள் அவனைப் புகழ்ந்து கவிகள் சதா பாடி க்கொண்டிருப் 
பார்கள். அவனுக்கு ஞானத்தில் அதிக நம்பிக்கை, கானத்தில் 
௮இக பிரியம், கவிபாடுதலில் கரகல் விசேஷம். அவனுக்கு வயது 
ஆறும் நாற்பதும் ஆ௫ன்றஅ! அவனுடைய மேனி அபாஞ்சியை 
நகைத்துக் கண் கடலப் பழித்து, கைசர்னனையிகம்ர்து, மார்பும் 
தோளும் மலையைப் பகைத்துப் பலவிதத்திலும் நலம் மிஃப் 
பூண்டவன் குலசேகரன். கூத்தாடிகள் போல் இவன் உடையணிவ 
இல்லை. ஈல்ல நாகரீக நடையுடையவனாப், கல்வியில் தேர்ச்சி 
யடைக்து, கவிதையில் மாட்சிபெந்று குணத்தில் தர்மரா ஜாயையும் 
கொடையில் கர்னப்பிரபுவையும், அழகில் மன்மதனையும் சம்பத்தில் 
குபேரனையும் நிகர்த்து குறைவென்பனு யாகேனு மின்றி நிறை 
வென்பகதையே எவ்விதத்தானு மடை நீண்டகாலம் அரசு கெறி 
யாகப்புரிகன். ப அழு 

இவன்மனவி கோமளவல்லி, இவளுக்கு வயது ஏறக்குறைய 
நாற்பதாயிருக்கலாம். இவள் அ மகில் இணையில்லாதவளென்று எங் 
கெங்கும் புகழ்ந்து கொள்வார்கள். கணவனுக்கேற்ற மனைவியாய், 
நற்குண நற்செய்கைகளில் ' மிகச்சிறந்து விளங்கி, எல்லாராலும் 
கொண்டாடப்பட்டு, அனைவராலும் அஇலமாகாவைப்போல் பூசிக். 
கப்பட்டு, கணவனோடே சாஜயத்கதைக் கவனித்து வந்தாள். 

கோமளவல்லிக்குக் கோபமென்பதே கிடையாது. நற்குணத் 
இன் மிகுக்த சளினவதியரய் அவள் விளங்கை தாடும், நாகரீகத்திந் 
பெருத்த ஈலம் வாய்த் தவளாயுமிருக்தாள். சகாதேவதா பூசனையும் 
கணவன் உபாசனணையும் செய்து குடி.களின் சைஉமத்தைக்கோரி, 
மன்னுயிரையும் தன்னுயிர்போற்காத்த மஹா உத்தமியாக அவள் 

எனயவ வவ வகை பவ 

*கொடையாளி-- கருமங்சொடுப்போன் ப 
1 அவனி-- பூமி 
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விளங்கினாள். அழகிய பூமாலையணிர்த சரழும், கடகமணிந்த கற் 

பகக்கையும், தாமரையைப்பழித்த தருமத்திருமுகமும், ஆதாம் 

கூறும் அழயெ % அதரமும், நல்லதே சொல்லும் நலுமுறு நாக் 

கும், புத்திகோசரமும் புலவர்சகவாசமும் அவளிடம் காணப்பட் 

டன, 

ஆம்! ஆந்த அ௮ரச்சபை செல்வத்தில் குபோன் சபையையும் 

*௮ந்த சந்தத்தில் இக்திரன் திருச்சபையையும் வித்யாவினோதத்தில் 

போஜன் புகழ்ச்சபையையும் ஒத்திருந்தது. காவடிபாட்டுக் கவிரா 

யர்களுக்கு யாதொருகாசும் கொடாது, கெளரவமும் செய்யாது, 

உண்மைப் புலவர்களுக்கு உளமுவந்த சன்மானம் ௮ங்கே, உறுதி 

யாகத்தருவார்கள், நீதியென்பத்ற்கு நித்தியவாசஸ் தலமாயும், வித் 

தையென்பஅ வீற்றிருக்கும் ஆஸ்சானமாயும், சாஜதந்த்ரம் நிறைக் 

அ, சம்யமென்பது பரவி, எல்லோர்க்கும் நல்லதே விளைந்து, அனை 

வோர்க்கும் ௮னந்தமேபெருகி அற்புதமாய் விளங்கும் ௮ழயெ 

கொங்கு தேசத்தின் கொற்றமன்னனாகிய குலசேகரப்பிரான், ஓர் 

நாள் காலை பூஜைமுடி.த்துப் புஷ்பங்கைக்கொண்டு, தன் பத்தினி 

யாகிய கோமளவல்லி தாமங்காத்த தோண்ட ன தன்னு 

டன் கூடவா, ஸ்தான மண்டபத்தில் அழகாய்வக்து சேர்ந்தான். 

அவவிடத்தில் இருக்க அமைச்சரும் அனைவோரும், 

(ராஜமார்த்தாண்ட ஜய ராஜகம்பீரஜய” என்று கட்டியங்கள் 

கூறிக் கவுரவஞ்செய்ய ஏவலாளர் எதிசே நிற்பக் காவலாளர் கை 

கட்டிக்காக்கப் பேரிகையறைய வெண்சங்கம் நின்னாத, எல்லாம் 

அங்கே இனிமையாயிருந்தன. சிம்மாசனத்தில் அரசன் சிறப்புடன் 

வீற்றிருக்க, ஒரு கழுத்தரிப்புலவன் ஒய்யாரமாய் வந்.த நின்று, 

கஃகும் வெஃகும் பஃறலையானவே ப 

கஃனாம் வெஃகும் பஃறலையானவே 

கஃகும் வெஃகும் பஃறலையானவே 

கஃகும் வெஃகும் பஃறலையானவே 

என்று கரடு மூருடான ஒரு பாட்டைக்காகமாய்க்கத்இிப்பாடி ௮சா 
காரணமாகப் பதங்களைப்பிரித்து அர்த்தஞ்சொல்லி அனைவருக்கும் 
பொறுக்கமுடியாக அருவருப்பையுண்டாக்? விட்டான். “அப்பா 
உன்பாட்டு அழகிலே இறந்து வெகு அற்பு.தமாயிருக்கின் ஐது! தலை 

. * அதரம் --உதடு, 1 அ£தசந்தம்--மிச்ச அழகு... 

மி ந. 
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நோயையுண்டாக்இயும் தத்துவந் தோன்ராதிருப்பது மெத்த ௮தி௪ 

யந்தான்! நீ ஒரு புறம் கின்றிரு. உனக்கு இலக்கணவன்மை ௮ 

மாய் இடருண்டாக்குவதேயொழிய ட், பத்தியக் இம்மியள 

வும் காணோம்” என்று அரசர் கூறினார். 

இதற்குள்ளாக, அங்கே, இன்னுமொரு கவிதாசா துர்ய க்ரே 

புருஷர், அரசர் முன்னே வக்து அமைதியாய் நின்று, 

வான்றுலங்கு பன்னிறத்த வரிவில்லே கின்சர்த்திப் 

பல்புகழை வடி வாய்க் காட்டத் 

கான்றுலங்கு வன்னவன்ன த் தனிப்படிக மொளிதன்னை த் 

தனித்தனியாய்த் தகைக்கு மாபோல் 

கோன்றுலங்கு பெரியோன்றன்'குணப்பொதியைவேறுவேருய்க் 

குறிப்புடனே குலவிக் காட்டி 

என்றுலங்கு மொழியதனை யேந்தல்பிறர்க் சசைக்களையே 

யெக்காலு மிசையின் மிக்கோய் 

என்று தான்பாடிய பாட்டை எல்லோரும் மெச்சும்படி எதுகுல 

காம்போதிராகத்தில் பாடி அதன்பொருளை அழகாகப் பிரசக்கத் 

தான். “இஃதன்றோ பாட்டும் பயனும்!” என்று அரசர் அகம்மிகக் 

களித்து ஆ ரம் வராகன் பரிசளித்தார். ் 

இஃதானதும் வேறு அசிலராஜ்யவிவகாரங்களைப் பார்த்துக் 

கொண்டிருக்கும் சமயத்தில் ஒரு வேலைக்காரன் ஓடி. வந்த, 

“மஹாராஜா! ராஜராஜேஸ்வரா! நேற்று நாம் கொண்டுவந்த 

பிள்ளைக்கு மயக்கம் நன்றாய்த் கெளிந்து ஸ்மாணைவர்அ விட்டது. 

போகவேண்டுமென்னறு பிடிவாதம் செய்கிருன்; அதைத் தங்களி 

டம் தெரிவிக்கவந்தேன்” என்றான். 

“அப்படியா! ராஜா பார்க்கவேண்டுடுமன்று சொல்கிறுர். சற்று 

கேரம் இருக்கும்படியாகத் என்றினக்க கக என்று போய்ச்சொல்”” என 

௮ரசர் ஆக்ஞாபித்தார். 

இதற்குள்ளாக எங்கோ கவனஞ்செ லுத்தியிருர் த இறைகியார் : 
அசசனை கோக்க, க 

“கரவலாளன். என்ன சொல்லிவிட்டுப்போ இழுன்$ யாருக்கு 

என்ன உடம்பு? யாருக்கு என்ன ஆப்த?” என்று அதிக. ஆவ 

லோடும் கவலையோடும் அ வசரமாய்க் கேட்டாள். 
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அதற்கு அரசர் “வேொன்றுமில்லை. நேற்று நாம் பார்த்து 

வந்த பிள்ளைக்கு வ்மாணைவந்து விட்டதாம். போகவேண்டுமென் று 

சொல்லுஇரராம்.”” என்று சிறிது சுருக்கமாயச் சொன்னார். 

அரசியார், இளநகை பூத்து “அப்படியா! நாம் இப்பொழுது 

போய் எப்படியாவஅ நிறுத்தி விடவேண்டும், இல்லாவிட்டால் நம் 

எண்ணம் பலியாதுபோகும். புறப்படுங்கள், புறப்படுங்கள்? என்,று 

அவசரப்படுத்தினாள். 

உடனே அரசர் அங்இருர் தவேலைகளையெல்லாம் ஒருவாறு 

முடித்து விட்டு புறப்பட்டுத்தன் பரிஜனங்கள் சூழ்ந் துவா, உள்ளே 

அரண்மனைக்குச்சென்றார். அங்கே தயாசாய் வைக்கப்பட்டிருந்க 

திற்றுண்டியைத்தானும் அரசியாருமாக உண்டு வனஜாஸனன் இழு 

ந்த ௮ழகய அறைக்கு அவசரமாய் வந்து செர்ந்தார், 

வனஜாஸளனன் அரசரையும் அரசியையும் கண்டு வணக்சமாக 

எழுந்து அடி பணித்து, 

“பெற்றோர! பெரியோரே! தாங்கள் எமைமீதுவைத்த ௧௫ 

ணையூலும், அளவற்ற ஆதரிப்பாலும் அன்பாலும் நான் உயிர் 

பெற்றெழுந்தேன். நான் சிக்சரம் செல்லவேண்டியிருப்பகால் என 

க்கு. விடை கொடுத்தருள்க? என்று மிகப்பெரிதூீம் வேண்டிக் 
% 

கொண்டான். 

அதுகேட்ட அரசர், “அப்பா, உன்னைப்பார்த்தால் ஊராளும் 

அசசகுமாரன்போலிருக்கிறத! நீ யெங்கிருந்து வருகிழுய்? என் 

னென்னமோ கஷ்டப்பட்டு என்னென்னமோ இடரிலகப்பட்ட 

தால் இளைத்த உடம்பில் இன்னும் களைப்புவாங்க வில்லையே. நீயாா₹ 

உன் சமாசாரம் என்ன? எல்லாவற்றையும் விவரமாய்ச்சொல்” 

என்று அப்பனைக்காட்டிலும் ஆயிரமடங்கு அன் புடன் சேட்டார், 
* 

“நான். சாஜகுமாரனுமல்லன்; ராஜசபையைக் கண்டோனுமல் 

லன். கான் ஒரு ரத்தினவியாபாரி. கையிலெடுத்து வந்த பொருளைக் 

களவர் வழியில் உளவறிந்து களவாடிக் காணாமலே யோடி.விட் 

டார். நான் வழிதெரியாது வாய்க்கால் தெரியாது தள்ளித்தள்ளாடி. 

அன்ன ஆகாரமில்லாமல் அவஸ்தைப்பட்டு உன்னதமான தங்கள் 

உத்யானவனத்தில் வந்து சேர்ந்தேன். அங்கு மந்திரம்கற்ற மாயக் 

- இழவி யொருத்தி மாறுவேஷம் போட்வெந்து என்னைத்தூக்கி யெங் 

கேயோ கொண்டுபோக என்னெஷ்னமோ பிரயத்தனங்கள் செய்து. 
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என்னை. மாயைக்குள்ளாக்கி மயக்க த்திலமுத்தி மாயமாய் எப்படி. 
யோ. மறைந்துபோயினள். தாங்கள் வந்து என்னை த் தக்க சமயத் 
இல் காப்பாற்றிக் கரையேற்றாதுபோயிருப்பின், முதலை வாயிலகப் 
பட்ட முயலைப்போலாயிருப்பேன். தாங்கள் எனக்குச்செய்த உத 
விக்கும் தாங்கள் எனககுக்காட்டிய தருமப்பெருந்தசைக்கும் நான் 
தங்களுக்கு நன்றி தக்கப்படிகாட்டப் போகின்றேனோ என்னமோ 
தெரியவில்லை?” என்று வனஜாஸணனன் மிகவும் வண்மையரகச் 
சொன்னான். 

“அப்பா! நான் செய்தகாரியத்திற்குத்தக்கபடி நீ நன்றி காட் 
டாமற்போவாயென்று ஒரு சிறிதும் கான் சந்தேடுக்கவேயில்லை. 
ஆனால் நீ ஒருவியாபாரியென்.று சொல்வதஇல் தான் எனக்கு நம்பிக் 
கையிஃலை. மீயாதோ ராஜவம்சத்தைச் சேர்ந்தவனென்றும் காலகதி 
யால் கவலை?மற்கொண்டு நீ இந்த வண்ணமாக இளைத்் துவிட்டனை 
என்றும் என் புத்தியில் படிகின்றது. ௮ஃதெப்படியாயினும் ஆகுக! 
நீ இங்கு சின்னாள் இருச்தே போகவேண்டும்,” என்று அரசர் மிக்க 
ஆர்வத்தோடே வற்புறுத்தி வார் த்தையாடினார். 

இதைக்கேட்ட வனஜாஸனைனுக்குத் தடுத்துச்சொல்ல வாய் 
வரவில்லை. அகலைக்தையாளும் அரசர்பிரான், செங்கோல் நடத்திச் 
செம்மையாய்க் குடிகளைக்காக்கும் சிங்காரச்செல்வர், ஈன்னெறி 
பிடித்த நாகரீகர்- அவ்வளவு தாரம் ததெதுச்சொல்லும்போ து, 
அசட்டைசெய்து ௮தை யெவ்வண்ணம் மீறிப்போவது என்று. 
வனஜாஸனன் என்னென்னவோ இந்இத்து, ௮ரசசைநோக்கி, 

“பெருமானே! தாங்கள் எமையேன்மீது இவ்வளவு கிருபை 
பாராட்டித் தடுக்துச்சொல்லும்போ த விடுத்துப்போவஅ எவ் வாறு 
கூடும்? ஆனால் நான் வியாபார விஷயத்தில் அங்கங்கே போட்டது 
போட்டபடி விட்டுவந்திருக்கன்றேனென்பதை மாத்இரம் விண் 
ணப்பஞ்செய்து கொள்ளுகிறேன்.” என்று கூறினான். 

“அனாுலுமென்ன? நீயிங்கே சின்னாளிருந் அுபோகும் பக்ஷத்தில் 
அதற்கு. வேண்டிய ஏற்பாகெளெல்லாம் பிறகு செய்துகொள்ள 
லாம். நீ எதற்கும் அஞ்சவேண்டாம்” என்று அரசரும் அரியும் 
எழுந்துபோய் விட்டார்கள். 

வனஜாஸனன் செளக்கியத்திற்கென்று வகை வகையான ஏற் 
பாடுகள் அரசியாரின் உத்தரவினால் அலங்காரமாக நடத்தப்பட்டு 
வந்தன. அ௮ரசகுமாரிக்குச்சக்க மணவாளன் அத்தனை. நாளாய்த் 
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தேடியும் ஒருவனும் அசப்படாதிருக்து, இப்போது தான் கோடி 
சூர்யப்பிரகாசம்போல் குமாரதேவன் எதிமசேவந்திருக்க, இந்தச் 
சந்தர்ப்பச்தையும் விடலாகுமாவென்று அரசருக்கும் அரிக்கும் 
மனதில் அளவற்ற ஆசையுண்டாயிருந்தது. இந்த எண்ணத்தைக் 
கொண்டே, அவர்கள் எப்படியாவது அவனை நிறுத்திவிடவேண்டு 
மென்று தீர்மானஞ்செய்அு. எவ்விதத்திலும் அவனுக்கு மனக்கெ 

ர்ச்சியுண்டாம்படிக்கும் தேகவிளைப்பு நீங்( கும்படிக்கும், இருத்த 

மான ஏற்பாடுகளைப் பொருகத்தமாய்ச்செய்து வந்தார்கள், காலையி 

லெழுக்கதும், கைகட்டி நால்வர் காவலாளரும் ஏவலாளருமாக 
வனஜாஸனன் சொன்னபடி ஈ௩டக்க, வரிசை வரிசையாய் நின்றுகொ 
ண்டிருப்பார்கள். சாப்பாட்டு வேளைகளில் ஆரசியாரே ௮ருகிலி 
ருந்து உபசாரம்செய்து உற்சாகஞ்செய்து கொண்டி ருப்பார்கள். 
வனஜாஸனனுக்கென்றே தனியாக வண்டிகளும், தரித்தற்கென்று 
உரித்தான அழகிய உடைத்தொழுதிகளும் எல்லாம் தயாராய் விட் 
டன. 

வனஜாஸனன் இவ்வாறு நிறுத்தப்பட்டபோதிலும் இன்ன 
காரணத்திற்காக இஃகாயிற்று என்பது அரசன் அரசியிருவர் மனத் 
திற்கு மாத்திரம் தெரியுமேயன்றி வேரஜொருவர்க்கும் தெரியா. 
ஒருவார் இருவா புத்திகோசரமுடையவர்களாயிருகந் த.வர் கள, யூகை 

யினால் ௮தை ஒருவாறு அ௮னுமா௨ னித்தார்களேயொழிய, மற்றப்படி 

எத்தகையினர்க்கும் அது ரட்ட காகாண. அரசிளங்குமாரி 
யாகிய அற்புச ரூபலாவண்ய மனமோஹன மாணிக்கத்திற்கும் தந் 

தை தாயாக்கு இரந்த எண்ணம் சிர்தையிலுதித்ததென்று இறிதும் 

- தெரியாது! வனஜாஸனனுக்கு இந்த சங்கதி கனவிலுக்கூடதக் தோ 

ற்றவில்லை.!.- 

ஒருகாள மாலை ஐந்தரை மணியானதும் உன்னதமான ர 

சனது. உத்யானவன த்தில், சுகுணசுந்தரியும் சொகுஸு ரஞ்சனியு 

_ மான மனமோஹன மாணிக்கம், சற்று உலாவிப் பந்தாடி ராகம்பாடி. 

விளையாடிப் போகலா மென்று தோழியரைத்துணைக்கொண்டு தோ 

கையன்னம் வருவதுபோல் மெள்ள மெள்ள வருகிறாள்! தோட்டத் 

திற்கு வெளிப்புறமே, ௮ன்று, வாட்டம்போக்கப் பூக்களின் மணம் 

ஓட்டம் பெற்றிருந்ததால், காற்றும் கம்மென்று வாசனையும் கும் 

“ மென்று துன்மதியோட்டி மன்மகராஜ்யமாய் மஹா சொகுஸாய் 
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விளங்கிற்று! இயற்கைமா தரி இணையில்லாப் பெண்ணசகிக்குத் திரு 

ஷ்டி சுழற்றுவதற்கு உருட்டியெ€த்த குடவிளக்குபோல, வட்ட 

மிட்டு மிகுத்திட்டத்தோடு தோன்றிய சட்டமான நிலா இரவைப் 

பட்டப்பகலாக்க இனிதாக மூயல, அன்று பூர்ணிமை நாளாதலா 

அம். ௮முகே மிகுத்த அனிமா தமாதலாலும், வானத்தில் மேகம் 

பேருக்கு மில்லாதிருந்ததா லும் எல்லாம் அழகே, எல்லாம் அலங் 

காரமே, எல்லாம் உல்லாஸமே, எல்லாம் சல்லாபமேயாயிருந்த.து. 

கதமினிய குயில்கள் நாதமினிய கோலெத்வனிபாடவும், உருவ 

மினிய மயில்கள் சிறகைவிரித்து இங்சாரமான நர்த்தனம் அலங் 

காரமாகச்செய்யவும், & அழலையாக நீங்கள் மழலைபேசுகிறீர்களே 

யென்று பிள்ளைகளைப்பழித்துக் ளெசோகள் மஅரச்சொல்லைச்* சதுர 

மாய்ப்பேசவும், புழுக்கள் புதுமை செய்யவும், மைனாக்கள் மகிமை” 

செய்யவும், தாமரை நிறைந்த தடாரகங்களில் அழகு நிறைந்த அன் 

னங்கள் சிம்மாதனமிட்டுச் சிறப்பாய் வீற்றிருக்கவும், ஹா ஹா! 

அத்தோட்டம் என்ன அழகு பெற்றது, அப் 1 பூங்கா என்ன 

௮மைதியுடையது! அங்கே வன்ன வன்னமான பூச்செடிகள் வகை 

வகையாக வைக்கப்பட்டிருக்கன. மரகதப்பச்சையும், மாணிக்கச் 

சிகப்பும், பொன்னின் மஞ்சளும், முத்தின் வெளுப்பும் கலந்து 

கலந்து மனதைக்கவரத் தக்க க்சோடன்களும் பெரன்களும் பற்பல 

விதமாய், பார்க்கும் கண்களுக்கு நேர்த்திதோன்றும்படியாக நேர் 

நேராகவும் நிரை நிசையாகவும் குவியல்களாகவும் கோபுரங்களாக 

வும் பந்தல்களாகவும் சிந்தைகளிக்கும்படிச் செம்மையாய்வைக்கப் 

பட்டிருந்தன. மல்லிகைச்கெடியின் சல்லாபவாசனை சொல்ல முடி 

யாத சுகத்தைக்கொடுக்கவும், முல்லைப்பூக்களின் உல்லாசமணம் 

எல்லையில்லா இன்பம் விளைக்கவும், தாமரை முகத்தைச்காட்ட, 

சோஜா அங்கதன் சொகுசைக்காட்ட, குவளைகண்ணக்காட்டக் 

குழுதம் வாயைக்காட்ட, மஞ்சள் சாமந்தி மங்களகரத்தையும், 

வெள்ளைச்சாமந்தி உள்ளத்தூய்மையையும் ஈன்ருய்ப்புகட்ட, மரு 

வும் தவனமும் அலரியும் சண்பகமும் மணனோஞ்சிதமும் மன்மத 

பாணமும் ஓக்தாசையாகவந்து உள்ளமணத்தை அள்ளித்தெள்ளி 

அலக்காரமாய்வீச அழகாய் அமைந்த நந்தனவனத்தே அடுத்தடு 

த்து ஏற்படுத்திய அற்புதச் சுற்றுகளில் மின்சார விளக்குகள் 

பொன்போல . ஒளியை அன்போடு கொடுத்துக்கொண்டிருந் தன. 

2 அ ழலையாக--சுசமில்லாமல் ' ர் சதுரம்--அழகு 
4 ட ட்டன ௬. ட] 3 

் பூங்கா --பூர்தோட்டம் 
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கப்பு விளக்குகளும் வெள்ளைவிளக்குகளும் நீலவிளக்குகளும் 

பச்சை விளக்குகளும் உச்சிதம்செய்து பரமானந்தம் கொடுக்க, 

மேலேசந்இரன் மினுக்கைக்கண்டு இரித்துச்செல்ல, அலங்காரமென் 

பதே ௮வதாரமான அந்தத்தோட்டத்தில், பூக்களைப்போலும் பு.து 

மையான இத்திரங்களைப்போலும்: ஸ்த்ரீகள்போடும் மொக்குகளை 

யும் ”யென்றிகழ்க்து பெருமையால் மேலெழும்பி செடிகள் மேலே 

இறைத்து நிற்கும் இன்பக்குழாய்களின் அன்பு நீர்ப்பாய்ச்சலின் 

அழயெ தன்மை அமைந்த விதத்தை யாவரால் சொல்லத்தரம்: 

மின்சார விளக்குகள் வன்மைகுறைந்து.வெளிச்சங் காட்டா இடத் 

இதிலெல்லாம், வந்தேனுதவிக்கென்று சந்திரன் சன் அடங்கிய ஒளி 

யை அமைதியாய்க் கொட்டவும். பனிநீர் தெளிப்பதுபோல் மாலக் 

காலத்தில் குழாய் நீர் விளைக்கும் குளிர்ச்சிப்பெருக்கால், உளம் 

மூழ்க்து செடிகள் முகம் மலரவும், ஹா!. ஹா! அந்த வேளையில் 

௮ங்கு தோன்றியவிஞனேதம், கம்பனாலும் சொல்ல முடியாது, காளி 
தாசனாலும் பகாலாகாது! 

அத்தகைய சுந்தூவனத்தில் அழகுமிஞ்சிய அந்த நந்தன 

வனத்தில், மாலையில் நன்றாக மனங்கவரும் வேளையில் மனமோ 

ஹன. மாணிக்கம், கேசமுகத்தோடு வாசம்பூண்டு, தோழியரும் 

தாதியரும் இன்னிசைபயில்வாரும் இருமருங்கும் இசைந்துவர, 

நன்னயமாகச்சென்று ஈந்தனவனம் புஞந்தாள்! | 

உள்ளே சென்றதும் ஒரு மல்லிகைச் செடியருகேபோய் குட 

மல்லி குவிந்திருப்பகைக் கண்டு, 

“ஏடி! தோழி! இந்தக்குடமல்லி என்ன அழகாகக் குவிந்திருக் 

கின்றது பார்! அந்தப்புறம் தாமரை சந்தானைக்கண்டு குவிந்திருக்க, 

அதைக்கண்ட குடமல்லி மனம்தாளாதஅு தானும் குவிந்ததுபோ 

லன்றோ இருக்கின்ற த!” என்று மனமோ ஹன மாணிக்கம் இதமாகச் 

சொன்னாள். 

அதுகேட்ட தோழி, அரவிந்தமென்பாள், “அம்! அம்மா! 

அந்த சந்தான் அந்தரத்தில் விளங்குகன்றானே! அவனைவிடக் கொ 
டியோர் ௮வனியில் யாவரிருக்கின்றார்கள்! அந்தப் பாவிலைப் பார் 

த்து முகம்கூம்பாது யாவர்தானிருக்கக்கூடும்!? என்றாள். 

எடி! அரவிந்தம்! உன் வார்த்தைமெத்தவும் சரிதான் “வெங் 

காரம் வெய்தெனினும் நோய்ர்க்கும் மெய்பொடிப்பச் *& இங்கி 

- ௪ இக்கெவிஷம், படம்னு 
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குளிர்க்துங்கொலும்”என்றுபெரியோர் முஅமொழிபேசியிருப்பதன் 

படி. நீர்க்கோலமாக வேடம்பூண்டு நெருப்புக்கோலமாக இந்தப் 
பாவிதகித்துக்கொளுத்துகிருனே, என்செய்வது!? என்று மன் 
மோஹன மாணிக்கம் வெகு பரிதாபமாய்ச் சொன்னாள். 
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ஆம்! என் அருமந்தக் கண்ணே, இச்தவேளை எல்லாம் அப் 
படி.த்தானிருக்கும். இன்னுஞ் சிறிது நாள்போலைவவாறிராது” 

என்றுதோழி அரவிந்தம் குறிப்பாகச் சொன்னாள். 

“அமா ம்! அரவிந்தம், நீ சொல்வதில் வெகு கிறிதும் எனக்குக் 

கோப 3மையில்லை! தென்தலென்ூஞுர்களே, ௮. இக்காற்று, நெருப் 
பில்வெந்து நீஞுனாலும் ஆகலாம், தென்றலிற்பட்டுத்திகைப்பது 
மாத்திரம் ஆகாது! பாலைவனத்தில் பாதம்வெந்து அவிதுடி த்துப் 

பரமபதம் போனாலும்போகலாம், நிலவில் அசப்பட்டுக்தவிப்பது 

மாத்திரம் காது.” என்று மனமோஹன மாணிக்கம், உளம் 

நொந்து மனம்வெந்து உள்ளதைச்சொன்னாள், 

“இல்லாமலா தென்றலை மன்மதனுடைய தேராகவும், புஷ் 
பங்களைக்தையும் மன்மகனுடைய இஷ்டபாணங்களாகவும் “ புல 
வோர்கள் வர்னித்துப் புகழுற்றிருக்கின்றார்கள்!” என்று அரவிந்தம் 
இரித்தக்கொண்டே அழகாகச் சொன்னாள். ப 

ட் 

“எடி! தோழி, இஃதிருக்கட்டும்! அங்கேபார்! ஈன்னுகக்கேள்! 
காதுக்கனிய கானசசத்கை சகனமில்லாமல் பக்ஷிகள் இன்பமாய்ப் 
பாடுவதைக்கேள். அன்னப்பறவைகள் ஹம்ஸ த்னனிராகம் பாடு 
வதும், அதைக்கேட்டு மேலேசெல்லும் கருடன் யாரும் மெச்சக்கரு 
ட த்வனிராகம் கெளாவக்தோடேபாடுவதஅம், குயில்கள் நல்லகோஇ 
லத்வனியும் மயில்கள் சிறந்த மயூசத்வனியும் இச்சையோடே ள் 
இசைத்துச்செல்வதும் மெச்சும்படிக்கன்றோ இருக்கின்றது!” ்” என். 

அ மனமோஹன மாணிக்கம் மனமுருகப்பே௫ினாள். 

“என் அருமைக்கண்ணே! நீ எல்லர்திகலைகளி லப் எந்த முற். 
நிருப்பதால் சிங்கா த்தோற்றங்களில் உன்மனம் சீராகலயித்திருக் 
கின்றது. பூக்களைப்பார்த்துப் புளகாம்கிதங்கொள்ளவும், ராகத். 
தைக்கேட்டு மோகங்கொள்ளவும் நீ செய்திருக்கும் பாக்கியம் 
அ௮னுபவிக்கிறதற்கு யாவர் சாம்வரப்போகிரர்களென்பது எனக்குத் 
தெரியவில்லை! அர்கம் லைக் உன்னுடைய அழகைக்கண்டு 
அனச்தமடையவும், உன்னுடைய அறிவைக்கண்டு.. ஞ்சிலிழிக்க 

ட ் 
ச கீ 

ய் ட் ன் 
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வும் ௮இஷ்டம் உனக்கு அமைந்திருக்க, இவைகட்சகெல்லாம் ஏற்ற 
படி. கணவன் எங்கிருந்து வருன்முனென்பது மாத்திரம் - எனக் 
குக்தெரியவில்லை? என்று அரவிஈதம் சிறிது அமைதியாகச் சொல் 
லிக்கண்ணிலிருக்அம் அழமைக்துளி ஆறும் ஏழும் ஆழுய்ப்பெருக்கி 
விட்டாள். 

இதைப்பார்த்த மனமோஹன மாணிக்கம், “அரவிந்தம் நீ 
யேன் அழுஇழய்? வேடி.க்சைக்காகவும் விளையாட்டுக்காகவும் தோ 

_ மடத்திற்கு வந்தும் துயரப்படுவது எதற்காக??? என்று சொன் 
ள் மாத்திரமேதவிர அவள் கண்ணினின்றும் பத்துப்பதின்து 
அளி 3 கான்யாருப்ப்பெருகி விட்டன. 

இப்படி மனமொத்து இருவரும் பேசிக்கொண்டிருக்கும் வே 
சோயில், சற்றுதூரத்தில் மன்மதவடி வம்பெற்ற வாலிபகுமாரன் 
செடிகளின். ஈடுவில் திடம்மெனத தான் நினான். இருக்தாற்போலி 
ருந்து. எதிோவந்த இளவரசன்போல்வானைப்பார்த்த மாத்திரத் 

"இல், மன மோஹன மாணிக்கத்திற்கு மறதியென்பது வெகு ௮இக 
_ மாய் விட்ட. கண்ணும் கண்ணும் நேசம் என்னும் ஊ௫ியால் நிமிஷ 

- நேரம் தான் கைக்கப்பட்டிருக்கன. ஆனாலும், நிமிஷசேரமே நெடு 
கேரம்போ லாயிற்று. அந்தோ! நிமிஷமென்பதும் நெடுமீசாமென் 

“பதும் மனதை. விட்டு வேறெங்குமில்லையென்று மானஸதத்துவ 

-சாஸ்இிரிகள் கூ.றுகின்ரார்களன்றா! அபினிதின் ற ஆசிரியர் ஒருவர் 7 
“ஒரு திமிஷமே ஒருயுகமாகவும், ஒருகாள் முழுதுமே ஒரு கணப் 
- பொழுதாயும் தோன்றுமென்ரார். அதுபோலக் கண்ணும் கண்ணும் 
_தைத்தலால் மனத்துடன் மனம்பொருக்இய மாண்டடையோர்கள் 
"இருவரும் மற்மவையெல்லாவற்றையும் சுத்தமாய் மறக்ேவிட்டார் 
அத கண்ணுடன் சண்பொருந்திற்று, கல்யாணமும் அப்போதே ர ம்பீரமாய் * கடந்தது என்று * ககனகத்அுப்பறவைகள் கனதாளம் 
போட்டும் பெரும்ராகம்பாடின. மற்றத்தோழியர் சற்றுப்புறம்பே 

யிருக்க, மனமோஹன மாணிக்கத்துடன் மனம்பொருகந்இய ஒரே 
தோழியும், ஆகாயத்திற்சென்று கொண்டிருந்த அழகான சந்திர 
னும், தாளம்தட்டி. மேளம்சொட்டி. ராகம்பாடிய வாகானபறவைக 
ஞூம் இந்தக் தருக்கல்யாணத்திற்கு இயைந்த சாக்ஷிகளாய் இருக். 

அணைகளை அவனகக. வயலை பலவ கைவ னாவ வாவ ன வை வகையை டட்ட 

% கான்யாறு-சரட்டாறு, 

* அங்கெ டி.ச்வின்ஹி ஆரியர். 
* சகனம்அகாயம். 

பத க் 
மர் தட் 

த்தி 
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அன, உண்மைக்கலயாணம் ஒரு. நிமிஷ இல் நடந்து விட்டது! 

வண்மைக்கல்யாணம் வ ந ஷம வரைக்கும் நடந்தாலும் அஃது 

ஊருக்( க்கல்யாணமேயன் றி உளத்திறகுக்கல்யாணம் ஒருபோதும் 

ஆகாது. 

கண்பார்வையாற் கல்யாணம் முடிந்துவிமிமா என்று சந்தேக 

இனால் கிலா இற்தைகலங்கக்கூடும். கண்பார்வையாற் காரியமாவது 

போல், வேறெஃதாலும் காரியம் வெசூ ௪றிதும் நடவாது. கண்ணா. 

லன்மோ அரசனும் ராஜகாரியம் கடுகென நடத்துவது. 3% கண்ணிற் 

சொலிச் செஃயினோக்கு மிறைமாட்ச, எண்ணிற்கும்மீறி எழுத் 

திற்கும் புறம்பாய் எல்லாவிதத்திலும் மேன்மையடைந்ததென்றல் 

லவா டட அன் பகத உறுதியாகக் கருதுகின்றனர்: ௮ அபோலவே 

கண்ணால் நடந்தேறும் கல்யாணமே, உண்மைக்கல்யாணம் உளம் 

நிறைந்த: கல்யாணம் என்று நினைக்க எல்லாவிதத்தாலும் நியாய 

மிருக்கன்றது. கடலினாழத்தைக் கணக்லைடக்கினாலும் அடக்க 

லாம், கண்ணின் ஆமத்தை எண்ணால் நினைப்பது எவ்வளவும் ஆகா 

து. கண்ணென்பது கடவுளின் அல்ரகசம் அதததம் ட் * ஏற்ற 

மூற்ற உல்லாஸ த கண்ணென்பது 3 ் மனக்கட .லின் திசைக் 

கருவி! உலகக்கண்ணாகய சூரியனைக்காட்டி லும் உளத்தின் கண்ணா 

இய நேத்தாமென்னும் நின்மலக்கருவி தோத்திரஞ் செயத்தகும் 

ு தூய்மையடைந்ததென்று வாய்மையாகக் கூறலாம். (அக த்திலழகு 

முகத்திற்றெரியும்' என்றும், *அடுத்ததுகாட்டும் பளிங்குபோல் 

நெஞ்சம் கூத்தது காட்டுமுகம்! என்றும் பழமொழியும் குறள் 

மொழியும் :பட்டப்பகலாக? உண்மையை *வெட்டவெளிச்ச மாகக்: 

கூறியிருப்பினும், முகத்திற்கு முதல் ஏஜண்டு கண்ணென்பதற்குக் 

கடுகளவும் சந்தேகமேயில்லை. முகம்காட்டுவதென்முால் எண் காட் 

டுவதென்றே முறையாகச் சொல்லலாம். அகங்காட்டுவதை முகங் 

காட்வெது, என்பது, 4 எண்ணைக்காட்டும் கண்ணென்றே உண்மை 

யாக நாம் உறுதியாய்ச் சொல்லக்கூடும். 

கண்ணாலே சொல்லி, செவியினாலே சேட்கும் அ சசன து மாண்பு. 
* ஏற்றம்: உயர்வு 

் சப்பலிலுள்ள திசையறிகருவியால் எப்படிச் இசைகளைச்கண்டறிய 

முடிகிறதோ, அதுபோல, கண்ணினால் மனமாகிற கடலில் இசைகளை அதா 

வது அதன் போக்குகளை அறியலாம். 

9 தூய்மை--பரிசுத்தம். வாய்மை: உண்மை. 

் எண்--எண்ணுசல்- எண்ணம். 
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இவ்விதமாக, வனஜாஸனன். மனமோஹ்ன மாணிக்கம் என் 

கிற இருவர்களுடைய மனம் ஓத்தது என்பதைக் கண்கள் காட்டி 

ட 6 ப ப்ப ள் உ. ப க ்் 

விட்டன. ஆலோசித்து ஒரு விஷயத்தை ஆராய்ச் தறிபவர்களும், 

உநுண்ணியபொருள்களை எண்ணுவதற்கு முன்னை எடுத் எரைப்ப 

வர்களும் ஆங்கே யாவராயினும் இருந்திருப்பின், ௮ஹூன் மிக்க 

அலஙக்சாரபுருஷர்களிருவர்க்காம் சல்யாணம் அப்போ?த கடுக நடந் 

அவிட்டதென்று நன்னாகத்தெரிந்து கொண்டிருப்பார்க ள். 

அரசகுமாரி வருகிமுளென்று அறிந்தவுடனே வனஜாஸ்னன் 

அப்படி த்திரும்பிப்போப் விட்டான்; மனமோஹன மாணிக்கம் இப் 

படித் திரும்பி புருஷர்கள் வருகி௫ுப்போலிருக்கிறதேயென்று வரத 

விய நடக்சத்தொடங்கி விட்டாள். 

“ அரவிந்தம்: “என் அம்மா₹* தோட்டம் பார்த்தாயிற்றாி பூப் 

பறித்தாயிற்ளா? பக்.து விளையாடினையா? வந்தவ(நியே நீ திரும்பி விட் 

டது என்றனக்கு எப்போஅமில்லாக. ஆச்சரியக்தை இப்போது 

உண்டாக்க விட்டதே!” 

.. -மனமோஹன மாணிக்கம்: “எல்லாம் பார்த்தாயிற்று! வாடி. 

போகலாம் வீட்டுக்கு: இதென்ன என்றுமில்லா தபடி. உடம்பு இன்,று 

வருர்துகின்றதே. தலையைச்சுற்றுகிறது, தாபம் வருகிறது, மயக்க 

மாயிருக்கின்றது, மனங்கலங்குகின்ற.து.” 

அரவிந்தம்: “மனம் வருக்துகின் றது, அதனால் தலைசுற்று தலும் 

மயக்கம் தோன்றலும் உண்டாயினவா? ௮ல்லனு தல்ச்சுறதலும் 

் மயக்கம் காணலும் எற்பட்ட தால் மன வருந்துகின்ற தா?” 

மனமோஹன மாணிக்கம்: “அதென்னமோ அம்மா! அந்த 

தர்க்கசாஸ் தரமெல்லாம் எனக்குத்தெரியாது. எதுகாரணம், ௪ 

காரியம் என்று பூசாயமாய் ஆராய ஆரம்பித்து விட்டாய் போலிருக் 

இறத! தொன்னைக்கு கெய் ஆதாரமா; கெய்க்குத்தொன்னை ஆதார 

மா என்று எந்தப்பைத்தியக்காரனோ ௮.இக தத்துவம்பேசி ஆயா 

சப்பட்டானாமே அதுபோல் நீ எதுகாரணம், எதுகாரியம் அதா 

வது, எதனால் எது உண்டாகிறது, என்று என்னென்னமோ இந்தக் 

இன்ஞாய்! பூனைசெய்றெ வேலை பூனை கான் செய்யும், புலிசெய்கிற 

வேலை புலிதான் செய்யும். அந்தந்தக்காலத்தில் வது அது எப்படி 

யெப்படி ஆஃவேண்டு?மா அப்படி.யப்படி ஆய்தான் தீரும்” 
 வெணுவாஷளைம மக வகா எ: பலவன கக்கள் 

* ஐண்ணிய-- தட்பமான 
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அரவிந்தம்: “அதுதானம்மா கேட்டேன்! ௮துகானம்மா கேட் 
உ 1 

டேன்!” 

னமோ: “கேட்கவாவது, பார்க்கவாவது!” 

அரவிந்தம்: “அம்மா கானொன்றும் கேட்கவில்லை. நீ ௮வரைத் 

கான் சல்யாணஞ் செய்துகொள். நான் வேண்டாமென்று சொல் 
அறேன்.”? 

மனமோ: “அவரையையாவது கல்யாணஞ் செய். துகொள்ளு 

றேன் அவரையையாவது கல்யாணஞ் செய்துகொள்ளுகறேன். நீ 

யேன் வீண் புரளியெலலாம் செய்கிரய்? சல்யாணத்தைப்பற்றி 

இப்போது யார் பேஇஞர்கள்??. ் 

அரவிந்தம்: கல்யாணத்தைப்பற்றிக் கண்கள் தாம்பேசின. இப் 

போது ஏன் என்மீது கோபித்துக்கொள்ளுகிழய்? நாளைக்குச் 

சொல்லுகிறேன் நாணயப்பேச்சை! நிவா! வீட்டுக்குப்போகலாம். 

உனக்கு உடம்பும் சரியாயில்லை, மனம் சரியாயில்லை.”” 

இவ்வாறு பேசிக்கொண்டே, அசவிக்தமும் மனமோ றன மா 
ணிக்கமும் அரண்மனைக்குச் சென்மார்கள், 



பத்தாவது அத்தியாயம். 

ஜகன்மோஹன சிங்காரம். மாரியாத்தாள் பிரசங்கம், 

து ரகங்களின் நடுவில் அன்னப்பக்ஷியைப்போலேயும், கழுதைக 

ளின் நடுவில் உத்தமமான பசுவைப்போலேயும் உளந்தடுமாறிக் 

கொண்டிருந்த உத்தமியான ஜகன்மோ ஹன சிங்காரம் எண்ணாத.து 

மெண்ணிஞளை, எக்கத்தாலே தூக்கம்மாறி இளைத்ததேகமும் களை 

த்த உள்ளமும், ஹரி ஹரி, அ௮வள்படும் பாடு ஐயனுக்குத் கான் 

தெரியும்! பாலக்குடித்துக் காலந்தள்ளிப் பாவிப்பயல்களாகிய கோ 

வப்பயல்களிடம் எஏவல்செய்து அவள் நாளைக்கழித்தது மிகவும் 

பரிதாபகரமான து! 

பிரம்மராக்ஷதனை எப்படிப் பிராணன் நீங்கும்படி ச்செய்வ.து 

என்று இராப்பகலாய் அவள் ஒரே எண்ணங்கொண்டிருர்தாள். 

ரரக்ஷதப்பாவியையும், சூன்யக்கிழவியையும் சுருக்காக இயமனுல 

கத்திற்கு இரதமேற்றியனுப்பி விடவேண்டுமென்று இடைவிடாமல் 

௮வள்கோன்பு நோற்றுக்கொண்டிருக் ௧1 ள். கடவுளைசோக்கிக் காலை 

யும் மாலையும் கையெடுத்துக்கும்பிட்டு, “என்னை இக்தவழியாக்கிெய 

இரும்புமன விராக்கதனும் இருண்டமனக்கிழவியும் உருண்டுபோம் 

படி. ௮ருண்மாரிபொழிய வேண்டு” மென்று அல்லும் பகலும் அன 

வரதமும் தே பிரார்த்தனையாயிருந்தாள். 

ஒருநாள் காலை நாலு நாலரையிருக்கும்! வெளியிலேயே யிரு 

ட்டு விலகாமலிருக்க, மலைக்குகையினுள் ளே வெளிச்சம் எப்படித் 

தோன்றும்! ஆனால் அப்போது பொழுஅவிடிவதற்கு வேண்டியகுறி 

கள் தோன்றிக்கொண்டிருந்தன. பறவைகளினொலி ௪ர சரவென்று 

மேலே சளம்புவம், மிருகங்களின் சந்தடி மெதுவாய் ௮டங்கவரு 

வதும், குகையின் சந் அவழியாக வெள்ளிமூளை த்தது விமரிசையா 

கத்தெரியவும் உல்லாசக்காலையின் சல்லாபக்காற்று மெல்லிய வே 

கத்தோடேமேலே வீசவும், பொழுத்விடியும் சமயமாகிறதென்று 

பழுதில்லாது எவர்தாம் சொல்லமாட்டார்கள்? ஏற்கவே, மனம் 

வருந்தி எண்ணமிட்டுக்கொண்டிருந்த ஜசன்மோஹன சிங்காாத்திற் 

குத் தூக்கமென்பது ஐக்ரெம் தொலைந்து விட்டபடியால், விழித் 

அக்கொண்டும் தன் தலைவிதியைப் பழிச் தக்கொண்டும் மெளன தி 

தோடே படுத் து.க்கொண்டி ருந்தாள். 



0. 

இப்போது ஒருபக்கம் சல சல கலகலவென்றது: அஃது யா 
தாயிருக்கலாமென்று அரை நிமிஷம் யோசித்தாள் அழகியமா த! 

சற்று?ரர த்திற்செல்லாம் சல ௪ல கல' கலவென்றது தடதட பட 

படவென்னான து. வேறெங்கும் கூச்சல் பிறிதொன்றும் காணா 

இருக், நூலையிலிருந்து சந்தடி முளைத்தது எப்படி என்று முன் 

னும் பின்னும் சுற்றுமுற்றும் உடம்பை அசைக்காமலே உற்று 

நோக்கினாள், மெத்த தைரியமுடைய ஜெகன்மோஹன சிங்காரம். 

சற்றுநேரத்திற் கெல்லாம் சந்தடியதஇகரித்தது, கல்லும் பெயர்நீ 

தது, கையில் விளக்கோடே கிழவியும் தோன் றினாள்! 

வந்த மாரியாத்தாள், வயிற்றைக் தடவிக்கொண்டே, வாயைக் 

குள றிக்கொண்டே, 

“பொண்ணே, என் கண்ணே, வந்தியா இங்கே, ஹஹ் ஹஸஹ், 

ஹஹ் ஹஹ்! கர்வம்போச்சா, கருடன் போச்சா, பருந்துபோச்சா 

பாயாபோச்சா? எயுந்திரு, எயுக்திரு”” என்ற ஜசன்மோன இங்கார 

த்தைத்தட்டி எழுப்பினாள். 

தூங்குவதுபோலே பாசாங்குசெய்து கொண்டிருந்த ஜகன் 

மோஹன கிங்காரம் அப்போது தான் கண் விழிப்பதுபோல் கள் 

ளத்தனம் செய்து, 

“யா௮௮ர் ௮௮ங்கே௪௪! ஆங்! பேயா ஆயா நீயா? எப்போது 

வந்தாய் என்னசமாசாரம்? இந்த அர்த்த ராத்தியில் என்ன விசே 

ஷம்£ மணி பன்னிரண்டிருக்கும் போலிருக்கிறதே! புலியிருக்குமே, 

பூதமிருக்குமே, பேயிருக்குமே, பிசாசுகோன்றுமே, இக்த அர்த்த 

ராத்திரியில் எப்படி. நீ வந்தாய்?” என்று பரிதாபம் காட்டும் குர 
லில் பக்குவமாகக் கேட்டாள். 

“அமாண்டியம்மா! பிலி புடிங்கவக்அச்சி, நரிகடிக்க வந்துச்சி! 

பேய் அறையவற்துச்சி, பிசாசு முயுங்கவந்துச்சி! நான்யென்ன 

இதக்குல்லாம் ஆப்புட.றவிளா! ௮௮ இருக்கட்டம், நீயேன் இங்கே 

வந்தே! ஏண்டிமகளே! என்னாத்துக்கு இங்கேவந்தே! பயமில்லாதே 

எப்படி. தூங்கி! நீ ரொம்ப ரொம்ப இருவம், ௮ தான்கெருவம், 
அதான் கருவம் படைச்சுயே! அதுனாலேபாவந்துட்டே இங்சே! 

என்னாசமாசாரம் சொல்லு” என்ற நீட்டி. நீட்டி நெடு நேரம் பேசி 

“இல்லே ஆயா! எனக்கு வழிதெரியாமல் காட்டுவழியே அகப் 
பட்டிக்கொண்டேன். களைவந்து சண்ணைக்கவிக்து கொண்டது, 
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ம.பக்கம்வந்து ஸ்மாணையோய் விட்டது. இங்கே தூக்கிவர்து விட் 

டான் இந்த மலையிலேவசிக்கும் மஹாத்மாவான ரரச்ஷஸப்பிரபு. 

எனக்கு இனிமேல் என்ன குறைவு?” என்று ஜகன்மோஹன சிங் 

காரம் ஜடுதியில் கூறினாள். 

“நரம் இங்கு இவள் நாசமாய்ப்போகவேண்டுமென்று மோசக் 

கரு த்தோடே யோசனை செய்தால், இவள் சந்தோஷத்தில் முழுக 

சாம்ப்ராஜ்யம் பெற்றதுபோல் பேசுகிறாளே! இதென்ன விக்தையா 

யிருக்கின்றதே” என்று மாயக்தெவியாகிற மாரியாத்தாள் மனதிழ் 

முள்ளே நினைத்து, ஜகன்மோன சிங்காரத்தை நோக்கி, 

“என் அருபையான கண்ணே, பெருமையான பொண்ணே, நீ 

பொறந்த அருமையும் வளக்த பெருமையும் எனுக்கல்லோ தெரி 

யும்! ரான் ௮ண்ணைக்குக் கோவத்திலே என்னுமோ சொல்லிட்டு 

வந்துட்டேன் இண்ணுமாத்துரம் நீ மனட௫ிலேவைக்காசேத. உனுக்கு 

இங்கே சரிப்புடிமா? இந்த பிரம்மராக்ஷதன் குருவியைப்புடிச்சி, 

கோவேறுகழுதையைத் திண்ணுறவன் ஆச்சே: சமயம்வந்து [122 

யெடூத்துகுனா உன்னையும் முழுங்கி ஓரே ஏப்பம் வுட்டுடிவானே! 

நீ பொறப்பட்டு என்னோடுகூட இப்பொவே வந்துடு. ருக்கும் 

தெரியாதே, உன்னெ வெளியுலேகொண்டு பூடுறேன். காவகாரர் 

கண்ணிலே மண்ணெ தாவிடுறேன். வேலைக்சாரர் முழியில பொடி 

யைப்போட்டுடிறேன். நீ பொறப்படு நீ பொறப்படு” என்று பல 

வாறு வற்புுுத்திப் பாசாங்காயக் கூப்பிட்டுப் பார்த்தாள். 

ஜசன்மோஹன இக்காரம், இதற்கெல்லாம் அசையா த இரும்பு 

மனம் படைத்தவளாதலாலும், இருக்கிற நடவடிக்கையைக்கொ 

ண்டு இன்னது தான் உண்மையென்று இரண்டு நிமிஷத் திலேயே 

கண்டறியும் இணையற்ற மதியூகியாதலாலும், மாரியாத்தாள் சொல் 

லும் மாபப்பேச்சில் நம்பிக்கையென்பது வெகு சிறிதும் வைக்கா 

மல், முன்பின்பார் த்தப் பின் வருமாறு பேசினாள்: 

“அயா! நீ ஏன் பேயாகக்கத்துஇருய்? நீ என்னமோ அன்று 
௫ 

ரூ 

கோபத்தாலே ஏதேதோ பேசனபோதிலும், நீ ௮தையெல்லாம் 

மன திலே வைத்துக்கொண்டு மாயாளிதனஞ் செய்கிறவளல்லவென் 

று எனக்கு நன்முய்த்தெரியுமே: ஆனாலும் எனக்கு என்னமோ 

இங்கு மனது ஒருவாறு பிடித்து விட்டது. கல்யாணஞ்செய்த கண 

வன் கண்தெரியாது ஐடி. விட்டான், அண்ணன் ஒருபுறம் ஆகாவழி 

நடத்தையில் அனர்த்தப்பட்டுக் சொண்டிருக்கிறான். நான். மறு 

% 



96 

ஷாளிடத்தில் வந்து தான் நல்லகதி என்ன ௮டையப்போகிறேன்! 
பிரம்மா௯$க னென்னமோ பிணம் பிடும்இ வழக்கமானவனாயிருந்த 
போதிலும், அவனுடைய யோசனையும் அவனுடைய நிதானமும் 
வெகு சாவதானமாக$வயிருக்கன்ற து! ஆதலால் நான் அவனுக்கு 
இணங்கி ஈல்ல நாளில் அவனைக் கல்யாணஞ்செய்து கொள்ளுகிற 
தென்று தீர்மானித்து விட்டேன். இப்பொழு௪ நான் புறப்பட்டு 
வருவதென்ருல் எவ்வளவும் அது சரியாய்த் தோன்றவில்லை?” என்று 
ஜகன்மோஹன இங்காரம் வெகு தந்திரமாய் மிகப்பக்குவமாய்ப் 
பேசினாள். ப 

இதைக்கேட்ட மாரியாத்தாளுக்கு எவும் கோன் றவில்லை, 
ஜகன்மோஹன இங்காரத்திற்கு இவவளவு பேசதக்தெரியுமென்னும் 
எண்ணம் கிழவிமன இல் த ழையவேயில்லை. ஜகன்மோஹன இன் 
காரம் உண்மையாகவே இவ்வாறு! பேசுகிறாளா அல்லது பாசாங்கு 
செய்கிருளா என்று இருந்திருக். கிமவிக்கு என்னென்னவோ 
மனதில் எதெதுவோ கோற்றம் நேரிட்டபோ இலும், அவள் காலத் 
திற்கேற்றபடி கபடநாடகஞ் செய்பவளென்று மாயக்கிழவி மனதில் 
பேருக்கும் புலப்படவில்லை. ௮ தனால் ஜஉன்மோஹன இங்காரம் 
சொல்வதெல்லாம் மிகச்சரிதான் என்று சந்தையில் நினைத்து, 

“அப்படியா அம்மா ஆனா ஆது சரிதான். நீ சொம்ப ரொம்ப 
அதுஸ்டக் காரிதான்! உன்னெகேடி ஊரெல்லாம் அலெஞ்சிகட்.டு 
வர்தேன். ஆண்ணெக்கிபாத்தெனே அதானே: எங்கெங்கே தேடு 
மவன் எங்கெங்கே அலெவேன் என்னென்ன பாபெடுவேன்! கண் 
ணே காணெமே சண்ணுமணியெ காணொெமே எண்ணு தூக்கம் 
புடிக்கலெ சோறு கொள்ளலே சுற்றி சுற்றி வந்து ௪ளையிலே தண் 
ணிகுடிச்சட்டு போலாம் இண்ணுவந்மேேன்! இங்கே . தண்ணியெக் 
காணொம், கண்ணு இருக்குது” என்று கிழவி கதையாசப்பேசிவிட்டு, 
மறுபடியும் வருவகாய்ச்செொல்லி வழியைப்பார்த்துச் செலவு வாக் 
ச் கொண்டாள். ட் 

வேக படவாளென்று வாதனை செய்தால், சந்தோஷத்தில் 
மூழ்கித்தலைகால் தெரியாது பேசுகிருளேயென் று கிழவிக்கு இருந்த 
ஆச்சரியம் இவ்வள வவ்வளவன் று. இதனால் மெய்மறத்து மதிமறந்து 
மலைமேலே வழிதப்பி வானம்பார்த்துச்செல்லும் பேன் தலைக் 
வியை, இடீரென்று நால்வர் கைப்பிடி க்.தூ, 
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“ஹா ஹா ஹூ ஹூ! எல்கே எங்கே கழவி, எங்கேபோறே 

எங்கே ஓடுறே! ஹா ஹா! மாரியாத்தா கூழுவாத்தா, மாரியாத்தா 

கும்பம்போட்டா, வந்தெயா. வந்தெயா ஆயா, காயா, பேயா தடியா. 

- எங்களோடவேவா ஹா ஹூ” என்று கத்தாமற் கத்தி கழுகை 

யாய்க் கத்தினார்கள். 

மந்திரம் செய்யும் கிழவிக்குக் தடாரென்று இடி தலை2மல் 

விழுந்த மாதிரி நாலுபக்கமும் வந்து மூலைக்கு மூலை இழுக்கவும் 

நைந்தகைகள் :பிஞ்சி'ப்போம் வண்ணமிருந்தது. இடுக்கிட்டு, கிழ 

விக்கு உடம்பும் குரலும் நடுக்கிட்டு, 

“அடே பயகளா, காறி மூஞ்சான், கருவாடு சுட்டான், வேலை 

யெத்தான், விண்ணாப்பேச்சான், எங்கடா வந்தெங்க என்னாடா 

சமாசாரம்! சாவுறகெழிவியெ காலுவாரப் பண்ணுறிங்களே, என் 

னாடா சமாசாரம் சொல்லுங்கட.£, பாவிங்க சும்மா நில்லுங்கடா” 

என்று மாரியாத்தாள் அவர்களுக்குமேல் *காச்ஞூச்? என்று கரக 

மாய்க்கதறினாள். 

“எங்க ராச்சசன், பும்மராச்சசன் புடிச்சுகினு வாச்சொன்னான் 

உன்னெகையோட! வாவா! குருவி கொயம்பு இருக்குது, கொக்கு 

கறி இருக்குது, பூனை பொரியலும் புலி தொவட்டலும், நரி பச்சடி 

யும் சாகூட்டுகறியும் ரொம்ப ரொம்ப இருக்குது, சொம்ப நண்ணா 

இருக்கு.அ! அப்படியே வச்சி இருக்குமோம்! ஆனெசத்தம் பானெ 

யிலே ஊத்திவைச்சி இருக்கிறோம், காபியாகுடிக்கலாம் காஞ்ச .. 

| மூஞ்சிக்கெயிவி: ஓடியா ஓடியா பொழுதுவெடிஞ்சுஅ, பாடிவா 

பாடிவா, காபிகுடிக்கணுமே, க மனுூயாச்சே! பாதிராச்சச, பாதி 

. மனுகியாச்சே! காபிக்கு என்னா ஒணும்! கரடிரத்தம் ஓணுமா கழு 

தைபாலு ஓணுமா£ பொயுது வெடிஞ்சுது! வெய்யில் காகா எண்ணு 

ரன். குருவிங்க கூவுனு குயி ஓங்கபாடுது! கெயிவி நீ கொஞ்சம் 

பாபொக்கலாம், கொஞ்சம் ஓடு பா க்கலாம்! பாடிக்குனே ஓடு பாக் 

கலாம், ஓடிக்குனே பாடு பாக்கலாம்!” என்று வாயாடும் பேயாட்டக் 

கழமுதைகளாகிய பிரம்மராகூஸனுடைய % பிடுங்குணி வேலைக்காரர் 

_ கள் பிரமாதமாய்ப் பேசினார்கள். 

நர உடனே அனைவரும் புறப்பட்டு, தாளம் கட்டிக்கொண்டும் 

தப்பட்டைபைக் கொட்டிக்சொண்டும், 

ப்ப ஆ பிடுங்குணி--பிடுக்இத் தின்பவர்கள் 

14 
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“ஜாம் ஜாம்.ஜாம் ஜக ஜாம் ஜாம் ஜாம் 

ஜக ஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜக ஜெணு ஜாம் 

பொழமுஅ வெடிஞ்சுது பொழுவெ புடிக்கணும் 

செயுவி வந்துச்சி கண்ணாலமுடிக்கணும் 

ஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜக ஜாம ஜாம் ஜாம் 

ஜக ஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜக ஜெணு ஜாம் 

மாரியாத்தாவந்தா கண்ணாலம் எண்ணெக்கு கைகூடுமோ 

மாரியாத்தாவந்தா கண்ணாலம் மண்ணா பூமிமமா 

மலெமுழுங்கி மாரியா தீதாளுக்குக் கதவு சுண்டாங்இ 

தலெமுழுக்கி ராச்சசனுக்கு உயிரு சுண்டாங்கி 

ஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜகஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜகஜாம் ஜாம் ஜாம் 

ஜாம் ஜகஜாம் ஜாம். 

நடுக்கி பேசினாலும் மாரியாத்தாவேலை மு௫க்சச்செய்வாளே 

அடுச்சி பேசினாலும் கெயிவி அநியாயம் சொம்ப செய்வாளே 

பேனுதலெகெயிவிக்கு மானுதலெகறியெ போடுவோம் 

கூனுமுதுகு கெயிவிக்கு குதிரெ கொயம்பு ஊத்துவோம் 

ஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜகஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜகஜாம் ஜாம் ஜாம் ஜக 

ஜாம் ஜாம். 

இவ்விதமாக அக்கிரமம் மிகுந்த அறியாயச் செய்கையோர், 

தாளம் தட்டி. மேளம் கொட்டி. வழியிலே வந்தவர்கள் தலையைத் 

தட்டி, ஆட்டமாடிக்கொண்டும் பாட்டைப்பாடிக்கொண்டும், இழவி 

யை அழைத்துக்கொண்டு மெதுவாகக் கெட்ட ராகூகனிடம் 

கொண்டுபோய்ச் சேர்த்தார்கள். 

பிரம்மராக்ஷசன் மாயக்தவியை ஒஓயாஅபார்த்து, பிரம்மா 
பற்கள் அடு 

“இயா, கெயவி, இல்லே இல்லே கோவிச்சுக்காதே கொமரி,. 

இங்கே மறுபடியும் வாறேன் வாறேன் இன்னு சொல்லிட்டு, எஸ் 

கேயோ மானம்பாத்துக்குனு போனாயே: என்னா சமாசாரம் அவ 

என்னா சொன்னா, அவ ஏது கென்ன ... என்று சட்ட்கில் 
டே அவசாமாய்க்கேட்டான். 

இதைக்கேட்ட மாரியாத்தாள் “அடே ராச்சசா, சாத்திரி ட 

கே வந்தேனைடா! மத்தப்பச்சடியும் கொயுப்பு மொத்தையும் எலெ 

யிலேவைச்சு சோறு படையலு போட்டாங்க! அத்தாலே எனக்கு 

பித்தம் சூரி மெத்த ஆய்போபி, தாக்கம் புடிக்கலெ, எளெப்பு 
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வாங்சுலெ அ.த்தொட்டு நானு பொயுது வெடியுறத்துக்கு முன்னி 

யே எயுக்துபோயி கல்லெ பேத்து வளெயெத்தோண்டி. கொயைக் 

குள்ளோ நொயஞ்சி இித்திராங்கி காரியை மெத்த சிக்க திலே 

கண்டு புடிச்சனே! ஆனலும் அடே ராச்சசா, நீ அவளை மெத்த பத் 

இரமா வச்சிகுனு இருக்குறெயே ! நீ கெட்டிக்காரன்” என்று எட் 

டுத்தரம் மாரியாத்தாள் இடைவிடாமல் சொன்னவ 

“சண்ணாலத்அக்கு என்னா சொன்னா? ” என்று ராகஷகன் 

௫ இமவியை காபராவோடு கேட்டான். 

“அடே, ராச்சசா, அதிஸ்டக்காரன்டா நீ! நான் நெனக்கலெ 

டா அப்படியிண்ணு! அவரொம்ப இஷ்டமாயிருக்குருடா உன்னெ 

கட்டிக்கணும் இண்ணு!” என்று மாரியாத்தாள் ஆச்சரியக்குர 

லோடு ஆவேசமாய்ச் சொன்னாள். 

“அப்படியா, அப்படியா ! மாரியாத்தா நீ. தானேடீ எனக்கு 

மத்தாப்பைக்கொண்டாந்அு கொடுத்தே! ௮வ என்ன மின்னுரும, 

அவ என்னா ஜொலிக்குரடீ! மாரியாத்தா, நீ பண்ணதயவுதானே ! 

உனுக்கு ௩ண்ணா கூழுவாக்குறேன், உனக்கு ஈண்ணா கும்பம்போடு 

றேன். கண்ணாலைத்துக்கு நீதான் வந்து கொடம் ஒடெக்கணும்” 

என்று பிரம்மராக௯ூதன் பிரமாதமாய்ப்பேசினான், 

“அது என்னாடா அது ம கண்ணாலத்துக்குக கொடம். ஓடெக் 

குறது! ௮து நானு எங்கேயும் கேக்கவேயில்லெயே செத்தா அல் 

லாடா கொடம் ஒடெக்குறது மடப்பயமலை” என்று மாரியாத்தாள் 

பேச்சாலே சவுக்கடி. கொடுத்துப்பெருமையாகப்பேசினள்! 

ன்னெ சொன்னாளே அவ” என்றான் பிரம்மராகூகன். 

“இன்னம் என்னாடா சொன்னா?” என்முள் மாரியாத்தா. 

“பச்செ பருப்பு மச்சி, ௮வுத்திககீரெ கொயம்பு பண்ணி?” 
“இன்னம் என்னாடா சொன்னா? ” 

“பாடையிலே வளத்தி ஊருகோலம் வந்து உம் உம் உம்” 

“இன்னொம் என்னாடா குட்டிசொவுரா போனவுனே 9? 

“பாடையிலே வைச்சு ஊக்கோலம் வந்து பணிச்சவனெ கூப் 

பிட்டு பானெ ஒடெச்சி நெருப்பு வைச்சிஇஇஇ” 

“சொல்லுடா சீக்ரம், சொரணெ கெட்ட சோணக்கிதாயே?” 

“தருமாந்திரம் பண்ணுறதாம்.” 

“அனுதானோடா | அறிவு கெட்டவனே?” 

“கருமாந்துரம் தான் கண்ணாலத்தின் பேரு” 
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“கண்ணாலம் இண்ணு ஆருமுசொன்ன து கயுதை மவனே?” 

“அவதான் சொன்னா” 

“நீதான் கேட்டே” 

“மனுசாள் வயக்கம் எனுக்கென்னா தெரியும் ?? என்று மயக் 

கத்தோடு பேசினான் தியக்கஙக்கொண்ட ராக்ஷதன். 

“மட்டிப்பயலே உன்னெ எமாத்தப்பாக்கருப்போலே யிருக் 

குதுரு. குட்டிச்செவுழுப்போனவுனே உன் குடியெக்கெடுக்கபாக் 

இருப்போலேயிருக்கு துரு: அவ கெட்டிக்காரிடா, ரநான்மந்துரக்காரி 

யானா ௮வ பெரிய தகச்துரக்காரிடா, நீ யேமாரக்துபோவ போலே . 

யிருக்குதுரு!?” என்று மாரியாத்தாள் இழெவி சாக்கரதைப்பார்வை 

யோடு ஜம்பமாய்ச்சொன்னாள். ப 

“போடீபோ, கெயிவி என்னை ஏமாத்த. உன்னாலேகான் முகி 

யுமா அவளாலேதான் முடியுமா? கெவிக்குள்ளேவந்து கொயைக் 

குள்ளே நொயஞ்சி, அவளுக்கு ஓதவி ஓத்தாசெ யெவங்கதான் 

பண்ணப்போமுங்க ! அவ எப்படிதான் தப்புச்சிகிறு வெளியே 

போவ முடியும்! என்னா ஆயா நீ யென்னுமோ ஓயாதே பேசுஞுயே?” 

என்று பிரம்மரா௯ூதன் பெருமை காட்டிப் பே௫னான். 

“அப்படியா! அது சரிதான், அது சரிதான் ஆனு உனதுபுத்தி 

ஓலக்கெ கொயுந்ு! காவ என்னு£மோபலந்தான், அவயோசனை யுக்தி 

யும் வெகுபெரிசுதான்! அது இருக்கட்டும் அது இருக்கட்டும், அவு 

ளுக்கு இஸ்டம் இருக்குழுப்போலேதான் என்னண்டை சொன்னா. 

ஆனா நீ சொல்வகைப்பாத்தா சுவடு பண்ணுவாப்போலே இருக்கு 

தெ. கண்ணாலம் எண்ணெக்கு இன்னுகான் சொன்னா? அத்தெயா 

வது சொல்லித்தொலயே” என்று மாரியாத்தா அக்ரோஷக்தோடே 

கேட்டாள். 7 

“எண்ணெக்கு இீவாளியண்ணெக்கு கண்ணாலம் என்று சொன் 

னா. இவாளி சேந்தாபோலே அ௮மாவாசெ வருகே அண்ணெக்குக் 

கண்ணாலம் இண்ணு சொன்னா' மாரியாத்தா, ௮ண்ணெக்கு நீ வந் 
துடு நீ வந்துடு ஆனைக்கறி சொல்லியிருக்கிறேன், பூனை பொறிய 

பண்ணுவா. பொழுபச்சடி செய்யுவாங்க நீ வந்துடு மாரியாத்தா, 

கெரடம் ஓடைக்க வக்தூடுறி மயிமெயாத்தா, மறுந்துராதே மாரி 

யாத்தா ம்றந் துருதே மயிமையாத்தா” என்று கல்யாணம் அப் 

போதுதான் ஆய்விட்டதுபோல் தலைவிரிகோலமாய்கத் தடபிடல் 

செய்தான், தலைகால் தெரியாத தறிதலைராக்ஷதன். 
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“குட்டிச்சொவுரா போனவுனே, கொடம் ஒடெக்க, கொடம் 

ஒடெக்க இன்னு மறுபடியும் மறுபடியும் மட்டிப்பேச்செப்பேசு 

றெயே மடப்பயலே! இன்னம் என்னாடா சொன்னா? அல்லா த்த 

யும் சொல்லிடு, அயகு என்னமா இருக்குது இண் ணு அறிஞ்சு 

சொல்லுறேன்?” என்று மாரியாத்தாள் உதடுதுடிக்க உடம்பு பதற 

ஓரே பேச்சுப் பே௫னள். 

“அர் ஆயகை நீ அறிஞ்சு சொல்லப்போறே! ௮வ அ௮யகையா, 

என்னு அயகையா, உன்னு அயகையா?” என்று பிரம்மராக்ஷதன் 

பிரமாதமாய்க் கேட்டான். 

“அயகு இருக்கட்டிண்டா அறிதலைப்பயலே, இன்னும் என் 

னாத்தெடா சொன்னா? சொன்னத்தெயெல்லாம் சொல்லிடுமு ௬டு 

மூஞ்சிப்பயலே” என்று மாரியாத்தாள் மஹாகரமாய்க் கேட்டாள். 

“எல்லான் தான் சொல்லிட்டேனே! இன்னம் என்னாத்தெ 

சொல்லுறது! ஒண்ணெ மாத்திரம் மறந்துட்டேன். .௮து என்னா 

இண்ணா பாவக்கா பொரிச்ச இண்ணு பச்செபருப்போடே சேத் 

தூச் சொன்னா. அது தான் மறுஈ்துட்டேன். வேறே ஒண்ணும் 

இல்லெ, வேறே ஒண்ணும் இல்லெ” என்று பிரம்மராக்ஷதன் மறந் 

ததைக் இயொபகப்படுத்தி வெகுபக்குவமாய்ச் சொன்னான். 

இதைக்கேட்ட இழெவிக்கு ஆச்சரியம் மிகுத்துப் பேச்சு மூச் 

இல்லாமல் அரை நிமிஷம் திகில் பிடித் ததுபோல் நின்ருள்! இப்படிப் 

பார்த்தாள், அப்படிப்பார்த்தாள், தப்பிலிக்ழெவி! ஆகாயத்தை 

கோக்க அரை நிமிஷம் யோ௫த்தாள்; அவள், தலையைக்குனிக்து பூமி 

யைப்பார்த்துப் பூராயமாய்ச் இிந்தித்தாள். என்ன செய்வதென்றும் 

அவளுக்கு விளங்க வில்லை, ஏது செய்வதென்றும் அவளுக்குத் 

தோன் றவில்லை. சற்றி வந்தாள், கிழவி, திகைத்து விழுந்தாள்! ஓம் 

மிண மிண எனிரள், ஆம் தகதக என்றாள்! மந்திரத்தால் மாங்காய் 

விமுமோ தந்திரத்தால் தலையறுமோ பார்க்கலா” மென்று மெத்தச் 

சலித்துச் இத்தம் நொந்தாள்; முற்றும் மோசம்செய்த மூதேவிக் 

இழவி! பின்னர் எழுந்து, சூரியனைப்பார்த்துத் தரையில் விழுகத்து, 

“ ஆகாஷக்கண்ணே என்னு மந்தரத்துக்குப் பலம் பண்ணே? 

என்று கும்பிட்டாள் கொடும் நீலி. மடியிலிருந்து ஒரு பொம்மை 

யையெடுத்து மண் மீதுவைத்து, 
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“மந்திரக்காளி மாயக்காளி, 
தர்துரத்ைப்போக்கு தயவாளி” என்றும் 

“மலயாள பசவதி மலையாளபாரதி 
தலைபத்துரம் காத் தவிடுதயாநித” 

என்றும், 

“கறுப்பண்ணசாமி என்னெக் காப்பாயே 
கடுவக்தனை பொண்ணின் தந்திரம் நீ பாப்பாயே” 

என்றும் பலவிதமாய் மந்திரங்கள் செய்து பிரம்மராக்ஷதனுக்குத் 
திருஷ்டி சுழற்றி, அவன் தலையில் எச்லை மஹாப் பிரசாதமாய்த் 
அப்பி, மாரியாத்தாள், குரலக்கனை த்துக்கொண்டு, மகிமையான ' 
பிரசங்கக்தை மனோ வேகமாய்ச்செய்யத் தொடங்கினாள்: 

“பிரம்ம ராக்௩ஸா, அடே இன்னும் இங்கு வந்துருக்கும் காறி 
மூஞ்சான், கருவாடு சுட்டான், வேலையெத்தான், விண்ணாணப் 
பேச்சான்., எச்சிதுப்பினான், எறி உயுந்தான் முதலானவுங்களே, 
நானு இங்கே உங்களுக்குப் பெரசங்கம் ஒண்ணு செய்யப்போறேன். 
அங்கே அங்கே மனுசாள் செய்யுறப் பெரசங்க த்தைக்கேட்டு, நா 
னும் கொஞ்சம் கத்துகுனு வந்துருக்குறேன். என்ன தப்பு இருந்த 
போதுலும், கோவிச்சுக்காதே மன்னிச்சுடுங்க. நான் மர்துரத்திலே 
பெரிய மலைமுழுங்கி இண்ணு உ௫்களுக்கு ஈண்ணாதெரியும்! இந்த 
எரிஞஞ்சி ராச்சசன் எனுக்கு மந்துரம் கத்து குடுத்தாலும் அவ 
னுக்குக் கள்ளம் சவடுதெரியாது தந்துரம் பண்ண ஒண் ணுமே 
தெரியாது! தந்துரம் இல்லாஇிட்டிப்போனா மந்தரம் என்னா ஆவு 
ற! சொக்கு கொயும்பை குருவி ரத்சக்காலே தாளிக்கணும், கோ 
வேறு கயுதைக்கறியெ குதிரெ ரத்தக்திலல ஊறவைக்கணும்! அப் 
போதான் ௮து ௮துூ அயகா இருக்கும் நண்ணா இருக்கும். உப்பு. 
போடாபோனா ஊறுகா நண்ணாயிருக்குமா, பெருங்காயம் போடா 
போனா ரசம் ஈண்ணாயிருக்குமா? அதெப்போலவே, மந்தரம் பண் 
ணணும் ௮அதோடே தந்துரம் கலக்கணும், கள்ளத்தனம் பண்ணா 
ணும் காரியத்தை முடிக்கணும்! நம்ம ராச்சசனுக்கு ஓண்ணும் தெ 
ரியாது. ௮த்தாலே தரன் அவன் மந்தூரம் பலிக்கலெ, அத்தாலே 
தான் என் மந்துரம் பலிக்கு! பப்ன் 

| கனவாங்களே, காறி மூஞ்சாங்களே, நான் சொல்லுவதெ கவ 
ன த்தோடே கேளுங்க! அப்புடி பாக்காதிங்க இப்படிப் பாக்கா இங்க 
மறுந்துபோயி மண்ணாபபோவாதிங்க, அந்த பொம்மனாட்டி, இத்த 
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-னைவுண்டு பொம்மனாட்டி, ஜாண் நீளம், விரபருமன் அவ என்னா 

என்னா இந்திரஜித்து மயேந்இரஜித்து பண்ணுரு பாருங்க கனவாங் 
களே, கருவாடு சகுட்டாக்களே! கேளுங்க! இந்த ஈம்மராச்சசன் எப் 

படியோ ஏமாந்து விட்டான் அவபேச்சே கேட்டு. அவகிரிப்பை 

பாத்து! இன்னும் ௮வசொல்லுற மாதிரியெல்லாம் நம்பினு நம்பி 

இனு இருந்தா நாமெல்லாம் சாசமாய் தான் பூடணும் அல்லார்த 

. லெக்கும் அவ வச்சுவொ பெரிய தாம்பூலம்! ஆ.துலாலே, கனவாங் 

. களே, வேலையெத்தாங்களே, நீங்கஎல்லாம் இதெகவனிச்சு இப்பொ 

"வே அவசகண்ணாலம் முடிக்கணும் (பேஷ்பேஷ் சபாஷ் என்று அனை 

வரும் காகோஷம் செய்தார்கள்) நான் சொல்லு£றன், இப்பொவே 

அவகண்ணாலம் முடிக்கணும் இல்லாட்டி ப்போனா அவளையாவது 

இப்போவேயெடுத்து மூயுங்கிகினும், இது செய்தாதான், ராச்௪ 

. சனே, கனவாங்களே, நீங்களும் பொயெப்பிங்க, சானும்பொயப் 

பேன். ஆனுபடியுனுலே) கனவாங்களே, ராச்சசனே, நீங்கஎல்லாம் 

இதெப்பத்தி ஒசனைபண்ணா ஈண்ணா இருக்கும். இதோடே. என் 

- பொசசங்கத்தெ நிறுத்துகிமறன்”. 

இவ்விதமாக மாரியாத்தாள் பேசியானதும் “நான் முடிச்சுடு 

றேன் கண்ணாலம்? என்று எங்கேபார்ச்தாலும் ஒரே கோஷ்டமாய 

எல்லாரும் கூச்சலிட்டு மலைச்சந்தில் & ஒலியெழச்செய்து விட்டார் 

கள். கல்யாணம் தீபாவளிவரைக்கும் நிறுத்திலைக்காது, உடனே 

செய் தவியெதற்கு எற்பாட்டை உறுதியாகச் செய்யவேண்டு 

மென்று அனைவரும் ஒரேபேச்சாய்ப்பேசி மாமிசக்காபியை தர 

: மஸமில்லாது குடித்துத் தம்தம் இடங்களுக்குத் தட்பிடலாய்ச் 

சென்றுவிட்டார்கள், 

ட் வணக வைத சைய வையைைவ கை கைவளை ணையை கைகவைகை ௮௨. தலைவ வை ணவ தகைய வடிவ வைகையை 

* ஒலி சந்தடி. 



- பதினோராவ௮ அத்தியாயம். 

ஆடம்பராசாரி. ் வேளிப்பிரயாணம். 

_இத்டம்பராசாரி உள்ளத்தில் அழுதுக்கொண்டே உதட்டில் இரிதீ 

துக்கொண்டே அடுத்தஊரில் ௮அழயெமடத்தில் அமைந்த தெருத் 

இண்ணையில் அயாசக்தீர அப்பாஎன்று உள்ளம்பொங்கி உட்கார்ந்து 

விட்டார்! இடுப்பில்கட்டிய கதோவத்தி ஒன்றும் மேலேபோட்ட ௮ 

கவஸ்திரம் ஒன்றும் துணியில் சொருகிய மணிபர்ஷில் தப்பில் 

லாமல் முப்பதுளுபாய் நோட்டும் தவிர வேறொன்றும் அந்தச்சம 

யம் அகப்படாது. மகன்போன௪ங்கஇ மனதை வருத்தவும், மனவி 

யினுடைய சாக்ஷசத்கன்மை மரணத்துக் கொத்சதுன்பத்தை இரு 

தயத்துக்குள்ளே யிருக் இருந்து உண்டாக்கவும், எண்ணாத எண்ணா 

மெல்லாம் எண்ணி யெண்ணி அவர் ஏக்கழுற்றிருந்தார். அலங்கார 

பட்டணத்திலேயே அவர்சரியாய்ச் சாப்பிடாது, தாகத்தால். 

இளைப்புநேரவும் ப௫யினால் களைப்புநேரவும், மடத்துத் திண்ணை 

மேல் *மல்லாந்து” கொண்டார்! சற்று கண்ணயரும் சமயத்தில் மடத் 

அள்ளிருந் அ, ஒரு பிராமணக்கிழவர் வெளியேவந்து, உரத்தகுர 

௮டன் ஓயாதுகத்தி, 

“யாரையா, அங்கே பூஜைசெய்கிற மடத்திலே மீசைவைத் 

அப் படுத்தாயே! குட்டைத் இண்ணையிலே ஒட்டிக்கொண்டு நீண்ட 

ஆண்பிள்ளை நெடுகப்படுத்துக்கொண்டால், இண்ணையைப் பெருக்கு - 

வது எப்படி * தரையை மெழுகுவது எப்படி ? கோலம்எப்படிப் 

போடுவஅ 7? குருக்கள் எப்படி கும்பிட்டுத்கொலைவத? இவன் மீசை 

யும் 'இவன்௫ருதாவும், இவன்தோவத்தியும் . இவன் *வல்லவாட்டும்” 

பார்த்தால் இவன் ஒருநாளும் திண்ணையிஃல படுத்தறியான், தெருவி 

லே தூங்கறியான் போலேயிருக்கிறது! பட்டுக்டெப்பான் எக்கேடுகெ . 

ட்டால்ஈமக்கென்ன? யாராயிருந்தால் நமக்கென்ள? அவன் போத்து 

சாஜாவானாலும்சரி 4டல்டம்பர்,” ௮வரண்ணன் டிஸ்கவுன்ட் மாஸ் 

டர், ௮வரண்ணன் இன்சால்வென்ட் மாஸ்டர், எவரானாலும்சரி! 

எனக்கவசியமில்லை, யாரடா அது? எழுந்திரு இங்கே படுக்கக்கூடா 

து, என்ன, சொல்லச் சொல்லப் பேசா இிருக்கயே! இவன் இக்கே 

குடி த்தூவிட்டுக் கும்பகர்னன் சேவிக்கிறுப் போலிருக்கிறது. எழுக் 

இரு எழுந்திரு! எழுந்திராவிட்டால், கோமயத்தால் அலங்கரித்து 

| ௩ 
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விடுவேன், இல்லாவிட்டால் சாணத்தால் அபிஷேகம்: செய்துவிடு 

வேன்” என்று பிரமாதக்கூ.ச்சலைப் பிரமாண்டமாய்ச்செய்து, கை 

யைத்தட்டி ஆடம்பசாசாரி முதுகைத்தட்டி. அசைநாழிகை அட்ட 

காசம் செய்தார். ' 

இந்தக் கூச்சலிலும் தட்டலிலும், இளைப்பும் ஒடுங்கிக் களைப் 

பும் வாங்கி ஆடம்பராசாரியெழுந்து உட்கார்ந்து ஐந்து நிமிஷம் 

வரைக்கும் இன்னதென்று பிடிபடாது, ஆகாயத்தையும் பூமியை 

யும் அலரவிழித்து கோக்கப்.பிறகு ஒருவாறு நிதானித்து, ஐயரைப் 

. பார்த்து, “என் ஐயரே! எரிந்த மூஞ்சியைகாட்டி என்னென்னமோ 

உளறிக்குளறுகறீசே! ஒரு நிமிஷமாவது ஹரி சிந்தனை செய்யாமல், 

இளைத்துவக்த என்னை இடுப்பொடியப் பேசுகிற: உமது பூஜை 

வயிற்றுப்பூஜை தான் போலிருக்கிறது! சித்த சு,த்தியில்லாமல் சிவ 

பூஜை யென்னத்திற்கு என்று தெலுங்கர் ஒரு பாட்டைத்கெளி 

- வாய்ப் பாவொர்கள்! அ௮துபோல்,. ஆபத்தில் வந்தவனை அடுத்துக் 

காவாமலும், கோபத்தையடக்கிக் குருபூஜை செய்யாமலும் பொங் 
ப -கலைச்செய்து மொத்தையடித்து விபூதியெடுதது மேனியெல்லாம் 

- பூசி) கற்பூரம் கொளுத்தி மணியடி.த்அ, ஜீவகாருண்யம் சிறிதேனுங் 
சாட்டாத, பேருக்குமாத்திரம் மடம், பிரதாபத்திற்கு மாத்திரம் 

பிராமணாள் என்று படாடோபம் செய்து பாழாய்ப்போவதில் என்ன 

பயன்? தேகம் இளைத்து மனது வருந்தி தீர்த்தயாத்திரை செய்யப் 

புறப்பட்டு கேத்திர மிழந்தவனைப்போல் வியர்த்.த விதிர்விதிர்த்து த் 

திண்ணையில் வந்து படுத்தால் தண்ணீரை ஊற்றி, கோமயத்தைதக் 

தெளித்துச் சாணத்தால் அபிஷேகம்செய்து .ஜாடி.த்து விற 

'னென்ூறீரே! இதென்ன பிராமணத்துவமா போம் ஐயாபோம்” 

என்று முச்சைப்பிடித்து. முக்கால் மணிசகோம் பேச்சைப்பே௫ 
... இளைப்புவக்து மறுபடியும் படுத்து விட்டார். 

ட் இதற்குள்ளாக மடாதிபதிஸ்வாமிகள், பூஜைசெய்யும் குருக் 

கள், சமயல்செய்யும் மொட்டைப்பார்ப்பாத்தி, சங்கடப்படும் புரோ 

இதர், எல்லோரும் வந்து கூட்டமாய்ச்சேர்ர் அ, வேதகோஷ்டம் 

போல், பூதகோஷ்டமிட்டு,.. | 

“அடே! அவனே, இவனே, கட்டையிலேவைப்பான், பாடெ.யி 

. -லேவைப்பான், சூத்திரப்பயல், குடிகாரப்பயல், மடம் கெட்டுப் 

'போச்சு,. தட்பெட்டுப்போச்சு, கும்பாபிஷேகம் பண்ணணும், புண் 

யாவசனம் பண்ணணும், இண்ணெக்கு ளகாதூயன்னோ! இந்த அரத 

14 | 
ப 
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தஷ்டை பய எங்கே இருந்து வந்து சேர்தான். இவன் நாசமாப் 

போவ, தளிகையாவ பிம்மாலெக்கு என்னா பண்றது? அடே எழுத் 

திரு, எளி என்று பெருங்கூச்சல்போட்டு, ஆடம்பராசாரியை 
அதட்டி மறுபடியும் எழுப்பி விட்டார்கள். 

அடம்பராசாரி எழுந்ததும், “எ! முட்டாள் பயல்களே! எதற் 

காக அப்படி. இரைந்து அல்லல் படுத்துகறீர்கள்! ஒருவன் படும் 

கஷ்டம் உங்கள் மனதில் உறைக்காது போனதென்ன? இவ்வித ' 

குணம் பொருந்திய நீங்கள் பிராம்மணர்களென்றும் உபயவேதாந் 

தப்ரவர்த்தகாசாரியர்களென்றும் என்னென்னமோ பெயர்வைத் 

துக்கொண்டு அட்டகாசம் செய்கிறீர்களேயல்ல.து உண்மையில் 

உங்களிடத்தில் உள்ளத் தூப்மை யென்பதேகிடையாது. நீங்கள் 

மடாதிபதிகளாக மாட்டீர்கள்! உங்களுக்குள் கெட்டவர்கள் மடை 

ப்பள்ளிப்பூனை கள், நல்லவர்கள் மடைப்பள்ளிராயர்கள்! நான் இங்கு . 

வந்து சற்றுகேரம் களை நீங்குவகற்குள், எத்தனை யெத்தனை. தொர 

தரைசெய்து விட்டீர்கள், எத்தனை யெத்தனை விபரீதம் விளைத்து 

விட்டீர்கள்! நீங்கள், ஹா, மஹா பொல்லாதவர்கள், தத்துவம் ஒரு 

சிறிதும் கல்லா தவர்கள், தர்மத்தில் ௮ரசை நிமிஷமேனும் நில்லாத 

வர்கள்'” என்று ஆத்திரத்தால் பேசிவிட்டு ௮ப்புறஞ் சென்ஞுர். 

... இடம்பராசாரி பேசும் *அமர்க்கள த்தில்” ஐயர்களெல்லாரும் ப 

தைய தைய வென்று கையைப்பிசைக்து கொண்டும் தலையைத்இிருப் 

பிக்கொண்டும், முகத்தை முறுக்கிக்கொண்டும் முன்னங்காலைப் 

பின்னிக்கொண்டும் கடு கடு வெடு வெடென்று ௬டு சுடுப்பேச்சைச் 

சுள்ளாப்பாய் பேசிக்சொண்டிருந்தார்கள். இவர்களுள் (அப்பளா 

சாரி” *தமவடையாசாரி' என்கிற இருவர் மாத்திரம் *திண்டி” பெ. 

ருத்த தீவிர பசியுடையவர்களானபோதிலும், உள்ளத்தில் கொஞ் 

சம் உத்தம கிந்தையுடையவர்சள், நல்லவை சாடி ஞானம் பெற 

வேண்டும், தொல்லைபோக்கித் & தூய்மையடைப வேண்டும் என் 

னும் எண்ணனாம் மாத்திரம் அல்லும் பகலும் அவர்கள் மன த்தில் . 

அகலாக் குடிகொண்டிருந்தது. ஆதலால், அப்பளாசாரி, ஆமவ 
டையாசாரி என்ற இருவர்களுக்குமாத்திரம் ஆடம்பராசாரியிடத் 
தில் சிறிது ௮பிமான முண்டாயிருந்தது. 

மேலும் ஆடம்பராசாரியைப் பார்க்கும்மோே ௪. அரசகுமார 
னாய்த்தான் இருக்கவேண்டும், 'காலகதியால் அவ்வாறு குவலைய4௨% 

% தூய்மை--பரிசுத்தம். 

ட 
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- தானென்று நன்முய் அவர்கள் மனதில் தெளிவாய்ப் புலப்பட்ட. 

உட.ம்பில் களை வர்து மனதில் அுயர்புகுந்து மாருடுஞ் சமயத்தில் 

காலோடச்செய்வது ஏலாதகாரியமென்று -ண்டியில் பெருத்த 

போதிலும் உள்ளத்தில் மிகுக்த உக்தமர்கள ன அ௮ப்பளாசாரி ஆம 

வடை சாரி இருவரும் ஆடம்பசாசாரிக்காக அவர் பின்னே அவ 

சரமாய் கடட கிதிவத்துத்து மூச்சுவாங்கவும் பேச்சு புரளவும், 

ஒட்டமென்பது ஓட்டம் பிடித்ததுபோல், ஓரே ஓட்டமாய் ஓடி. 

ஜந்து ரிமிஷத்இல்' அடம்பராசாரியைப் போப்ப் பிடித்தார்கள். 

“அங்கே படுத்தின பாமி ஐயனுக்கே பி/இ! இங்கும் என் ஐயா 

நீங்கள் இப்படி. ஓடி வருகிறீர்கள்?” என்று ௮._ம்பராசாரி திறிது 

ஆச்சரியக்குரலாலே ௮ தட்டிக்கேட்டார். 

“ஐயா, பெரியவரே, நீங்கள் யாதொன்னுக்கும் அஞ்சவேண் 

டாம்! எங்களையும் அவர்களைப்போ லெண்ணி எளனஞ் செய்யவும் 
வேண்டாம். உங்களுக்கு உடம்பு என்னமாயிருக்கெறது?”” என்று 
அந்தணர்களிருவரும் சிச்தை பொருந்தச் ரோட்டிக் கேட்டார்கள். 

“உடம்பு இருக்கிறகாவத? உண்டியில்லாமல் இண்டாடுஞ் சம 

யத்தில் உடம்பு இருப்பதைப்பற்றி உருயு௬௫க் கேட்பானேன்??? 

என்று ஆடம்பராசாரி அரைக்கோபத்தோடு அமைதியாகச் சொன் 

னார். ப ் 
இதைக்கேட்ட அப்பளாசரரி ஆமவடை ஆசாரியிருவரும், 

“நோக்கென்னா! ௮வாளைப்பற்றி கோக்கு ஒருகவலையும் வேண் 

ட டாம். எங்காளாந்றுக்கு ஏள்ளிவிடு.. தளிகை பெருமாளமுசை 

... செய்தானதும் நோக்கு சாதிச்சுடுமமும். நியாதொன்னுக்கும் ௮ஞ் 

. சாமே நம்ம ஆத்துக்கு வந்துடு, தளிகை அமிசைசெய்தானதும் 

வேணுமென்னா ஏள்ளிப்போடலாம்” என்று அப்பளாசாரியும் ஆம 

வடையாசாரியும் மிகவும் ஆசை நேசுத்தோடு அருமையாய் அழைத் 
தார்கள். 

ஆடம்பராசாமி, இந்த. சமயம், அவர்களுக்குபாதொன்றும் 

பதில் சொல்லாமலும் அவர்கள் கூப்பியவவதைப்பற்றி வெகு சிறிதும் 

சிந்தியாமலும், அகாயத்தைப்பார்த்தார், பூமியைப்பார்த்தார், சுற் 

நிப்பார்த்தார், விழித்துப்பார்த்தார், இடுப்புச்சொருகலை இழுத் 

அப்பார்த்தார். விழிக்கிறார், இசைகஇரர், இன்னுஞ் சொல்லாமலே 

அவர் எச த்கரார்! மூடி.வு' உன்னால், மூப்பதுருபாய் 

் 
தி 



105 

எப்படியோ போயிற்று, எவனோ திருடிக்கொண்டுபோய் விட்டான் 

என்பது தான். ஐயோ! கையிலிருந்த காசையும்.காகம் பறித்துக் 

சொண்டுபோய் விட்டதே யென்று ஆடம்பராசாரி மனதில் அதிக 

கவலைப்பட்டு, “உள்ளதும்போச்சே நகொள்ளைக்கண்ணா என்று உம் 

மிடம் ௮அவஸ்தைப்படவேண்டியாயிற்றே” என்று ஐயர்களை கோக்க 

அவதிப்பட்டார். 

“என்னாங்காணும் எழவு கொடுக்கிறிர்?” என்றார்கள் ஏதும் 

தெரியாத ஏழைப்பார்ப்பார். 

“என்ன ஸ்வாமிகளே, நீங்களென்னமோ நல்ல மனதுடைய 

வர்கள். நான் படும் இளைப்பைக்கண்டு காய் படும் பாடு பட்டு என் 

னை த்தேடியிழுத்துப்போக இங்கு வந்தீர்கள். கையிலிருந்த காசும் 

எப்படியோ காற்முய்ப்பறந்து விட்டது! எனக்குச் சாப்பாடுபோட் 

டால் எதாவது செலவுக்கு எப்படியாவது கொடுத்திருப்பேன்! என் 

அ திர்ஷ்டத்துக்குமேல் உங்கள் அதிர்ஷ்டம் குபேசசம்பத்தாய்க் ... 

குடிவிளங்குகிறகே! என்ன செய்வேன்! எங்குபோயிற்ற! எப்படிப் | 

- போயிற்று! வானம்பாடிக் குருவி தூக்கிக்கொண்டு வானத்தில் பறந் 

அவிட்டதா* மஞ்சள் குருவி தூக்கிக்கொண்டு மறைந்து போய் 

விட்டதா? அல்லது மடத்திலிருந்து. வடைப்பொறுக்கெளாகிய 

மடப்பார்ப்பார் (ஸ்வாமிகளே, என்னை மன்னியுங்கள், நீங்கள் புண் . 

ணியாத்்துமாக்கள்! நான் உங்களைச் சொல்ல வரவில்லை.) ௮ங்கே 

நின்றுகொண்டு ஆயிரம் எப்பம் விட்ட, மடத்தில் வாசம் செய்யும் 

வடைப்பொறுக்கெளாகய மடப்பார்ப்பார் அடித் துக்கொண்டுபோ 

ஞார்களா, வேடிக்கைபார்த் துக்கொண்டிருந்த சோம்பேறிப்பைய 

ல்கள் ஜாடையைக்கண்டு ஜரூராய்க்கொண்டே௫னைரா! எங்கே, எப் 

படி, யார், எவர்கள், என்னமாய், ஏதாய், ஐயே, பையனே, சொல் 

௮ங்கள், நில்லுங்கள், பார்க்கலாம், பிடிக்கலாம் அடிக்கலாம்?” என் 

அபைத்தியக்கானைப்போல் ஆடம்பராசாரி பர பரவென்று கூவிக் 
கொண்டிருந்தார். 

இக்த சமயம் வழியே சென்றுகொண்டிருக்த இரண்டு இறுவர் 

கள், “மடி யில்வைத்து மணிபர்ஸை இழுத்து முடிந்துகொண்டு இச 

ண்டுபெயர் வேகமாய்ப்போகிருர்களே! அவர்களா?” என்று கேட் 

டார்கள். 

“அவர்களா?” 
பக்கம். 

“இவர்களா?” ரம். ல் 

ப 
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“எந்தவித?” 

“இந்த தெருவா?" 
[44 ன் ச 729 
அந்த சந்தா? 

[44 852 

அவனா: 

“இவனா?” 
66 * ட்ட] ஓடுங்கள் 

“பாருங்கள்” 
66 3 59 அடே ராமா 
66 559 ௮டே [மா 

வாங்கடா?” 
“போங்கடா” 

பக துவம் 

“அடிங்கடா?” 

“தட்டுங்கடா? 

“ட்டுக்? ல ன் 
[4 599 அதோ பாரு ப 
“இதோ பாரு” ் ஞ் 

“டாணாகாரன்” . 

“தலைப்பாமாற்றிக்காரன்? 

என்ன? [? 

திருடன். 
இப்படிப்பலவாறு ஜனங்கள் கொ க்கரிகொட்டிக் கூவிக்கொண் 

டே செல்ல ஆடம்பராசாரியும், அவருச்குத்துணையாக அப்பளாசாரி 

யும் ஆமலை டையாசாரியும் உயிரைப்பிடி த் அக்கொண்டு ஓடத்தலப் 

பட்டார்கள். ஆடம்பசாசா ரிக்கு வயிற்றில் சோறில்லாமல் மூச்சு 

திணறி ஓடமுடியாது ஒுஓஞார் ! அப்பளாசாரியும் ஆமவடையாசா 

ரியும் வயிறுநிறையப் பலகாரம் போட்டு வாய்நிறைய வெற்றிலை 

போட்டு, வயிறு நிறைய, மார்பும் கையும் நன்ஞாய் . மறையச் சந்த 

னம்பூசி, பெருமழை பெய்தான பின்னும் ஐப்பசி மாதத்தில் அழு 

கைத்தூற்றல் விடாது தெளிப்பதுபோல், பெருந்திண்டியான 

பின்னும் சிற்றுண்டி பலகாரம் சிறுகச்சிறுக ௨ உட்கொண்டு, ரத்தம் 

உறிந்துதடித்த அட்டை யப்பயல் ஓய்ந்தும் எழுர்தூம் நகர்ந் 

தும் விழுந்தும் ப றல்ல் ப மூர்கள்! உலகத்தில் சரியாக உணவில் 

லாது ஒண்டியடி த்தான் மூலையிலே சண்டிப்பாதேசிபோல, சாதம் 
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காணாமல் கால்வாரிக்கொண்டிருரக்தாலும் காரியம் செய்ய முடி 

யாது; பகாசூரனைப்போல் ௮காதமாய் உண்டு சல்லானைமபால் 

நகரமுடியாது சனத்துப்போயிருக்தாலும் வேலை செய்வது எளி 
திலாகாறு, இந்த உண்மைக்குகாரணமாக, உண்டியேயில்லாது 

இளைத்துக்களைத்த ஆடம்பராசாரியும், பெருச திண்டி விழுங்கிய 

ஐயங்கார் ஸ்வாமிகளிருவமும் முன்னும் பின்னும், வாடியும் வதங்கி 

யும் ஒடிக்கொண்டிருந்தார்கள். 

அசோ போூருர்கள் இதோ போூரர்கள்? என்று சொல் 

லிக்கொண்டே ஆற்றைக்கடர்து அறமைல் போய்விட்டார்கள், 

மூன்று அசாரிகளும். பட்ட கஷ்டம் பட்டு ஆயிற்றே யொழியப்பல 
னொன்றும் அவர்கள் கண்டிலர். கானலை நீரெனக் கருதி மான்கள் 
வந்த மருண்டு போவதுபோல், அங்கும் இங்கும் கேட்கிற ஜன் 
களின் சந்தடி இருடர் வைக்கும் இிருட்டடி. யென்று. இந்தையி 
லெண்ணி ஓடியோடி ஒடாயிளைத்து, தாமரைத்தடாகத்தின் அழு 
கிய கரையொன்றில், மூன்று ஆசாரிகளும் முக்காடிட்டு அப்பா 
என்று ஆயாசமாயுட்கார்ந்தார்கள். 

அ௮ப்பளாசாரி லுடம்பராசாரியைப்பார்தீதுச் சிறிது நகைத்து, 
ஏன் நோக்கு சொம்பகஷ்டமாயிருக்கிறதோ இவ்வளவு தூரம் 

எப்போதும் நடந்தே யிருக்கமாட்டீர் போலிருக்கிறது ! பாவம் ! 
திருடனையும் காணோம் குருடனையும் காணோம்?” என்று தவிரப் 
பேச்சைக் இருத்கமாய்ச்சொன்னார். | 

இதைக்கேட்ட ஆமவடைதசாரி “ஏன் குருடனா. இல்லை! 
நாம்தாம் குருடராயிற்றே! யாரோ சொன்னார்கள், எவர்களோ 
கேட்டார்கள் ! நாமும் ஓடினோம், தேகருதம் வா டி னோம்; கண்ணும் 
மழுங்கிற்று, கவலையும் எழும்பிற்று. காரிபம்மாத்திரம் காணோம். 
ஒன்னையும் காணோம். என், ௮ப்பளாசாரி கோக்கு அப்பளம் கடைக் 
காது. தர்த்தஞ்சாப்பிட்டு கேக்திரம் மூடவேண்டியதுதான்!? 
என்று இறிது ஏளனமாய்ப்பேசி ஏப்பமொன்று விட்டார். 

“ஹா! பேஷ்! ௪பாஷ்! ஆமவடைசாரி, நீர் சாப்பிட்ட ஆம 
வடை ஜரணமாய்க்கொண்டிருக்கெது போலிருக்கிறது, அப்பள 
மில்லாதிருக்தாலும் நானிருக்கக்கூடும், ஆமவடையில்லாமல் நீரி 
ருக்க முடியுமா £ ஏப்பம் வந்து இடம் உண்டாய் விட்டதே! இனி 
எப்பம் விட்டுக்கொண்டே மோப்பம் பிடிக்கும் நாய்போல் ஆப்பகத் 
தையும் ஆமவடையையும் கேடிக்கொண்டு 'புறப்படும், நம் கதி 

:் 
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. இன்று அதோகஇதான். இவ்விடத்தில் அப்பளமும் ௮சப்படாது 

ஆமவடையும் அகப்படாது,” என்று ஆயாசப்பட்டுக்கொண்டு ஆஸ் 

யப்பேச்சை அப்பளாசாரி பேசினார். 

எங்கேயோ நிணவை யிருத்தி ௮து வரைக்கும் ஏகோ மனத் 

தில் யோசித்துக்கொண்டிருந்த ஆடம்பராசாரி, 

“ஓயங்கார்ஸ்வாமிகளே. உங்கள் பேர் அப்பளாசாரியும் ஆம 

வடை .ஆசாரியுமா? மிகவும் அழகான பெயர்கள் தாம்! இக்த திரு 

நாமங்களை வந்தனையோடு உங்களுக்கு எந்தப்பெரியவர் தெரிந்து 

கொடுத்தார்? மிக ஈன்ராயிருக்கின்றது, வெகு அ௮மழகாயிருக்கின் றது: 

எத்தனை அப்பளம் சாப்பிடுவீர்கள் £ எத்தனை அமவடை சரப்பி௰ி 

வீர்கள்? அப்பளம் சாப்பிடுகறவர் ஆமவடை சாப்பியவொர்களா ₹ 

ஆமவடை சாப்பிடகிறவர் அப்பளம் சாப்பிவொர்களா ? உங்கள் 

பெயரைக் கேட்டமாத்திரத்தில் என் இளைப்பும்போயிற்று. உங்கள் 

பெருமையையும், பிரசா தத்தின் அருமையையும், சாப்பாட்டில் 

. உங்களுக்குள்ள ஆண்மையையும் தெரிந்த மாத்திரத்தில் என் 

. களைப்பும் காசவழி யோடிற்று, மடத்தில் இருந்த இளைப்பும் மாய 

. மாய்ப் போயிற்று, வழியில் தோன்றிய பசிதாகமும் பறந்தோடிப் 

- போயிற்று! ஹா ஹா அபக ஆமவடை ஆசாரியா ₹ ஹஹ் 

ஹஹ்ஹா என் நாமதேயம் தேவாளுக்குச் தெரியுமோ” என்று 

தன்னுடைய சவலையையும் அப்போது கணதேரத்திலே மறந்து 

் விட்டு நிஜஸ்வரூப ஆடம்பாப்பேச்சில் அட்டகாசமாய்க்கேட்டார். 

“தேவாள். படக ட அனகன். என்று பிராமண அசாரிகள் 

பிரமாதமாய்க்கேட்க, “ ஏன் பெயர் (அடம்பராசாரி' யென்று ௮இ 

லத்தோர்கள் சொல்வார்களென்று ஆடம்பராசாரி அப்போதே 

பதில் கூறினர். 

“ஹா ஹா! அர்ப் தேவா நாமம். ஹாஹா ! நன்னா 

யிருக்கு வெகு 'நன்னாயிருக்கு ! நாம். மூவரும் ஒன்னுகத்தான் 

டா அப்பள சாரி, ஆமவடை ஆசாரி, ஆட ம்பராசாரி! 

பேஷ்! இருகாமங்கள் போக்யமாயிருக்கு, வெகு சிலாக்கியமாயிருக்கு. 

பாட்டுக்கு மன்னோ எம்மிடவா சிலர் “அப்பனருளிச்செயலை அந்த 

். ணர்கள் காமிப்பர், அப்பமொடு தோசைவடையாய்” என்னு, பாட் 

டுகூட அப்பம் தோசை அப்பளம் ஆமவடைபோல ருக்கும் இன் 

னுசாம்யம் சொல்லியிருக்கா, அதுபோல, அடியேன்களுக்கே போக் 

யத் இரு நாமமாகய அப்பளம் ஆமவடை முதலான போகபோக்ய 
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். வஸ்துக்கள் இருகாமமே கிடைத்திருக்க, அவற்றின் காரியமாகிய 

பித்தத்தின் மாகிய க்க. - அமண். இடைத்த து ரோம்ப விசே 

ஷமே! ஹாஹாஹா ! அப்பளாசாரி, ஆமவடை. : ஆசாரி, ஆடம்ப 

ராசாரி---வெரு நன்னாயிருக்கு, வெகு ஸ்லாக்கயமா யிருக்கு, 

-வெருபோக்யமா யிருக்கு. ததன் லதல ஒருமுற்றத்திலே. ஒன் 

னரைசாணிடத்திலே ஆழ்வார்கள் மூன் னு பர் அகக் நின் 

னார்களாம் & வர்ஷம் அபாரமாக வர்ஷிக்கி றதாம்! ஸ்சுலம் வெகு 

நெருக்கமான தாலே, ஒருவர் படுக்கலாம், இருவர் இருக்கலாம், 

மூவர்நிற்கலாம் என்னு பதக் ள் ச்ணிம் முட்டிக்கொண்டு நின் 

ஞர்களாம். 1 தகனக்தரம், அங்கே தயாநிதியாகிய தாசாதிபிஸன்ன 

மாய்த் இருகாட்டுக்கு எள்ளப்பண்ணிக்கொண்டு போனானாம். அது 

போலே, . இந்தத்தடாகத்திலே நாம் ஆழ்வார்கள் மூவர் ப௫ிதாகத் 

பட டக வந்து சேர்ந்தோம். இர்த்தாமோ. கிஞ்சித்தும் காணோம். 

சூர்யவேகத்தாலே தீர்த்தாம் சுண்டிப்போய் வறண்டுப்போயிற் ௮. 

ஒருவர் தீர்த்தாமாடலாம், இருவர் தாகசாந்தி செய்யலாம், மூவர் 

ஆசமன்யம் செய்துகொள்ளலாம். வேறொன்னும் இங்கே செய்ய 

சாத்தியப்படாது. இருந்தாலும், நாம் 1 யாத்ராபசாளாய் 9 பாதசாரி. 

களய் வந்தபடியால் 1 ஸ்ரம பீடி.தரானோம். ஸ்வல்பகாலம் இங்கே 

தங் ஸ்ரமபரிகாரம் செய்துகொண்டு, பிம்மாலெக்காவன தளிகை. 

செய்த பெருமாளுக்கமிசைசெய்து நாமும் ௮மிசை செய்வோம்” ப 

என்று அப்பளாசாரியும் ஆமவடை அசாரியும் பிராமணவார்த்தை 

யில் தத்துவ சாஸ்இரம்பேசித் தமொறிக்கொண்டிருக்தார்கள். 

ஆடம்பராசாரிக்கோ ஆயாசம் சற்றே அகன் ரொழிந்த அ. பச. 

மறுத்துப்போய்விட்டது, அலுப்பும் ஓய்ந்தொழிந்து விட்டது ! 

குளிர்ந்த மாலைக்காற்று குளு குஞு என்று சஞ்சீவிக்கரற்றுய்ச் சம 

யத்தில் வீசவும், சேகாரசோக்யம் உண்டாய் டட... ப 

சிறிது பேசுவாசாயினார்: 

“ஸ்வாமிகளே, ஐயங்கார்களே, எனக்கு உங்களுடைய பரிபா' 

ஷை ஒன்றும் தெரியாது. ஒன்றிரண்டு சொன்னாலும் உங்களுக்கு 

அது உளறுபடியாய்த்தோன்றும், ௮தை தேவாள்மன்னித்து நான் 
அவவய்யவு. இவைன வலய வ வவ வயனர் பவை ய ைவைைய வை 1. 

* வர்ஷம் -மமை *சசனர்தரம்--அ.தன் பிறகு 

1 யாசீராபராளாய்--பிரயாணஞ்செய்பவர்களாய் 

6 பாசசாரிகளாய்-- கரல்கடையிற் செல்வோராய் 

4 ஸ்ரமபீடிதர்- அலுப்பால் சஷ்டப்பட்டவர், 
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. சொல்வதில் வேறு பிழை எதிருக்தாலும் அதை க்ஷமித்து விட 

வேண்டும். நான்தான் என் தலைவிதிப்படி. ஈடக்கட்டு மென்று 

ஊரை வெறுத்து, உற்றாரை வெறுத்த, எங்கெங்கோ அலைந்து 

ட. என்னென்னமோ கஷ்டப்படுகிறேன். தேவாள் என்னோடு என் ஸ்ர 

மப்படவேண்டும் ? ஆகலால், தேவாள் இடத்துக்குத் தேவாள் 

போய்விட்டால், சதேவாளுக்காவ.து ஸ்ரமமில்லா திருக்கும்.” என்று 

ஆட.ம்பசாசாரி அ முகாசச்சொல்லி உபசாரம் செய்தார். 

அ தற்கு அ௮ப்பளாசாரியும் ஆமவட
ை ஆசாரியும் வெகு சிறி 

தும் சம்மதியாதவராய், 

“நன்னாயிருக்கிற,து தேவா வார்த்தை! அப்படியின்னு அடி 

யோங்களை நினைக்க வேண்டாம்! பிராம்மண இல்தல கககதிச்ச 

வந்த -அக்தப்பாவிப்பசச, நோக்கு வருத்தம் வரும்படி ஏதேதோ 

வார்த்தையாடிட்டாங்கோ % தத்வதத அனேகர் செய்வதாலேயே 

. பிராம்மணர் என்ற 1 நாமாவைக் கேட்டமாத்திரத்தில் ௮னேக 

ருக்குக் 1 குக்ஷியில் அக்னிப்ராரம்பமாகின் றது! அந்த நாமாவாலே 

'இந்தக்$ கர்மாவை அனுபவித்தே தீரவேண்டியிருக்கின்றது. அதற் 

. காகவே, அதாவது, அந்த நாமா நிர்த்தோஷ நாமா ஆவதற்கென்னே 

அடியோம் தேவா சூதம் ஏள்ளிட்டோம். தேவாஃஷ்ட நிவர்த்தி 

பரியந்தம், தேவாளோடு கூடவேயிருந் அ தேவா சுர்த ரூபேண 

க்ருஹம் போய்ச்சேருகற பரியந்தம் தேவாளுடைய உதவிக்கே ௮ 

டியோங்கள் பரிசாணை செய்துசொண்டிருப்பதாய் துவஜம் கட் 

டிக்கொண்டோம். தேவா; அதற்கு ஆக்ஷபிக்கக்கூடாது, ஏங்க 

ளஞூடைய ஜாதிகெளரவத்துக்கென்னும் பாபிகளுடைய துஷ்௰ர்த்தி 

யபரிகாரத்துக்கென்னும் தாங்கள் இவ்விதமாக நடப்பது என்னு 

தீர்மானஞ் செய்துகொண்டால் தேவா அஆசேகேபமே செய்யக் 

கூடாஅ. எங்களுடைய அபிீஷ்டத்தைப் பூர்த்திசெய்விக்க வேண்டு 
மென்று 'ப்நீய: பஇ சாக்தியாய்ப் பிமார்த்தனை செய்து கொள்ளு 

தஜேம்” என்று வற்புறுத்திப்பேசினார்கள். 

னி (43 டம்பராசாரி பார்த்தார்! “இசேதடாஇது! ௮ரசமாத்தைப் 

பிடித்தசனி பிள்ளையாரையும் பிடித்தாற் போலிருக்கிறதே! நாம் 

தான் இந்தக்கஷ்டப்பட நாள் போதாதது போலிருக்கிறது! இந்தப் 

% தத்துவது--௮அ மாதிறி ்... ர்நாமானகாமம், பெயர் 

* கட்டியில் அக்னிப்சாரம்பமாகறது--வயிற்றில் நெருப்பு உண்டாகி 

உ கர்மா-ுகர்மம். [றது 

12 
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பாபம் மொத்தையடிக்கிற பிராம்மணாுளுங்கூட இரத அவஸ்தைப் 

பட்டு இழவு என்படவேண்டும்! இவர்களுக்கும் ஏழரை காட் 

டுச்சனி ஆட்டுவிக்கிறாப் போலிருக்கிறது! ஆனாலும் அக்தப் 

பார்ப்பாரப் பையல்கள் அதிகப்பிரசங்கித் தனத்திற்கும் இந்தப் 

பிராமணுளுடைய இனியவார் த்தைக்கும் சகுண நடத்தைக்கும் 

எவ்வளவு ஏற்றத் தாழ்விருக்க்றது! அப்பளம் ஆமவடை ௮ இச 

மாய்த்தின்றாலும் உண்மையாக இவர்களைப் பிராமணர்க ளென்று 

உறுதியாகச் சொல்லலாம். அந்தப் பார்ப்பார் சந்தியா வந்தனத் 

இற்றெந்து ஜபதபச்திற் பறந்து, பூஜைசெய்து புஷ்பம் போட்டா 

ஓம் பூனைகளிலும் பூனைகள், புலியிலுங் கொடிய கெண்டுப் பூனை 

கள், சசி ! கதம் அம் அவர்கள்! பூனைகள்மாத்திர மல்லர், கூவிக் 

குலைக்கும் நாய்கள், பிடுங்கித்தின்னும் நரிகள்! அவர்கள் மந்திரம் 

பண்ணுவதும் நரிஊளையிடுவதம் ஒன்றேதான். அவந்ததனம் 

பிடுங்குவதும் நாய்ஈரி பிணம் பிடுங்குவதும் ஒன்றேதான்! தாக்ஷணி 

யமின்றி இரக்கமென்பதேயில்லா த, ஈகைக்குணமென்பதே காட் 

டாது இனிய வார்த்தை யென்பகே பேசாத, குத்திக்கிளநிக் 

சொ த்திப்பிடுல்கி வேஷம் போடும் மணியாட்டிப் பூஜாரிப்பிராம 

ணர்கள் பிராம்மணரா ! இல்லவே யில்லை, மடைப்பள்ளியிலிருக் 

தும் வயிறு நிறைய வுண்டும் விலாப்புடைக்க விழுங்கியும் இந்தப் 

பிராம்மணர்கள் எந்த அபூர்வகுணத்மஜைக்காட்டினார்கள் ! ஹா! 

டத வர் பிராம்மணர்கள் ! இவர்களைப்பற்றித்தான், பிராம்ம 

ணா மம தேவதா என்று பல்வ மற்றையோர்களைப்பற்றிப் 

பிராம்மணா எமகாதகா என்றுதான் சொல்லக்கூடும்” என்று ஆடம் 

பராசாரி பலவாறு இந்தித்தார், சிந்தித்து அவர்களை நோக்கி “ஸ்வா 

மிகளே, தாங்கள் தீர்மானஞ் செய்து கொண்டதை மாற்றும்படி 

மனம் வந்து ஒரு காலத்திலும் வற்புறுத்த எனக்கு வெகு சிறிதும் 
எண்ணமில்லை. ஆதலால், தங்களிஷ்டப்படி என்னுடன் கஷ்டப்பட்டு 

என்னைக்கரையேற்றப் பிரயத்தனப்படலாம், ஆனால், தங்களுக்குத் 

தக்கவாறு எப்படி. நரன் நன்றிகாட்டப்போகின்றேன், எத்தகைய 

பிரதியுபகாரஞ் செய்யப்போகின்றேனென்பதுதான் என் மனத் 

தை வருத்துகின்றது”” என்று ஆடம்பராசாரி அமைதியாகச் 

சொன்னா. 

உடனே அப்பளாசாரியும் ஆமவடையாசாரியும், “அதெல் 

லாம் இருக்கட்டும். நோக்கு இரண்டு தினம் உபவாசமாயிந்று ! 

எங்களுக்கு ததியாராதனம் இல்லாமல் ஒரு நாளும் காலக்ஷேபம் 
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' செய்யச் சாத்தியப்படாது. ஏகாத௫ யன்னெக்கும் கூட தோசை 

வடை அமிசைசெய்தால்தான் ஆத்மா தேகத்தில் பிரவர்த்திப்பானே 

' யன்றி, இல்லாவிட்டால் பாமபதப்ரவேஸம் ஆகவேண்டி௰து தான். 

அடம்பராசா ரியாசே, தேவா விர்த்தாந்தத்தை யெல்லாம் காளெக் 

கூத் தெரிந்து கொள்ளலாம். பிம்மாலே துவாத பாரணை செய்து 

விட்டு, மற்ற சமாச ரங்கள் பேசிக்கொள்ளலாம். நோக்கு இரண்டு 

காள் உபவாசம் லக்ஷியமில்லா மலிருக்கிற து, எங்களுக்கு ஒரு ராத் 

. தரி உபவாசம் உருக்கி விடிகிறது தேகத்தை % அழுதிறிக்கு எங் 

' கே எத்தனம் செய்கிறது? கைங்சர்யபராள் இங்கே யார் அசப் 

| படப்போ௫ஞுர்கள் ! என்ன ஆனாலும் ஆகட்டும். பெருமாளென்ன 

மோ கைவிடமாட்டார். இந்தப்புறம் ஒரு ராமாநுஜ கூடாமிருக் 

' கிறது. காலு திருமாளிகைக்கு போய் பிக்ஷையெடுத்து பிம்மாலெ 

தளிசைக்குத்தயார் செய்து விடுகிஜோேம்” என்று சொல்லி ஆடம்ப 

ரண அங்கிருந்த ராமானுஜ கூடமொன்றில் அமர்த்தி விட்டு, 

பிச்சை யெடுக்க இரண்டு பிராமணர்களும் இச்சையோடே போ 

வத்து பிராம்மணர்கள் கையேந்தினால், யாவர்தாம் பிச்சையிடார் 

கள் ! ஒன்பது நாளைக்கு வேண்டிய அரிசி முதலிய பதார்த்தங்கள் 

' அபரிமிதமாய்க் கிடைத்தன. அவைகளைச்சுமந்து கொண்டு வந்துட 

 அப்பளாசாரியும் ஆமவடை ஆசாரியும், பொழு விடியுமுன் சாப் 

பாடு தயார் செய்து விட்டார்கள். தா ங்கள் இரவு தோசை வடைக் 

கும். இருந்திருந்து உட்கொள்ளும் இற்றுண்டிக்கும் எல்லாவற்றிற் 

கும் சேர்த்து, மாட்டை விழுங்கும் மலைப்பாம்புகள்போல், மரக் 

கால் சாதம் மனதாரவுண்டு, ஆடம்பராசாரிக்கும் சாப்பாடு பரி 

மாறி, உபவாஸமிருந்த இளைப்புதீர ஒரு மணி நேரம் தூங்கிவிட் 

டார்கள். பின்னர் விழித்தெழுந்து ஆடம்பராசாரியினுடைய சரித் 

தரத்தை ஆதியோடர்தமாய்க் கேட்டறிந்து, அப்பளாசாரியும் ஆம 

வடையாசாரியும் மிகவும் துக்கப்பட்டார்கள். “தவா . ராஜவம்௪த் 

தைச்சேர்க்தவர்களாயிருர் அம், காலகதியால் இவவாறு கவலை 

வந்து சேர, ஒன்னும் தெரியா உளறுவாய்ப்பார்ப்பார், குலத்தைக் 

கெடுக்கவந்த கோடாலிக்காம்புகள், தேவாளை வீணாவருத்தி பாபத் 

தை ஹேட்டைக்கட்டிக்கொண்டார்களே! அடி யோம் தீர்மானித்த 

படி. தேவாளே!டேயே வனஜாஸனன் அகப்பட்டு வழியரகிற வரைக் 

கும். ஸ்ரமப்படுவதில் சந்தேகமில்லை” யென்று அ௮ப்பளாசாரியும் 

ஆமவடை. ஆசாரியும் உறுதியாக மறுபடியும் சொன்னார்கள். 

_ * அமுதிதி--௮ரிசி 



_ பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம். 

ப்ரபுதாஸ். பேருங்கோஷ்டம். 

அற்புத முதலியார் வீட்டில் அல்லோல கல்லோலமாயிருக்கன் 

றது ! அப்பாவைக்காணோமே யென்று தவித்அச்கொண்டிருககள் 

மேலான குணத்தையுடைய பாரிஜாதம்! அவளுடைய இருதய 

ஒட்டத்தை அப்போது கவனித்திருந்தால், படபடக்குதிரை அடி. 

அடித்து ஒவெதுபோலிருக்கும்! நாறுக்குமேல் ஐந்தோ பத்தோ 

வாகத்தாது% ஓட்டம் தாண்டிக்கொண்டு தாறுமாருகக் காட்டியிருக் 

கலாம். இப்படி.ப்போவாள், அப்படி. வருவாள், எத்திக்கையும் 

பார்த்து, எக்கமுற்றிருப்பாள் ! உள்ளம் நொந்து உயிரும் பறந்து, 

ஊணைவெறுத்து, ஊக்கம் குலைந்து, எக்கம் மிகுக்னு, தாக்கம். தொ 

லைந்து, அப்பப்பா, ௮வள் படும் துயரம் யாராலும் சொல்லி: மூடி. 

யாது! 

நல்லம்மாள். பொல்லாப்பு நாடெங்கும் பிரபலமாயிற்று ! 

ஆகாத்தியம் விளைத்த எகாத்தாள் அவள் என்று அங்கு மிங்கும் 

பே அச்சரியப் பட்டுக்கொண் டி.ருந்தார்கள். ௮அகமுடையானை த் 

துரத்திவிட்டு அரசாட்சி செய்கிமுளே இவளைப்போலே யாவர் 

(ஈவிரக்க”? மில்லாதவரென்று ஊரெல்லாம் தூற்றி ந்ர்டெல்லாம் 

நகைத்து அவளைச்சீ கொட்டினது அ௮வ்வளவிவ்வளவ்ன் று, நல்லம் 

மாளுக்கென்னவோ, இவை யெல்லாம் எவ்வளவேனும் இலக்ஷிய 

மில்லை! அன்றைக்குக் கோபம் அவளுக்கு சாற்பட்டது என்றைக்கும் 

நேரா எரிவந்தத்தைக் காட்டியது. எடுத்த முறத்தை எடுத்துக் 
(இிடாஇனாள்”, பிடித்த பேச்சைப் பிடிவாகமாய்ப்பேசனாள். சட்டி 

யுடைந்ததும் அன்று அடுப்பங்கரையில் பானை யுடை, க், பண்டங் 

கள் இறைந்ததும் அடுப்பங்கரையில் ஆவாஹனமாயிருக்த ௮க் 

இனி பகவானுக்குத்தெரியும், முத்தம்மாள் பாரிஜாதம் கண்மணி 

யாகிற கருமணி யிவர்களுக்குத் தெரியும். வெளியேயுள்ள வேறே 

யாருக்கும் உள்ளே நடக்கும் சங்கதி எள்ளளவும் தெரியா ! 

துடைப்பம் ட்டே கூடையும் எட்டியும் குலாவியழு௧௮ம், 

பருப்பும் குழம்பும் “சுவற்றில்” படிந்ததும், பொரியலும் கூட்டும் 

தரையில் தவித்ததும், காயும் கறியும் சாக்கடை வப மடட்ட ஆன் 

* தாது -கைநாடி 



அச்: 

கே சிக்ை ஆடம்பராசாரிக்கு எங்கு மில்லாதபடி என்னென்ன 

வோ நடந்துகொண்டிருந்தது ! இதற்கெல்லாம் மேலாக நல்லம் 

மாள் வாயை மெல்லத்திறம்து விட்டாள். கத்தரி'காலத்தில் கானல் 

வீசுவது போல இக்த சஷ்டகாலத்தில் கூரமுண்டாய் விட்டது ! 

(புத்திகெட்டுப் பவிஷுகசெட்டவனுக்குக்கட்டிக்கொடுத்தஅ மட்டி த் 

தனமென்பதை யாவர்தாம் மறுக்கக்கூடும்! அப்பன் புத்தி பிள் 

ளைக்கு வருமா; வேறு யோசனையாதாயினும் தோன்றுமா? அப் 

பன் ஒகொலி, பிள்ளை அ.தற்குமேல்பிர யாணக்காலி. இர லலவேண்டு 

வதில்லை சோம்பேறிப்பயல்களின் செகுசு நடத்தை!” என்று நல்லம் 

மாள் வெகுவாய்ச்சொல்லி மூச்சை விடாது கூச்சலிட்டுக்கொண் 

1 பத பதத்தித்? உ 

வீடு உடெந்த மூடத்தனத்தில் மூசண்டை அதிகமாய்க்கிட் 

டாது முத்தம்மாள் வருத்தம் மெத்தப்பெரிதாகவே யிருந்தது, 

கல்யாணம் எக்கேடு கெட்டாலும் முத்தம்மாளுக்குக் கடுகளவும் 

வருத்தமேயில்லை : கல்யாணம் இல்லாததால் கவலையதிகமாய் அற் 

புத முதலியார் பணத்தை அறையில் வைத்துப்பூட்டி விட்டு, ஊர் 

சுற்றிவா ஓடிவிட்டார்: கொஞ்சம் “கஞ்சம்” பானயிலும்பேழையிலும் 

மறைத்து வைத்ததுபோச கல்யாணம் பார்க்கவந்தவர்கள் பாதியும் 

சண்டைபார்க்க வந்தவர்கள் பாதியுமாக கைப்பிடி கைப்பிடியாய் 

எப்படி யெப்படியோ இறைக்துபோயிற்று என்று முத்தம்மாளுக் 

குச் சித்தம் நொந்து இவனை நினைந்தாள்! “இது! சிவனுக்குத் 

தான் பிரீதி! கல்யாணம் ஆகாவிட்டாலும் பண்டம் ஆய்விட்டதே! 

... நான் ஒன்று மறியேன் கான் எதுமறியேன் ! வருவாரும் போவா 

ரும் விணரும் விழலரும் அகப்பட்டதை யெல்லாம் அடித்துக் 

.. கொண்டு போனார்களே யொழிய நான் ஒரு பதர்கூட மனதாரத் 

இின்னவில்லை : என்னதான் ஆம்படையான் போனாலும், என்னதான் 

... பிள்ளை எங்கேயோ போனாலும் பண்டத்தைக் கவனியாது பாழாக் 

.. குவது பகவானுக்குச் சமாதானமாகுமா ₹ வருத்தம் மாத்திர மிருந் 

தால் இப்படி வாதனை விளையாது. நாத்தராம்மாளுக்குக் கோபம் 

பூர் த்தியாயிருப்பதால்தான் எறு மாருகத் தாறுமாறுகள் விதவித 

மாய் விளைசன்றன!” என்று முத்தம்மாள் முணுமுணுத்துக்கொண் 

டி ருந்தாள். 

ட் இந்த சமயம் வந்தான் ப்ரபுதாஸ் ! ப்ரபுதாஸ் ஏற்கவே வெகு 

நல்லகுணமும் மிக அமரிக்கையான நடையும் இனிய . சொல்லும் 
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இன்பத்தோற்றமும் உடையவனானபோதிலும் வீட்டில் நடந்து 

கொண்டிருக்கும் வினயான சமாசாரங்கள் கேட்டை விளைத்துக் 

குடியைக் கெடுத்துவிடும் என்கிற எண்ணம் அவனுக்குத்தோன் 

தினபடியால், அவனுக்கு உண்டாகிய கோபம் . அவ்வளவிவவள 

வன்று. பல்லைக்கடித்துக் கண்ணைப்புகைத்துத் 6தட்' டென வெழுகந் 

அத் இடும் மென வுதைத்துச் சரமாரியாய்ப் பேச்சைப் பெருமா 
ரியாய்ப் பொழிந்தான். 

“யாராயினு மெனக்கென்ன $; உண்மை யென்பதை ஒழித்து 

உளறுபடி யென்பதைப்படைத்து, வாக்கு வயண மில்லாமல் நீக்கு 

நிலையற்ற பேச்சை நிமிஷமாவது விடாமல் %& அ௮மிதமாகப் பேசி 

னால் ஒரு சமயம்போலிருக்குமா ₹ அடம்பராசாரி மாமா அடம் 

பரத்திற்காக ஐம்பது ரூபாய் அதிகமாகச் செலவு செய்யக்கூடும். 

அதான் ஒரு குறை அவரிடத்தில் சொல்லக்கூடு?ம தவிர... வேறு 

செய்யக்கூடாத அதர்மத்தை விரும்பி அவர்யாது செய் தார் 3. ௮த் 

கை பேச்சைக்கேட்டு அனர்த்தப்பட்டு, பிள்ளையை யிழந்து ௪ள் 

ளைப்படுஞ் சமயத்திலும் பானையை யெடுத்துக் தலை?மலுடைக் 

இற மாதிரி அப்பாவும் அத்தையும் சாப்பிடவருகிறவனை விழுங்க 

கொட்டாகதுபோல் ஜாடிச்து்திட்டிஞல், அவருக்குக் கோபம் 
பிறந்து பொறிகலங்கி, எங்கேயோ புறப்பட்டு எப்படியோ போய் 

விட்டா! 

ஓயோ, இச்த அத்தை இப்போதும் ர காட் 

டாது எரிந்த முகத்தோடு மாமாவையும் அத்தான் வனஜாசனனை 

யும் வாயாரவைது மனதாாரத்திட்டி குற்றங்கூறுகிறார்களே தவிர 

உத்தமமான செய்கைக்கும் உயர்வான பேச்சுக்கும் ஒரு சிறிதும் 

இடங்கொடாஅ ஓரே பிடிவாதம் செய்து ஊரைக்கலக்குகிருர்களே! 

கண்டார் சிரிக்கவும், கேட்டார் பழிக்கவும், வந்தார் இழிவுகூறி வா 

யில் வழியே போய்விடவும் இவை ஒரு அிறிதும் ண்ட னக ல் 

வனஜாஸனன் குற்றமற்ற சந்திரன்போல் மெத்த அமைதி . 

யாய்ப் பிரகாசிக்கும் உத்தமகுண முடையவன் ! அவனையும் அலக் 

கழித்து ஓட.ச்செய்து நாடகம் விளைத்து விட்டார்கள், அத்தையும் 

அ ததைப்பேச்சைக்கேட்ட மாமாவும் ! கண்மணியை விரும்பிக் கல் 

யாணஞ்செய்து கொள்ளவில்லை யென்று வனஜாஸனன்்மீது எல். 

லோரும் சேர்ந்து இடுப்பொடிக்கும் பேச்சை படத்த பேச | 

ய அமிதம்--மிதமில்லாமை. 
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“எடுத்த எடுப்பிலேயே முடி தீதுவிமி விவாகம்” என்றால் என்னவாடு 

றது? ஈம் வீட்டு விளக்கென்று முத்தம் கொடுப்பாரு மூளரோ! 

கண்மணி நம் குழந்தைதான். கறுத்த உடலும் வெளுத்த கூந்தலும் 

எடுப்புப்பல்லும் ஏகாந்த நெற்றியும் :கிர்த்திகை' நட்சத்திரங்கள் 

எத்தனையோ -சேர்ந்ததுபோல் அம்மை வடுக்கள் அடுத்தடுத்து 

விளங்குவதும், குடவிளக் கேற்றியதுபோல் கொப்புளங்கண்டு, 

ஆர்த்தியானதும்: அடங்கி விட்டதுபோல், ௮வல௯ஷணஸ்வரூபம் 

. அமாவாசையாய் நின்று விட்டதம்--ஈம் கண்ணுக்குத் தெரியவில் 

1 லை, நம்மனதுக்கு விளங்கவில்லை. இவற்றிற்கெல்லாம் மேலாக, வா 

யாடி. அத்தையும், மொத்தை தின்னும் முத்தம்மாளும், பூச்சி 

காட்டிப்புதுமை விளை த்துக் காரமென்பதையே கருத்திற் பதித்துக் 

. கோரம் விளைத்துக் கொடுமையே நினத்து ஆச்சரியத்தாலே 

. அற்புதம். விளைக்கும் 'அப்பாவும்--ஊரிலிருந்துவரும் ஊமத் 

தை பன் அச தெருவிலிருர் அவரும் எருக்கிலையம்மாகுநம் எல்லா 

ரும் சேர்ந்து, “எங்கள் குழந்தை சிங்கார வடிவம், கறுத்த முகத் 

. துக் கண்ணம்மாள், காயம்பூ நிறமும், கனக ஒளிப்பல்லும், & கை 

லாசகிரி மயிரும்--ஹா,அகப்படுமா, ஹூபெறப்படுமா”என்றுகட்டு 

.. கட்டிப்பே௫னாலும் மட்டுப்படாத உண்மை எட்டப்படாதுபோமா? 

உலைவாயை மூடலாம். ஊர்வாயை மூடிமுடியுமா ? எல்லாரும் 

. கண்டுபிடித்த பொல்லாத உண்மையை எவர் தாம் மறைக்கமுடியும்! 

அவரவர்களுக்கு ஏற்றபடிக்கும் அவரவர்கள் இஷ்டப்படிக்கும் 

விட்டுவிடாஅ கஷ்டத்தில் கொண்டுவந்து ஈஷ்டமடைக்தால், யா 

வர் அதற்கு யாது செய்வது? நான் இப்போ2த புறப்படவேண்டும், 

இந்த நிமிஷமே எந்ததஇக்கும் போய் எங்கிருந்தாயினும் அங்கே செ 

ன்று கண்டு பிடித்து அத்தானையும் மாமாவையும் ௮ழைத்துத்தான் 

மறுபடியும் இங்கு வருவேனேயன்றி அதுவரையிலும் யார் முகத் 

திலும் விழிக்கேன், எவர்கள் சொல்லையும் கேளேன், திரும்பிப்பா 

ரேன், யார் செத்தாலும் வாரேன்! இதோ இக்கணமே புறப்படுகி 

றேன்! இந்த நிமிஷமே போகிறேன். எங்க துணி, எதோ சொக் 

காய், பெட்டியெங்கே, பேழையெங்2க, சூட் எங்க) ப்ரேஸெஸ் 

எங்கே, கடியாரம் எங்கே, கைகுட்டை எங்கே? மணியாகிறது, 

வெயில் வரும் சமயமாகறது! போகவேணும், புறப்படவேணும்” 

என்று ப்ரபுதாஸ் அவசரப்பேச்சை ஆத்தி பதித்தது சொல்லிக்கொ 

ண்டிருந்தான். 

* கைலாசூரி வெள்ளிமலை யாதலால் வெள்ளை மயி சென்று பொருள், 
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அப்படி. (போகவேண்டும், போகவேண்டும்,' என்றுப்ரபு.தாஸ் 
சொல்லிக்கொண்டிருச்கும்போதே, ௮து வரைக்கும் ௮டுப்பங்கரை 

யில் யாருக்கும் தெரியாது ஒளித்துக் பத்தும் அப்ல... அற் 

புத முதலியார் ௮வசரமாயோடி வந்து, 

“அடேயடே ! அதிகப்பிரசங்கப் பையனா யிருக்மோயே! பயண 

மென்ன, வயணமென்ன, பைத்தியக்கார டர்டினாுன்ஸென்ஸ் 1)11- 

டூ 00056156 என்ன? தடபிடல் செய்து தலையெகிறிப்போகி 

மூனே ! இவன் அழகுக்குக் கண்மணி யழஞு குறைந்து போய்விட் 

டாற்போலிருக்கறெது ! நல்லது ஈல்லது! வறட்டோட்டு சாட்டல்” 

இந்த பிரபுதாஸ் தலையில் எவர் கூழைக்கரைத்து ஊற்றினது ! 

தலைவிரிகோலமாய்க் தூமோறிப்போகாதே! பிரயாணம் வேண் 

டாம். மொத்து இப்படிவா, அந்த துணியைப்பிடுங்கிவை இந்த 

மூட்டையை இழுத்துவை, ஜோடும் வேண்டாம் குடையும்: (வேண் 

டாம், பையனுக்குக்காசுகையிலெட்ட விடாதே” என்று கோபம் 

பறக்கும் கூரலோடும், புகையெடுக்கும் கண்ணோடும், துடி.அடிக் 

கும். உதடோடும், அயரெடுக்கும் மனதோடும், அற்பு முதலியார் 
கூச்சலிட்டுக் கொண்டிருந்தார். 

“யார் என்ன சொன்னாலும் நான் நிற்கமாட்டேன்” என்முன் 
பிரபுதாஸ். “அத்தான், நீங்கள் எப்படியாவ அப்பாவையும் அழை 
கீதுக்கொண்டு வந்தால் தான் நான் சாப்பிடுவேன்”? என்று அறைக் 
குள்ளிருந்து ௮ரைத்தலையை நீட்டி ப்பல்லைச் சிறிது மெல்லக்காட் 

டிப் பாரிஜாதம் வெகு பக்குவமாய்ச் சொன்னாள். 

“ரீ பயப்படாதே அம்மா, நான் அவர்களை யெப்படியாவது 
நல்ல நிலைமையில் அமைத்துவந்து. நலமாகவந்து சேருக3றன்” என் 
முன் ப்ரபுதரஸ். ் 

நல்லம்மாள்:--போனவர்களுக்கு மறுபடியும் வர வஹி தெரியா 
தோ! இந்தப்பிள்௯ள என் இப்போது வீணாக அலை ௮ ஓடவேண்டும்? 

முத்தம்மாள்:--அ௮வன் ௮திகப் பிரசங்இக் கழுதையாயிற்றே ! 
சொன்னால் கேட்கிற சுபாவம். அவனிடத்தில் இல்லை. 

அற்புதமுதலியார்:---ப்ரபுதாஸ், ந இப்போது புப்படகதகூடா ் 
து, விணாய்த்தலைகால் தெரியாது தடுமா றிப்போகாதே! 

ப்ரபுதாஷ். --அப்பா, தாங்கள் இப்படி என்னைக் கட்டுசெய் 
தல் எப்படியும் பொருக்தாது, நான் போய்தான். இரவேண்டும். 

| 
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அற்புதமுதலியார்:---உனக்கு ஏன் அவ்வளவு பிடிவாதம்? 

ப்ரபுதாஸ்:--அப்பா; தாங்கள் சொல்வது வெகு நன்ளுயிருக்கஇ 
ன்றதே ! ஈம் வீட்டுக்கென்று மாணயமாய் வந்து இந்த அல்லோல 
கல்லோலம் இடையில் நேரிட்டால் எந்க வண்ணம் நாம் சும்மா 
இருக்கக்கூடும் ரி 

இப்படிப் பிரபுதாஸ் எடுத்துரைக்கும்? போது, அவனுடைய 

நற்குணமும் பெருக்தகைமையும் பாரிஜாதத்திற்கு நன்கு விளங் 

கின. கண்மணிக்குத் தமைபனாயிருந்த போதிலும் கண்ணிறைந்த 

அழகுடையவனாயும், மெய்படிர்த பேச்சுடையவனாயும் தருமம் 

தழைத்த சிந்தையுடையவளனாயும், பாரிஜாதத்திற்கு இப்போது 
பட்டப்பகலாய்ப் பிரபுதாஸ் (வெட்ட வெளிச்சமாய்” விளங்கினான். 
இப்போது பாரிஜாதம் இளமுறுவல்பூத்து. இனிய பார்வையோடு 

பார்தது, “நீ எப்படியாவது அவர்களைச் சொற்படி அழைத்துக் 
கொண்டுவந்து விவொயானால், உன்னையே நான் கல்யாணம் உளஞு 

வந்து செய்து கொள்ளுகிறேன்?” என்று வாக்களித் த தபோலிருக் 

தது ! கம்பியில்லாத தந்தபோல இந்த அன்பு மொழி ப்ரபுதாஸ் 

அகத்திலூன்றவும், *அப்படியே யாகட்டும்” என்று அபயாஸ்தம் 

கொடுத்ததுபோல் ௮ரை நிமிஷத்தில் பல சைகை செய்தூ விட் 

டான். இப்படி. யிவர்களுக்குள் நடந்த பேச்சு வேறு யாருக்கும் 

அப்போது விளங்கவே யில்லை. 

அற்புதமுதலியார்:--என்னடா அது, ப்ரபுகாஸ், சான் சொல் 

லச்சொல்ல மறுபடியும் புறப்படவே எத்தனம் செய்கிஞயே! 

ப்ரபுதாஸ்:--புறப்பட்டுத்தான் தீரவேண்டும். வனஜாஸனன் 

எந்த வழியிலே இகைக்கன்ரானோ! மாமா எந்தப்புறம் இசைம 

றந்து மதிகலங்கனாசோ ! நாம் இப்போது அதைப்பற்றி யாதொரு 

கவலையும் எடுத் தக்கொள்ளா திருக்கால் கால்வர் ஈம்மை நகைத்து 

நடுத்தெருவிற் பழிக்கமாட்டாரா ! வனஜாஸனனைப்போல் பிள்ளை 

. .பதினாலுலகத்திலும் அசுப்படானே! ஆடம்பரம் என்பது தவிர, 

ஆனந்த ஸ்வரூபத்தில் மாமாவைப்போல் வேறே யாவர் மகிதலத் 

தில் காணக்கூடும்? நான் . எப்படியும் புறப்படவேண்டும், உங்கள் 

வருத்தம் வந்தாலும் எனக்கு ஒருபோதும் ௮து அவசியமில்லை, 

ஞாயத்தில் நிற்கவேண்டும்; ஈகடுநில்மை பார்க்க வேண்டும். இன் 

னும் ஐந்து நிமிஷம்தான் இருக்கிறது நான் புறப்புட. 
16 
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அற்புதமுதலியார்:--அப்பா, அரைமணி நோமாவது எனக்கு 

(டயம்! கொடு; கானும் புறப்படுசிறேன் உன்னோடு, 

அற்புத மூதலியாருக்குப் பிள்ளையைப் பிரிந்திருக்க மனது 

வரவில்லை, ப்ரபுதாஸ் செய்யும் பிடிவாதத்திற்கு முன் அற்புதமுசு 

லியார் ஜபம் அணுவளவும் சாயவில்லை. அதனால் தானும் ௮வ 

னுடைய எண்ணத்திற் கண ௩ூச் கூட வருவதாய் ஒப்புக்கொண் 

டார். ஒரு வேளை தான் அவ்வாறு இணங்கி நடவாக பக்ஷத்தில் 

அறிவுக்களஞ்சியமும் அழகன் அவதாரமுமாகிய அ௮ருமைக்குமா 

ரன் ப்ரபுதாஸ் அவசரப்பட்டு எங்கே சண்மறைய ஏழுர் தருளிவிடு 

இர௫ுனோ என்று அற்புதமுதலியார் அகத்திற்குள்ளே அச்சமிருந் 

குது! ட 1 ] 

ஆதலால், மேற்சொன்னபடி. இருவரும் புறப்படுவதாப்த் இர் 

மானித்து, வீட்டில் மற்றவர்கள் இருக்கும்படி, சொல்லி அதற்கு 

வேண்டிய அமைப்புகளை ஏற்பாடு செய்து தந்தையும் தனயனும் 

பிரயாணத்திற்குச் சித்கமானார்கள். 



பதின் மூன்றாவது அத்தியாயம். 

மனமோஹனமாணிக்கம். . .... திருக்கல்யாணம் 

கெரங்குதேசத்தில் சந்தோஷம் பெருகிக்கொண்டிருக்கின்றது ! 

குலசேகரமன்னனுக்கும் அவன் மனைவி. கோமளவல்லிக்கும், மக 

ளுக்கேற்ற மணவாளன் வெகு சுலபத்தில் இடைதீதானே என்று 

“ஒரு புஜம் இருபுஜமாக உடல் பெருத்து உள்ளம் பூரித்தது ! 

இயர்களோடும், மந்திரிகளோடும் ராஜதர் 

இரிகளோடும் இந்த விஷய த்தைப்பற்றி மிகுந்த யோசனை செய்து 

வனஜாஸனனுக்கே மனமோஹ்னமாணிக்க த்தைக் கல்யாணஞ்செய் 

விக்கெறதென்று முடிவுக்கு வந்து, ௮ந்த விஷயத்தை வனஜாஸ் 

னுக்குத் செரிலித்து, அவன் சம்மதத்தையும் அழகாகப்பெந்று, 

ஊரெங்கும் முரசம் ஓயாத அறைவித்து, கல்யாணத்திற்கு காளும் 

கடுசென் வைத்துக்சொண்டார்கள் ! , 

7 ௪ ௩ ௧ 6 

ஜோஸ்யர்களோடும் வே 

இருமண த்திற்கு வேண்டிப பெருமித அலங்காரங்கள் நகரெங 

கும் செய்து நாணயம் விளைக்க நலமாகத்தொடங்கிப் பலமாக 

நடத்தி வர்தார்கள். இலையுமில்லாது செடியுமில்லா து, மரமுமில் 

லாது பூவுமில்லாது, பொன்போலுவ கள்ளி பொறிபறக்குங்கானலி 

லே, காக்கைப்பொன்னால் ஜாலர்” கட்டி, உலர்ந்த ஓலையால் உச்சி 

தம் செய்து, புகை. விளக்காலும் மறைவிளக்காகும் குடவிளக்கா 

லும், விட்டின் % பழுதையும் சுவரின் அழுக்சையும் வெகுவாக 

மிசச்சொகுசாகக்கா ட்டிப் பந்தலலங்கரித்துப் பல்லை யிளிப்பது 

போல் ந்த கல்யாணத்திற்கு அமைதிசெய்யவில்லை. எத்தனை 

கோடி. ரூபாய் எண்ணில்லாத பாங்க்” களில், வைத்திருந்துவாழ்ந்த 

போதிலும், அலங்கார சாஸ்திரத்தின் அறிவு என்பதே கணக்குக் 

்... தாகிலும் காணக்டையாராய், முன் ஆடு செய்வதுபோல் பின் ஆடு 

போறது என்னும்படி, கண்ணோயெடுக்கும் சுபோதிச்சிங்காரிப்பே 

எக்காலத்தும் நடத்தி எத்தனைபேர் இழிவான புத்திகாட்டிப் பழி 

யான சொல்லை யடை௫இரர்கள்! இவ்விதமில்லாது இங்கார ௮ரச 

னின் சிறப்புவாய்ந்த திருமகள் கல்யாணத்திற்கு அலங்காரம் நடத் 

இய அழகு இந்திரனும் கண்டு இந்தை களிக்கும்படியா யிருந்தது! 

பர்ல்க்கல், 191.3 கியல அதிகள கல்ப அபக கபர்விக் ட வ தத் நவக் பதனம் 114. வலக் ் 

% பழு--நிலைமைக்குறைவு. 
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உத்தமமான அரசனின் உயர்வான தோட்டத்தில் உலகத் 

திலுள்ள பச்சை யெல்லாம் ஒருமிக்கத் திரண்டு வந்ததுபோல், 

எண்ணில்லாத மாங்களும், கணக்கில்லாத செடிகளும், பேரே 

தெரியாத பெரும் பெரும் பூக்களும், இனிமைதருவதில் இணையில் 

லாக பழங்களும், தகளிர்களும் தளிர்களும், பல்லவப்பக்தரும், பல் 

கயத் தடாகமும், வாவியும் கூபமும், வரிசை வரிசையாய் விளங்கி 

வகை வகையாய்த் துலங்கின. மஞ்சள் நியத்தை: மங்களகரமாய்க் 

காட்டிக் கொத்துக் கொத்தாய்த் தொங்கும் உத்தமமான ஏலு 

மிச்சை யென்ன, அதற்கும் பெரிதாய் அடுத்துத் தோன்றும் இச்டி 

லியும் நாசத்தையும், , கடாரமும் பம்பினிமாஸு மென்ன, கமலா 

மணிலா சோட்டா திராக்ஷா என்ன, இலந்தை யென்ன பேரியென்ன, 

மா என்ன பலா என்ன, செவ்வாழை பச்சைவாமை இங்காரமான 

மஞ்சள் வாமை, மாதுளை வில்வம் அத்திப்பழம் ஆப்பில்பழமென்ன , 

கொவ்வைப் பழமென்ன கொய்யாப்பழமென்ன, சாவற்பழம் பிரப் 

பம் பழம், களாப்பழம் விளாம்பழ மென்ன-- இவ்விதமாக அந்தத் 

தோட்டத்தில் எவ்விதமான இிங்காரமும் இணையில்லாமல் கூடி. 

கொண்டிருந்தது! மல்லிகை முல்லை, சண்பகம் சாமந்தி, தாமரை 

தவனம், அலரி ஆத்தி, கொன்றை வெட்டு, சம்பங்கி மருவு, செவ் 

வல்லி நீ3லாத்பலம், இவைகளும் இன்னும் நவஈவமான கெளஸ் 

லிப்புகளும், டாப்பொடில்களும், லிலிக்களும் சோஜாக்களும் எங் 

குபார்த்தாலும் இங்கிதம் செய்யவும், அந்தச் சிங்காவனம் அந் 

தத்தில் மிகுந்த ௮மராவதியை யொத்திருந்தது! 

இவ்விதமாக எவ்விதத்திலும் இணையில்லாத நந்தவனத்தில் 

எதிரில்லாமற் கட்டியிருந்த ஏகாக்த மாளிகை, பளிக்குச்சுவரும், 

சலவைத்தரையு முடைய ஒப்புயர்வற்ற உயர்தரப் பங்களாவில், 

இருமணம் நடத்துவதென்று தீர்மானித்து விட்டார்கள். 

பந்தலுக்கென்றும் அலங்கரிப்புக்கென்றும் சாமான்கள் சேக 

ரிப்புக்காக இதா மாட்டின் உதவியை வெகு சிறிதும் அவர்கள் 

நாடவில்லை. பற்பல கைத்தொழிலும் பலப்பட நம் சாட்டில் செய் 

தாலொழிய சொற்பமேனும் தரித்திரம் அற்பமேனும் அகலாதெ 

ன்று, ௮வவூர் வாழ்க்க அரசனும் குடிகளும் அறிந்துள்ளவர்களா 
னபடியால், குண்டூசிசெய்யும் குற்றமற்ற சாலையும், நெருப்புக்குச் 

சிகள் செய்யும் நிகரற்ற சாலையும், கண்ணாடி வேலையும் கருமான் 

வேலையும், நெய்தல் வேலையும் யர் இரங்களியற்றும் ருந்ருர வேலையும், 
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ம்ற்றுமுள்ள உத்தமவேலை யொவ்வொன்றும் யந்திரங்களைக்கொ 

ண்டு தந்திரமாய் நடத்தும் கைத்தொழிற் சாலைகளும் அவ்வூரில் 

கணக்கில்லாம லேற்பட்டிரூந்தன. கைவேலையைவிட. யந்தாவேலை 

பதினாயிர மடங்கு வெகு சிக்சரத்தில் நடந்து விடுமாகலால் இர 

ண்டு காசுக்கு எண்ணற்ற. குண்டிகளும், நா ஓகாசுக்கு வல்க 

கெருப்புகுச்சுகளும் ஏராளமாய் அங்கு காராளமாய்க் கிடைத்து 

வந்தன. 

மேலும் எல்லாவித மேன்மையும் உல்லாஸத்தோடும் சல்லா 

பமாய் உண்டாவதற்கு அறிவுவிர்த்திபடைவது அ௮தஇக அவ 

சியமென்று அவ்வுூரார் லக்ஷக்கணக்காய் லக்கணம் பொருந்திய 

உத்தம நால்கள் ஈகோடிக்கணக்காய் நாடெங்கும் பரவச்செய்தார் 

கள். தற்காலம் நம் நாட்டார் புஸ்தகம் என்றால் விளக்கெண்ணெய் 

குடிப்பது என்று நினைப்பதுபோல் அவஷாரார் அலக்ஷியஞ் செய் 

யா, புஸ்தகம் கண்டமாத்திரத்தில் ஹஸ்த பூஷணமென்று அப் 

போதே வாஙக வி௫வார்கள். இதனால் அறிவு அபிவிர் த்தியாகி உண 

ர்வு பெருத்து, நன்மை விளைச்து நாடெங்கும் செழிக்க நேர்ந்தது, 

புகை வண்டிகள் கண்டு பிடிப்பதிலும், உருவத்தைப் படத்திலிடும் 

பொடக்ராப்பு ம பத்தன் புதுமை புதுமைபாய்ச் செய்து ௮வர 

வர்கள் நிறத்தை யப்படி. யப்படியே காட்டிலும், பேசுவதை 

யும் பாடுவதையும் அவ்வவ்விதமாகவே, பொனக்ராப், க்ரரமபோன் 

முதலிய யந்திரங்களிலடைத்து, ம்ம், ப அணல் அழி 

யாது ஆச்சரியமடையும்படி. அந்த சந்தத்தோடே பாடவும் பேச 

வும் செய்வதிலும், தந்தி சமாசாரம் இக்தக்கணத்திலேயே எந் 

தெந்த ஊரிலும் செல்லும்படிச் திறந்த முறைகள் செய்வதிலும், 

அதற்கும்மேலாக, கம்பியில்லாது தந்தி கனவேகமாய்ச்செல்லும் 

கருத்துக்கும் கடக்து உருத்தெரியா வேலைகள் உவப்போடு செய்வ 

திலும், தண்ணீரிற் கப்பல் செலுத்தும் சன்மை போலவே, ஆகா 

யத்திலும் கப்பல் செலுத்தும் அ ழகய தொழிலியந்றுவதிலும், 

இன்னும் இல வகட்கும் மேலான எத்தனையோ அற் ற்புதங்கள் எப் 

படி. எப்படியோ செய்ய எத்தனை எத்தனையோ பெயர்கள் எவ் 

வெவ்விகமாகவோ எச்கேரம் பார்த்தாலும் உன்னிப்2பாடு மனம் 

பதித்து மாட்டிபெற்று வந்தார்கள். இதனால் ல் ௮ந்தத்தேசத்தில் எ 

தச்சாமானும் உள்ஞூர்ச்சாமானாகவே உயர்ச்சி பெற்று வந்தது. நம் 

சாட்டில் கைத்தொழிலும் யச்இரச்சாலைகளும் மிசுக்குறைர் திருப்ப 

் 

% 
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தை மேன்மைக்குக்கொண்டுவச ஒரு திறிஅம் முயலாதுஃ திருவாளர் 

நிலந்திருத்துவதிலும் கடன் கொடுப்பதிலும் வாங்கி விற்பதிலும் கீ 

லங்கழிப்பதுபோல் அவ்வூர்த்தன வான்கள் அறியாது ௩ஈடக்கவில்லை. 

கல்வி பெருக்குவதிலும் 1 நூற்கள் எழுதுவதிலும் கணக்கில்லாது 

அவைகளை வாக்கிக் கனப்படுத் துவதிலும் கைத்தொழிற் சாலைகளும்: 

கரும்பு முதலியவற்றிற்கு ஆலைகளும் 3 விஞ்ஞானசாஸ்் திர வினோ 

தப்பு. து வேலைகளும் மேன்மேலும் பெருகி மேன்மையடையச்செய் 

வதிலும் அந்நாட்டார் ஆசைவைத்ததால், வெகு இலர் நிலவேலையில் 

மனம் வைத்துப் பயிர் வேலையைப் பக்குவமாய்ச் செய்ய, மிகப்பலர், . 

பற்பல தொழில்களில் அற்புதம் விளை த்துக்கொண்டிருக்தார்கள். 

இதனால், அவ்ஷரில் இணையற்ற. செல்வம் எங்கெங்கும் பெருகி, | 

எல்லாப்பொருள்களும் உள்ஷஞர்ப்பொருள்களாகவும் அவைகளும் 

சரசம் அதிகமய்க்கிடைத்தும் வந்தன. இந்த வளப்ப மிகுதியால் 

இந்சச்சமயம் எந்த விட்டிலும் மணக்கோலமாயிருக்தது ் 

ஊரெங்கும் அலங்கரித்தார்கள். நாடெங்கும் இங்காரித்தார் 

கள் ! தோரணங்களும் த்வஜஸ் தம்பங்களாம், பூப்பர் தல்களும் புது 

மையான வேடிக்கைகளும் எங்கெங்காம் நிறைந்து சிங்காரம் வினை த் 

தூக்கொண்டிருந்தன ! மச்சுகளும் மாளிகைகளும், கூடங்களும் 

மாடங்களும் வர்னவிளக்குகள் வைக்கப்பெற்று, நவரத்தின க௫த 

மாப் நகரம் விளங்குஇன் ற அ ! 

கல்யாண மாளிகை கண்யமாய் அமையப்பெற்ற உத்யான 

வனத்தின உள்ளெங்கும், செடிகளிலும் மாங்களிலும், இலைகள் 

பக்கத்திலும் பூக்கள் பக்கத்திலும், காய்கள் பக்கத்திலும் கனிகள் 

பக்கத்திலும் உச்சிதமான பச்சை விளக்குகளும் உவப்புண்டாக் 

கும் கெப்புவிளக்குகளும் கோலம் காட்டும் நீல விளக்குகளும், போ 

தாததற்கு உதவும் ஊதா விளக்குகளும், ஆரஞ்சு நிறத்து அருமை 
யான விளக்குகளும், மங்களகரம் காட்டும் மஞ்சள் விளக்குகளும், 

கள்ளம்போக்கும் வெள்ளை விளக்குகளும் மாட்டப்பெற்று மாட்சி 

விளை த்தன. பூக்சள் மரமா விளக்கு மரமா என்று நாட்டுப்புறத்தார் 

கோட்வொய் விட்டு எமாந்து பார்த்து இளித்துக்கொண்டு நின் 

மூர்கள்! 

ஃ இருவாளர்--பணகச்காரர் 1 தூற்கள்--புஸ்தகங்கள் 

* விஞ்ஞான சாஸ் இிரம்--ஸைன்ஸ் 
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மனமோஹன மாணிச்கம் சங்கீதத்தில் வல்ல சரஸ்வதியவதார 

மென்று எங்கு முள்ள சங்கே வித்வான்களும் ௮ங்கு வந்து சேர்த் 

தார்கள். ௮பஸ்வரம்பாடும் ஆபாஸ வித்வான்களும், உருச் சரம்போ 

டும் உளறுபடிப் புலவர்களும் ஒற்றைச் சால்வையோடு ஐடி.ப்போ 

-ஸனர்கள்! அகார சாதகத்தாலும் சாரீர சுகத்காலும் ௮தன் ஒப்பற்ற 

வளத்தாலும் கங்குகரை காணாது தங்கு தடையினறிப் பொங்கி 

வரும் கற்பனா சக்தியாலும் அனந்தரரமையர் போன்று ஆகாசத் 

தினின்றும் பாதாளத்திற்குக் குதித்துப் பாதாளத்தினின் றும் ஆகா 

யத்திற்குக் கிளம்பி மனம் வைத்தால் எழுலகத்தையும் மனோவே 

கத்தால் தாண்டியுலாவும் தைரிய வித்வான்௧ள் சை நிறையப்பொன் 

னைப் பை நிறையப்போட்டு மனம் நிறைய மகிழ்ர்துகொண்டி 

. ருந்தார்கள்! 

நாகசுரம் வா௫ுப்பவர்களில் நாணயக்காரர்கள் சிவக்கொழுந்து 

போன்றவர்கள் அனேகர் வந்து ஆனந்தம் விளைத்துக் கொண்டி 

ருக்தார்கள். இருவரும் நரகசுரம் எககாலத்திலே யெடுத்து, கற்” 

எனக்கத்தி ௮பஸ்வரக் காக்கைகளாய் அனர்த்தப் பரிபவர்கள் அங் 

கே வந்தால், தேவர்கள் ஐடிப்போவார்கள் பாவர்கள் சேருவார்கள் 

என்று அத்தகையினசை வெளியே அப்படி யப்படியே யிருத்திச் 

சொற்பபரிசு கொடுத்துச் சொந்த ஊருக்கு அனுப்பி விட்டார்கள். 

கல்யாணத்திற்கென்று கணக்கில்லாத அரசர்களும் பிரபுக்க 

ளும் ௮ணியணியாக வந்து சேர்ந்தார்கள்! வண்டிகளின் பெருக்கம் 

ஜனங்களின் நெருக்கம் இவ்வளவென்று சொல்ல எவ்வளவும் 

முடியாது. குலசேகர மன்னனும் குணசாலிகளான மதிமந்திரிக 

ளும் வருவாரையுபசரித்து அவரவர்களுக்கென்றமைத்த % அரியா 

சனத்தில் இன்மபொழிகூறி இருத்திக்கொண்டி ந்தார்கள்! 

குறித்த நேரத்ில் குண்டுகள் நாறுவெடி விறுடன் வெடித 

தன! எட்டுப்புரவி பூட்டிய இணையில்லா வண்டியில் நவரத்ன ஆடை 

தரித்து நளினவதியாகிய மனமோஹன மாணிக்கம் தகோழியர்களோ 

டும் தாதியர்சளோடும் சுந்தர் மாளிகைக்குச் சொகுசாய் வந்து 

சேர்ந்தாள்! நீலவான த்தில் கோலத் 1 தாரகைகள் கண்ணைக்காட்டி 

_... மினுக்கைக்காட்டி விளக்குக்காட்டித் தளுக்குக்காட்டெவ.துபோல், 

அவள் அணிந்திருந்த மெல்லிய நீலவர்னச் சல்லாச்சேலையில் உல் 

ப ௫ அ ௪ 8 ௩ ப் 4 ௪. (அ ௨] 

-லாஸரத்னங்கள் ஒளிமுகங் காட்டிச் சுடர் முகங்காட்டி, வழியே 
பட்டப்... பறங்கிகள் பகல அமவ பல்க் இட டடம அல் 

* அரியாசனம் -ரம்மாசனம், * சாரசை--ஈகத்இரம், 
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நின்று வந்தனை செய்வோர்க்கெல்லாம் ஈகை முகங்காட்டிஈன்மொழி 

மின் மொழி நலமுறக்காட்டி வந்தன. ப 

மனமோஹன மாணிக்கத்தின்௮ இரூபசெளர் தர்யத்தைப்பற்றி 

ஏற்கவே நாம் கூறியுள்ளபடியால் அதைப்பற்றி மறுபடியும் ௮இக 

மாகச் சொல்லவேண்டுவதில்லை' வானத்துச் சந்திரனை வண்டியிற் 

பிடித்துவைக்தார்களோ என்னும்படி இணையற்று அவள் எதிரற்.று 

விளங்கிளை. நல்ல நகையாய் நாலைந்து மாத்திரம் ௮வள் அணிந் 

இருந்தாளேயன்றி, அவளைக் கரகம் சிங்காரிப்பதுபோல் ௮லக்சாரம் 

செய்து ௮அவலக்ஷணப் படுத்தவில்லை. அறுபத்து நாலுமுழம் துணி 

யை அடக்காமலே கட்டி, குருவிக்காரர்போலவும், காட்டுப் புறத் 

துக் கூத்தாடிகள்போலவும், அல்லாசாமிப் பண்டிகை வேஷக்காரர் 

போலவும், தலைசாமானையும் ஜம்புலையும் தலையிலே சுமத்தி, உலக்கை 
க்குப் பூண்போவெதுபோல் கடகமொன்றைக் கையிலிட்டு, சலையின் 

சுற்றளவு பனிரண்டங்குலமானால் புடவையின் சுற்றளவு பூமியின் 
சுற்றளவுக்கும் அதிகப்படுத்தி, அறிவென்பதே யொழிக்ததுபோல் 
அகசண்டவுருவாக்*, கல்லானையோ, கஸ்தூரி மிருகமோ, மாட்டுப் 
பொங்கலன்று சிங்காரித்த மாட்டுச்சொரூபமோ, பாண்டு ரோகம் 
கண்ட பாரவடிவமோ என்னும்படி அவளுக்குச் செய்யவில்லை, 
ராக்ஷகஸ் திரீகளின் நடுவில் சிறையிருக்த சீதாப்பிசாட்டியைப்போல், 
பழைய காலத்து ஸ்தி ர்களின் நடுவில் ஈகை விலங்கு பூண்ட கல்யா 
னாப்பெண்கள் இக்காலத்தில் பவெது எப்பாடென்ப தூ உற்று 
நகோக்குவார்கள் உணராது போகார்கள்! கையையும் மடக்கலாகாது, 
காலையும் நீட்டலாகாது! பேசலாகரது, அசையலாகாது, திரும்பலா 
காது, இருமலாகாது, தும்மலாகானு, மாம்போலத் தரையில் உரம் 
பெற்றுப்போகவேண்டும். காலை மடக்கவேண்டுவதானால், ஒருவர் 
வந்துதான் மடக்கவேண்டும், மூக்குச்சளி சி தவேண்டுமானால் ஒரு 
வர் வந்துதான் சிர்தவேண்டும், இல்லாவிட்டால் மிக்கும் மூக்குக் 
கும் ஒசே கம்பியாய்த்தான் தகொங்கவேண்டும்! எழுந்து நடப்பதா 
னல் தொம்பைக்கூண்டை அசைத்துப்போவதுபோல், ஒருவர் 
அசைத்துச்சென்முல் கான் காகம் அசையும், சங்ரொார்இ மாடு 
நகரும், ப 

இவ்வித அலங்கோலமும் கொங்கோலமும், இப்பொழுது 
சல்யாண வீடுகளில் காணக்கடைப்பவை, மனமோஹன மாணிக்கத் 
தின் கிட்டேயும் நாடாது விட்டே ஓடிவிட்டன. ஆதலால் இயற் 
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கை யழூலையே இணையற்று விளங்கிய அவள் செயற்கைக் கெடுதி 

யொன்றுமில்லாமல், ஞானானந்த நளினவதியாய் நன்கு விளங்கி 

ஞள். | 

இப்படி மமமோஹன மாணிக்கம் வர்திறங்கினவுடனே, மற் 

மோர் வண்டியில் வனஜாஸ்னன் கோடிசூர்யப்ர காஸன்போல், வந் 

தோரொல்லாம் வாழ்த்தெடுப்பக் கண்டோரெல்லாம் சைசட்டி நிற்க, 

அழகைக்கண்டோர் அயர்ந்துமே நிற்க, புராதனசாமன் பூமியில் 

மீண்டும் வந்தானென்று, பார்த்தோர் நின்றோர் பற்பல விதமாய்ப் 

பு£ம்ச்சிப் பேச்சைப் புதுமையாப்ப்2ப௪, நல்ல உடையை நலமுற 

வுடுத் தப் பவனி வந்து அவனும் இறங்கினான். 

கற்காலத்தில், *வாமனாவதாரங்களையும் உலகளந்த பெருமான் 

போலாக்கும்; ஒருகஜம் குல்லாவைத் தலையிலேபோட்டு, துலுக்கப் 

பாகையை இடையிடையேமாற்றி, யானையைப்போல் துணியைக் 

கட்டி அவஸ்தைப்படுவதுபோல் அவனுக்குச்செய்யவில்லை, 

கல்யாணப்பிள்ளையும் கல்யாணப்பெண்ணும் வந்ததும் அனை 

வரும் ஆ௫ிகூறிக் திருமணம் முடித்தார்கள்... சங்கதம் பாடினார் 
கள், மங்களம் பாடினாகள், எல்லாம் மஙசகளகரமாய முடிந்தது. 

சய வயையவவையம் வம வைய் அவம் மவ வைய வையை சைகை கைவ வைக வை தைக். பயம பவை அனைகைைய ய யவையையைவக் கதாகக வை ணகைகதுவ் 

* வாமனாவதாரம்--விஷ்ணு எடுத்த குள்ள அவதாரம்) இங்கே குள்ளர் 

களைக்குறிக்கன்றத. ரத பெருமாள் என்பு... பின்னர் ட எடு 

த்த உயசமான உருவம். 
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இ: 

பதினான்காவது அத்தியாயம். 

மனமோஹனமாணிக்கம் மாரியாத்தாள் 

வனஜாஸனன் தூக்கிப்போதல் 

இருவிளங்க மேன்மையான திருக்கல்யாணம் நடந்தான பின் 

னர், மனமோஹன மாணிக்கமும் வனஜாஸனனும் த.ஃகளுக்கென் 

றமைத்த தனியான தோட்டத்தில் மனமகிழ்ந்து வூத்துக்கொண் 

டிருந்தார்கள்! மனமோஹன மாணிக்கத்திற்கு அழகுப்பெருமை 

அர்தஸ்துப்பெருமை மாத்திரமேயல்லாது அவளிடம் கல்விமகிமை 

யும் கானத்திறமையும் % வானளாவி வஇிந்து கொண்டிருந்ததெ 

ன்று வனஜாஸ்னனுக்கு இப்போது நன்கு புலப்பட்ட..து! வனஜா 

ஸன னுடைய நல்லகுணமும் கூரிய அறிவும் சிங்காரச்செல்வழும் 

சங்தேப்புலமையும் சாஸ்தா ஞானமும் சகல கலா வல்லமையும் 

மனமோஹன மாணிக்கத்திற்கு நன்றாய் விளங்க வந்தன! 

ஒர் நாளிரவு மணி ஒன்பதரை யிருக்கலாம் ! சந்தடி. யென்பது 

ச.ற்றேனுமின் றி, அங்கொரு பறவை ஆ என்று கத்துவதும் இங 

கொரு பக்ஷி (இக்இக்? கென்று இருந்திருந்து கூ.வுவதம் தவிர வே 

ஜொரு சப்தமும் அங்கே பேருக்கென்றாலும் காணக்கிடையாது ! 

பூரணச்சந்திரன் வெள்ளிப்பெருக்கை மெள்ள உருக்கி மெதுவாய் 

ஊற்றுவதுபோல், கிலாவைக்கொட்டி உலாவி வருஇகழான் ! தேகக் 

தைக்காக்கும் காவற்கணங்கள் போலச் சந்திரனைச்சுற்றிச் சுந்தர 

நக்ஷத்திரங்கள் சுடர்விட்டெரிசன்றன ! நமது சந்தின் அழகா, 

இக்தப்பூலோக சுந்தரர்கள் ௮ழகா என்று சந்ததமும் பேசிச் சதா 

- காலமும் ஒன்றை யொன்று நோக்கிக் சண் சிமிட்டுவஅுபோல் மினுக் 

மினுக் கென்று தளுக்கிக்கொண்டிருக்தன 1 தாரசைக்கணங்கள் ! 

சில்லெனுங்காற்று மெல்லென வீசவும், உல்லாஸவேளையில் உற் 
் ் ் ரு ம் ் 

சாக முண்டாசவும்; எல்லாம் அப்போது சல்லாபமாகவேயிருக்த ர. 

“அத்தான், நாம் அப்படி த்தோட்டஞ்சென்று உலாவி வாலாம் 

வாருங்கள் ! இயற்கை யழகு இப்போது என்ன இன்பமாய் விளங் 

கு௫ன்றது பாருங்கள்?” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் மனதிற் 

குகந்த மணவாளனைச் கூப்பிட்டாள். 

ன் வானளாவி--ஆகாயச்தையளாவி 

4 தாரகைக்சணங்கள்--ஈக்த்திரக்கூட்டங்கள். 



191 சு 

“அம்! ஆண்டவன் புகழை யாவரால் சொல்லத்தரம்! மண் 

ணும்கல்லும் நிலாவானாலும் கண்ணுக்கருத்தும் மகிழும்படி உண் 

ணும் அமிர்தத்துக்கும் ஒன்பது பங்கு உருசிக்குமாறு நீலத்தட் 

டில் பாலடை, வைத்தது போன்று ஆனந்தம் நமக்கு ௮ மகாய்க் 

கொடுக்கன்றதே, ௮ஃது யாருடைய சக்தி!” என்று வனஜாஸனன் 

கத் துவப்பேச்சோடு அலங்காரப்3பேச்சை அழகாகப் பேசினான். 

“அத்தான், ௮து சரிதான், இறைவன் செயலே எல்லாமான 

போதிலும் இளக்தென்றல் மன்மதனை எடுத்தூ வரும் சொகுசு 

என்ன அழகா யிருக்கின்றது !?” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் 

இங்காரப்பேச்சைச் சறப்பாய்ப் பேசிளை. 

“ஏடி, பிரியநாயக, சந்திரன் மேலே அந்தரந்தன்னில் சுந்தரக் 

குடையைச் சொகுசாய்ப் பிடிக்கவும், தென்றல் ஆகிய தேரிலேறி 

மன்மதன் இந்த மல்லிகைப் பாணத்தையும் மஹா சொகுசாய் 

விடுவ. என்ன மனோம்யமாயிருக்கின்றது பார்” என்று வனஜாஸ் 

னன் மிருதுவாகக்கூ றினான். 

“அம், பிராணகாதா, அதோ பாருங்கள், ஆகாயத்தில் இன்னும் 

காகமும் பருக்தும்; கருடனும் ஆந்தையும், வட்டமிட்டுப் பறந்து 

கொண்டிருக்கன்றனவே: கூண்டிலடையாது கொக்கும் குருவியும் 

இப்பொழுது தானா பறப்பதற்கு இயைந்தகாலம்! இஃ்சென்ன ஆச் 

சரியமாயிருக்கிறதே”” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் ஆச்சரியத் 

தோடு அமைதியாய்க் கேட்டாள். 

“ஏடீ பிராணச௫, இந்தப்புறம் போகும் காக்கைகளும் பருந்து 

வே நிலா வெளிச்ச த்தில் எங்கெல்ே களும் இயற்கையாகவே நிலா (வெ ச்சத்தில் ஏங்கெயம்கா பறந்து 

செல்பவை! அதோ பார் அந்தப் பக்கத்தில் எந்தக் காரணத்திற் 

காகவோ, எழெட்டு பருந்துகள் சட்ட மடித் ததுபோல் வட்டமிட்டு 

வருகின்றனவே! , அவையாவையா யிருக்கலாம்?” என்று வனஜாஸ 

னன் ஆலோசனைக் குறிப்பு அதரத்தின் அசைவால் அழகாகத் 

தோன்ற ஆச்சரியத்தோடு நிதானித்துக் கேட்டான். 

“இம்! தாங்கள் சொல்வது அதோ தெரிகிறதே அதுதானே! 

௮ஃது என்னவா யிருக்கலாம்! வட்டமிட்டுச் சுழன்றுகொண்டே 

பட்டப்பரக்க நம் பக்கமே வருகிறது போலவே திட்டமாய்த் தெரி 

இறதே”” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் மனமஞ்சி மணவாளனைக் 

கேட்டாள். 



ழ் 199 

“நிதானித்துப் பார்க்கலாம்” என்று ஓரே மொழி கூறினான் 

வனஜாஸனன், 

இப்படி. பேசிக்கொண்டிருக்கும் போதே, கண்மூடிக் கண் 

திறப்பதற்குள், எட்டு தங்கள், ஏரோப்ளேன் (7510018167 எனப் 

பெயர் பெற்றவை திட்டென வந்து இடும்மென நின்றன. இப்படி 

யப்படித் இரும்புவதற்குள், எட்டுப் பெயர்கள் அவற்றினின்று! 

மிறங்கி எடுத்தெறிந்தார் முகத்தில் எதோ வொன்றை! கூச்சல் 

போடத் தொடங்கிெனவர்கள் மூச்சுமில்லாமல் பேச் ஈமில்லாமல் 

மண்ணில் விமுக்கார்கள் மயக்கங்கண்டு! 

எட்டுப்போர நடுவில் குட்டிச்சுவராய் நின் ருள் மட்டிக்கமுகை 

யாகிற மாரியாத்தாள் இழவி. 

“அடே, காளி, கூளி கபோதி, காவடி, எல்லாம் வாங்கடா 

இந்தப் பையனையும் இந்தச் சிறுக்கியையும் இப்போவே எடுத்து 

குனு பூடணும்டா! பூஜை திண்ணு மூணு மாசமாச்சே! பலியுமில் 

லாதே பட்டினிகிடக்குகேபாயாபோனசாமி! அண்ணெக்கே கொண் 

டுகுனு பூடலாம் இன்னுபாத்தா, தப்பிலிப் பயங்க வரது தலையைத் 

தட்டிக்குனு தமொட்டம் பண்ணிட்டாங்சி! சீக்கரம் சீக்குரம்! ஒரு 

பலிக்கு இரண்டு பலியாப்புட்டுஅ எடுங்கடா! எடுந்கடா! சீக்குரம் 

சக்குரம்” என்று மாரியாச்தாள் அவசரப்படுத்தி அர்ப்பாடம் 
செயங்காள். 

(6 

என்னா சொல்றே கெயுவி! என்னா செய்யச் சொல்றே” என் று 

காகமாய்க்கத்தினாசள் காஸி கூளி கபோதி யாதியோர். 

“அடே பயங்களா! இங்கே பூஜையும் வாணாண்டா, புனஸ்கார 

ரூம் வாணாண்டா! பொடலங்கா கட்டி அ௮க்கே பூஜைபண்ணப்போ 

யு கானே மொட்டெப் பசங்கவந்து கடகட போனாங்கோ, 

தெ _ப்பட்டுப்போச்சி! இங்கேயும் தெரிஞ்சா எங்கே யுண்ணு ஓடி. 

எயாட்டங் காட்டிவொங்கோ, பாயா பூடுண்டா, பூஜெயு மில்லாதே, 

பலியுமில்லாதே”' என்று மாரியாத்தாகிழவி மஹா ஜாக்கரதை 

யாப்ச் சொன்னாள். 

“அமாம் செயுவி ஆமாம். கெயுவி! வேறே யாரும் கூடாதே? 

இவன் மாமுசம் தான் ஈண்ணாயிருக்குமோ?”? என்ரார்கள் காளி கூளி 

யாதியோர், 



“அடே அடே முட்டா பயகளா, அப்புடி. சொல்லாதிங்கடா! 

அயுகா யிறுக்கணும் பயுதா யிருக்கக் கூடாது! முப்பத்து ரெண்டு 

ஆயுகும் முறுக்காயிருக்தாதான் முனீசான்சாமி மூக்கு வடிஞ்சான் 

சாமி பூஜெயேக்குண்டா ஒரு பலிக்கு ரெண்டு பலியாச்சுடா! ஓங்க 

பாடு ரொம்ப கோஸாடா!” என்று மாரியாத்தாள் கிழவி மகிழ்ச்சி 

யுண்டடாக்கிப் பேசினாள். 

“ஏங்கப்பாடு ரொம்ப கோஸ 1! எங்க பங்கு ரெட்டெ பங்கு” 

. என்று எகிறி யெஒறிக் குதித்தார்கள், எரிஸூஞ்சிக் கழுதைகள்! 

அடே காளி, அடே கூளி! ரொம்பகாயி இங்கே நிர்சக்கூடாது 

டடா! மொன்னே எமாக்தோண்டா! சக்ரம் தூக்கி றெக்கையிலே 

வைச்ச பறக்கனுண்டா நாம்ப! ஆவுட்டும் ஆவுட்டும்” என்னுள் மாரி 

யாத்தாள. 

“இகோ ஆச்! இகோ ஆச்சி! இதுக்கு மாரியாத்தா எத்து 

னெ நாளா நீ எமாருதே மோப்பம் புடிச்சே! இதோ தூக்கட் 

டோம் இதோ தாூக்கட்டோம்! எலுபலி, எலுபலி!” என்று காளி 

கூளி யெல்லோரும் கா ௯ என்று பெருங்கோஷ்டமிட்டு எருமைக் 

இடாபோல் எல்லோரும் கத்தினார்கள். 

“பாட்டு, 

எலுபலி எலுபலி ஏலுபலி எலு 

பூசினிபூபோலே காங்க புடிச்சுகுனு வந்தோமே 

பூஜெ யேத்துகோ முனசுரா 

மீசெ முறுக்கிக்கோ முனீசுரா 

ஏலுபலி எலுபலி ஏலுபலி ஏலு 

பீக்கம்பூ போலே யிவுங்க பாக்க ஈண்ணா யிக்குறுங்கோ, 

நாக்கிலே வைச்சி ஈல்லண்ணேன் நண்ணா திண்ணு யிவுங்க 

எலுபலி எலுபலி எலுபலி எலு | ளையே 

இவ்விதமாய்ப்பாடிக்கொண்டு, காளி கூளி கபோதி காவடி. 

மூகலியவர்கள் மனமமோஹன மரணிக்கத்தையும் வனஜாஸனனை 
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யும் ன் ஆகாயத்தில் பட்டத கொண்டு வாகாய்ப்பறந் துவிட் 

டார்கள 

அடுத்த நாள் பொழுது விடிந்ததும், வனஜாஸனன் மனமோ 

ஹன மாணிக்கம், இருவரையும் காணாது, ௮சசனும் அரசியரும் 

எக்கங்கொண்ூு , காவலாளர்களை நாற்றிசைக்கும் அனுப்பி அவர் 

களைக்கண்டுபிடித்து வரும்படிக் கண்டிப்பான உத்தரவிட்டுக் 

கவலை யென்கற கடலில் கணசேரமும் விடாமல் முழுசக்கொண்டு 

வருத்தமுற்றிருக் தார்கள். ப 



பதினைந்தாம் அத்தியாயம். 

ஜகன்மோஹனசிங்காரம் ப ப தவமுனிவருகை 

பயங்கரக்குகையில் பல நாட்களாகப் பாலைச்சாப்பிட்டுப் பாதைப் 

| பட்டுக்கொண்டி ருக்கிற ஜகன்மோஹன சிங்காரம், எப்படி. ராக்ஷ 

. தனிடத்தினின்றும் தப்பிச்செல்வது என்ற எப்பொழுதும் சிந்தை 

ட யிட்டு இடுக்கண்பட்டுக் கொண்டிருக்காள்! கடவுளை அவள் கண 
௬. ௫ 66 

நேரமாயினும் மறவாமல், எ! கால காலா, ஹே, கம்ஸ சம்ஹாரா, 

. ஏழையேன் படுந்துயர் ஏந்தலுனச்சுத் தெரியவில்லையே! நல்லவர் 
டகளை,உன்பதம் நாடி வந்தவர்களைக் கடைக்கண்பாராமலும் கவலையை 

- யொழிக்காமலும், ஆபத்தைப் போக்காமலும் அல்லலை 8ீக்காமலும், 

' ஏனோ தானோவென்று இப்படி. யடஞ்சாதிப்பது எப்படிப் பொருந் 

. தும்? நன்மையென்பதற்சே காயகமாய்,கருணையென்பதற்கேகளஞ் 

சயமாய், காத்தலென்பதற்கே கங்கணம் பூண்டவனாய், பாவத்தை. 

யொழித்துக் கோத்கைத் தொலைத்துத் தீமையையறுத்துக்கொடு.. 

மையைக் கொல் ஓ கிற உனக்கு ஏன் இப்போது கருணை. வரவில்லை, ட 2 ட் 

. ஏன் இப்போது இருபை தோன்றவில்லை! நான் உன்னையே ஈம்பி, ட் ல. 

உன் பாதமே பணிந்து, உன் புகழையேபாடி, உன் தருவருளையே... ட 

் கொண்டாடி, பாமாலையாலும். பூமாலயாலும் அகத்தும் ப்ர றத்தும் ந் ட ன் ் 

- அலங்காரஞ்செய்து ஆனந்தமமைந்து.. எனக்கு அல்லல் என். 4இப்:..... 

படி அதிகமாக விளைக்கின் றவை? உன்... அருள் ஓடியெங்கே ஒளித் 

ர எப்போயி க்கு எ ழமைகளைக் காப்பவனென்னும் இண் 

ட் விருது எங்கே பறக்துபோயிற்றோி அஷ்ட சம்ஹாரமும் சிஷ்ட. 

. பரிபாலனமும் செய்பவனென்கற. இற்த்தி எங்கே மன்மத எவ்வா 

ட ருயிற்றோ? ௮ அருட் பெருங்கடலே, ஆனந்த 'வாரிதியே. அடியாரை 

் யாதரிக்கும் அன்புநிறை யண்ணலே, ப்ரொனிவிளை வட எம்மா. ் 

னே. பெம்மானே, என்னை ச்காப்பது உன்னுடைய சகடனேயாம்” 

- என்று. இந்இத்.து வந்தித்துக் காலம் செல்லச் செல்லக் கதிமோக்ஷ 

 மூம். மெல்ல மெல்ல வற் தூ சேரும் என்று தைரியக்கொண்டு அதை. 

ட ரியத்தை: விண்டு, பற்பல யோசனைகளைப் பற்பல பண்ன ஒல் 

கொண்டிருந்தான். ௯ 

..... ஒருகாள் காலை ஒன்பது மணிக்கு அருவி நீரில் தலையை மூழ்கி 

் ஈத்துணியை இடுப்பிலே. யடுத்து, என்க வியாபித்த இறைவனை 

அத்துல பல். 
அதுக ண்ட ட். கய் 

ஆவ ் அதது: 
எங்க ட [ 

வத்தை 
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“ தயாநிதியாகிய என்னப்பா, தன்னந்தனியளாய் யானிங்ககப் 

பட்மித் தவிப்பது உன் கருணைக்கழகா, உன் பெருமைக்குப்புகழா? 

நீ எள்ளுக்குளெண்ணெய் போலவும், பூவினுள்ளே மணத்தைப் 

போலவும் எங்கும் பரந்து நீதிக்குச்சாதகமாய் அநீதிக்குப்பாதக 

மாய், ஆபத்பாந்தவனாய், அனாதரக்ஷகனாய்,” உள்ளுவாருள்ளத் 

துள்ளே யுறைச்தருள் சோதியாய், கள்ளத்தனமாய் நல்லதைச்செய் 

யும் ஒள்ளருள் வடிவனாய், எல்லாவற்றையும் காத்து எல்லாவற் 

நிற்கும் கருணை புரியும் கடவுட் சொரூபனா! நீ எனக்குக் கடைக் 

கண்பாலித்தருளல் வேண்டும் ! என்னால் இத்துன்பம் இனிமேற் 

பட முடியாது! நாளை மாலைக்குள், என் துன்பமொழியவும் எனக் 

குநன்மை விளையவும் யாதொரு வழியும் ஏற்படாது, நெஞ்சம் 

புண்ணாகி நினைந்தேங்க வேண்டியிருப்பின், நான் உயிர் துறப்பது 

நிச்சயம் ! பாறையிலாவது தலையுடைத்து, நீரிலாவது விமுந்தொழி 

ந்து, கழுத்திற்குச் சுருக்கிட்டுக் கணத்திலுயிரொழிந்து எப்படியா 

வத பிராணனொழிந்து தப்பு2வன் இதனினின்றும்”” என்று பற்பல 

வாறு ஜகன்மோஹன இிங்காரம் பகவானை நினைந்து மனனஞ்செய்து 

கொண்டிருந்தாள், 

குகைக்குள்ளே தானிருக்கு மிட.த்திற்கு உடனே வந்து, 

ஜகன்மோஹன இங்காரம், தனக்கென்று வைத்திருந்த பாலை வேண் 

டாவெறுப்பா யுட்கொண்டு, சற்று மறந்து சயனஞ்செய்து -விட் 

டாள். கால் மணி நேரமானது, அரைமணி நேரமானது, முக்கால் 

மணி நேரமாய் மூழுமணியாகிற ஒரு மணி நேரமும் நெருக்கி விட் 

டத! இத்கனை நாளும் மெத்த அலண்டு, தூக்கம்பிடிக்காது துயரம் 

மேற்கொண்டு, கண்ணமூடிக் சணத்தில் விழிப்பவள், அன்று நாள் 

ஒன்றுக் தெரியாது ஒரே தூக்கமாய் ஒரு மணி கேரந் தூங்கினாள்! 

பெரிய தூக்கத்தில் ஜகன்்2மாஹன பங்காரம் அரிய கன 

கவொன்நை அழகாய்க்கண்டனள் ! கறகுகளிரண்டைச் இறப்பாய்ப். 

பூண்ட கந தர்வர்களிருவர் மலைப்பாம்பொன்றைத் தலையிலடித்துக். 

கொன்று, விமான த்தில் சன்னை விமரிசையாய்க் கொண்டு போவது 

போல் சுந்தரக்கனாவைச் சுகழுறக்கண்டு, இடுக்கென விழித்துச் 

சடுக்கெனப்பார்த்தாள்! 

கையிற் கமண்டலமும் கஷ்கத்தில் தண்டமும், பூதிபடிந்க | 

மேனியும், ஊர்த்துவ பண்டாரம் நேர்த்்இயாம் நெற்றியும், பிரம்ம 

| 

் 

| 
| 
॥ 
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ஞானம் பெருமையாய் விளங்கும் தருமுகமண்டலக் திவயதேஜ 

ஸும் பொருந்திய பெரிய அருந்தவரொருவர், 

ஸர்வம் ப்ரம்ஹமயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞானமயம் 

பரப௫ர்த்தியா பரிகார ஜயம் 

மோக்ஷசாம் ப்ராஜ்ய முக்தி ஜயம் 

ஸர்வம் பிரம்ஹமயம் ஜகனு 

ஸகலம் விக்ஞானமயம் 

கேவலூிந்தா விமோசன தீரம் 

சர்மாவஸ்தா நிவாணஸாரம் 

ஸர்வம் பிரம்ஹமயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞானமயம். 

என்று தத்வரகஸ்யங்களை உத்தமமாய்ப் பாடிக்கொண்டு 

_ ஜகன்மோஹன இில்காரத்தினெதிரில் மஹாருஷியொருவர் மஹா 

சாந்தஸ்வநபமாய் இந்தைகளித்து வந்து நின்னு. 

| இருந்தாற் போலிருந்து ௭௫27 ஒருவர், தாடிவைத்துத் தத் 

. அவம் பாடிக்கொண்டு நின்றதால், இன்னகெனக்தெரியான சற்று 

கேரம் மெத்த நிதானித்து, “இவர் மோசம் நாசம் கம்பிளி2வஷம். 

. செய்பவால்லர்! அருக்தவ மிகச் செய்க பெருந்தவர்போல் தோன்று 

. இன்றனர். நாம் செய்ததவமோ, ஈம்பெரியோர் செய்த நற்றவமோ, 

. தாமஸப் பயல்களாகிய சாக்ஷதாள்குகையில் சாந்தஸ்வரூபியாய் ௪ம 

. யத்தில் வந்து சேர்ந்தனரே!” என்று உள்ளத்தில் நினைத்து உறுதி 

' கொண்டு, அவர் பாதத்தில் விழுந்து நமஸ்கரித்து, 

“தபோஸ்ரேஷ்டரே! இந்தக் குகைக்குள் தாங்கள் எப்படி 

' வந்தீர்கள்! கேவலம் துன்மார்க்க நடத்தையும், தமோ குண சேஷ் 

டையும் பெருத்த இந்த ராக்ஷதர்கள் வாசஞ்செய்யும் இழிவான 

இடத்தில் உயர்வான திருவடித் தாமரைகள் உவந்து இரும்பினது 

. ஏழையேன் தவமோ, மூதாதையோர் செய்த முற்பிறப்புயர்வோ??” 

என்று கைகட்டி எதிரே நின்றனள். 

“அம்மா, குழக்தாய், நீயாதொன்றுக்கும் பயப்படாதே, நான் 

' ஊணைவெறுத்து உலகத்தைப்பழித்து, நற்கதி பெறுவதை ஈலமுற 

' நாடித் தவஞ்செய்வதே கத்தினார் கொண்டவன்! எனக்கு 

நிலையான இடஉமென்பது எப்போதும் கஇடையாது! கசைலாஸகிரி 

யென்ன, ஹிமாசல மென்னும் மஹாசலமென்ன, சேதுராமேஸ்வா 
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மென்ன, ஜகந்நாதம் கோகரணடுமன்ன, எங்கும் இரிந்து இறை : 

வனையே நினைந்து நினைந்து இந்த ஜன்மத்தை இந்தப்படி போக் 

இக்கொண்டிருப்பவன். எனக்குத் தாகம் வந்ததால், இர்தச்சுனையில் 

நீரகப்பமோ என்றுநிதானித்துக் கொண்டே வந்து விட்டேன்! நான் 

ஆச்சரியப்படும்படி ந இங்கிருந்தது என்னை த்தூக்சப் போட்டது! 

உன்வரலாறு என்ன? நீ தன்னச்தனியாய் இங்கிருக்க நேர்ந்தது 

என்ன அகாதமோ, எனக்குத் தெரியவில்லையே!” என்று கபோ 

ஸ்ரேஷ்டர் பரிதாபங்காட்டி நிதானமாய்க் கேட்டார். 

இதன் மீது ஜகன்மோஹன ிங்காரத்திற்கு என்னென்னவோ 

சந்தேகங்கள் எப்படி யெப்படியோ வுண்டாய் விட்டன! இவர் 

உண்மையில் மஹாரிஷியா அல்லது மாயவேடறங்கொண்ட இயராக் 

சுதனா?. அல்லது மெய்யே வுருவு கொண்ட பொய்யா மொழிப் 

பெரியரா?? என்று சந்தேகம் சிறிது போது ஜகன்மோஹன சிங்கா 

ரத்தின் மனதைச் செமப்படுத்இக் கொண்டிருக்கு! ஆனாலும் அவ | 

ருடைய முகத்தில் அருமையாய்ப் பிரகாசித்த தேஜஸும், அவர் 

சதா தேவதா இந்தனை செய்து கொண்டிருந்த சர்மையும் தனக் 

ருத் தோன்றிய கனாவின் பொருத்தமும் மேற்கூறிய ஐயத்தை வடி 

யோடே விலக்கியது! தன் தோத்திரத்திற்கும் பிரார்த்தனைக்கும் 

பகவான் பெரிதும் மனமிரங்கி அடியாரி லொருவரை அனுப்பினார் 

போலும் என்று ௮சம் மிகக்களித்து ஆனந்தங் கொண்டு அவர் 

பாததாமரையை அன்போடு பணிக் அ, 400 

“ஸ்வாமி, குருடனுக்குக் கோலகப்பட்டது போலும், தரித்தி 

ரனுக்குப் பணங் கிடைத்தது போலும், தலைகால் தெரியாது தன் 

நிலைமையும் அறியாது, அகம்பாவத்தாலே அல்லல் படுவோனுக்கு 

ஈல்லறிவு வந்து. எதிர் பாராமலே நாணயமும் அடக்கமும் நல 

மாய்ச் சேர்ந்தது போலும் ஏஎழமையாகிய எனக்கு, அதோகதியாய் 

ஆருயிர் விடவேண்டிய அரிய சமயத்தில் ஆபத்தைப் போகப் பா 

பத்தை நீக் அருள் செய்ய வந்த அற்புதராகும் தங்களுக்கு ஈன்றி 

தக்கபடி. நானெப்படி நடத்தப்போசன்றேன்! எங்களுடைய நன்றி 

தங்களுக்கு எள்ளளவும் வேண்டியிராது. தாங்கள் மாயவுலகைத் 

தஇயெனமதஇத்துத் தர்மப்பயிரைத் தாறுமாருக்கக் கர்மம் தோன்றிக் 

களையாய் முளைத்ததை அடி யோடே போக்க உலூல் வந்த உக | 

தமர் தாம் என்பதற்கு யாதொரு சந்தேகமுமில்லை. என்னைத் | 

தாங்கள் எப்படியாவது இந்த ராக்ஷதனிட த திருந்து காப்பாற்றிக் 
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தமரையேற்ற வேண்டும்” என்று ஜகன்மோஹன சிங்கராம் மிகப்பெ 

ரிதும் வேண்டிக்கொண்டாள். 

இதைக்கேட்ட மஹாரிஷி; கண்ணையேறக் ககனத்திற் செ 

லத்தி, வாயில் மண மிண வென்று மந்திரம் செபித்து ஜபமணி 

யை ஒருசுற்று எண்ணிக்கை செய்து, வானத்தை நோக்கித். கரை 

.யைப்பார்த்துச் சொல்வாராயினா: 

“அம்மா,நீ சொன்ன தெல்லாம் ஆவாஹனமாய் விட்டது ஏன் 

மனத்தில்! இர்த ராசூதனைப்பற்றிய இரண்டொரு சங்கஇகள் என் 

மன தில் இப்போதுதான் புலப்படுகின்றன. (0]81711037௨106 என்கி 

ற த்ரிகால ஞானத்தால் அவனுடைய மன நிலைமையையும் கொடிய 

குணத்தையும் ஆராயுமிடத்து, எனக்கே பகீரென்றது, திரென் 

இறது! நீ இங்குவந்து அகப்பட்டுக் கொண்டது மிகவும் பரிதாப 

கரமான! உன்னைத் தப்புவிப்பேனென்று உறுதியாய்ச் சொல்ல 

என்னாலாகாது! ஆனாலும், என்னுடைய தபக்தையும் ஒருபுறம் 

வைத்து, ஜபத்தையும் தூங்கவைத்துத் தாலாட்டி விட்டு, உன்னை 

எப்படியாவது உய்யச் செய்வதே பெரியதபம், அதுவே பெரிய 

ஜபம், அதுவே தானம்; ௮துவே மோனம் என்று இன்றே, இப் 

போதே, விரதம் கைக்கொள்ஐகிமறன், உபவாஸம் தொட ங்குகஇன் 

றேன்! தருமமும் தயாளமும் ஈகையும் இரக்கமும் இல்லாவிட்டால் 

சுபமும் ஜபமும், உபவாஸமும் ஒருபொழுஅம் ஒருக்காலும் உருப் 

படவே. படாது! தருமமில்லாவிட்டால்), அன்பு இல்லாவிட்டால், 

அருளில்லாவிட்டால், கடின௫ித்தம் போக்காவிட்டால், மனிகர்கள் 

மனிதர்களல்லர், காட்டில் வாழும் மிருகங்கள், விட்டில் சஞ் த் 

சரிக்கும் வேள்கைகள்! 

நல்லதைவிட்டுப் பொல்லாததை நாடி, அல்லல்பட்டு, அல்ல 

னதொட்டு தாமும் கெட்டுப் பிறரையும் கெடுத்துப் 1ப் பழகக் 

போமவர்கள் பன்னாடைகள், அதிலும் கெட்ட பாவிப் பதர்கள்! ! குளி 

க்கப்போய்ச் சேற்றைப் பூசிக்கொள்பவர்கள்போலும், பிழைக்கப் 

போய்க் சணெற்றில் விமுபவர்களைப் போலும், ஈல்ல ஜன்மமெடுத்து 

நல்லபடி.யாய் அதில் ஈட் துகொள்வதைவிட்டு, ஈனஇூந்தையும் இழி 

வான எண்ணமும், சுயகாரியப்பெருக்கமும், அகங்காரவிருப் 

பழமும், அதிகமாய் வெள்ளமிட்டு, 0 இல் உ அலையெறிந்து 
அறத வய ம மயம் மவ வைய உட 

% அல்லன-- தகர தவை 

ர் பீடழிர்த--பெருமை குலைந்து. 
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ஆர்ப்பரிக்க த், தவம் பண்ணுவதுபோலும், மணியடிப்பதுபோலும், 

பூதிபூசுவதுபோலும், வேதம் பாடுவது போலும், அல்லது ஆகாசத 

தைப் ந்த யோகானுபவம் செய்வது போலும், எதையும் கவ 

னியாது ஏதோ சாம்ப்ராஜ்யத்தில் வாழ்வதுபோலும் திருக்குண்டு 

செருக்குண்டு அகங்காரக் கொழுக்துகளாய் அல்லல் படுபவரா்க 

ளுக்கு அடுத்த ஜன்மம் ஆந்தை, அதிலும் கெட்ட திருட்டு மாடு, 

மூரட்டுக்குதிரை, அடி.பட்டுச்சாகும் இழிவான மிருகங்கள், இந்த 

ஜன்மம் நேரிடுவதோடும் இந்தச்சன்மத்திலும் திண்டாட்டம், அடு 

த்த ஜன்மத்திலும் அல்லாட்டம்! கள்ளகெஞ்சு உள்ளே யுருக்க, 

அகப்பட்ட காலையில் அனைவரும் பசைக்க, ஊரார் ஈகைக்கதி திருப் 

பாட்டும் உதைப்பாட்டும் அவர்கள் பாட்டு பெரும்பாட்டு தான்! 

இவைகள் கட்டுமேயன்றி அத்தகைய மோசக் கருத்தினர்க்கு, 

அவ்விதமான காதக எண்ணத்தினர்க்கு, அடக்க முடியாத ௮௧ 

கார மனத்தினர்க்கூ, நற்கதியேது, நல்ல முடிவேது, நல்ல பய 

னேது? நல்லவர்க்கு முற்பலத்தால் கெட்டது வக்த போதும், 

நல்லவற்றிற்காகச் சன்மானம் எல்லாம் வல்லவன் கொடுத்தே 

இருவானென்னும் கொள்கையாவது உண்டு. கெட்டவர்களுக்கு 

இங்கும் கெடுதியாய், எங்கும் கெடுதியாய், மனிதர்களும் திட்டிக் 

சடவுளும் கடிந்து இகலோகத்திலும் கொடுமை, பரலோகத்திலும் 
வறுமை! ஆதலால், அருமருந்தன்ன அம்மணி, கெட்டதை ஓழிக்க 

வேண்டும், நல்லதைப் பிடிக்கவேண்டும். பொய்வேஷம் பயனில்லை, 

வீண்வேஷம் குணமில்லை! தர்மமில்லாமல், தானமில்லாமல், ஈகையில் 

லாமல், இரக்கமில்லா மல் ,தபமென்ன செய்யும் ஐபமென்ன செய் 

யும்? அதுபற்றி, நான் முதலில் கருணைச்செயலும் பின்னர் மனனச் 

செயலும் செய்வதென்று உறுதி கொண்டேன். இது நிற்க, 

அம்மணி, உன்னுடைய மனிதர்கள் எங்கெங்கே என்னென்ன 

கதியாய் உலாவிக்கொண்டிருக்கிறார்களோ, நான் அதைப்பற்றிச் 

செய்யவேண்டிய எல்லா வேலைகளையும் செய்கிறேன்” என்று முனி 

வர் கூறினார். தாம் தம்மரலாவதற்கு யாதொரு சந்தேசகமுமில்லாது 

இந்தைமகிழ்ந்து றத் புரிவதாய் முனிவர் உறுதி வாக்களித்தத 

னால், ஜகன்மோ ஹன சிங்காரம், சிறிது தைரியமடைந் ௮, 

“பெரியவசே, .என்னைப்பெற்றவரே, தாங்கள் உளமுவநக்து 
உதவி புரிவதற்கென்றும் ஒத்தாசை செய்வகற்கென்றும் மெத்த 

தயாளத்தோடும் எடுத்த தபத்தையும் பிடித்த ஐபத்தையும், விடு 
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த்து எனக்காகவே வேலைமேற்கொள்ளமுனைந்தத, என்னுடைய 

தவப்பலனே யன்றி2வறன்று; என்னுடைய தோத்தஇிரத்இிற்கு இர 
ங்கி, வருத்தத்திற்காக வருந்தி, எங்கும் நிறைந்த இறைவன் திரு 

வருட் பெருக்கால் திருவடி.த்தாமரை திரும்பினதே யொழிய வேற 

ன்று. தாங்கள் கைக்கொண்ட காரியம் தடையில்லாது முடிவதற்கு 

யாதுதடை! கான் பிமைத்தூத்தப்பி நல்ல வழியடைவதற்கும் 

என்ன சந்தேகம்!” என்று ஆனர்தப்பெருக்கால் அகம்மிகக்களித் 

அப்பேசினைள். 

“அம்மா, குழந்தாய், நான் வெளியில் வந்து, 

ஸர்வம் பிரம்ஹ மயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞான மயம் 

கேவல தர்தா நிவாரண தரம் 

தபஜப ஹோமம் தரா்மகம் பீரம் 

என்றுபாடிக்கொண்டு உலாவிவருவேன். இக்கத் அன்மார்க்கப் பயல் 

கள் உள்ளே ஒருவரும் இல்லா விட்டால், நீயும், 

*ஸராவம் பிரம்ஹ மயம் ஜகது? 

என்று இிறிது பாடுவாய். அப்பொழுது உள்ளே வருவதற்கு 

உற்றசமயம் என்று நான உள்ளேவந்து உனக்கு எல்லர்ச்சமாசார 

ட ததையும் எப்படி. யெப்படி நடக்கவேண்டு2மா அதையும் தெரி 

் விக்கிறேன், நீயாகொன்றுக்கும் அஞ்சவேண்டாம், ஐயன் என்னை 

யும் கைவிடான்; உன்னையும் கைவிடான்!” ஏன்று மஹாரிஷி மனு 

. வந்து கூறினார். 

“ஏன் இப்போதே நாம் அப்புறப் படலாகாதோ!” என்முள் 

ஜகன்மோஹன ௫ிங்காரம். 

“குழந்தாய், சாம் இப்போது வெளிமய போக முயல்வது, நல 

மான காரியமன்று. இந்த சாக்ஷதர்கள் மஹா துன்மார்க்காள்! இந்த 

எல்லையைக்கடந்து எப்படிப் போனாலும் இந்த ராக்ஷதர்களிடத் 

தினின்றும் தப்புவது முடியாது! அதலால் இவர்களை அடியோடே 

அழித்துக் காட்டிற் கனலைவைத்துத் தீயாக்கித் திருத்தி விவெது 

போல், முற்றிலும் மாய்ததுப் பூண்டென்பதையே புவனத்தில் 

வைக்காது அகற்றிய பின்னரே அடிபெயரவேண்டும்.?” என்று முனி 

புங்கவர் முற்று முணர்ந்து முடிவான பேச்சைச் சென்னார். 

ன 
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தரங்கள் இங்குவக்தது அவர்களுக்குத் தெரியாதோ?” என்று 

முகத்தில் சிறிது அச்சம்தோன்ற, ஜகன்மோஹன சிங்கராம் மிக 

மெதுவாய்க் கேட்டாள். 

“நான் இக்கக்காட்டி லும் இந்த மலையிலும் இரிந்து வருவன 

௦௧௦ "வாய் த்தெரியும், ஆனாலும் இவன் என்னமோ பிச்சைக்காரன்; 

தபஜபம்செய்து தலைவனை -நாடித் தனியாய்தீ திரிபவனென்பது 

அவர்களுக்கு நன்னாய்ப் புலப்படுகிறபடி.யால், என் ஜோலிக்கு அவர் 

கள் வருகிற்தில்லை! அகையினால் என்னைப்பற்றி உனக்கு யாதொரு 

பயமும் வேண்டவெதில்லை. நான். இங்கு வருகிறசமாசாரம் மாத்திரம் 

அவர்களுக்குத் தெரியக்கூடாது என்பது என்னுடைய கோரிக்கை. 

அதைப்பற்றியே நான் வெளியே பாடும்போது, உள்ளே யாருமில்லை 

யென்பதைத் தெரிவிக்க நீயும் பாட்டாய்ப் பதில் கூறவேண்டுமெ 

ன்று சொன்னது! நாழிகையாகிறது. நான் போய்வருகிறேன். நீயா 

தொன்றுக்கும் அஞ்சக்கூடாதென்பதே நான் கேட்டுக்கொள்வது, 

இத்தத்தைக் சுடவுள்பால் செம்மையாய்ப் பொருத்தித் தைரிய 

மென்பதைச் சிறிதும் விடாமல் காலந்தள்ளிக் கொண்டி ருப்பாயா 

னால் கடவுளுன்னைக் கைவிடமாட்டார். நான் போய்வருகிமறன்.” 

என்று சொல்லி முனிபுங்கவர் சர சாவென்று நடந்து விட்டார், 



பதினாமும் அத்தியாயம். 

வனஜாஸனன் _.. காட்டினின்றும் 

மனமோஹனமாணனிக்கம் கண் தேரியாதேகுதல் 

் _இத்காயவாகனத்தில் மேலாகக்களெம்பி, மனமோஹன மாணிக்கம் 

' வனஜாஸனன் இருவரையும் தூக்கிக்கொண்டு, வாயுவேகம் மனோ 

வேகமாகச் சென்று கண்தெரியாப் பெரிய காட்டிற்கு மாரியாத்தா 

.ஞூம் அவள் ஏவலாளரும் போய்ச் சேர்ந்தார்கள். வழி முழுதும் 

மயக்கம் கணமளவும் ஓயாமல் அவர்கள் கொடுத்துக் கொண்டே 

.௮இ ஜாக்கரதையாய்ச் சென்றார்கள். புலிகளும் ஓராய்களும், 

யானைகளும் சிங்கங்களும், கரடிகளும் இறுக்சைகளும் இன்னும் 

' சொல்ல முடியாக எத்தனையோ வித கொடூர மிருகங்களும் 

. எங்கெங்கும் நெருங்க %& இடர் நிறைந்த * அடவியில் அர்தீதராக் 

. இரிப்போதில் ஆகாயவாகனங்களை ஆகாவழிப்பாவிசள் அவசர அவ 

 சரமாய் இறக்கினார்கள்! 

அங்கே சமீபத்தில் அழூய காளிகோயிலும் அடுத்தடுத்து 

. அண்ணன்மார்? கோயில்களும் விளங்கிக் கொண்டிருந்தன! மன 

' மோஹன மாணிக்கமும் வனஜாஸனனும் மயக்கத்திலேயே இன் 

 ஸுந்தியக்கங் கொண்டிருக்கிறுர்கள்: 

இங்கே கொண்டா அவுங்களை” என்றான் காளி. 

“இதோ வந்தேன்” என்முன் கூளி. 

“அதோபார், இடிந்தவீடு, ஒண்ணுதெரியு, அதிலை கொண் 

. டுபோய் சாக்கூதையாய் வை அவளை! வைச்சுட்டி பத்துரமாப் கத 

வெசாத்தி தாப்பாளு போட்டுடு” என்றாள் மாரியாத்தாள். 

“அச்சி, மாரியாத்தா?” என்முர்கள் காளி கூளி முகலானவர்கள். 

“இந்த பையனெ தாக்கிகுனு போய் செண்டு மைலுக்கப்பாலே 

இன்னொரு ஊடு இருக்குது. அங்கே இதேமாதிரி வைச்சுட்டு வா” ' 

் என்றாள் மாரியா த்தாள்! ப 

| இப்படிச் சொல்லி விட்டு மறுபடியும் சந்தேகம் வா, மாரி 

' யாத்தாள், 

ஆ இடர்-- துன்பம் * அடவி--காடு, 
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அடே! கானும் வரணுமோ, இவுங்களும் வரணுமோ, சரியா 

செய்வயாடா, நம்பலாமா நம்பலாமா?” என்று மாரியாத்தாள் 

மஹா ஜாக்ரெகையாய்க் கேட்டாள். 

“நீ ஒண்ணுக்கும் பயப்படாதே:” என்ற கத்தினான் காளி. 
கு 

“என்னாடா இவன் ஒண்ணுக்கும் செண்டுக்கும் என்ருானே! 

சாக்குரதை! சாக்குரதை சாக்குரதை:” என்னாள் மாரியாத்தா ள்! 

“சாக்குரதை! சாக்குரதை!”என்று கத்தினார்கள் மற்றவர்களும். ர் 

“தெரியும் தெரியும்?” என்று வேகமாய்ப் போனான் காளி. 

வழியில் மயக்கம் தெளிந்து விட்டது, வனஜாஸன ஷுக்கு! 

ஹா ஹாம் ஹா என்று அலறினான் வனஜாஸனன்! ஒருகுதி குதித் 

தான், உதைத்தான் காளியை! அப்பா என்று அயர்க்து விட்டான் .. 

அகோசப்பாவி! அரையில் தரித்திருந்த உடைவாளை யெடுத்துக் 

காளியை ஓரே குத்து குத்தி உயிரைப்போக்கனான் உத்தமனான 

வனஜாஸனன். உண்மை யென்னவென்ஞால், வனஜாஸனனை ஜாக்கிர 

தைப் படுத்துவதிலேயே கவனமெல்லாம் வைத்திருந்த மாரியாத் 

தாள் முதலானவர்களுக்கு ௮வன் மயக்கம் தெளிக்து விடுமோ என் 

னவோ என்பதைப்பற்றி மாத்திரம் ஆலோசனை யென்பது அகத் 

திற் படவேயில்லை யென்பதுதான். 

விபெட்ட வனஜாஸனன் கிலிபட்டது அவ்வள விவவளவன்று. 

“எந்த பக்கம் பார்த்தாலும், ஈசனே, அநக்தகாரமே பெருத்து, பயக 

கரமே மிகுத்து அல்லலே விளைந்து அவஸ்தை3யே நேரிட்டுவிட் 

டதே! எங்கிருந்த நாம் இங்குவந்தோமே! தூக்கிவந்து செத்தவிந்த 

இவன் மெத்தக் கரிமூஞ்சியாய் சித்தங்கறுத்த சிறுத்தைப் பயலாய் 

க்தோன்றுன்றானே! என்னவோ ஆகாய தங்கள் எப்படியோ பறற் 

துவந்தன என்று நினைத்தது தான் தெரியும், இப்போது வந்து இ 

வனைப் பார்த்ததுதான் தெரியும்! இது எந்த இடம் என்றும் விளங் 

கவில்லை; வழி யெதுவென்றும் தெரியவில்லை--கான் என்ன செய் 

வேன் ஈசனே, அடியார் நேசனே” என்று சற்று நின் ரன்! 

அந்தப்பக்கம் புலியுறுமுகிற சப்தம் இலியுண்டாகும். படிக் 

கேட்டு விட்டது! “ஓயோ! இஃதென்ன சங்கடம்! வீட்டை விட்டு 

வெளியே போயறியாத காம் காட்டில் வந்து கவலைகொள்ளலாயிற் | 

நே! புலியடி த.அவிட் டொழிந்தாலும் கிலியில்லாகாவது போயொ .. 

ழியும்! பிராணனை வைத்துப் பிதிபடும்படிச் செய்தானே!” என்று 

| 
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சிறிதுபோது சிக் தித்தான்;--சங்கம் ஓன்று சினம் பொருந்தியகர்ச் 
் ப் னந (6 ப ர ய் ப் க ் ய் ப் ப் சனை மனமாசச்செய்தது. “அப்பா! இரசக் காட்டில் அவி இப் 

போதே போய்விடும் போலிருக்கிறதே! பயமென்பதை நான் வரு 
வெகு சிறிதும் அறியேனே! இண்ணையை விட்டுத் கெருவிலுமிநவ் 
காசு நான் காட்டில் வர்து கவலைப்படலாரயிற்றே! இங்கிருக தூம் 
எங்கயாவது போக வேண்கிமென்ால் எக்தவழியும் எனக்குச் இர் 
தையிலேற்படவில்லையே. என்ன செய்வேன்”? என்று: வனஜாஸனான் 
மனம் நொந்து மணி நேரம் இப்படியப்படித் இசைத்துக்கொண் 
டி.மார்கான். 

ப் ்] 6 டி (இ! 2291 அல் மறுபடியும் ஒரு பக்கம் நின்று, சிறிதபோது நிகானித அ, 
ஈசனை மோக்கி இணையடி. பணிந்து, 

“எல்லாம் வல்ல இறைவா; என் கவலையை நீ இக்கணமே 
ஒழிக்கவேண்டும்! இந்தை வாயில் தப்பப்பார்த்த எழையேனைச் இஜ் 
கத்தின் வாயிலகப்படச் செய்வாய் போலிருக்கின் றே! இப்படித் 
திரும்பினால் முூள்ளும அப்படி ததிரும்பினல் புதரும் எப்பக்கம் 
போனாலும் இடருமாக, என்னை யேமாட்டங்காட்டும் தலைவிதி எப் 

] 
வதை எவர்தாம் அறிவர்! நீ அறிவாய், உன் அருள் அறியும்! உன் 

படி. என்னை விட்டு விலகப்போகின்ற என்று என் மனம் வருத்து 

கருணைக்கு, உள்ளபடி. நான் பாத்தினானாலொழிய இர்தத்துபரத் 
தினின்றும் எந்த வழியிலும் தப்புவது இக்தச் சன்மத்இலாகாது.?? 
என்று ஏக்கங்கொண்டு, நிற்க இடமும் படுக்க விடுஇயுமில்லான பக 
வானை நோகஇப் பதிகம்பாடினான்: 

பொன்னானாய் மணியானாப்ப் புவன மானாய் 

ப பூவினுள்ள மணாமு மானாய் 

மின்னானாப் மன்னானாப் மீதண்ட 

கோடிக்கு மீதே யானாய் 

என்னா யெங்கானா யென்பார்க்கு 

மெல்லார்க்கு மிறையே யானாய் 

முன்னானாய் முதலானாய் நடிவானாய்க் 

கடையானாய் முற்று மானாப் (1) 

வாகான புணையின்றி வளியாலும் 
நீராலும் வருந்து வேற்குப் 

பாகான மொழிகூறிப் பதமான 

நாவாய்கான் பரிந்து சாட்டி 
19 
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3 ன் 5 
யோகான தத்துவமும் போகானு 

பவத்திறனும் யுக்தி யோடே 

மாகான மாக மன்ன மாகானஞ் 
(அவ) [்] ட் ௬ ௫ 0 8 

செயவேண்டும் மன்னா நின்சர் 

௩ ் 5 
த்து 

வார்த்கையிலோ குறையில்லை வழியான 

71 2-0) 
௨௫ 

சேர்க்கையிலோ குறைகா ணில லை 

(திட (0 5 ல் 

8ர்ந் தமன த் தெளிவாஃலா குறையில்லை 
டு ட் க் 2:3 ன் ் 

இருத்தமெனுஞ் செயலை யாரும் 

ஊர்தி்துவமாம் நிலையாலோ ஸஞுறையில்லை 

உளக்கலக்க மில்லா கென்றும் 

91775 ட் 29] ட் ஐ 

அர்ச்தியுறமம் நிலயோவென்ரு லத ந்தா 

னளித்தலாகு மருளின் மிக்கோய் 

போதாந்தப் பெருவெளியே வேதாந்தத் 

தனிமுடிவே புலவோ செல்லாம் 

நாதாந்த விசைத்தமிழின் நளினாந்தப் 

பாமொழியால் நவின்றுங் காணாச் 

ரூதாந்தப் பரம்பொருளே சூழல்விளை த் 

தெவியேனைச் சூழ்ச்சி கண்டும் 

பீதாற்தந் கெளிவிக்கு மெய்யன்பே 

மெய்யன் பு. மிக்கோப் தக்கோய் 

இருப்பெருக்கச் செருக்குண்டு தெருத்தெருவாய்தீ 

இரிவோர்தாகந் திளைத்தே யோடிக் 

கருப்பெருக்க வழிதேடிக் காலனவன் 

காற்றேயத் தேய்ந்தே போவார் 

உருப்பெருக்க வுளங்கொண்டே யூர்திருத்தக் 

கரங்கொண்ட வுற்றோர்க் கெல்லாம் 

பருப்பெருக்க வைத்ததுதான் பண்பேயொ 

பகர்வாய் நீ பரிசு வேண்டாய 

முத்திநெறி விளையாட்டு மூன்றேகா னாழிகையு 

முழறையாய்ச் செய்யா 

தெத்திவந்தும் குத்திவந்து மேராள 

மானபொரு ஸிறைவா நின்மேற் 

பத்திசெய்தோர் பதம்பணியா திறைக்தொழிச்தா 

ரன்னவர்காம் பதரே பாவர் 

(4) 

(4) 

0) 
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சத்தியர்தா னெனவுரைத்காய் சத்தியத்தி 

னுட்பொருளாய்த் தழைத்து நிற்பாய் (6) 

புலிநுழையுவ கடுங்காடு புதர்ரிறையும் 

பெருங்காடு பூத லத்தில் 

இலி நழையும் கொடுங்காடு கெ௫ெரிகள் 

இங்கடிறை இன்ற கரடு 

பலி நுழையும் மலைப்பாம்பு மிதிநுழையும் 

பெரும் யான பகர லாகா 

வலிதழையும் முள் நுழையும் வறியகாடு 

வனம் நிறைய மரமா காடு (7 
ன் 

கொலைபெருக்க வொலிபெருக்கு மிருள்பெருக்க 

மருள்பெருக்கும் கொடிய காடு 

ரிலைசறுச்க மனமறுக்கும் நீண்ட காடு 

நின்மலர்கள் காணாக் காடு 

உலைகொதிக்கு மூர்விட்டேன் உயிர்கொதிக்க 

வீண்டுெந்தே னுமலுங் காடு 

அலைகொதிக்குங் கடலேனு முடன்கொல்லும் 

அதுசெய்யா வடவிக் காடு (8 
ப வங்க 

மதநிறைந்த மாடுகிறை இன்றகாடு 

மூட்பன்றி வயங்கு காடு : 

ன தறிறைந்த இிறுக்தையொடே யாங்கார 

மனநிறைந்த யானைக் காடு 

புதர் நிறைந்த மூள் நிறைந்த புவிநிறைர் த 

கொலைநிறைந்த பூதக் காடு 

சதரிறைந்த வாண்டேனுஞ் சுகநிறைந்ரு 

் வழிகாணேன் சாதல் போக்க (9) 

வரக்குமனக் கெட்டாத வைபவனை 

வழிப்பட்டோர் நெஞ்சர் கன்னில் 

போக்சூவர வில்லாத புதைபொருள்போ 

லெஞ்ஞான்றும் பொருந்தி னானைத் 

தேக்கெறிந்து கேன்பாயும் கெளிமதுர 

சவிப்பாடற் றெரியல் சூடி 

8ீக்கருபே ரானந்த நிகழ்த்தி ஞு 

யெம்மனத்தே நிகழ்த் து வேமால் ட்டன (10) 
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௩ 

என்று பற்பலவாறு மனமூருகப் பதிகம்பாடி. ஐயனை மனத் 

இல் ௮ரைகிமிஷமமேனும் விடாது அழகாய்ப் பதித்து எப்படியாயி 

னும் சென்று இடரின் நீங்சலாமென்று வனஜாஸனன் நடந்து 

கொண்டிருந்தான். 

ல 3 3 % 

ப்] 

இங்கு இப்படியாக, மனமோஹன மாணிக்கம் விழித்தெ 

முந்து, “ஐயோ, நாம் ஏங்இருக்கின் மோம்! இலகு எப்படி வந்து 

ளைப்புற்றோம்! ஒன்றுந் கோன்றவில்லை?ய! எம் .தெரியவில்லை புற்றோம்! ஓ கான்ற 
௪. ்் . ட் ௪ ப ௫. ௩ ப் “ஆ ட் ச 

யே! கறுப்பாய்வந்த காற்முடிகள் மறைப்பாய்த் தூக்கிவந்து மாயஞ் 
ட் ட் ் ட் ர ் ட ம் 

செய்து விட்டனபோ விருக்கின்றதே: இது எகோ இடிந்த வீடும் 

குழிந்த தரையுமா யிருக்கின் றதே: மாயமாய் வந்த மனோ வேகக்காற் 

முடி அ௮பாயத்தோடு ஈம்மை அழைத்து வந்ததுபோலிருக்கின்ற 

தே!?” என்று மனமோஹனமாணிக்கம் வெருநோரம் மனம்வருந்திக் 

. கொண்டிருக்தாள். கணவன் எங்கேபோனா?னே என்று கவலைபெருகி 

ன தாலும், வெளிச்சமில்லாக கரரணத்தாலே வழிதெரியாதபடியா 

லம், மனம்வருந்தி “ஐயா, தெய்வமே, ஆருயிர்க்கடவுளே, என்னை 

இக்ககதியிற் கொண்வெந்தா ஈடழியச்செய்தனை! எல்லாம் இருந் 

தம் காலகதி எப்படி யெப்படி.யோ வந்து சேருகின்றதே! நேற்று 

மணம்செய்த மஹானுபாவர் இன்று எங்கேசென்று எப்படியானா 

ரோ, உயிர் தானிருக்கின்றகோ, ஆவிதான் பறத்துபோயிற்றோ! முத 

லில் அவரைப்பார்க்கும்போதே மந்தாக்காரர் சிலர் தந்திரம் செய்து” , 

கொண்டிருந்தார்களே! அவர்கள் தாம் மறுபடியும் மறுபடியும் 

மோப்பம்பிடித்து மோசம்செய்ய நேர்ந்சனரோ: அப்படித்தானி 

் என்று வெகுநேரம். மனமோ ருக்கும், வேறெப்படி யிருக்கக் கூடும்!” 

ஹனமாணிக்கம் மிகதூரம் சிந்தித்தாள். ம்றுபடியும், கண்ணில் னு 

ருவி கணக்குவழக்கில்லாமல் பெருகிக்கொண்டேயிருக்க, அவள் 

கடவுளைச்சிந்துத்து ௮மக் கொடங்கினாள்: 

“அற்புதம்விளைக்கும் அன்புமிக்குடையோய், ௮ன் பர்கெஞ்சில் 

ஆனந்தத் தாண்டவமும் காளிங்கன் தலையில் க$ரஈடனமும் புரியும் 

அ௮ண்ணால், நீதான், எழைகளைக்காத்துப் பாவிகளைக்கடியவேண்டும். 

உலகமெல்லாம் பரந்து உள்ளமெல்லாம் பரவிய உன்னைவிட்டால் 

என்னை க்காப்பவர் எங்வருக்கின்றார்கள்! இங்கு நினைத்தேன், இக்க 

ருப்பாய், அக்கு நினை த்தேன், அங்கிருப்பாய், எற்கு நினை த்தேனாக 

௮ம் எங்கு மிருப்பாய்! 
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௮ருள்மமை பொழியும் அருயிர்ச்செல்வா 

அனந்தத்தாண்ட.வா அன்புமிக்குடையோய் 

இருள் அயர் 2பாக்கும் இன்பமாம் விளக்கே 

ஈனர் தங்களை வோறுப் பவனே 

உண்மைக் குறுதி யுகந்தளிப் பவனே 

ஊனமாம் கொள்கையை யூரைவிட் டோட்டி 

எங்கும் நிறைந்தருள் இணையிலாப் பெரியோய் 

ஏக்கம் போக்கிடும் ஏந்தலே இறைவா 

ஐயம் புகுர்தோர்க் காகா மளிப்போய் 

ஒருவழி காணார்க் கிருவிரி தருவோய் 

ஓரக மில்லார்க்கு ஊரசங் காட்டி 

ஒளவிய மவித்தோர்க்கு அவரே யாஹஷோப் 

௮ வரே யானோய் அன்பே யபானோய் 

அசையு மானோய் ஆதர மானாய் 

இன்பே யாமீனாய் இசையே யானோய் 

ஈசனே யானோய் ஈடிலா யானோய் 

உளமே யானோய் உளையே யானோய் 

உண்மையே யானோய் உத்தம னானோய் 

ஊக்கமே யானோய் உறுதியே யானோய் 

| எல்குமே யானோய் எல்லா மானோப் 

எண்ணே யானோய் எழுத்த யா2னோய் 

ஏற்றமே யானோய் எக்தலே யானோய் 

ஒருவனே யானோய் ஒருபொரு ளாஜனோய் 

ஒங்கார மானோய் ஐஇமெனப் படுவோய் 

கவலையால் நொந்தவென் கலக்கம தொரழித்து 

ப்போ லென்னை நலமுற வளைத்துச் 

சஞ்சலம் போக்கிச் சங்கடம் போக்கி 

ஞயம்பட வருளும் ஞானிக ளருளை 

டம்பர்க ளொழியும் தனிப்பெரும் நிலையைத் 

தமியன் பெற்றுத் தரையினில் விளங்க 

நல்லருள் நீதான் ஈல்கவே வேண்டும் 

பாவியர் சாகப் பாவழும் நீங்க 

மன்னவா நீதான் மனம்பொருத் அவையே 

யாவையும் நீயே யனைவரும் நீயே 

சத் இனச் குணமும் ரம்யமா மருளும் 
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லவங்கம் ஏலம் லயித்துடு மணமும் 

வழிவழி வந்தது வண்மைநின் சீர்த்தி 

மகரம் விளங்கிய தமிழ்ப்பெரும் தெய்வக் 

கட.வுணீ யாதலின் கவின்பெறு பாட்டிற் 

இரங்க யென்னை ஈடேற்றல் வேண்டும் 

வேறுகான் செயத்தகும் வினையொன் நில்லை 

அன்பா கைவிடேல் ஐயா கைவிடேல் 

வர்தே னிங்கே நொக்தே னிங்கே 

ஒன்றும் தெமியே ஜனொருவழி காணேன் 

காடோ வீடோ மாமோ செடியோ 

தோ எதுவோ என்னவோ எங்கோ 

புலியோ நரியோ பூதமோ பேயோ 

இல்கமோ யானையோ சிறுத்தையோ கரடியோ 

காப்பா யென்ன ச் கைவிடே லென்னைக் 

கடவளே போற்றி கருணையே போற்றி 

அப்பனே போற்றி ௮ன்பனே போற்றி 

அண்ணலே போற்றி அ௮மிர்தமே போற்றி 

ஐயா போற்றி மெய்யா போற்றி 

அருளே போற்றி பொருளே போற்றி 

புண்ணியா போற்றி புராதனா போற்றி 

ஈசா போற்றி இறைவா போற்றி 

நேசா போற்றி நின்மலர் போற்றி 

இருவடி. போற்றி திருப்புகழ் போற்றி 

நகையுகம் போற்றி நன்னயம் போற்றி 

கடைக்கண் போற்றி கரதலம் போற்றி 

ஆதரம் போற்றி ஆர்வம் போற்றி 

புன்னகை போற்றி புனிதமும் போற்றி 

வீரம் போற்றி விஜயம் போற்றி ( 

பாட்டிற் இரங்கும் பரிசும் போற்றி 

ரிதத்இற் குருகும் சர்த்தியும் போற்றி 
பக்திக்கு விளங்கும் சக்தியும் போற்றி 

ஞான விள க்சின் நடுவே போற்றி 

பக்திப் பூவின் மணமே போற்றி 

நல்ல தொழிலின் நயமே போற்றி 
[் ப் ௫ ௨] 3 ட [ஜி 

பாக்கா மதன்றன பயனே போற்றி 
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பக்குவப் பட்டோர் பழமே போற்றி 

பரமனை போற்றி பெரிபனே போற்றி 

போற்றி போற்றி போற்றி போற்றி, 

இவ்வாறு மனமோஹனமாணிக்கம் ஈசா பிணைத்து ள் 

'னென்னவோ தோத்திரங்கள் செய்துகொண்டும் மானஸ... பூஜையா 

லே மன தாச ௮ர்ச்சித்துக்கொண்டும் இருட்டுவீட்டில் குருட்டுக்கிழ 

'விபோல் சுருட்டுப்பாயொன்றின்ம்து படுத்துக்கொண்டி ருக்கும் சம 

யம், *௪சடுக்' கென ஒருசப்சம் *படுிக்? கென அ௮வள்காதில்பட்டது: 

அச்சோ! ௮ஃதுயாதெனச் அற்று அருண்டு நிதானித்தாள்! *கடும்” 

மடக்? என்று பூட்டை த்திறக்கப் புதுப்பியத்தனம் வேறேசாவி 

|கொண்டு வேறேயாமோ செப்துகொண்டிருப்பகாய் மனமோஹன 

மாணிக்கத்திற்கு வெகுகன்௫ப்ப் புத்தியில்பட்ட து, 

மர்திரக்காரரைச்சேர்ந்த மாயக்காசர் யாசாவதாயிருக்கலாமா 

வென்று மாணிக்கத்திற்குச் சற்றே மனதுகலங்கியன. எழுந்த பயத் 

தை எப்படியோ அடக்ிக்கொண்டு, உடலெல்லாம்வியர்த்து உற்பா 

தம் விளைந்தாலும், உள்ளத்தை உள்ள த்தாலேயே உ றுதியாய்ப்பிடி. 

'த்தூக்கொண்டு, சற்றுநேரம் மாணிக்கம் உற்றுநிசானிததாள், சாவிக் 

கம் பூட்டுக்கும் சரிப்படாததாலே, *கடுக்கென்றும் *முடுக்”கென் 

றும் ( இடுக்கேன் மும் இடுக்”“கென்றும் சுற்றிச்சுழற்றி மெத்தப்பிர 

| யத்தனம் செய்தபோதிலும் பூட்டுதிறக்கா.து வாட்டம்விளைக்கவே, 

 வீட்டுவெளியே நிற்பவன் கோபம்கொண்டு கொட்டினான் பேச்சை! 

“ஹா! இதென்ன ஆச்சர்யம்! நான் என்னுகான் மலெக்குறவ. 

னாயிருந்தாலும் ஓடம்பா இரும்பா! மாரியாத்தாளும் இத்த மந்துரக் 

' காரன்களும் எப்பவும்பண்றது இப்படிதான்! நான்செவனேயிண் ணு 

'செடியெதிண்ணு கொடியெமெண்ணு மலெயிலேதிரிஞ்சி, சாட்டிலே 

'அுலெஞ்சி இக்கெவந்து கொஞ்சகாழியிண்ணாலும் எளெப்பு ஆறி 

 களெப்புமாறி, அல்லெ தொலெச்௪, தொல்லெவிட்டு, ஆக்கம் 

' புடிச்சி தொலெஞ்சிபோலாம். இன்னுவர்தா இண்ணுஎன்னமோ 

. ஏடாகூடப் பூட்டெ எப்புடி யெப்புடியோ போட்டுவைச்சாங்களே! 

- பொலிக்கு ஏதுண்ணாலும் சாமான் பொக்குஷம் தேடிவைச்சாங்க 

ளோ! ஒணுமுண்ணே பூட்டெ இப்படியெல்லாம் போட்டுவைச்சால் 

களோ! எது எப்படியானா எனுக்கென்னா! நான் தூங்கிட்டு கோயி 

் கூவுச்சே எயுந்து பூடப்போறேன்! இச்்.தஎயவு பூட்டிதொறக்கமாட் 

டேன் இண்ணுதே”என்று *வற்வற்?.என்.ற வாயில் $வகற' க்கொண் 
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்் ௫. டி ப் ப ௩ ் ட் பனை 

டே கல்லொன்றெடுத்துப் பூட்டைக் கடுக உடைத்துவிட்டான்: 
டி ல் ்் ( ட் ் ் [. ் உர 1] [் 

உள்ளேவந்தான், மலைக்குறவன்; ஒருபுறம் மூடங்கனான். ஸ் சான் 

பதற்குள்ளே *கோ என்று கோட்டவொய்காட்டிக் . குறட்டைவிட்டு 

முரட்டுத்தூக்கம் மூன்று நிமிஷத்தில் தூங்கிவிட்ட ரன்! 

தூக்கத்தில் எத்தனையோவிகம்உண்டு, எல்லாத்தூக்கத்திற்கும் 

கும்பகர்னன்தான் அதிதேவசை! மட்டித்தூக்கம் ஒன்று, மயானத 

தூக்கம் ஒன்று, வீட்டுத்தூக்கம் ஒன்று, மாட்டுத் தாக்கம் ஒன்று, 

கோழித்தூக்கம் ஒன்று, குதிரைத்தாக்கம் ஒன்று, தேவகத்தாக்கம் 

ஒன்று, இசைப்புத்தூக்கம் ப்ட்! ப்படித் தூக்கங்களில் எக் 

தனையோவிகம் காண்கின்றன 

மட்டி தூக்கமென்பது தட் ட்டி. எழுப்பினா ௮ ஓம் எனென்று கேளா 

தது. 

மயானத்தூக்கமென்பது தண்ணயோ தெருவா மரமோ 

காடோ எங்கேயாயினும் உறங்குவது. 

வீட்டுத் தாக்கமென்பது மிக அ இகமா யில்லாமலூம் மிகக் 

குறைவாயில்லாமலும், குடும்பத்திற்குக் கோணல் வராத அளவான 

தூக்கம். 

மாட்டுத்தூக்கம் என்பது அடிப்பதுகூடத் தோன்முாமல் கூவு 

வதுகூடக் கேளாமல் கும்பகர்னனுக்கு மிகவும் கொண்டாட்ட 

மான தூக்கம், 77. 

க டப்ப ப ம்க் உல கொஞ்சம்சச் தடி கேட்டாலும், கண் 

ணைத்திறந்து ௧௫௧ விழிப்பது! 

குதிரைக்தூக்கமென்பது,--சற்றுப்புரண்டு எழுர்து விடுவ 

அம், உட்கார்ச்துகொண்டே யிருக்கும்போதும் நின்று கொண்டே . 

யிருக்கும்போதும் கன்னை த்தெரியாமல் சண்ணயர்ர்து விடுவதும். 

தேவத்தாக்கமென்பது, கண்ணைச்ிறிது ' விட த அலை 

டே மெல்லிய தாச்கம் உல்லாஸமாய்ச்செய்வ து, 

தியக்கத்தூச்கமென்பது--தாங்க. மனம் வந்த. படுத்தும் 

புரண்டும் தூக்கம்பிடிக்காமலும் அரட்டல் புரட்டலா லவஸ்தைப் 

பட்டும் பைத்தியம்பிடித்கோர் பரதலிப்பது. போலும் தூங்கா. 
கோய் வத் கொண்டோர் துக்கப்படுவது. ே ம்பாலும் தோன் 

வது! 
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இவற்று ளெல்லாவற் றிலும் கும்பகானத்தாக்க மென்ப3த 
ப் ப் ் ௪ ௬ ப் ் கொடியதூக்கம்! கோடையிடி விழுந்தாலும் கோவிந்தா, சழுத்தி 

சம் பொரங்வெர்தாலும் சம்போ சதாசிவா, பூகம்பம்தோன்றி பூமி 
வெடி க்சாலும் பாதாளபொன்னியம்மா--ஏன் ற---அவர்கள் எதை 
யும் காதிற்கொள்வதில்லை, அவர்கள் தாக்கம், கொள்ளவும். விவ 
இல்லை. 

ஒருசமயம் ஒருவீடு பற்றிக்கொண்டகாம்! எல்லாச் சோம்பே 
றிகஞும் எழுந்கோடி விட்டார்களாம்! வீட்டைத் இபற்றி வெந்து 
கொண்டி ருக்க, ௮க்கனிச்சுவாலை அதிகமாய் வீச, சால் சோம்பேறி 
யானவன், *அம்பலம் இப்பற்றி வேகுதடா! எனமுனாம். :அத்தைத் 
தான் சொல்வானேன், வாயைத்தான் நகோவானேன்” என்னாம் 
அசைச்சோம்பேறி. நெருப்பு பிடித்தாலும் பாதகமில்லை, இவர்களிரு 
வரும் பேசுகிறபேச்்ச பெருஞ்சந்தடி. யுண்டாக்குறெதென்று, மூச் 
கால்சோம்பேறி, கும்பகர்னத்தூக்கத்திற் பழகுறெ குடிகேடனுத 
லால், கேரபல்கொண்டு குரைத்துக்கத்இ 1 சந்தை யிரைச்சலிலே 
குடி.யிருஈ்து கெட்டேனே : என்று அ௮வஸ்தைப்பட்டானாம். முழுச் 
சோம்பேறி அதுவும் சொல்லாது ஆனந்த நிஷ்டையில் அமர்ந்தி 
ருந்து விட்டானாம். இந்த மூழுச்சோம்பேறிதான் சரியான கும்ப 

கானத்தாக்கம் தூங்குகிறவன். 

இக்த நிலைமையில் மலைக்குறவன் இருந்தகதைக்கண்ட மன 

மோஹன மாணிக்கம் வந்தாள் வெளியில், பார்த்தாள் சுற்றி, கேரர 
மான மலயும் கொடுமையான காடும், மரமும் செடியும் பள்ளமும் 

பாம்பும் புலியும் கிலியும் எல்லாம் ஏற்படும்போலிருக்தன! பாழான 

மந்திரக்காரர்களிடம் ௮கப்பட்டுப் பலியாசச்சாவதைவிட, புலியின் 

வாயிலகப்பட்டுக் கிலிபட்டுச்சாவகே மேன்மை என்று மனமோ 

-ஹனமாணிக்கம் வெகு வேசமாய் காட்டு வழியே ஈடந்து கடுசெனச் 
செல்கிரள்! 

டம 
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பதினேழாவது அத்தியாயம். 

மனமோஹனமாணிக்கம். _.. மாறுவேடம்பூணல் 

வழிதெரியாமல் அலைந் அகொண்டும் மனம்நிலையாமல் வருந்திக் 

சொண்டும் மனமோஹனமாணிக்சும் காட்டிலேயே இரவெல்லாம் 

வாட்டமுற்று நடந் துகொண்டி ருந்தாள். பனிநீர்தோய்ந்த ரோஜாப் 

டீ | 
| 

| 

| 

ஜீ 

| ் 
ட் 

பூப்போல், பாக்கியத்தில் மலர்ந்த பாக்யெவதியாகிய அவளுக்கு, 

கஷ்டப்படுவதென்னால் கஷ்டம்சொல்லமுடியுமா: வேலமுளபாகதத் 

தைத் தைக்கவும், மூங்கில்பொக் து முன்னேமிற்கவும், கல்லும்கரடும் 

முள்ளும்முருடுமாய் எங்குபார்த்தாலும் சங்கடம்உண்டாகவும் இப் 

படியப்படி.யென்று சொல்லமுடியாத இடர்விளை த்த காட்டின்வழி 

யே, தாமரையில்வளர்ந்த அன்னம் அடுப்புகெருப்பில் அகப்பட்டுக் 

கொண்டு அவஸ்தைப்படெவெது போல், வருந்திவருக்துப் பயந்துப் 

பயந்து இரவெல்லாம்ஈடந்து எப்படியெப்படியோ சென்றுகொண் 

டிருக்கறாள்! காலில்வடிக்த உதிரம் காற்படியானால், மன தில்விளைந்த 

வருத்தம் மணங்குக்குமேலிருக்கும் ' எல்லா வருத்தத்துக்கும்மேல் 

ஏந்தல்போன வருத்தத்திற்கு .இணைசொல்லமுடியாது! பிறவிக். 

குருடனுக்குக் சண்ணைத்தற்து பின்னாகவே பிடுங்கிக்கொண்டது 

போலும், இன்னப்போம்போது கையைப்பிடித்துக் கொண்டது 

போஜும், பெரியசமாசாரம் உரிமையாய்ச் சொல்லுங்கால், மாணப் 

படுக்சையில் ஸ்மாணைநீங்கச் சைத்தியம்வந்து சட்டெனப்பிடித்துச் 

சன்னிதோன் றி ஜடுதியில் சுப்பிக்கொண்டது போலும், அறிவில் 

மிகுந்த ஆனந்தன், அழல் பெருத்த அற்புதன், தனக்குக்கிடைக் 

தும் தடாரென்று பிரிந் துவி. சேர்ந்ததேயென்று தாபப்பட்டு மனம். 

அதனால் வேகப்பட்டு மெள்ளமெள்ளஈடந்து கள்ளாடி.க்கொண்டு 

போகிருள். இவள் துன்பம் பார்க்கச் ச௫ியாது, வானத்துச் சந்திரன் 

மேகத்தில் மறைந்து, ஒளிகுன் றி மேற்கடலில் புகும் விட்டான். 

இவளுடைய பரிதாப நிலைமையை விசாரிக்க வருவான்போன்று, ௮௬ 

ணன் உதயமாய் சூரிய உதயத்தைச் சொகுசாய் அறிவித்தான். 

நக்ஷத்திரங்கள் மறையத்தொடங்கின, தாமரைகள் மலரத்தொடங் 

னெ, சில்லெனக் காற்று மெல்லென வீச ஆசம்பித் தது! மந்திரக்கா 

ரர்கள் மாயத்தடியால் காணும் ஜாலவிக்தை போல, நக்ஷத்திரங்கள். 

மழைய, இருள்குறைய, தாமரைமலர, £ீம்வானம் வெளுத்துக் நீர்த்: 
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தியைக்காட்ட, வெள்ளி முளைக்கப் பின்னர் சூரியன் முளை த்தான்! 
இருட்டின் கொடுமையபோயிற்றே, வெளிச்ச த்இன் உதவி விளையதோந் 
ததே என்று சற்று சந்தோஷம் சித்தத்தில் அடைந்தாள் மனமோ 
ஹனமாணிக்கம்! 

இப்போது சமீபத்தில். குதிரையொன்று ஓடிவரும் காலடி 
உரத்துஉரத்துக் கேட்டுந அ! ஆயிற்று! வரவர அஃது மனமோஹன 
மாணிக்கம் நடக்கும் பக்கமாகவே நாடி வருகிறது என்று ஈன்ய்த் 
தெரிகிறது! டாக்டாக் என்று டம்பாசாரி ஈடையில் உல்டக்பா' 
தேர்ச்சி பெற்றது போல் டம்பிகரமாப் ஒருவெள்ளைக் குதிரை மெள் 
ளமெள்ள வருகிறது! கண்டாள் அசைக் கெளாவமாது!”“இஃதென்ன 
அவஸ்தை! எவர் இங்கே என்னை நோக்க வருகின்றவர் தெரியவில்லை 
யே! புலியைப் பார்த்தாலும் பார்க்கலாம், புருஷாளைப் பார்க்க எனக் 
குச் சரிப்பட வில்லையே! உதவிக்குத்தான் வருகிருர்களோ, அல்லது 
உபத்திரவத்திற்குத் தான் வருகருர்களோ ! இஃகதெென்ன சங்கடமா 
யிருக்கின்றகே! பார்க்கலாம், சற்று யோ௫க்கலாம்' சிறிதுநிதானிக்க 
லாம்!” என்று மனமோஹனமாணிக்கம் எண்ணாதது மெண்ணி எக் 
கங்கொண்டி ருந்தாள்! 

ஆயிற்று! குதிரையும் வெகு வெகு சமீபத்தில் மிச மிச அழ 

காய் வருகின்றது! குதிரைமேலே ஒருவன் மதுசை .வீரனைப்போல் 
குந்திக்கொண்டு வர். அுக்கொண் டி ருக்கிரான்! குதிரை என்னவோ 

அல்ப சொல்பமான தன்று! தென்னாலு சாமன் கூதிரையோ லல்லா 

அ; ஜட்காவண்டியில் ஜாமமோயாமல் வேலை வாங்கப்பட்டும், கூலிக் 

குக்கூட போதாமல் கொஞ்சம் கொள்ளே சாட்டப்பட்டு, வாய்க் 

குக்கூட போதாமல் வெற்றில்ப் பாக்கைப்போல் கொஞ்சம் பல்லே 

- கொடுக்கப்பெற்று, க்கயரோகம் சண்டவன் போல் எலும்பைத் 

தாக்கி நரம்பைக்காட்டி, மூச்சுவாங்கி காலைத்தாங்கி, காளமேகம், 

்் முன்னே கடிவாள: மூன்றுபேர் போட்டிமுக்கப் 

பின்னே யிருந்திரண்டு பேர்கள்ள--எக்நேசம் 

வேதம் போம் வாயான் விகடசாமன் குதிரை 

மாதம்போங் காத வழி? 

என்று பாடினவாறு நகொண்டிச்செல்லும் ஐண்டிச்குதிரை, 

ஜட்காவண்டிக் குதிரை போலல்லாது; தெற்கே போகச்சொன் 

னால் வடக்சேயும் வடக்கே செல்லச் சொன்னால் தெற்கேயும், 
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இருவொற்றியூருக்குப் போகவேண்டுமானால் இிருவான்மியூருக்கும், 

ச துரங்கபட்டணம் போகவேண்டுமென்ருல் களிங்கப் பட்டணத 

இற்கும் போகப் புறப்படுவதும், போகச்சொன்னால் நிற்பதும், நிற் 

சச்சொன்னால் இழுப்பதும், தப்பித் தவறி அடித்தால் துரையே 

படுப்பதும், தெருவிலே ஜனங்களைச் சேர்த்துத் தேரும் இருகாளு 

மாக்குவதும் போன்ற வம்பு செய்யும் வழி தறையற்ற குதிரை, 

( அக்கரகூரானி” என்ற பாட்டில் தெலுங்கர் சொன்ன இருட்டுக் 

குதிரைபோ லல்லாது;--எதிசே தோன்றும் இக்தக்குதிரை; நல்ல 

குதிரை, நாணயக்குதிரை, பார்க்கப் பஇினாயிச ங்கண் கேட்கும் பாரி 

ஜாதக் குதிரை, நினைக்க நினைக்க ரம்யம்விளைக்கும் நீலவேணிக்குதி 

ரை, ஆயிரம் வராகன் விலை பெற்ற அராபிக்குதிரை, அழகான 

குதிரை, அற்புதமானகுஇரை: கடலின் அலையைப்போலே பிடரி 

மயிர் ஆனந்தக்காட்டியை அழகாய் விளைக்கவும், நாட்டியஞ் செய் 

வதூபோல் ஈாலுகாலும் நாகரீகம் கொடுக்கவும், வெள்ளிச் சாமான் 

தங்கச்சாமானால் வித விதமாய் அலங்சரிக்கப்பட்ட உயர்ந்த. அந்த 

உத்தமமான குதிரையைப் பார்க்கும்போதே குதிரை வித்தையில் 

தேர்ச்சிபெற்ற ௮திரூப செளந்தர்ய முடைய மனமோஹன மாணி 

க்கத்திற்கு ௮தன்பால் மனது அதிகமாய் லயித்து விட்டது! 

ஆனாலும், உடனே; அவள் சற்றுமேலே உற்றுப்பார்த்தாள்: 

மதுரைவீரனைப்பழித்த மன்னாருசாமியைப்போல் கத்தி ஒன்றைக் 

கச்சையில் தொடுத்து, கோணக்குல்லாவைக் குரங்காய் மாட்டி, 

அங்கபோட்டு, புஜக்கிரு துசட்டி, ராஜாவானாலும் ரரக்ஷதனைப்போ
ல் 

தோன்றி, குதிரையின்மேல் உட்கார்ந்து, மதுரமில்லாத முகத்தை 

மஹா சொகுசாய்ச்காட்டி, பரசவிணை பல்லில் பேசாமலும், நாவில் 

கொஞ்சமேனும் நக்ஷத் இரமில்லாமலும்; ஒருவன்மிக்க 1 ஒழுக. 

குடன் காணப்பட்டான். மன்னாருசாமியைக் 'கண்டமாத்திரத்தில் 

மனமோஹன மாணிக்கத்திற்குச் சொல்லமுடியாத மனோவேதனை 

வெல்லமுடியாமல் உண்டாய்விட்ட.து. ் ் 

குதிரைமேல் வந்த கோவேறு கழுதை போல்பவன், மத்தாப்பு 

போலே மனமோஹ்ன மாணிக்கம் மின்னக்கண்டு, வெகு வெகு 

ஆசை கொண்டு, குதிரையைக் கொண்டுவந்து குறுக்கே நிறுத்தி 

ஞான்! ௮ ழசைக்கண்டு ஆச்சரியங்கொண்டு, மேனியைக்கண்டு மேன் 

மேலும் ஆசைகொண்டு, அவன் ஒரு குதி குதித்தான், இறங்கினான் 
வலய வயசை. 

* ஒழுங்கு இங்கு ஒழுங்கே மென்பது பொருள். 
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கீமே! ௮சசிளங்குமரியாகயெ மனமோஹன மாணிக்கம் நடப்பதை 
நிறுத்தி, என்னவென்று கேட்பவள்போல் எதிர மின்றாள்! உள்ளே 
௮ச்சம் உயிரைப்பிடி த்திருந்த போதிலும், பட்டஇ.௫ில் கரைபுரண்டு 
பாசவெள்ளமாய் மனசை முழுத்தி மயக்கம் விளைத்திருந்த போதி 
௮ம், அசசகுமாரியான தால் அதைரியத்தை வெளியிலே அ ணுவள 
வும் காட்டாமல், தைரிய லசஈஷ்மிக்குத் கானமளிப்பவள் போல், 
“நீயாவன்? எங்கஇருந் து வருகின்றனை??” என்று கேட்குமாறு நிதா 
னிக்து மனமோஹன மாணிக்கம் நிமிஷகேரம் நின்றமாத்திரத்தில் 
குதிரை வீரன், நாக்குக்குளற, பேச்சுதமொற, பித்தம் தலைக்கேறக் 
தத்தாபித்தாவென்று தமாறுபவர்போல, 

6ே அன்னமே, அ௮பரஞ்சிச் சொர்னமே! எங்கிருந்து 8 இக்கு 
வருகின் ஞய்? புலியிருக்குமே, பூதமிருக்குமே, ராசபுத்திரிபோல் 
கேசரூபத்தோடு விஸ்வாச எண்ணக்கொள்பவள், ஏன் இந்தக் 
காட்டில், துணையில்லாறு இடருற்று வருந்துகின்ுய்??” என்று 

கேட்டான். 

“ஐயா, தாங்கள் இன்னாரென்று எனக்கு விளங்கவில்லை. நான் 

ராசபுத்திரியல்லள். நான் சாகாரண ஓர் வியாபாரியின் மகள். என்பெ 

யர் மரகதவல்லி, நான் உலகை வெறுத்துப் பணத்தைப் பகைத்து!ச் 

சுகத்தைப்பழித்து, விரவாசலை யொழித்துத் தவஞ்செய்யலாம், 
கடைகத்தேறலாம் என்று காட்டுக்கு வந்து விட்டேன்) காட்டுக்கு 
வகர்து கண்தெரியா தலைகன்றேன். காட்டிற்கு வந்து கண்ணைகூடித் 

னே கொண்டுபோவார் ஏன்று கவஞ்செய்தால் கடவுள் வந்து உட 

புசாணம் ஒருவர் பிரசங்கம் செய்து கொண்டிருக்தார். இங்குவந் 
"தேன், . இடர்ப்பட்டேன்! கடவுளைக்காணேன், கஷ்டத்தைக் கண் 

டேன்! பொருளைக் காணேன், புலியைக் கண்டேன்! நல்லது ௧௭ 
[2 ந்து ணேன், நரகமே கண்டேன்!” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் 

பதில் கூறினள். கறுபடியும், . 

| “காயிலை இன்றுங் கானி லுறைத்துங் கதிதேடித் 

இயிடை நின்றும் பூவலம் வந்தும் திரிவீர்காள் 

தாயிலு மன்பன் பூமக ணண்பன் றடகராகப் 

பாயன் முகுந்தன் கோயி லாங்கம் பணிவீ'ரே.?? 

என்று பெரியோர் உண்மைசொன்ன பெரியமொழிகளைக் கவ 

னியாது ஊரைச்சு ற்றி மை யலை, காட்டிற்புகுந்து, கடவுளைக்கா 4 
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ணூது சஷ்டமேகண்டு விழிக்கின்றேன்:” என்றுதைியமாய் மனி 

மோ ஹனமாணிக்கம் தடபிடலாய் ப்பே௫னாள். 

மன மோஹன மாணிக்கத்திற்குக் குதிரைவீரனைக் கண்டமாத் 

இரத்தில், அவன் தன்னை எப்படியும் விடமாட்டானென்றும், அவன் 

கோரஸ்வரூபத்தையும், கோணியவாயையும், அழ்ர்தசண்ணையும் 

அகன்றமுகத்தையும், பெரியபற்களையும், பேதாளமூக்கையும் உற்று 

நோக்க ஒரு நிமிஷத்தில் அவன் மிக்க ௮கா ததடையுடைய 

வனென்றும், கள்ளனாயிருக்து ராஜனாயிருக்கக் கூடுமென்றும் ௮கப் 

ப் ப ட. [் ப் ௪ 
்் ் ் ப 

பட்ட ஸ்த்ரீகளை அடித்துக்கொண்டு போகுமவனென்றும் கன்முய 

மன இல் நலமான ஆணியபோல் பலமாகப் படிந்துவிட்ட து! மனமோ 

ஹனமாணிக்கம் அற்பசொற்பமானவளல்லள்! ஆம்ர்தயோசனையும் 

அபாரபுத்தியு முடையவளாய, சமயோசித தர் இரம்செய்து பிரமாத 

கஷ்டங்களிலெல்லாம் தப்பிச்சென்று தைரியங்காட்பெவளாய் 

விளங்னெபடியால், இந்தச்சமயம் ௪ஈத வேஷமாவதுபோட்டு எப் 

படியாவது தப்பி ஈற்படியாய்ப் போகவேண்டு மென்று தீர்மான 

கொண்ட. மன மோஹனமாணிக்கம் மாயவேடப் பேச்சை மனதா 

சப்பேசினைளை. 

2 உ௱௫ ய் தி வீ ய் ்் ் 

இதைக்கேட்ட குதிரைவ்ரன, ஹா ஹா எனது நகைதது, 

ஹொ றோ வென்று குலுங்கி, 

“பைத்தியம் பிடித்த பெண்ணே, இப்படியும் உனக்கு யோகம் 

எப்படி. ஒருவன் சொன்னானோ ஒன்றும் எனக்கு விளங்கவில்லை! 

அறிவில்லாத முட்டாள்கள், விவேகமில்லாத விழலர்கள், சம்பாதிக் 

பி ௪ இ] ஜு! உ ப் த ப் ் ௪ 

கத் தெரியாத சோம்பேறிகள், சுகம் அறியாத சக்குமாந்தடிகள்; 

மூச்சைப் பிடிக்னு பேச்சை யொடுக்கி, சூரியனைப் பார்த்து சுண் 
4 12] ப ௪ உட உ ஓ 

டெலிகள் பேசுவதுபோல், கடவுளைப் பார்க்கக் கண்மூடி யுழஓ 

வார்கள்! அந்த மடையர்கள் பேச்சைக் கேட்டு அழகில் மிகுத்தநீ 

அவதிப்பவொனேன்! உனக்குக் சல்யாணமா யிருக்கின்ற தா?” என்று 
் 

என்னென்னவோ பே௫இ முடிவுக்குவந்அ முட்டாள் தனமாய்ச் கேட் 

டான். 
(6 ௧. 4 கு ரபி] ச் ௩ (அ) உ ஒர ப ் 

எனக்குக் கல்யாணமா யிருக்கின்றது”” என்று வெகு சுருக்க 

மாய் மனமோஹனமாணிக்கம் மிகவுருக்கமாய்ச் சொன்னாள். 

“அடீ! ௮ ழக, சச் தனைப் பழிக்கும் சுந்தரவதி! பொன்னையிக 

மும் மின்னொளி: உன்னைக் கொண்டுபோய் உப்பள த்தில் வேலைசெய் 

[ ் வனுக்குச் ௪ ணம் சாணக் 7 ௧௫ 
யும் உப்புறவனுக்கு ல்யாணம் பண்ணிக் கொடுக்தார்கள்போ 



199 - 

லிருக்கிறது. என்னைப்போல் ஏக சக்ரா இப௫க்குக் கொடுத்திருந்தால் 

ஏதும் குறைவந்திருக்காது” என்று கூறிவிட்டு, மறுபடியும் “அடீ! 

எந்திழையே! பூர்துளிரே! உன்னைக்கொண்டு?பாக உள்ளம் காடு 

றத. நீ மறுத்தாலும் நான் தரிக்கேன். உன்கணவன் மறுபடியும் 

வந்தால் உப்பளத்திற்கு அனுப்பிவிட, இல்லாவிட்டால் சுண்ணாம்பு 

காளவாயில் சுட்டுத் தொலைத்துவிரி, உப்பளத்தில் வேலை செய்யா 

விட்டால் . ௮ப்பளம் செய்து விற்று அ௮கங்களித்து வாழட்டும்! நீ 

என்னுடன் வந்துவி! இல்லாவிட்டால் இருந்து படு என்ன 

சொல்ூய்?” என்று குதிரைவீரன் குசாலாய்க் கேட்டான், 

“அன்பா, அதற்சென்ன தடை? அத்த கணவன், அடுப்பங் 

கரை வேலைசெய்யும் அற்பன்: வர்த்தகம் செய்த போதிலும் புத்த 

2ம் என்னமோ அவன் கையிலெடுப்பதில்லை' தங்களைப்போல் மஹா 

ராஜா எனக்கு அகப்பட்டிருக்தால், தபம் என்னத்திற்கு, ஜபம் 

என்னத்திற்கு, ஹர ஹர என்னத்திற்கு, சிவ சிவ என்னத்திற்கு, 

மொண மொண என்னத்திற்கு, சண கண. என்னத்திற்கு? அடுப்பு 

வேலைக்கே ௮இகாரியாகிப அறிவில்லாப் பையல் அவனுக்கு 2மலே 

அழகேபில்லாத? என்று சொல்வதற்குள்ளே, ஒரு கோபம் வந்து 

உள்ளத்தை நடுக்கிவிட்டது ஓய்யாசக்காரனுக்கு! ஆதலாலே அந்தப் 

பேச்சைச் சட்டென நிறுத்தி “ஹா! ஹா: என்ன சொன்னாய்! அழ 

இலே அவளுக்கு மேலே யில்லையா?” என்று ஆத்திரத்தோடு குதிரை 

வீரன் ஆர்ப்பரித்துக் கேட்டான். 

“அப்படிச் சொல்லவில்லை! அவனுக்குமேலே, அதாவது, அவ 

ன் உடம்புக்கு மேலே அழகு மினுக்கு செய்யவில்லை என்று % 3 

“இன்னும் தெரியவில்லை!” 

“அவன் உடம்புக்குமேலே அழகில்லை என்று சொன்னேனே 

- தவிர வேறொன்றுமில்லை” 

“அவன் உட'ம்புக்குமேலே நான் ௮ ூல்லையா?” 

“அப்படியன்று, மஹாராஜா, நான்சொன்ன து!” 

“அவனுக்கு மேலே அ மகில்லை யென்ஞுல்,--நகையின்மேலே 

மெருகில்லை; நாற்காலியின் மேலே வார்னிஷ் இல்லை; அணியின் 

மேலே பளபளப் பில்லை என்று சொல்லுவதுபோல் ௮வன் உடம் 

பின்மேலே அழகில்லை என்று சொன்னேன்?” 

“அப்படியானால்” 
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“அது தான், ஐயா”' 

“உடம்பின் மேல் அழகில்லை, ௮வன் மேலே, அழகில்லை, ௮வ 

னுக்கு மேலே அழகில்லை. நாற்காலியின் மேலே வார்னிஷ் இல்லை. 

நகையின் மேலே மெருகல்லை, அவன் மேல அழகில்லை-- ஹோ 

ஹோ சரி சரி தெ ரிர்தது! சரி சரி அப்படியா, ஹா ஹா ஹா! 

ஈகையின் மேலே -மெருகில்லை! நாற்காலியின் மேலே வார்னிஷ் 

இல்லை. அது போல, லன் அல் மேலே அ ழூல்லை. து அணியின் 

மேலே பள பளப்பி ல்லை, அப்படியே அவனுக்கு மேலே அ ழூலெலை! 

சரி சரி தெரிந்தது தெரிர்தது! அப்பொழுது அவனுக்கு மேலே 

(அதாவது அவனை விட) நான் அழகு என்று ஓத்துக் கொள்ளு 

இரு யல்லவா??” என்று குதிரை வீரனாகய குரங்குப் பயல் கொக்க 

ரித்துக் கேட்டான், 

“பேஷ்' அதற்கென்ன சந்தேசம்? அவனுக்கு மேலே அழகில் 

லை, உங்களுக்கு மேலே அழகு எவ்வளவு இருக்கிறது? சிங்கார கிரு 

தாவும் அலங்காரக் குல்லாவும், அதிகாரச் சொக்காயும் வதைகாரக் 

கத்தியும்-ஹா! ஹா! இர்த அஸ்தான மெந்கே! இந்த ஆர்ப்பாட 

மெங்கே! அர்த அமரிக்கை யெங்கே ௮க்த அழகு எங்கே! ஆமாம்: 

தாங்கள் பார்த்திருக்க மாட்டீர்கள் அந்த முட்டாள் பையனை! 

அவன் அழகுக்குப் பிச்சையெடுக்கக் சேவையில்லையா?” என்று 

மனமோஹன மாணிக்கம் மஹாகசிலேடையாய்ப் பேசினாள். 

“ஹா ஹா! அந்த அழகுக்கு நானா பிச்சையெடுக்கிற து!” 

என்று அலறினான் குதிரைவீரன். 

“எங்காயினு முண்டா? அப்படி. யாராயினுஞ் சொல்லுவார் 

களா? தாங்கள் ராஜா, அவன் தரித்திரன். இயற்கையிலேயே அழகு 

தங்களுக்கு எவ்வளவோ இருக்கும்! அவனிடம் தாங்கள் போய்ப் 

பிச்சை கேட்கவாவது:”? என்று சாகித்ய கன சகலகலாவல்லி 

யாகிய மனமோஹன மாணிக்கம். 0 

“வெல்!% மற்றப்படி. அதற்கு வேறு என்ன அர்த்தம் இருக்கக் 

கூடும்?” என்று ஆவேஸமாய்க் கேட்டான் அதிகப்பிரசங்கி யாகிய 

அவன். | 

“மஹாராஜா, அவனுடைய அழகுக்கு மற்றவர்கள். பிச்சை 

யெடுக்கவேண்டு மென்று நான் சொல்ல வரவில்லை, அவன் அழகுக் 
"தவத க்யைதுய வாய யப யுவ தய கனா அவலும் வவது அவையள் வேளிப் அவ யய வவையையாவ்வைய்பவ, வல்வை வெதனவைளகை பு 

% வெல்-ரல்ல து-- ஓர் ஆங்கலப்பசம், 
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குப் பிச்சையெடுக்கத் தேவையில்லையா” என்ரால் ௮வன் ௮ழமகுடை 
யவஞதைற்குத் தங்களிடம் பிச்சையெடுக்கவேண்டிய தென்று பொ 

ருள்கொண்டு சொன்னேனே தவிர வேறில்லை” என்று புன்இிரிப்பு 

காட்டி புரட்டுப்2பச்சு பேசினாள், மனமோஹன மாணிக்கம். 

“அப்படியா! சரி சரி. (அவன் அழக்குக்குப் பிச்சையெடுக்கக் 

தேவையில்லையா?--அவன்--அ௮ழகாவதற்கு--என்னிடம் பிச்சை 

யெடுச்கத் தேவையில்லையா! ஹா! என்ன! மறுபடியும் சந்தகமா 

யிருக்கின்ற! அவன் அழகுக்குப் பிச்சையெடுக்கக் தேவை 

யில்லைபா! எப்படி£₹ அவன் அழகுக்கு-யார் பிச்சையெடுக்கறெது! 

நானா? ஹோ ஹோ! அப்படி.யல்லவோ! இல்லை இல்லை! இப்படியோ! 

' அவன்ன்ன்....... அழகுக்கு, அதாவது அவன், தான் அழகுடைய 

'வவைதற்கு, பிச்சையெடுக்க, என்னிடம் பிச்சையெடுிக்கத்--தே 

வையில்லையோ என்று அர்த்தமோ? பேஷ்' சரிதான்! எப்படி? என்ன! 

மறுபடியும் சந்தேகம் வருகிறதே: சரி சரி! அவன் அழகுடைய 

 வனாவதற்கு என்னிடம் பிச்சையெடுக்கத் தேவையில்லையோ என்று 

அர்த்தமோ! தெரிறெது, தெரிகிறது. எனக்குப் பண்டிதர்களிடகத் 

தில் எள்ளளவும் பழக்கமேயில்லை, இண்டு பண்டிதர்கள் ஒன் 

, முய்ச்சேர்க்தால், என்னென்னமோ பேசுகிறூர்கள்! என்னென்ன 

மோ அர்த்தஞ்சொல்லுகிறார்கள்! வானத்தை வழுதலங்காயாக்கிப் 

பானத்தைப் பருப்புக் குழம்பாக்கி, தேனைத் திருகாளாக்க, பே 

னைப் பெருமாளாக்கி, மொட்டந்தலைக்கும் முழங்காலுக்கும் முடி. 

| போடுஇரர்கள்! ௮௮ எனக்குப் பிடி க்கிறதில்லை, சரிப்படுகிற தில்லை, 

கொஞ்சத்தில் அர்த்தம் பிடி படுதிறதில்லை! சில க்ளாவர் ராஜாக்கள், 

. இஸ்பேட்ராஜாக்கள் அவர்களை யெல்லாம் சேர்த்து வைத்துக் 

' கொண்டு வீண்வார்த்தை யாடிக்கொண்டிருக்கிறது வழக்கம்! முட் 
. பாள் பயுல்கள்! எனக்கு அது சரிப்படுகிறதில்லை. வேலை மெனக் 

' இட்டவர்கள் என்று அவர்களை யிகழ்க்து நான் சென்று விரிகிறேேத 

' தவிர அவர்கள் கிட்டகூட. நெருங்குறெதில்லை. அதனால் உன் ஆர்த் 

தம் எனக்குத்தெரியவில்லை எனக்குவேண்டிய௰ தெல்லாக்கூடி, 

பைகிறைந்த பொன்னும், வயிறு நிறைந்த சோறும், அழகுநிறைந்த 

-பெண்ணுந்தான்! நீ என்ன சொல்லுகிழுய் பெண்ணே, நீ என்னு 

. டன்கூட வந்துவிடு, என்ன சொல்ூய்? சொல்வதென்ன? வந்து 

விடவேண்டுந்தான். என்னுடன் வராவிட்டால் உன்னையார் விடு 

இருர்கள்??” என்று போர்வீரன் பிடி.வாதக்குரல் காட்டிப் பேசினான். 

21 
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நான் தங்களோடுகூட வருவதற்கென்ன ஆச்ஷேபனை?. என் 

னை விட அழகான பெண்கள் எத்தனை யோபேர் தங்களுக்குக்கிடைக் 

கக்கூடியதாயிருக்க, என்னை யேன் தாங்கள் விரும்புகறீர்கள்?? 

என்று மனமோஹன மாணிக்கம் வெகுபக்குவமாய்ச் சொன்னாள். 

“இல்லை, நீ வந்துதான் நீரவேண்டும்:” 

“அசேஷேூபனை யில்லை. என் அழகு தங்களுக்குப்போஅமா?”? 

“உன்னைவிட அழகு ஒருவருமில்லை. உன்னையே நான் பட்ட 

பஸ்திரீ யாக்கக்கொள்ளுவேன்:”? 

“மெய்தானா?” 

“சத்கேகமென்ன?” 

“என் அழகு சங்களுக்குப்போதுமா என்பதுதான் சந்தேகம்” 

“உன்னைப்போல் அழகு ஒருவருமில்லை யென்று தான் சொல் 
193 

இறேனே! இன்னும் என்ன ஆலோசனை 

“தாங்கள் சும்மா சொல்லுகிறீர்கள். தங்கள் குல்லா அழகுக் 

கும் கொறுக்குவலி சொகுசுக்கும், புஜகிருது பெருமைக்கும் மது 

'ரைவீர மஹாப்பிரபுத்துவத்துக்கும் என் அழகு எம்மாத்திரம்? தா 

௫்கள் சும்மா அவசரத்தில் சொல்லுகிறீர்கள்! ஆறுகாளாய் விட் 

டால் ஆரையாவது வேறே அழகாகப் பார்ப்பிர்கள்” 

“இல்லை யில்லை நீயே என் ராஜாத்தி! ரீயே என் பட்டப 
ஸ்திரீ! நீயே என் ஆசைக்குகந்த அன்பான மனைவி!ஈம்பமாட் 

டாயா?” 

“நான் எப்படி நம்புவேன்! முன்னே துஷ்யந்த. மஹாராஜன் 

சகுந்தலையை ஏமாற்ற வில்லையா?” 

அப்படி செய்யமாட்டேன். கைபோடவா? சத்தியஞ்செய்ய 

வா? நெய்யில் கைதோய்க்கவா$? நெருப்பை எடுத்து நிமிஷத்தில் 

விமுங்கவா$ நீரில் விமுந்து தலை முழமுசுவா?” | 

“சரிதான்! நான் தங்கள் வார்த்தையை முற்றிலும் நம்புகிறேன். 

என்ன செய்யச்சொல்லுகிறீர்கள்?” 

“குதிரை மீதேறி என் பின்னால் உட்கார். காம் ஊர்போய்ச் 

சேரலாம், காட்டைவிட்டு நாட்டையடையலாம், ஊரை யாளலாம் 

ஒருமித்திருக்கலாம்.” என்று போர்வீரன் ஆர்ப்பரித்துப் பேசினான். 
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“அப்படியா, அதற்கென்ன ஆக்ஷேபனை!” என்னாள் மனமோ 

ஹன மாணிக்கம். 
“அனால், குதிரைமீதேறி யுட்காரு, என்பிறகே யுட்காரு, நாம் 

இன்னும் நாற்பதுமைல் கடந்தால் தான் நாட்டையடைவோம்” 

என்றான் போர்வீரன். 

வேறு வழி யில்லாகது கண்டு, மறுத்தாலும் விட.மாட்டான் 

மஹாபாபி பென்பதை நன்றாய் உணர்க்து மனமோஹன மாணிக் 

கம், ஒருகுஇ குதித்துக் குதிரைம் அட்கார்ந் தாள்! 

குதிரையேறிய சொகுசைக்கண்டு, குதிரைவீரன் ஆச்சரியப் 

பட்டது அவ்வள விவ்வளவன் று! அதிரூப செளக்தரியாகிய அற் 

புதப்பெண் சாதாரண ஒரு வர்த்தக குடும்பத்தைச் சேர்ந்தவளா 

யிருந்தபோதிலும் கொற்றமன்னர் குதிரையேறும் உத்தம லக்ஷ 

ணத்தோூ ஒரு தோற்றங் காட்டினளே யென்று ஆச்சரியத் தாலே 

அகம் மிகக்களித்து, போர்விரனாகிய * புதுக்காலரசன், காட்டின் 

வழியே வேட்டை போவதுபோல் குதிரையை நடத்திக் குசாலாய்ச் 

சென்றுகொண் டிருக்கிறான். 

“மரகதவல்லி, இதோபார்! மான்கூட்டங்கள் மருண்டு ஓடுஇன் 

றன! கிளிகளும் குயில்களும் கீதம்பாடுகின்ற அருமையும், வானம் 

பாடியும் நாகணவாய்ப் புள்ளும் வசை வகையான ஞூ£லால் நய நய 

மான பாஷைபேசும் காணயப் பெருமையும், மயில்கள் அச்தப்புறம் 

இறகை விரித்து மாஈடமாடி மனதைக் களிப்பிப்பதும் என்ன வே 

டிக்கையாயிருக்கிறது பார்” என்முன் போர்விரனாகிய புது அரசன். 

“அம்! அன்பரே பாருங்கள், அந்தப்புறம் சுந்தரமாக மந்திகள் 

எழும்பி மரந்தாண்டிப் போவதும், இந்தப்புறம் நாயும் பூனையும் 

பல்லையிளித்துப் பார்த்துக் கொண்டிருப்பதும், அதோ ௮ந்த தடா 

கத்தில் தாமரைகள் மலர்ந்து, குழுதங்கள் படிந்து, செவ்வல்லிகள் 

. இறந்து, பாலையும் பறக்கடிக்கும் நீர் மிக நிறைந்து என்ன ரம்யமாக 

. என்ன மனோஹாமாக விளங்குகின்றது பாருங்கள்!” என்று மன 

மோஹன மாணிக்கம் சிங்காரப் பேச்சைச் சிறப்பாய்ப் பே௫ினாள். 

“அம், கண்மணி, அந்தத் தடாகம் கண்ணுக்கு வெகு அழகா 

யிக்ருகின் ஐ.து! காட்டில் நான் வந்து கணக்கற்ற மூலைகளில் ௮ளவற்ற 

நாள் அலைத்து கொண்டிருந்தும், இத்தகைய அமகிய இன்பமான 

% புதுச்சாலரசன்--புதிசாக ௮சசனானவன். 
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தடாகம் ஜென்மகாள் முதல் கண்டது மில்லை, கேட்ட. மில்லை. 

ஆஹா! என்ன அமழகாயிருக்கின் றது.” என்ரான் போர்வீரன். 

“அழகு மாத்திரமா! எவ்வளவு குளிர்ச்சியாயும் எவ்வளவு 

குதூகல முண்டாக்கத் தக்கதா௫ியும் விளங்குகின்றது பாருங்கள்! 

இதற்குத் தன் திருக்குளம்” என்று பெயரிடவேண்டும். மற்றவற் 

றை யெல்லாம் *சாணிக்குளம்” என்றே சொல்லவேண்டும். . ௮தோ 

பாருங்கள்! கொக்குகள் எவ்வளவு பக்குவத்தோடே கண்ணைமூடி 

மெளனஞ்சாஇத்துக் காரியத்தை முடித்துக் கண்ணைமூடிக் கொள் 

இன்றன! ஐடுமீ னோடி யுறுமீன் வருமளவும் வாடியிருக்குமாங 

சொக்கு? என்று பாட்டியார் சொன்ன பாட்டுக்க்ணங்சு, மெளனஞ் 

சாஇத்துக் காரிய முடி.த்தலில் மஹா சாமர்த்திய முள்ளவைகள் அந் 

தக் கொக்குகள்! இதோ பாருங்கள்! % அரவிக்தங்களுக்கு மேலே 

அன்னங்கள் உட்கார்க் திருப்பது, கோயிலி2ல லக்ஷ்மி குடி.புகுந் 

திருப்பதுபோ லிருக்கின் ற து! அந்தப்பக்கம் பாருங்கள்! அகப்பட்ட 

உணவை வகைப்பட்டுத் இன்னாது குரைத்துப் பகைத்துக் கோபத் 

தோடே. காய்கள் குடிகெட்டுப் போகின்றன: இந்தப் பக்கம் பாருங் 

கள், காகங்கள் இடைத்த உணவைப் பெருத்த ௨உதாரத்தோடே, உற் 

முரைக் கத்தி யழைத்து ஒருசேசத்தின்று, மனங்களித்து மஇழ்கன் 

றன! “காகழமுறவு கலந்துண்ணக கண்டீர்” என்று * ஆயுமுளள மு 

டைய தாயுமானார் அறைகூவிப் பாடினது அதனாலேயே யென்பதை 
9 

யாவர்தாம் மறுக்கக்கூடும்.” என்று அலங்காரப்பேச்சில் ௮.தஇக 

மாய்ப் பே௫னள். அறிவு மிசப் படைத்த மனமோஹன பாணிக்கம். 

“புத்திசாலிப் பெண்ணே, நீ யென்னமோ வெகு வெகு ங் 

காரமாய் மிக மிக அலங்காரமாய்ப் பேசுகருயே! எனக்கு ஒன் 

றும் இவ்வளவுதூரம் தெரியாதே! நீ இவற்றையெல்லாம் எக்க 

ருந்து கற்றாய்? அழகுச் கேற்றபடி அறிவும் விசேஷமாயிருக்கிறதே! 

அ.திர்ஷ்டம்தா னில்லை, இத வரையிலும், பணம்தான் உன்கையில் 

அகப்படவில்லைபோ லிருக்கிறது. உனக்கு இப்பொழுது நல்ல 

சாலம் திரும்பிவிட்டது. ஏராளமான பணம் எவ்வளவு வேண்டுமா 

னதும் நான் தருகிறேன்!” என்று உற்சாகப் பேச்சை உறுதியாய்க் 

கூறினான், சண்மூடித் தனமாய்க் கெளரவம் வர்யந்த கழுதைப் பய 

லாகய கள்ள அரசன்! 

ர தரவிந்தம்னதாமனம். டல் கம. 
* இயுமுள்ளம் ஆராய்ச்சி செய்கிற மனம். 
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“உன் பணத்தைக் கொண்டுபோய் உடைப்பில் போட்டுக்கொள். 

. பணம் பெரிதா, மனம் பெரிதா! என் மனச்செயல் எப்போதும் 

என்னுடன் கூடவே வரும். உன் பணப்பொதி உன்னுடன் அப்படி 

வருமா? செத்தபின் ஆக். துமாவோடு இந்தைகிலை எந்த நாளிலும் 

வந்தேதீரும். நீ செத்தால் உன்பணம் யாரெடுத்தோ போகப்போக 

முர்கள்! பணமே பெரிதென்பது வேசுியே பெரிதென்பதுபோ லா 

கும்! பத்தாயிரம் ஒருவன் சம்பாதிப்பதாலேயே எத்தாலும் ௮வன் 

பெரியவனாய் விட்டானென்று எண்ணினால், இருபதுலக்ஷமும் ஒசே 

| நாளில் சம்பாதிக்கும் இருண்டமன வேசியே எல்லாரைவிட * ஏற்ற 

' மூடையவ ளென்று எண்ணுவது எல்லாவிதத்தாலும் சரியான 

. தூகுமல்லவா? அக்ததத்துவ விஷயம் இந்த சமயத்தி லென்னத் 

. இற்கு? சற்றுநேரம் இங்குதங்கி சத்த ஜலம் பருகி அப்புறம் புறப் 

பட்டு அகன்று போகலாமென்று தோன்றுகின்றது” என்று மன 

மோஹன மாணிக்கம் மனவிருப்பத்சைத் தெரிவித்தாள். 

“ம்! என் அன்பிற்குசந்த பெண்ணே! அப்படியே செய்து 

அப்புறம் போனாற் போயிற்று! நீ மாத்திரம் தப்பிப்போகலாமென் நு 

சித்தத்திலும் நினைக்காதே. எங்குபோனாலும் உன்னை எவ்வாற்றா 

-னும் விடமாட்டேன். வானலோகத்திற் சென்று மேசுத்தோடே 

| மறைந்தாலும், நாகலோகத்திற் புகுந்து பாம்புகளோடே யிருந்தா 

லும், எங்கிருந்தாலும் சரி, யார்உனக்கு ஓத்தாசை வந்தாலும் சரி, 

உன்னைநான் ஒருக்காலும் விடமாட்டேன். அதை மனதில் ௮ழ 

. தாய்ப் பதித்துக்கொள். கெட்டஎண்ணாத்தினால், தானாக வந்த சீதே 

வியைக் காலாலுதைகத்துத் தள்ளாதே, ஆபத்துக்குள்ளாகி ௮னர்தி 

. தப்பட்டுப் போகாதே: என்று ஜாக்கரதைகூறிப் பராக்ரெமப் பேச் 
ப உ ப் [௮] ட் 

। சை, போர்வீரன், பலபடியாலும் பேசினான். 

“எங்காயினு முண்டா! அழகில்பெருத்த அறிவாளன்! பணத் 

தில் மிகுந்த பார்வேந்தன்! உன்னைவிட்டு ரான் உளறுவாயன் எவ 

னிடத்தில் எங்கிருந்து வாழப்போகியறன், நான் உன்மனைவி, நீ 

| உறுதிகூறிய பிரகாரம் உன் பட்டபஸ்த்ரீ, உன் ஆஸ்திக்கெல்லாம் 

உளமுவந்த 1 வார்ஸு! நான் எண்ணம் மாறுவே னென்று இமைப் 

' பொழுதும் நினைக்கவேண்டாம்! அதைப்பற்றிக் கனவிலும் தாங்கள் 

* ஏற்றம் உயர்வு 

* வார்ஸ*-பாத்தியக்காசர் . 
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சவலைகொள்ளவேண்டாம்?” என்று கள்ளப்பேச்சை மனமோஹன 

மாணிக்கம் மெள்ளச் சொன்னாள். 

“வெகு சரி, மிகச்சக்தோஷம்! என்னைப்போல் பாக்கெயெசாலி 

சவரிருக்கிறார்கள்! என்னைப்போல் யோகசாலி எவரிருக்கிருர்கள்! 

வெகு காழிகையாயக் குதிரைமேல் வந்ததால் வியர்வை மிகுத்து 

வேதனையா யிருக்கன்றது! இக்தத்தடாகம் என்ன சுந்தரமா யிருக் 

இன்றது, என்ன சுகமா யிருக்கின் றது, எவ்வளவு குளிர்ச்சியா 

யிருக்கின்ற து, எவ்வளவு குதூகலத்தை யுண்டாக்குகின்றது! மர 

கதவல்லி, நீ இங்கே கரையிலேயே ஜாக்ரெதையாயிரு. கான் ஒரு 

நாழிகை நீராடி. நன்னுகக் குளிர்ச்சியடைந்து நலமாக வருகின் 

றேன்” என்று சொல்லிவிட்டு, போர்வீரன் குளத்திலிறங்கிக் குளித் 

அதக் கொண்டிருந்தான். 

மனமோஹன மாணிக்கம், பக்கத்திலிருந்த பூஞ்செடி களில் 

பூக்களைப்பறித் து, இஷ்ட தேவதையை யிதயத்திலிருத்தி, “பீடை 

யகற்றும் பெருமானே, உன் பாதத்திற்கு உளமுவந்த அர்ச்சனை) 

நான் அகம் மகிழ்ந்து செய்கின்றேன்! எனக்கு வந்த சஷ்டத்தை 

எப்படியாவது தொலைக்க வேண்டும்! இடலாப்போக்குவதில் இறை 

வன் உனையன்றி எவசை நான் எற்றித் தொழுவேன்! ஆபத்தினின் 

றும் அடியாரைத் தப்புவிப்பதனால் உனக்கு ஆபத் பாந்தவனென்று 

பெயரசாயிருக்கிறது! ஆதலால் என்னைக்காப்பது அன்பா உன்னு 

டைய. கருணையேயாகும்! ஆகாதபாவி, அதர்மப்பாவி, சண்டாளப் 

பாவி சனீஸ்வாப்பாவி--இவன் கையிற்சிக்கி இழவுபட நேர்ந்ததே 

என்ன செய்வேன், எப்படி யுய்வேன்! 

மல்லிகையே நின்பதத்தில் மனதாசச் 

செலுத்துகின்றேன் மன்னா என்றன் 

நல்லமனத் தோத்திரமும் நளினமனப் 

பாட்டாலே நவிலு இன்றேன் 

புல் லுகின்றேன் நின்சீரைப் புகலுகின்றேன் 

நின்புகமைப் புத்தி யென்னும் 

வல்லகருப் பூரமதால் வாழ்த்துகின்றேன் 

தாழ்த்துகின்றேன் வணங்கு வேனால் 

௮ண்ணாவோ ஐயாவோ ஆரமிர்தே 

அருமருந்தே அடிபு குக்தார்க் 
கெண்ணாத நலமளித்து மெதிரா.த 

பலமனித்து மெவ்வாத் முனு 
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ஈண்ணாத பயனெல்லா நயமாக 

நயந்தனை நீ நடுவே வந்து 

ஒண்ணாத செயல்துணிந்த ஒருபாவி 

யிவன்சாக வுளங்கொ ளாயோ?” 

என்று பக்தி மிகுந்து பரவச மடைந்து மனக்காலே பாடி மல் 

லிகையாலே அர்ச்சித்துக் கொண்டிருந்தாள், 

குளத்திற் புகுந்த கொடியோன், கொஞ்சத்தில் வெளிவராது 

ஆடியும் பாடியும் நீராழங்காண நீர்திச்சென்று நெடுநேரம் குளித் 

அக்கொண்டும் வெகுநேரம் வளர்த்திக்கொண்டிருக்கான். இருக் 

தாற்போலிருந்து ஹாஹோ என்றும் ஐயோ யோ அப்பா அப்பா 

' என்றும் லபோதிபோ என்றும் ஓ என்றகோஷ்டம் மொரசோ என்று 

போட்டும் நீரில் மறைந் அவிட்டான், போர்வீரன்! லடாபிடா என்ற 

சப்தம் தடாபிடா என்று கேட்கிறதேதவிர வேறொன்றும் அங்கே 

விளங்கவேயில்லை. மனமோஹன மாணிக்கம் கூச்சலைக்கேட்டுத் 

'திடுக்கென்றெழு்அ, சுற்றும் முற்றும் சோதிக்கும்போது, நீரிலி 

ருந்து டா மேலேயெழுக்து குப்குப்பென்றுதோன்றி சதையும் 

'ஜவ்வும் தோலும் நரம்பும் ௮ங்கு மிங்கும் அடுத்தடுத்துக் காணப் 

' பட்டன. சற்று நாழிகைக்கெல்லாம் அதம்செய் துகொண்டு ம.கலை 

யொன்று நீரின்மேலே நிலைத்துத்தோன்றிற்ற் இப்பொழுது மன 

மோஹன மாணிக்கத்திற்கு நடந்த உண்மை ஈன்முக விளங்கிற்று, 

'அகாதச்செயல் செய்தோனை, காத பக்த ஆகாரமாய்க்கொண் 

டது என்று அவளுக்குத் தீர்மானமாய் அப்போது தெரிந விட் 

டது. மனஇல் பரிதாபம் மிகவாய் விளைந்தபோதிலும், தர்மம் நிலைக் 

கத் தயாபரன் அருளினானென்ற! தைரியங்கொண்டு, மனமமோஹன 

'மாணிக்கம், அவனுடைய மடடடம பையை வாட்டமில்லாது அவி 

மத் துப்பார்க்கவும் நல்ல உடைகள் நலமாக அங்கு காணப்பட்டன. 

| அவைகளை த் தான் தரித்து தல்ி அபந்கபில் அழசாய்த்தோன் றி, 

'கத்தியொன்றைக் கச்சையில் தரித்து, குதிரையை மீண்டும் வெகு 

வாய் அலங்கரித்து, அதன்மீதே ஆரோகணித்து, நிமிஷமேனும் 

க்கே நின்றிராமல், வாயுவேசம் மனோவேகமாக மனமோஹன 

'மாணிக்கம் காட்டைத்தாண்டக் கருத்தில்வைத்து வாட்டம் நீங்கி 

ஓட்டமாய்ச் சென்றுகொண்டிருக்கிருள்! 

ர 



பதினெட்டாவது அத்தியாயம்; 

ஆடம்பராசாரி ப ஓதனபுரம். 

ஐனாசெல்லாஞ்சுற்றி உடலம் இளைதக்ன உள்ளம் அயர்ந்து, ஆடம் - 

பசாசாரியும் அப்பளாசாரியும் ஆமவடையாசா ரியும் ஒதன பரத் 

இன் நாதன ஓர் தெருவில் நடுவீதி நாராயணர்கள் 2பால் நகர்ந்து 

கொண்டே போகிஞர்கள்! இருந்தாற்போலிருர்து பச பச வென்று 

தூற்றல் தாம்பித து, பட பட வென்று மழை பலமாகத்தொடங்கி 

விட்டது. துணியும் ஈனைந்து உடம்பும் நனைந்து, இப்படியும் . ௮ப் 

படியும் பார்த்து, தக்கபடி வீடு நிற்கும்படிகடைக்காதுபோக, 

அவர்கள் கடைசியாக எதிரே சண்ணியமான மாளிகை யொன்றைக் 

கண்டு பிடி.த் தார்கள். 

அந்த வீடு அழகிய மெத்தைவீடாய் மூன்றடுக்குகள் கட்டப் 

பட்டு, தெருவே திண்ண வெகுவாய் அகன்று கிராதியால் சூழப் 

பட்டு, தரை சலவைக்கல்லால் தளவரிசை செய்யப்பட்டு வெகு 

பந்தோபஸ்தாய் மிக ௮ந்த அமைதியோடு வெகு சுந்தரகாய் 

விளங்இற்று. ௮தக மழை ஆரம்பிக்கும்போல் தோற்றினமையால் . 

அங்கே சற்று காழிகை தங்விட்டுப் போசலாமென்று மூன்று 

ஆசாரிகளும் முடிவு செய்துகொண்டு, அங்கே வந்து அசை நாழி 
கை யாவதற்குள், உள்ளே பெரிய கூச்சல் ஓ வென்று ஆரம்பமாய் 

விட்டது! 

“அடே, மூட்டாள் பயலே, மூதேவி வாகனமே! ஆயிரம் கொ 

டுத்தேன், ஐச்,நாறு சொடுத்தேன் என்கிறாயே! உன்னை யாரடா 

கொண்வெக்து கொடுக்கச்சொன்னார்கள்? கோடி ரூபாய் கொட்டிக் 

கொடுத்தவர்களெல்லாம் ஓடிப்போப் தலைகாட்டா இருக்க, பிச்சைக் 

காரனைப்போல் லச்சை யில்லாமல், ஆயிரம் பட்ட ட ஜந்நா.று. 

கொடுத்தேன் எனறு அலறுஇிருயே! ஓடிப்போ! மறுபடியும் இங்கு. 

வந்தால் மண்டலாபிஷேகம் கிடைக்கும்!” என்று ஒருத்தி ஹா ஹ9 

எனக் கத்தினாள். 

“அப்படியா சமாசாரம், ௮டி முண்டை, நன்றி யென்ப ஒரு 

சிறிதும் நன்மை யென்பது வெகு கிறிதும் மனதில் பக்கா அ, 

உண்ட வீட்டுக்கு இரண்டகம் செய்வதுபோல்: காதகப்பேச்சைக் 
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சபடமாய் பேசுகிறாயே! ௮டி. பாதக! என்னிட மிருந்த இரண்டு 

ல௯ ரூபாயையும் இரண்டே நிமிஷத்தில் பைசலா க்லலிட்டு வீணாக 

என்னை த் திட்டிக் (6கோணாமாணா” என்று கொக்கரித்துக் கொட்டுகி 

மூமிய! உனக்கு இது கியாயமா! உப்பிட்டவரை உள்ளளவும் நினை 

| என்று ஊரார் சொல்வதையும் காதால் கேட்க வில்லையோ.” என்று 
| ் ௮௫ ்் ்] ௪ ்] ்் ரகு *. 

பரிதாபக்குரலில் ஒருவன ப்ட்ட்ட் புர துகுப் பேசினான். 

“அடே! சோம்3பறி. காசுக்குதவாத கழுதை, துப்புகெட்ட 

। அடை.ப்பக்கட்டை, மூர்க்கம்கொண்ட முறமே! நீ அண்பிள்ளையா 

யிருந்தும், கையில் ஒன்றும் கிட்டவில்லையென்றும் இருந்த காசை 

இறைக் விட்டாயென்றும் எகங்கியமுகிு2ய: பறையனைப்போலப் 

। பாடுபட்டுப் பார்ப்பானைப்போலத் தின்னவேண்டும் என்கிற பழ 

| மொழியைத் தெரிந்ததுமில்லையோ, பல்க த்தது இங்கே 

। எண்டா இழவுகொடுக்கிழுய்: லக்ஷம் கொடுத்தேன், கோடி. கொடுத் 

 கேன்' என்று குட்டிச்சுவராய்ப் போனவனே, ட்ட அகறறு 

யே! உன்னால் ஒரு காசுக்கும் உப3யாகமில்லாதிருக்கக் (கொடுத் 

ழ கேன் கொடுத்தேன்”? என்று கூவிக்கொண்டி ருப்பதில் என்ன பலன்! 

| ஒருகாசு இரண்டுகாசு கொடுத்தாலும் ஒன்றும் காரணமில்லாமலா 

கொடுத்தாய் ஓடிப்போ, நீ இங்க ஒரு றிமிஷம்கூட நிற்கக்கூடாது! 

கஞ்சியும் வார்க்கமாட்டேன், கண்ணீரும் வார்ச்சமாட்டேன், பிண் 

டப் பிரதானம் % சபண்டீகரணத்தில் தான் கிடைக்கும்! ஓடிப் 

' போகிருயா, இல்லை ஒருகுடம் சாணியைத்தலையிலூற்றி ஒருபணம் 

' துடைப்பத்தால் ஒரு மண்டலம் பொத்தட்டுமா! ஈ௩டஈட! சும்மா 

இங்கிருப்பதில் பிரயோசனமில்லை, போபோ.” என்று சண்டைக்கா 

கக்கூச்சலிட்டு வம்புத்தனம் பல நாகரா கான், 

இதற்குள்ளாக, இளவய் அப்பெண் ஒருத்தி இனிய குரலுடன் 
நடுவேவந்து! 

“அம்மா! என் காம் அடிப்பானேன் திட்டுவா னேன்! கஞ்ச 

யொன்றும் இங்கே கெஞ்சினாலும் அகப்படாது! உன்னுடன் பேக் 

கொண்டு ஒரு பொழுதிருக்கவும் ஆகாது! போ௭என்ஞால் போரான். 
அதைவிட்டு வீணாக அவனிடத்தில் நாம் ஏன் எதையும் பேசவேண் 

டும்! கோவிந்தசாமி செட்டியார் கோடிரூபாயும் பெட்டி ஈகையும் 
கொடுக்கிறேனென்றார். இவனால் அதுவும் போயிர்ற' ராமசாமி 

முதலியார் ஜாமீனையே யெழுதஇிவைத்து விடக$ேேனென்றுர், அது 

* சபண்டீகசணம்--கருமாச்இிசத்தில் ஒர் சடங்கு. 
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வும் இவனால் ௮த்தமித்துப்போயிற்று! இவ்வளவு ஈஷ்டம் இவனா 

லேவக்தும் லக்ஷம் கொடுத்தேன் கோடி கொடுத்தேன் .என்று 

வெட்கமில்லாமல் பேசுகருனே! சும்மாபோகச்சொல்! இத்தனை நாள் 

இங்கேதின்றும் இவனால் ஈஷ்டங்கள் வந்தும், எழும்அபடியாகும் 

சமயத்தில் எளனமான பேச்சு நமக்கென்ன த்திற்கு?” என்று றியா 

யம்பேசுவதுபோல் அநியாயம் கூறினாள். 

' அடி 
செருப்பாலை, போடு முறத்தாலே என்று ஜாடினால் தான் அவன் 

சம்மதிப்பவொன் வெளியே போக! எந்நேரம் பார்த்தாலும் இவன் 

இழவு பெரிய இழவாய்ப்போய்விட்டகே:?” என்று கிழக்குர லுடன் 

ஒருத்தி சச்” எனக்கச்திக்கொண்மி உள்ளே போய் ஒரு மூறத்தை 

யும் இரண்டு செருப்பையும் எடுத்துக்கொண்டு வந்தாள். 

“நல்ல பேச்சுப்பேசினால் நியாயமாய் நடப்பவனா அவன் 

இகற்குள்ளாக இந்த இ௫ுப்பாட்டை. யெல்லாம் வாங்கிக் 

கொண்டிருச்த வாலிபன்), தன்னை மறந்து கோபத்தில் மிகுத்து, 

ஒரு குதி குதித்து, “அட, சண்டாள முண்டைகளா! நீங்கள் என் 

பணக்கை யெல்லாம் அ௮பகரிக்துப் போதும் போதாததற்கு வாயில் 

வர்கபடி, வைது அடிக்கவும் பார்க்கிறீர்களா! நான் கெட்டது கெட் 

டேன்! ஈநன்முய்க்கெட்டுப்போகி£றேன்:”” என்று கூச்சலிட்டு, ௮வள் 

கொண்டு வந்த முறத்தாலே மூன்று பெயரையும் வேண்டு மட்டும் 

பூசை மனமாரச் செய்து விட்டான். பக்கத்தில் வைத்திருந்த சா 

ணிக்குடத்தை யெடுத்து மூன்று பேருக்கும் முகமெல்லாம் அலங் 

கரிக்கவே, அனைவரும் பொங்கி ஆர்ப்பரித் அக் கட்டியுருண்டு தெரு 

வில் வந்து, லபோதிபோ, கீச் மாச் என்று கூச்சலிட்டுக்கொக்கரித் 

தார்கள்! அது ஒரு அரிய பெரிய பட்டணமாயிருந்ததால் அரை 

நிமிஷத்தில் ஆயிரம் பெயர் சேர்ந் துகொண்டார்கள். 

இர்த சமயம் 'இதேதடா! எங்கு போனாலும் சங்கடம் இருர் 

அுகொண்டே யிருக்கிறதே? என்று ஒன்றுந்தோன்ருமல் ஏக்கர் 

கொண்டு தெருவே வந்து கும்பில் நுழைந்து சண்டை. விலகச் 

சமாதானஞ்செய்யலாம் என்னும் அபிப்பிராயத்தோடே ஆடம்ப 

ராசாரியும் ௮ப்பளாசாசியும் ஆமவடையாசாரியும் (சுட்டி. யுருண்டு 

கொத்திப்பிடுங்கி, மொத்தி வருந்தும்) மூவரையும் பிடித்து வேறு 

வேழுய்க்கொண்டு வந்தார்கள்! இதற்குள்ளாக அந்த மூன்று ஸ்திரீ 
களாம் மூர்க்க மனிதனும் சாணியபிஷேகத்தால் சர்வாங்கமும் மறை 

யப்பட்டு, உடம்பு கீறிக்கொண்ட கால் உதிரம் அங்கங்கே காணப் 



பெற்று, உடல் நடுங்க, வாய் குளற, கண்ணில் நீர் பெருக, மழை 

விட்டாலும் தா வானம் விடாததுபோல், சண்டை யோய்ந்தபோதி 

௮ம் சண்டி த்தனம்மாத்திரம் காட்டிக்கொண்டு மறுபடி. ள் ௪ண் 

டை அுவக்கச் சர்வசித்தமாய் நின்றுகொண்் டிருந்தார்கள்! இதற் 

குள்ளாக போலிஸ்காரர்கள் ஐடி. வந்து யாவர் சண்டையிட்ட 

தென்று சமாசரரம் விசாரித்து, சண்டையிட்ட மூன்றுஸ்தீரீகளும் 

ஒரு புருஷனும் கோர்ட்டில் அஜராகவேண்டுமென்றும், அதற்காக 

சம்மன் வருமென்றும், சொல்லி௮வர்கள் பெயர்களை யெழுதக்கொ 

ண்டதோடும், ஆடம்பராசாரியையும் அப்பளாசாரியையும் ஆம 

வடை யாசாரியையும் சாக்ஷிகளாகப் போட்டுக்கொண்டு தமதிடம் 

சென்: மூர்கள், 

சண்டை அ ?வஸம் சற்று அடங்கினவுடன், சாணி உடம் 

பெல்லாம் சங்கடப்படுத்துவது ஒவ்வொருவர் மனத்திலும் உணர்ச் 

சியுண்டாக்கி விட்டது! குளத்திற்குப்போனார்கள், குமாயண்டை 

போனார்கள்! தலைமுழுகி உடம்புகுளித்து கட்டிய துணியை அவிழ் 

த்துப் போட்டு வேறே அணியைச் சீராயுடுத்து, இப்படி வந்தார்கள் 

அப்படிச்சென் ன்ரர்கள்! நிதானம் ஏற்பட்டு, நக்கும் கிரஹணம் 

விடுபட்டு ரக் கண்தெரிக்அு அப்போது கான் அறிவு 

புலப்பட்டது! 

ஸ்த்ரீகளுடன் ஈண்டையிட்ட சிகொட்டிய மனிதன் *ஹா? 

என்று ஐடிவந்து ஆடம்பராசாரியை நெருங்கி *அத்தான்' என்று 

கட்டிக்கொண்டு ஐயோ!” சன்று ௮ மத்தொடங்கினான்! ஆடம்பரா 

சாரிக்கும் மறைவு அப்பபாது தான் நங்க, 

“அடே ட அத்தானா' தெரியாமலை போயிற்றே இருமுக 

விலாஸம்! ஐயோ, அத்தான், உங்கள் சுதி அப்படி, என்கதி இப் 

படி! ஆறைம் என்ன சுத்தமாய் ௮டையாளமென்பே தெரியா 

மலேபோய் விட்டதே!” என்று கூறி மறுபடியும் ஆடம்பரரசாரி 

பேசுவதற்கு ஆச்சரியத்தால் சாத்தியப்படாமல், விரித்துத் இகை 

த்து, 

(ஐயோ அப்படியா! அ: இப்படியா! என்ன அச்சர்யம்! ஏன்ன 

விந்தை! எது! எப்படி என்னமாய்.” என்று ஆச்சரியச் சொற்களை 

அடுக்கிக்கொண் டிருந்தார். 

(அத்தான்! நான் தான் கோபத்தில் மறந்து குரைத்துக்கொண் 

டிருந்தபடி.யால் உ௱்களை எனக்குத் தெரியாமற்போயிற்று! நான் 
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அபிஷேகாலக்க்ரு தனாய் நாடகக்காரன்போ லிருக்தபடியால் உங்க 

ளுக்கு என்னைத் தெரியாமற்போயிற்ற! வேறு என்ன ஆச்சரியம்! 

நான் தான் புத்திகெட்டு தகாத நடக்கையில் ஆழத்து தரித்த 

மடைந்தவனானேன். தாங்கள் கையிலுள்ளதை வைத்துக்கொண்டு 

ஆடம்பரம் செய்தாலும் அளவிற்கு மிஞ்சிப்போகாது காலங்கழித் 

தூக் கண்ணியம் விடாம ப்பட பகததது தங்களுக்கு இப்ப 

டித் தலைவிதி நேரூவானேன்? அதைக்கட்க எனக்கு ஆவலாயிருக் 

இன்றது” என்று ஆடம்பராசாரியை நோக்கி அத்தான் வெகுவான 

ச்சரியக்சகோடு வினயமாய்க கட்டார். ஆ தமத 

“அது இருக்கட்டும்! சாப்பிட்டாயிற்று??” என்றார் ஆடம்பரா 

சாரி. 

“அது இருக்கட்டும்! சமாசாரமென்ன?' என்றார் அத்தான். 

இந்த அத்தான் பெயர் வ ர தலியார் இவர் தாம் ஜகன் 

மோஹன சிங்காரத்தின் கணவர்: ! எல்லையில்லா ஐ உ பொருளைப்படைத் 

தும் தொல்லையில்லா த நிலையிலிருக் தும், ர ல்டப்் மோசநடக் 

கையிலும் வேசுகளுடைய விபரீ தச்செயல்களிலும் சிக்குண்டு, மலை 

வியைத்து றந்து, மற்றோரையும் வத்ரன் கையிலிருந்த காசைக் கண 

கேரத்தி லொழித்து, அவர், அன்னமோ ராமச்சந்தார என்று வா 

னத்தை நோக்கி வயிற்றைத் தட்வுகிற சமயத்தில், ஆடம்பராசாரி 

யும் ஐயங்கார் இருவருமாக அங்கு சம்பவித்தது, அப்போது இங் 

இத முதலியாகுக்கு இருந்த பக௫ியையும் மறைத்து பரிதாபத்தை 

யும் குறைத்தது! 

இங்கித முதலியாரைப் பார்க்கும்போதே இங்கார புருஷர் 

ன்று சிறுப்பாய்க்கூருதவர்கள் மறைப்பிலு மிருக்கமாட்டார்கள்! 

க ட வேணுமான. வரையில் நட ந்திருக்கும்போ அம், 

அவர் நடப்பதும் ௮வர் திரும்புவதம் பார்த்தால், ஆச்சரியப்படா. 
மல் யாவரிருப்பார்கள்! ஓய்யாரத்திரும்பலும், படாடோபப் பார் 
வையும், % கார்க்கைப்போலே சஷ்டத்தில் மிதப்பதும், ஆமத்தி 
லழுந்தாது அபாயத்தில் தப்புவதும், கூடியவரையில், அகப்படும் 

வரையில் இற்றின்பச்சேர்க்கையில் சிந்தை செலுத்தூவஅம், சற்று 
ஆலோசனை இத்தத்தில் செய்யக்கூடியவர்கள் முதற் பார்வையிலே 
1 ம்ம ட்ட. விவொர்கள். 

% கார்க் கை. 
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சாணி யபிஷேகத்திந்குப் பிறகு ஜல அபிஷேகஞ் செய்து 

கொண்டு, இங்கித முதலியார் தமது இணையில்லாத உருவத்தை 

அனைவோருக்கும் காட்டினார். எலுமிச்சம் பழத்தைக் தோற்கடிக் 

கும் எதிரில்லாத அவரது இகப்பு நிதமும், வளைந்த புருவமும், நீண் 

டமூக்கும், வாயின் அழகும், கருடன் கழுத்தும், உருண்மி இரண் 

ட தோளின் மாட்சியும், அகன்று பரந்த மார்பின் காட்சியும் அனை 

வரும் மெச்சத்தக்கவையாயிருந்தன ! கஷ்ட தசையில் கஞ்சியகப் 

படாத காலத்திலும் சம்பீரமென்னவோ கடுகளவும் குறையவில்லை. 

ஆனால் இவவளவு அழகு இலக்கணமாயமைந்த இவர்க்குப் புத்தி 

ஏன் தடுமாறிக் கஷ்டத்தில் விழவேண்டும்! சாமுத்திரிகா சாஸ்திரம் 

பொய்யா, அல்லது, உருவம்பார்த்துப் பெருமை கூறுவோர் உளறு 

படி செய்கின்றனரா என்று சந்தேகம் நம்மனதில் சங்கடம் விளைக் 

கின்றது! 

சாஸ்திரம் தப்பில்லை, கூறுவோறும் பிழையில்லை! எல்லாவற் 

றையும் சொன்னோம், உல்லாஸக்கண்ணை உற்று நோக்குங்கள்! தே 

வதா சிந்தனையை வறெடுத்து நோக்காமலும், உயர்தா வித்தையை 

உள்ள த்தில் விரும்பாமலும், கர்மம் என்பது சுழன்று, கண்ணாய் 

வந்து. தாண்டதுமபோால் கண்கள் இரண்டும் காட்சி கொடுக்கின் றன 

கண்களின் போக்கே காமத்தை காட்டுகின்றது! கள்ளக்கண்ணும் கா 

மக்கண்ணும் தம்மைத்தாமே காட்டிக்கொடுக்கும்! ராஜீரஞககைவும், 

ரிக கம்பீரகைவும் இருக்க வேண்டிய இங்கித முதலியார், & கா 

ணா உலகத்தின் கர்மச்சேர்க்கையாலும் 1 காணும் உலகத்தின் கண் 

களிரண்டாலும், கவலையிலகப்பட்டுக் சலக்கங்கொண்டு கடலிலகப் 

ப. துரும்புபோல தனம் தினம் வருந்தி உடலம் நொந்து உள் 

ளங் கலங்கி உருக்குலைந்த நிலையில் உருக்குலைந்து நிற்க நேரிட்டு. 
... தாங்கள் இந்த ஸ்திதியில் வர்ததைப்பற்றித் தகவல்”? எனக்கொன் 

அம் புரியவில்லை. ஆகையால் ஆதியோடந்தபாய் எனக்குத் தெரி 

விக்க வேண்டுகிறேன்,” என்று இங்கிக முதலியார் ஆடம்பாசாரியை 

இனிமையாய்க் கேட்டார். 

அதன்மீது :அடம்பராசாரி நடந்த விஷயங்களை யெல்லாம் 

இங்கித முதலியாருக்கு . இம்மியளவும் விடாமல் எடுத்துக்கூறி, 

% காணா உலகம்--சண்ணுக்குப் புலப்படாத மனம் முதலிய குக்ஷ்ம 
சேசம். 

* காணும் உலகம் -சண்ணுக்கு வெளியே செரியும் பஞ்சபூத ப்ர 

தேஸம், 
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இங்கித முதலியார் கதையை இயம்பும்படியாக, அவரைக்கேட்டு 

ஆவலோரு காத்துக்கொண்டிருந்தார். 

இங்கித முதலியார் இளைப்பாறுவதற்கும் சவலை மாறுதற்கும் 

இரண்டுதரம் பெருமூச்சை இருந்திருக் துவிட்டு, ஒரு நிமிஷம் 

உயர அகாயத்தைப்பார்த்.து இரண்டு நிமிஷம் தலையிறஸ்ூப் பூமி 

யை கோக்க, மறுபடி. ஒருதரம் பெருமூச்செறிந்து, பின் வருமாறு 

பெருமையுங்காட்டிப் பெருங்சதையாய்ச்சொல்வராயினார்: 
அது 

ய. 

“அத்தான், என் கதையை என்னவென்று கேட்கிறிர்கள்! 

என்னுடைய மனம்போன போக்கும் பணம்போன போக்கும் என் 

ராக தேரு என்ன புத்திக்குறைவு என்று கான் எடுத்துச்சொல் 

லுவேன் ! உங்களுடைய தங்கை என்னுடைய மனைவி, இனிய 
் ப ு ௫ ் 

குணம்படைத்த ஜசன்மோஹன இல்காரம்,.....- 2-௨ ப லஷப்பி 

'ஜகன்மோஹன இங்காரம்' என்றும் பெயர் சொல்லும்பொழு 

தே, (கோடு கோடு” என்று ஆழுய்க் கண்ணில் நீராய்ப் பெருக்கு, 

(ஐயோ? ஓஒஓஓஐஓ என்று ஐந்து நிமிஷம் கக்தினார் ஆடம்பராசாரி, 

இதைக்கண்ட இங்கித முதலியார், தன்னையும் மறந்து தன் 

அர்ப்பாட அமர்தீதலையும் மூற்றிலும் துறந்து, “ஐயோ அப்பா குய் 

யோ முறையோ” என்று ஒரு நாழிகை பரியந்தம் ஒரே கத்தாய்க் 
கத்தினார். 

சற்று கேோத்திற்கெல்லாம், இங்கித முதலியார் ஸ்வானேத் 

கிற்கு கு வந்து, சித்தம் நிலைத்து உற்றுப்பார்த்தார் ஆடம்பராசரரி 

யை! ஆழுக கண்ணும் இந்திய மூக்குமாக சுவரில் சாய்ந்து முகத் 

தைத்துடைத்த ஆடம்பராசாரி & இழாழியிலழுந்தி நீராழங்காண் 
குர் ! உலகத்தை மறந்து உணர்வையுக் அ நந் தூ நாணமும் பறக்க 

சாகரீகமும் இறக்க, தெருவில் கும்பு சேர்ந்துகொண்டிருப்பார் 
கேலியும் சிறக்க, பட்டாணி கொடா ததால் அழும் மேட்டர் பைய 
னைப்போல், ஆடம்பராசாரி, ஐயோ தெய்வமே, குய்யோ த 
யோ? என்று மூச்சுவாங்க ன்ற பேச்சை முக்கால் மணி நேரம் 
இமுத்துக்கொண்டு விக்கி விக்கி பழுது முக்கி முகத் தேம்பிக் 
குத்பு | 

௫ அராழி  வென்றில் தத்தம் அழுத சண்ணீர் சமுத்திரம்போல் 
நின்றது என்று அலங்காரப்பொருள். 



இதைப்பார்த்த இங்கித முதலியார், ஆடம்பராசாரியை 
நோக்கி, 

“அத்தான்! ஜகன்மோஹன இங்சாரம் என்ற பெயர் சொன்ன 
மாத்திரத்தில் என் இப்படி. அழுூறிர்கள்? அவள் இறந்து விட்டா 
ளா அல்லது வேறென்ன சமாசாரம் எல்லாம் தெரிந்த தாங்கள் 
இப்படி அமுது கொண்டிருந்தால், எப்படியாவது மற்ற சமாசாரம்? 
என்ன விசேஷம், எது சமாசாரம்? எங்கிருக்கிறாள்? எப்படியானாள்? 
இருக்கிறாளா? இல்லையா? பார்ப்பேனா? பார்க்கமாட்டேனா? இறந்து 
விட்டாளோ? நோயானாளே!? வருத்தச்தாலே பேயானாளோ? இல் 
லாமையாலே நாயானாளோ? ஒன்றும் தெரியவில்லையே, ௪ தூவும் 
சொல்லவில்லையே ! ௮க்தான், இதோ. என்னைப்பாருங்கள், இப் 
படி த்திரும்புக்கள், ஏதாவது கூறுகள், என்ன மயக்கமா, எது 
இயக்கமா? அத்தான் அத்தான்.” என்று அரைமணி நேரம் செல் 
ப லாய்த்தின்று கரையானாய் அரித்து விட்டார். 

அதன் மீது ஆடம்பராசாரியார், மறுபடி ஒருதரம் வானத் 
தைப்பார்த்துத் திரும்பவும் ஒருதரம் பூமியைப்பார்க்து, “அத்தான், 

நீங்கள் தான் அவளைவெறுத்தூ நெடுக முக்காடிட்டுக்கொண்டு 
வந்து விட்டீர்களே! இப்பொழுது அவளைப்பற்றி இல்லாத கவலை 
'என் எடுக் தூக்கொள்ளுகறீர்கள்! கூடப்பிறந்த குறைக்கு நாலுங் 
"கவனியாது நலங்கெட்ட சண்டாளனானேனே'? என்று மீண்டும் 
, ஒருமுறை குலுங்கிக் குலுங்கிக் குரல்விட்டு வெட்கம் விட்டுக் கோ 
- வென்று கதறினர். 

66 அத்தான், நீங்கள் சொல்வது எனக்கு ஒன்றும் விளங்கவில்லை. 
ரான் தான் மதிகெட்டுச் சஇிகாரனாய்த் தீர்ந்தேன். தாங்களும் உம் 
'கள் தங்கை விஷயத்தில் என்ன குறைசெய்தீர்கள்? அதைச் சொன் 
-னால் தான் அப்புறமாவது சாப்பிட எனக்கு மனம்வரும்” என்று 
இங்கித முதலியார், இதயம் வருக்தி என்னென்னவோ தொரந்தரை 
'செய்துகொண்டிருக்தார். 

இதன் மீது ஆடம்பராசாரியார், தாம் கலியாணத்திற்குத் தங் 

கையை வரச்சொன்னதும், மனைவி பேச்சைக்கேட்டு மதிக்காமற் 

"சென்றதும், கையில் காசில்லாது, கூடவாத் துணையில்லாது ஜகன் 

'மோஹன சிங்காரம் எங்கசேவருக்தி எக்கதியா யிருக்கராளோ என்று 

. தம்மனம் வருந்துவதும், பிறகு கல்யாணம் தடுமாறி அலங்கோல 

மானும், தாம் சண்டைபோட்டு இந்த விதமாய் வர்ததும் இய 
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எல்லா சமாசாரங்களையும் இங்கித முதலியாருக்கு எடுத்துக் கொட 

டி.னார். 
இவற்றை யெல்லாம் கேட்டிருந்த இங்கித முதலியார், “அத் 

தான், என் விஷயத்தை அமைதியாய்க் கேளுங்கள்” என்ற வினய 

விண்ணப்பஞ் செய்து பின்வருமாறு சொல்வாராயினமா: 

“அத்தான், நான் கிறியபோதிலிருந்தே அன்மாரக்க சசவாஸத 

இனால் சன்மார்க்க நடைவிட்டு, தாசிகள் வீட்டிற்கும் வே௫ிகள் வீட் 

டிற்கும் சாராளமாய் நடந்து கொண்டிருந்தேன். எனது கல்யாணம் 

ஈடந்தபிறகும் ௮தே ஈடையில் ஆசைவைத்து, அழகான மனைவி 

யை அந்தரத்தில் அலையவிட்டு, ஆகாசத்தில் பறக்கவிட்டு, ௮வலக்ஷ 

ணம் பிடித்த பெண்ணொருத்திமேல் ஆரைவைத்து, அவளை யிழுத் 

துக்கொண்டு அங்குமிங்கும் இரிந்துவரும் காவில் அ௮கஸ்மாத்தாய் 

ஒரு நாள் அஷ்டமச்சனி பிடி த்ததுபோல் ௮காத சுரம்கண்டு அவள் 

மாண்டுவிட்டாள்! அத்கான், இப்போது அழுஇறீர்களே நீங்கள், 

அதற்குமேல் ஆயிரம் பங்கு அதிகமாக ௮ப்பொழமுஅ கான அழுது 

தொலைத்தேன்: அப்புறம் மான் அங்கிருந்தும் புறப்பட்டு, இரந்த ஊர் 

சடைத்தெருவாக வந்து, எக்தவிதி தாசி வீதியாயிருக்கும், எந்த 

வீடு வே? வீடாயிருக்கும் என்று எதிர்பார்த்துக் கொண்டே இந்த 

வீட்டுச் கெதிரில் ஏ.ங்கநின்றபோது, இந்த சன்னலிலே இப்பொ 

மூஅ பார்த்தீர்களே, ௮ர்கப்பெண் குர்திக்கொண்டு, “சுந்தர ரூப 

னே சொகுசுள்ள மாரை” வன்று சிங்கா ஜாவளி யொன்றைச் 

சிறப்புடன் பாடிக்கொண்டிருந்தாள்! நானும் வென்று கடுத்தெரு 

வில் நின்றேன்! அவளும் வா என்று ஆதரித் தெழுச்தாள்! உள்ளே 

சென்றேன், இன்று, உதைபட்டு நின்றேன்! இன்று கூடவந்து ௪ண் 

டைபோட்ட கிழவிகள் அன்று என்னென்ன அருமையான உபசா 

ரம் அன்பாகச் செய்தார்கள்! எனக்கு மருந்திட்டார்களோ, என் 

னென்ன மாயம் செய்தார்களோ, எனக்கு ஓன்றாம் தெரியாது! அது 

முதல் அவர்கள் சொன்னபடி மீகட்கிறதும், அவர்கள் இட்டஏவலை 

அணுவளவும் தாமத மில்லாமல் அப்போதேசெய்து முடிக்கிறது 

மாக நான் அவர்களையே ஈல்ல சாம்ப்ராஜ்யமாக ஈம்பியிருந்து விட் 

டேன். என்னுடைய இணையற்ற பங்களாக்களையும் தோட்டத்தை 

யும் துறவையும் வீட்டையும் வாசலையும் அனைத்தையும். விற்று 

ஆயிரம் ஆயிரமாக ரூபாய்களை அவர்கணாக்கே நான் அர்ப்பணஞ் 

செய்துவிட்டேன். மொத்தத்தில் ரூபா லக்க த்திற்குமேல், இரண்டு 
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லக்ஷ க திற்குமேல் ஆறது! மனைவியை மறந்தேன், மக்களை மறந் 
தேன், உங்களை மறந்தேன், உற்றாரை மறந்தேன்! இப்போது நான் 
இந்தக் கதியானேன். கையில்பணம் காற்ஞுய்ப் பறந்ததும், வயிற் 
றிற்குச் சோறும் வழியாய்ப் போடாது வாயிற்கு வந்தபடி. இட்டி... 
நீங்கள் தான் இப்பபாது நிதரிசனமாய்ப் பார்த்தீர்களே, இந்தக் 

கதியாய்ச் சந்தியில் நின்று சஞ்சலப்பட லானேன்! 

ஹா ஹா! நான் மஹாபாபி! நல்ல மனைவியை வருந்த விட்டு 

நலங்கெட்ட முண்டைகளிடம் வகைகெட்டு நின்றேனே! நான் இனி 

மேல் நம்பவே மாட்டேன், ஈனத்தொழில் புரியும் இந்தத் தா௫ுகளை! 

எனக்கு புத்தி இப்போது கான் வந்தது! கண்கெட்ட பிறகு சூர்ய 

நமஸ்காரஞ் செய்வதுபோலேயும், (மொகடு ச௪ச்சன வெனக முண் 

டகு புத்தி வந்ததுபோலெயும் பிச்சைக்கார னானபின் எனக்குப் 
பிடரியில் புத்திவந்தத! 

* வாடினேன் வாடி. வருந்தினேன் மனத்தால் 

பெருக்துய ரிடும்பையிற் பிறந்து 

கூடினேன் கூடி யிளையவர் தம்மோ 

டவர்தருங் கலவியே கருதி 

ஐடினே னோடி யுய்வதோர் பொருளா 

௮ணர்வெனும் பெரும்பதக் தெரிக் தூ 

நாடினேன் நாடி. நான் கண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். 

போனஅ போயிற்று, அத்தான், எழுந்திருங்கள் ! ஐயங்கார் 

ஸ்வாமிகளே எழுச்திருங்கள் ! அடுத்த தெருவில் அழகான சத்திர 

மொன்றிருக்கின் ற ! அங்கே சென்று சாப்பிட்ட பிறகு ஆலோ 

சனை செய்யலாம் ஐற்றவைகளைப்பற்றி. எழுந்திருங்கள், எழுந்திருங் 

கள் !”--இவ்வாருக ௮வசரப்படுத்தி இங்தெ முதலியார் எல்லா 

ரையும் உடனே எழுத்திருக்கச்சொல்ல, ஒவ்வொருவராய் வேண் 

டா வெறுப்புடன் மெள்ள மெள்ள எழுத்திருக்து, ஆலஸ்யத்தோ 

டே அடிமே லடி வைத்து ஐபங்கார் சத்திரத்திற்கு அமைதியாய்ப் 

போய்க்கொண் டிருக்கிருர்கள்! 

* இருமங்கையாழ்வார் பெரிய இருமொழி. 
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பத்தொன்பதாவது அத்தியாயம். 

எதிர் பாராத ௮காத விசைவு, 

ஓ நாள் பகல் மூன்றுமணியிருக்கும்: வெய்யில் ௮திகமாதலால் 

வியர்வை மிகுத்து, சொல்லமுடியாத :சுள்ளாப்பு” வெல்லமுடியா 

மல் விளைந்துசொண்டிருக்கும் சமயத்தில், ஐந்து போலிஸ் சேவகர் 

களும் அவர்களுக்குத் தலைமையாய் ஒரு இன்ஸ்பெக்டரும் வந்து 

கொண்டி ருக்கிருர்கள்: பூனை எலிகளை மூலை மூலையாய்த்தேடி முகர் 

ந்து சகோக்குவதுபோல், சந்தும் பொந்தும் மூலையும் முடுக்குமாகிய 

எல்லா இடங்களிலும் எதோ ஒன்றை எப்படி யெப்படியோ தேடி . 

இளைத்துக் களைத்து ஓரிடத்தில் அவர்கள் ஒதுங்கி நின்று யோகம் 

செய்வதுபோல் மெள்ள மெள்ள யோசனைசெய்து பேசத் தொடக் 

இஞர்கள். முதலில் அவர்களுள் , கொட்டாப்புளி யென்பவன் மட் 

டப்பலகையைப் பார்த்து, 

: அடே, மட்டப்பலகை, என்னடா மெளனஞ் சாஇக்கிருயே! 

உனக்கு எல்லாம் ஒன்றுதான்! எல்லப்ப செட்டிலக்க எகலக்க? 

என்று திருடனும் யோக்கியனும், மடையனும் % மாந்தாதாவும், 

நல்லவனும் பொல்லாதவனும், சாணிச்சட்டியும் சரிகைச்சட்டியும் 

எல்லாம் ஒன்று, எல்லாம் பிரம்ஹமயம் எனப்பாவித்து ஏக்கமற்று 

எங்கெம்கேயோ பார்த் துக்கொண்டும் எதேதோ நினை த்துக்கொண்் 

டுமிருந்தால், திருடனைப் பிடித்துத் இரங்காட்வெது எப்படி?” 

என்று உதட்டில் ஏளனச்சிரிப்பும் கண்ணில் கூரப்பார்வையும் காட் 

டிக் காரப்பேச்சைத் இரமாய்ப் பேசினான். இதைக்கேட்ட மட்டப் 

பலகை, கொட்டாப் புளியைகோக்கி, 

“அடே, கொட்டாப்புளியே! 1 எட்டாப் புளியையும் இழுத் 

துப்போட்டுக் சொட்டாப்புளியாலே முட்டாள் தனமாய் மோதி 

யடித்து விட்டால், எல்லாக் காரியமும் சல்லாபமாய் முடிந்து விட்ட 

தென்று உல்லாஸப் பேச்சை உறுதியாய்ப் பேசி விடலாமா! எல்லா 

வற்றையும் ஒன்ருப்ப் பொல்லாப் பில்லாமல் நினைத்து விடுகிறே 

னென்று, மட்டப்பலல்க யென்னும் பெயரைத் திட்டமா யெனக்குத் 

* மாந்தாதா -முன்காலத் இருந்த ஒரு மஹாசாஜா. 

* குற்றமேற்படாதபோதும் வலுவில் குற்றஞ் சாட்டித் தண்டித்தல். 
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திருத்தமாய்க் கொடுத்து விட்டீர் கள்! குற்றம் ஏற்படாத வரைக்கும் 

% நற்றவ னென்றே. எவனையும் நினைக்கவேண்டும். உன்னைப்போலே, 

பார்த்த மாத்திரத்தில் உதை, கேட்டமாத்திரத்தில் ௮றை, சொன் 

னமாத்திரத்தில் வதை என்று தர்மத்தைப் பாராப ௮ம் சயாளமென் 

பதைக் கொள்ளாமலும், தடியடிக்காரனா யிருப்பது மாத்திரம் சரி 

யா? போடாபோ, பேயா, அ௮தைப்பற்றித்தான் உனக்கு ஆருக்கு 

மஞ்சாத கொட்டாப்புளி, மக்இரத்துக்கும் அடங்காத மரமேறிப் 

பாம்பு, என்று பற்பல பெயரைப் பாசதமாயக் கொடுத் திருக்கிருர் 

கள்!” என்று ௮திக எளனப் பேச்சை 1 ௮கரக்கோணலால் காட்டி. 

அகங்காரத்தோடே கூறினான். | 

“அனால், என்னடா! காம் வத்தவேலை என்ன? நீயிருக்கும் பரா 

மூக முன்ன? இது நியாயமா? நாம் செய்யும் வேலையை கலமுற 

நடத்தினா லன்றா நமக்கு $ழ ப்ரமோஷன் இடைக்கும், நாமும் ௮இக 

சந்தோஷமாய் அர்ப்பாடம் செய்யலாம்” என்னான் கொட்டாப்புளி, 

“அனால் அக்க மஞ் 'செய்யச்சொல்லுகருயா?” என்ரான் மட் 

டப்பலகை. 

“எல்லாரையும் ஒன்முய் நினை த்துப் பொல்லாதவரையும் போக 

விட்டுத் தூங்கிவிமுக்அ தூபம் போட்டுக்கொண் டி.ருந்தால் எப்ப 

டி.த் திருடனைப் பிடிப்பது, எப்படித் இண்டாடிப்போவது?*” என் 

மூன் கொட்டாப்புளி. 

“பிடித்தாலும் பிடிக்கா விட்டாலும் ௮க்சரமஞ் செய்யக்கூடா 

து என்பது அடியேனுடைய கக்ஷி” என்றான் மட்டப்பலகை, 

“மீனம் மேஷம் பாரத்துக்கொண் டிருந்தால், யாதொரு காரிய 

மும் பேருக்கேனும் ஈடவாது” ் 

“நடவாதுபோனாலும் தகாதகாரியம் நான் செய்யமாட்டேன்” ய் அமை 

“செய்யா விட்டால் வேலைபோய் விழிக்கவேண்டும், சோறில்லா ன் 3 

மல் தவிக்கவேண்டும்”” 

“ஏன்ன, எது?” என்று வந்தார்கள் எல்லாச் சேவசர்களம் 

இன்ஸ்பெக்டர் துரையும். 

& ஈற்றவன்--5ல்ல தவஞ் செய்யும் பெரியவன். 

௮,சரச்கோணல்--உசட்டின் கோணல். ் 
* ப்சமோஷன்--உத்யோக விருத்தி சம்பளம் ௮திகம், 
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நடகர்தகைக்கேட்டு, ஈகைத்துவிட்டு, இன்ஸ்பெக்டர், 

“அ.டே! மட்டப்பலகை, நீ இந்த டி.பார்ட்மென்டுக்கு உதவ 

மாட்டாய், எல்லாரையும் நல்லவர்களென்று இளித் தக்கொண்டிருக் 

தாராமே, எமை நெஞ்சுடைய தர்மராஜா ஒருவர்! அவரிடத்தில் 

போய். நீ அதிகாரம் செலுத்தி தபாஸப்பட்டு அகன்று போகவே 

ண்டுமே தவிர, உண்மையைக் கண்டுபிடிக்கவும் உன்னாலாகாது, சம் 

பளம் அதிகப்படுத்திக் கொள்ளவும் சாகஸம் கடையாது; திருட 

னைப் பார்க்தாலுமகிருஷ்ணனா யிருக்கக் கூடுமென்று *தீவட்டி சலாம்” 

போட்டுப் போசு விட்டு விடுபவன் ௩! ௮ந்த கொட்டாப்புளியே சரி! 

இர்தப்புறம் நிற்கும், ஈட்டியெழுபது? என்பவனும் “எடுத்து விழு 

ங்கு” என்பவனும் “குத்திக்கிளறு” என்பவனும் மெத்தப்புத்திசாலி 

கள்! அவன் ஈட்டியால் குத்த, இவன் முதலே பிஸ்மல்லா செய்ய, 

அவன் பிள்ளைப் பூச்சியை மெள்ளவிட்டுக் தொளைக்து த்தோண்ட, 

எல்லாருமாயிருந்து இயலாக வேதனை விளைக்க--அப்போதல்லவா 

உண்மை அப்பா என்று வெளிவரும்! அதைவிட்டு, தும்மினால் 

(ஹர* என்றும் இருமினால் *சிவ' என்றும் பல்லிபேசினால் பல்லை 

யிளித்து, கோவிந்த கோவிந்த் என்றும், திருடனைக்கண்டால் இரு 

ஷ்ண” *இருஷ்ண” என்றும் நீ தீரம் நீங்கிய வானம்பாடிக் குருவியா 

எருட்தீரல் இருட்டை யெப்படி கண்டுபிடித்து நீ வ ட அத 

மம்.” என்று சுருக்கென்னும்படி. கருக்காய்ப்பேசினார். 

“எஜமானே, நிங்கள் என்னக் கோபிக்கக்கூடாது, சாஜாங்கத் 

தார் என்ன இப்படியா செய்ய லதாவை இட்து சித்திவேசனை 

செய்யாமல் உத்தமவழியில் உண்மை சுண்டு பிடிக்கவேண்டு மென்று 

சட்டங்கள் வெகு இட்டாமய்க் கூறுகின்றன! தாங்கள் சொல்வது 

தீர்மமாய் சானக்குத்தோன்ற வில்லை!” என்று மட்டப்பலகை விளக் 

க்மாராயக கூறினான். 

“அடே நீ % அன்பிட் பெல்லோ 116 [60௦8)' கோவிலுக் 

குப் போய்க் கும்பிட்டிக்கொண்டிரு! காகமுனி ஹாழ்வாரை வேதம் 

சொல்லி ஹேள்ளப் பண்ணிச்கொண் டிர௬! போடாபோ பைத்தியக் 

காரா, தைரியம்வேணும், துணிச்சல்வேணும், வீரம் வேணும், பரா 
க்ரமம் வேணும், அதையெல்லாம் விட்டு அடுப்பங்கரையில் கும் 
டடக் படத் பேசிக்கொண் டிருப்பது போல, வெட்கம் 

-அசககக தசைவவைைகவயவைய கைவளை வ மைய அவவை வவணக வையக ஏ செவதவைவை வகைய வவ வைல வையையவையைய வைய வைய லட பயை வைய வையை வலை, 

* அன்பிட்பெல்லோ- தகுதியற்த மனிசன், 
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கெட்டு, நாணம் விட்டு, பெட்டைப்பேச்சைச் ௪ட்டமாய்ப் பேக் 

கொண்டிருக்ஜெயே” என்று கோபத்தோடே ன்ஸ்பெக்டர் பப 11472 4 கமத 
குரைத் துக்சொண் டிருந்தார். 

“ஹார! ! சபாஷ்! ஐயா. எஜமானே. நியாயம் சொன்லை் ௨7. இற. டத் 5.5. ஜம 5 டப்: ௦07 5 ம்/ 3:76 ம௫)6 

அநியாயமாய் வைத்துக் கொள்ளுகறீர்களே! சட்டத்தின் விருப்பம் 

நகியாயத்திற் கொத்ததென்றும், ராஜாங்கத்தின் நோக்கம் தாமத் 

திற்கென் பம், 4 தி ப்த்தத்கது ௮ தர்மவழிகளில் நாம் பிரவேதிக் 

கக்கூடாஜென்றும் என்னமீமா நான் சொன்னால் எதையோ தாக் 

கள் வைத்துக்கொள்ளுகிறீர்களே! அதற்கு என்ன அடியேன் செய் 

யக்கூடும்?? என்று & விநயச்சிரிப்போடு நயமாய்ப்ப௫னான் மட்டப் 

பலிமை, 

“அடே! இவன் ௮ தஇிகப்பிரசங்இ! இவன் 0 பயரை எழு இவை! 

இவனை 1 டிஸ்மிஸ் செய்து விடவேண்டும், ஊருக்குப் போனதும் 

பேரையெடுத்து விடவேண்டும், பெரிய துரைக்குச்சொல்லவேண் 

டும்” என்று இன்ஸ்பெக்டர் எதேகோ கோபம் செய்து கொண் 

வரிப் 

“இதற்குள்ளாக, மற்றவர்கள் வறு, ஆமாம்! இவனால் நம் 

காரியம் கெடுகிறதே தவிர, கடுகளவும் பிரயோசனமில்லை! இவன் 

நல்லவன் கெட்டவன். யோக்கியன் அயோக்கியன் என்னும் பகுத் 

கறிவுடையவனென்றும் தராதரம் தெரிச்து தக்கபடி நடப்பதால் 

கான் மட்டப்பலகையென்று காரணப்பெயர் வந்ததென்றும் மதி 

யற்றவர்கள் சொல்லஓுகிருர்கள்! எது எப்படியானாலும் இவனைக் 

. கேலிக்காக நாம் மட்டப்பலகையென்று சொல்வதால் மட்டப்பல 

சையல்ல என்று அர்த்தம் ஆகிறதல்லவா! என்னமோ ஒஓழிகிறான்! 

இந்த தர்மப்பேச்சும் மனச்சாட்சியும் வைத்துக்கொண்டி ருந்தால் 

இத்தம் எப்படித் துணியும்? ஆம் ஊம் என்முல், சட்டம் அப்படிச் 

சொல்லுகிறது, ஞாயம் இப்படிப்பேசுகறது, அரைத்கனக் கொள் 

கை இப்படி யாயிருக்கிற என்று தத்துவம் ௦ பேசிவிட்டால் காரியம் 

ஆய்விட்டதா! எழுத்தில் சொல்வது இருக்கிறதுதான் ஒருபக்கம்! 

நடத்தையில் காட்டும்பொழு.து நாமல்லவா செய்யவேண்டும்! அதை 

விட்டு ஆகமழும் சாஸ்திரமும் அடிக்கடி. பார்த் துக்கொண்டு காலம் 

போக்குவதில் யாதுபயன்? ஆதலால், எஜமானே, தாங்கள் சொன் 
வெ க வப் 

9 விரயம் வணக்கம், 

* டிஸ்மிஸ்--வேலையினின் றும் நீச்சல், 
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ன படி. இவன் பெயரை அட்டில் தாக்கல் செய் துகொண்டு ஊருக் 

குப்போய் நீக்கல் செய்து விரிவது தான் உத்தமம்!” என்று இன்ஸ் 

பெக்டர் பக்கம் இச்சகம் பேசினார்கள். 

இப்போது இருந்தாற்போ லிருந்து, “இருங்கள் சும்மா: உஸ். 

உஸ்! பேசாதீர்கள், சும்மா கவனித்துக் களுங்கள்!” என்றான் ஈட்டி 

யெழுப.து. 

“இமாம்! உஸ்” 

“அதோ பாருங்கள்” 

“இகோ கேளுங்கள்” 

“என்ன?” 
ரது??? 

“சந்குடி” 

“மனுஷன்? 

“உஸ் உஸ்”? 

“அங்கே மறையுங்கள்” 

“இங்கே பதுங்குங்கள் 

“அங்கே போங்கள் 

“சங்கே” 

“அங்கே” 

இக்திரம்” 

“போங்க?” 

“வாங்க?” 

“மரத்தின் பின்னாலே” 

“செடியின் உள்ளாலே?” 

“புதரின் பக்கத்தாலே” 

“மேட்டின் மறைவாலே” 

“பேசாதிங்க” 

“இரிக்காதிங்க” 

“கப்௪ப்?” 

“அஸ்உஸ்” ப 

“தலையைக்காட்டா திங்க?” 

“மூச்சு விடாதிங்க?” 

“ஜாக்கரொதை!” 
4 உர 

“கபர்தார். ்் 



5) 

இவ்வாறு போலீஸ் வீரர்கள் ௮னைவரும் ஓடி. ஒதுங்கி நர்னாபக்கங் 

களிலும் பதுங்கி மீமாப்பம் பிடித்துக்கொண்டு காத்தல் செய்து 

கொண்டிருக்கிறார்கள். 

56 38 3 

வருகிருள் மமமோஹன மாணிக்கம் குதிரைமீதில் வாயுவேகம் 

மனே ?வகமாய் ! மனதை ஒருவழிப் படுத்திக்கொள், விஷேதங்கள் 

கணக்கிலாதன விளையாட்டாய்ச் செய்யலாம்; உள்ளத்தை உறுதி படு 

த்திக்கொள், ஒன்றும் உனக்குக் குறையில்லை; நல்ல வழியில் மனதை 

வல்ல நிலையில் நிறுத்திக்கொள்வாய், எல்லையில்லாக நன்மைகள் 

| சொல்ல முடியாத சிக்கிரத்தில் கொல்லையில்லாதபடி துயரகற்ற 

வந்தே சேரும்” என்னும் நூதன & வில்பவர் (87111 ௦) வித்தி 

யாப்யாச 52 தலும், மன வகர மஹா தத்துவங்களி (145 ஊ0 

் 1நற௦ப்ரலும் அதிக தேர்ச்சிபெற்ற அறிவானந்தப் பெருஞ் 
செல்வியாய் மனமோஹன மாணிக்கம் 1 இனகார ஸ்வரூபத்தோடு 

விளவ்குபவ ளானபடியால் உள்ளத்தை அவள் உறுதியாய்ப் பிடித் 

ட ம் பகி கட்டோடே போக்கினொள்! இந்தியா 

. தேசத்தின் இணையில்லாச் சாம்ப்ராஜ்யமாகய சொந்த யோகப்பயிற் 

சிகள் :நந்தமக்கு ஸைன்ஸ் உடையுடைத்து நலமாகவதந்து சேர்ச் 

தனவே? யென்று பலமாக மனதில் பதித்து, மனமோஹன் மாணிக் 

கம், இல பரமம். நேசத்தோடும் அவைகளை யிடை விடாமல் அனு 

ஷ்டூத்சா வந்தவள்! 

கள்ளத்தை யொழித்து உள்ளத்தை ர ரால் 

கோபம் நீங்டச் சாக்தம் உண்டாகும், கொடுமை நீங்கி நன்மை விளை 

யும். சண்ணாம்பி லிருக்கிறது சூக்௩மம் என்கிறபடி டது வஸ்யப் 

படுத்தினோர்க்கு மலையும் ஈடுக்கும், கடலும் ப்பத் மனதின் 

வன்மையை மத்தத கண்டி ருந்தார்கள், தபோதனர்கள் தெ 

ரிந்திருந் தார்கள் ! ்' இப்போது, மனதின் வன்மையையும் அதனா 

அண்டாகும் நன்மையையும் ஆங்கர் முதலிய மேற்றிசையோர் 

அருமையாய்த் தெரிந்து ஸைன்ஸ் பாலாடையின் வழியாகச் சங் 

கட மில்லாமல் புகட்டுகரர்கள் ! அப்பன் சொத்தும் பாட்டன் 

சொத்தும் போன பொருள் புதையலி லிருந்து எடுத்தாற்போலே 

யும், காணாது போன பிள்ளை பூணூம் பூண்டு வந்தது பர்வம், 
அரவணை வகை யுத்யங்கைளை வள சனகன் ல் வைகத்கைக்ைகைய 

ந் வில்பவர்- பட கத்தம் * தினகரன் சூரியன். 
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ஊரிலிருந்த % பலசைரவை சீமையிற் சென்று சிறந்த * கமலமா 

னது போலேயும், பழைய நமதூ பயிற்சிகள் மறுபடியும் தோற் 

றித் 1 தகத்தகாயமாய் விளங்குவதை மிகச் சாக்ரெதையாய்ப் பெற் 

அுக்கொள்ளப் போகின் றீர்களா, அல்லது தூங்கி விழுந்து 9 ஜடப் 

பொருளை விட்டது போலேயே படப்பொருளாக மன தையும் மாற் 

றப்போகிறீர்களா ? இத பெரிய கேள்வி, அரிய விஷயம் ! மனதை 

நீங்கள் மாட்சி யடையும்படிச் செய்தால், யானையை மேய்க்கலாம், 

புலியைப் பூனை யாக்கலாம், இங்கத்தை நாயாக்கலாம், கடல்மேல் 

நடக்கலாம், காற்றில் பறக்கலாம், சத்துகள் செய்யலாம், அனை த்திற் 

கும்மேல், முத்தியை யடையலாம். இல்லாவிட்டால், “காளுக்கு 

நாள் நகர்ந்ததுகா ணம்மானே”” என்று இன்னும் வர வர ஈனக் 

கதிக்கு சேசாய்ப்போகலாம்! இதை ஒவ்வொருவரும் ஈன்றாப் யோ 

சிக்கவேண்டும! 

2 மனதை நிலை நிறுத்தும் யோகப்பயிற்டி செய்தவர்கள் *ஏக 

பைத்தியம் பிடித்து எத்தனையோ பேர் கெட்டுப்போனார்கள்! மன 

தை உறுதிப்படுத்துவோன் மனதை யாள முதலில் தெரிந்துகொள் 

ளவேண்டும்! ஆத்திச்சூடி தருமத்தை அகத்தில் பதிக்சமுடியாத | 

வன் ஆகாய தருமத்தை வாகாய் எப்படிப் பெறுவான்? சோற் றிலுள்ள 

கல்லெடுக்க முடியாதவன் மோஹனக்கல் எடுக்கக்கூமொ? கூரை 

யேறிக் கோணச்சுரைக்காய் அறுக்க முடியாத அந்தகக் குருக்கள் 

வானத்தைக் கீறி வைகுண்டத்தை எப்படிக் காட்டுவான்! அது : 

போல், மனதை ஒருநிலைப் படுத்தி மஹாயோகம் பெறவேண்டு 

வோர், சாதாரண தருமத்தைச் சங்கடமில்லாது செய்யவேண்டும்: 

கெட்ட எண்ணத்தை ஒழிக்கவேண்டும், கேடுகெட்ட மனத்தை | 

அடக்கவேண்டும்! கோபம் பறக்கவேண்டும், குரூரம் அகலவேண் 

டும்! பாபம் செய்தல் தகா, மோசம் செய்தல் உதவாது! சாத்திய 

மானால், ஒரு கன்னத்தில் அடி.த்தவர்க்கு மற்றொரு கன்னத்தையும் | 

காட்டவேண்டும்! இவ்விதமாய் உள்ள த்தையாள வல்லவனுக்கு எல் 

* பலசை-பட்டை தீராத வைரக்கல், 

* கமலம் பட்டை தீர்ந்து ௮தி5௪ ஒளி விடும் வைரம், 

ு தகத்தகாயம்--மிகப்பிரகாசம், 

8 மனக்கு வெளியே காணப்படும் வஸ்துக்களின் பயிற்டி விட்டு யந் 

இரம் முதலிய தந்திரம் செய்ய முடியாத போன துபோலேயே-- என் று 

பொருள். 
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_ லாம் கைகூடும், நினைத்தது எதிரே நிற்கும். அத்தருணம், ஒன்று 
- வேண்டுமென்று உறுதிகொள்ளுவாய், அந்த நிமிஷத் இல் வந்தே 
௮௮ வா.காய் நிற்கும், உள்ளத்தை நல்வழிப்படுத்தா து உறுதிமாத் 

. தரம் படுத்துவையேல், ௨ மனிதா, நீ சூனியக்கானேயாவாய், நீச 
ரில் உன்னைவிட நீசஸ்ரேஷ்டன் வேறெவனு?ம காணான்! மனதை 
நல்வழிப்படுத் தா.து ஒருவன் மஹாகோரம் விளைப்பானேல், ௮ஃது 
பைத்தியமாய்த் இரும்பும், அதினும் பத்அப்பங்கு கெட்டதாய்ப் 
பார அன்பம் விளைக்கும். ட 

இர்த தத்துவ சாஸ் உண்மைகளை மெத்த நேர்த்தியாய்ப் 
படி.த்தறிந்த பாக்யெவஇ மனமோஹன மாணிக்கம்! ஆதலால் உட 
லம் அவளுக்கு ஊர் சுற்றி வந்த போதிலும் உள்ளம் என்னவோ 
உறுதி பெற்றுச் சள்ளை விளையாசு வகை மெள்ள மனனஞ்செய்து 
மந்திமம் செய்துகொண்டிருந்த து. “ எனக்கொன்றும் கஷ்டம் வரா 
அ, நல்லமீத வற்று தீரும் ! கடவுள் என்னிட மிருக்கிறார்: கஷ்டம் 
வரவே வராது! ஐயன் என்பால் மெய்யன்பு கொண்டிருக்கிறார்: 
பாவமும் வராது, அபக்தும் நேராஅ, பழியும் கேராது, பகையும் 

. ஒன்றும் செய்யாது! நல்லதே வருக, நலமுள்ளதே வருக, இணி 

மையே தருக, இன்பமே பெருக, நன்மையே விளைக, நாணயமே 
இறக்க ! 

பொக்குகின் ந கடலுலகல் புண்ணியமே பெருக்க. 

புண்ணியமே பெருக்கவெங்கும் கண்ணியமே இறக்க 

தங்குகின்ற ஈல்லபெரும் துருமமுமே தழைக்க 

தருமமுமே தழைக்கவெங்கும் தயாளமுமே செழிக்க 

_ மங்குகின்ற கொடுமையெலாம் மண்ஞூடிப் போக 

மண்டாடிப் போய்ப்பாவர் கண்மூடிப் போக 

நரகன் ற இழிதகொழில்போய் நலமுளசே யோகங்க 

ஈலமுளசே யோங்கநானும் ஈலம்பெறவே யோங்க-..? 

என்று பாட்டை மனதில் பாடி, கல்லே வரும், கெடுதி ஒன்றும் 

சேராது என்று அகத்தை நிறுத்தி மந்திரத்தைச் செபித்துக் 

கொண்டு வருஇழுள் ! 

ஆயிற்று: ஒன்று, இரண்டு, மூன்று, நான்கா: வந்து விட்டாள் 

. மனமோஹன மாணிக்கம் மஹா வேசுமான பாரிஜா தக் குதிரை 

மேல் ! 

24. 
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“ஹா, ஹா! யார்! யார்! நில்-ஜல், ரில், ஹா ஹா! ரில், நில், . 

அதோ ! குதிரை! மனிதன் ! யார்? நில் நில்? என்று புதரினின் 

அம் புலிகளைப்போல் போலிஸ் வீரர்கள் சளெம்பினார்கள் | 

“யார் ௮து ! நில் ஐயா என்னால், பறக்துகொண் டி ருக்கராயே: 

குதிரை யென்ன, சவாரி யென்ன ? உன்மேல் சம்மனிருக்கிற த, 

வாரண்டு பறக்கிறது, எங்க ஓடுஒஇரய் ! நின்.நு பேசு; நிதானித் 

தூப்பேசு” என்று இன்ஸ்பெக்டர் துரை சுளித்த முகத்தைக் ம. 

டச் சூரத்தனமாய்க் கட்டா. 

“நான் ஒரு வியாபாரி, நான் வரியை விட்டு நீங்கிக் காட்டைக் 

கடந்த பின் நாட்டைச் தேடலாமென்று ஓட்டமாக நான் போய்க் 

கொண்டிருந்தால், என் மீது சம்மன் என்ன, வாரண்டு என்ன ? 

என் என்னை நிற்கச்சொல்லுஇறீர்கள் ₹ ” என்று மனமோஹன மா 

ணிக்கம் இடமாய்க்கேட்டாள் 

“நீ அடுத்தநாட் டரசன் கோட்டையிற் புகுந்து பணத்தைத் 

இருடிப் பறந்து வந்து விட்டு கதை செய்கிஞுயா இப்போது! குதி 

ரைவிட்டிறங்கு! மூட்டையைச் சோதனை செய்ய வேண்டும், 

முறைப்பு செய்யாதே!” என்று முரட்டுத்தனமாய் இன்ஸ்பெக்டர் 

௮ இக இசைச்சல் போட்டு ஆர்ப்பாடமாய்ப் பே௫னார். 

“ அகட்டும்! அதைப்பற்றி எனக்கொன்றும் ஆக்ஷேபனையில்ல். 

நீங்கள், அந்த மூட்டை, இர்தப்பை எல்லாவற்றையும் நன்ராய்ச் 

சோதித்துக்கொள்ளுங்கள். நான் சற்று மரத்தடியில் குந்தி இளைப் 

பாறுன்றேன்”” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் மாத்தடிக்குச் 

சென்றாள். 

“அடே! என்ன அழகுடா அவன?” என்முன் ஒரு போலீஸ் 

காரன். 

“அடே! என்ன சொகுஸ்டா”' என்றான் மற்றொருவன். 

“ இவனு திருடன் : நான் நிணக்கவில்லை” என்றான் வேஜொ 

ருவன் ' 
“வழ்பாய் வருமோ என்னமோ? என்றான் பின்னொருவன்! 

“அடே மூட்டாள்பயல்களே, கெட்டியாய்ப்பேசாதேயுங்கள். 

பே௫னால் கெட்டே போகும் காரியம் ! கெட்டுப் போன பின் மூட் 
க ப் ப் ௪ ப் [உவ 55 ப் ் ப் ் 

டிக்கொண்டாலும் ஒன்றும் சரிப்படாது” என்று ஜாக்ரெதைப்படுத் 

இனர் ஜரூரான இன்ஸ்பெக்டா. 
4 

ப மடடந்தல்பமி 
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ட ட [6] 
௬. ்் ய் ப் 

இக்த சமயம் மனமமாஹன மாணிக்கத்திற்கு இல்லாத யோ 

. ட ௩ ப ௫ ர ப ஒட ௪. ௪ 

சனை வந்து விட்டது. பெண்ணாயிருந்தும் ஆண்வேடம் தான் 

அணிந்து கொண்டிருப்பது, அவர்களுக்கு எங்கே தெரிந்து விடு 

இறதோ என்றை எக்கமே அவருக்குப் பெருத்து விட்டது! ஆன 

போதிலும், அவள் மனவஸ்ய விச்தைப்பிரகாரம் மனனஞ்செய்து 

கொண்டு, “நீச எண்ணமுடையோர், நாசமாய்ப்போவார்சள் ! கெ 

டுதி செய்யக்கூடியவர்கள் கேடு கெட்டுப் போடுவார்கள் ! எனக்கு 

நல்லதே வரும் ! எதும் கெடுதி நேரவே கேராது” என்று எண்ணிக் 

கொண்டும் இறைவனை நம்பிக்கொண்டும் இருந்தாள்! 

இதற்குள்ளாக, மனமோஹன மாணிக்கம், புல்லில் ஏதோ 

போட்டுவிட்டாளென்று கலவரப்பட்டு, : மட்டப்பலகை நீங்கலான 

மற்ற போலீஸ்வீரர்கள், புல்லில் நடந்து சல்லித்து?க்கொண்டிருந் 

தார்கள். அங்கே ஒருபுறம் ஆனக்தமாயிருந்த சாரையும் சர்ப்பமும் 

இவர்கள் நால்வருடைய கால் மிதிபட்டு சீறி எழுந்து நால்வரையும் 

னெத்தோடே தீண்டி விட்டன! கோய் பொறுக்கமுடியாமல், அவர் 

கள், (ஐயோ? என்று அலறிஞனர்கள், அப்பா” என்று கதறிஞர்கள், 

துடித்தார்கள், பதைத்தார்கள், எழுக்தார்கள் விமுந்தார்கள், விழுக் 

தார்கள் எழுந்தார்கள், உருண்டாரகள், புரண்டார்கள், மயக்கம் 

வந்து மண்மிசை யானார்கள்! 

மட்டப்பலகை மஹாயோக்கியன் மனமோஹன மாணிக்கத் 

தைப் பார்த்து, “ஐயா; தாங்கள் குதிரைமீதே மெதுவாய் வாருங்கள்! 

அசசனிடம் தங்களை யழைத்துப்போக வேண்டியிருக்கறதே! இவர் 

ள்க கதியும் சொல்லவேண்டும்! க்கள் பெயர் என்ன?” என்று மட் 

டப்பலகை கேட்டான். 

“என் பெயர் மதுசேசன். அப்படியே வருகிறேன்” என்று மன 

மோஹன மாணிச்கம் குதிரைம்து ஆசோஹணித்து, பின்னால் மட் 

டப்பலகை நடந்துவா, இருவருமாக மெதுவே இளைப்பில்லாமல் 

போய்க்கொண்டி/ரக்கிருர்கள். 



ருபதாவ து அத்தியாயம். 
டட க ணமவட்மவவே யது. 

வனஜாஸனன். மனக்கலக்கம். 

வனத்தின் நடுவில் வனஜாஸனன் கலங்கிக்கொண்டி ௬ுக்கிரான்! புலி 

போகிற ஒருபக்கம், கரடி. காண்கிறது மற்னொருபக்கம்! புலியைக் 

கொன்றாலும் கொல்லலாம், இலியைக்கொல்ல யாவராலாகும்! தவித் 

துக்கொண்டே, அவன், கண்ணீராய்க் கரைக்துகொண்டே, காலம் 
ஏற ஏறக் கவலையும்மிகுத்து ஓடி.ப்போய் ஒரு மரத்தின் €ம் நின்று 

யோ சிக்கத் தொட ங்கினான்: 

“என்ன இது பெரிய காலக்கடா யிருக்கின்ற? த: நமக்கு 

ஏன் இந்தத்துன்பம் எல்லையில்லாமல் தொல்லை விளைக்க வேண் 

மிம்? இகற்செல்லாம் யாவர் காரணமா யிசைந் திருக்கின்றார்களோ 
ஒன்றும் எனக்கு ஒருவழியாய்ப் புலப்படவில்லையே ! யரராயிருக் 
கலாம், ஓயாது வம்து உறுதூயர் செய்பவர்கள் ! மறுபடியும் ஆர் 
தக்கிழவி மாயம் விளைத்து :ஈநஇரம் செய்யும் மாஜாலக்கிழெவி, மாரி 
யாத்தாளென்னும் மஹா லி, கொடு நீலி, படு நீலி, அந்தப்பாவி 
தான் வந்து அடிக்கடி. என்னை ஆபததுக்காளாக்குகிருப்போலிருக் 
இறது ! அன்று வந்து தோட்டத்தில் அனர்த்தம் விளைத்துப்போ 
ஞள். அஃது எனக்கு அண்டவனருளால் நல்ல வழியாய்க் இரும்பிக் 

கல்யாணத்தில் கொண்டு வரது முடித்தது ! கல்யாணம் ஆயிற் 30 

இல்லையோ, அன்றே பிடித்தது ௮ஷ்டமக்துச்சனி. நாம் மாதீஇரம் 
தனித்திருந்தால் செத்தாலும் சாகலாம் பிமைக்தாலும் பிமைக்க 
லாம். குறை கூறுபவர் யாரும் குவலயக்தி லிருக்கவே மாட்டார். . 
இப்பொழுது சனீஸ்வரன் என்னைப் பிடித்ததோடும் அவளையும் 
பிடித்தானே ! இகற்கெல்லாம் காரணம் இருண்டமனக் இழவியா 

ர் ம் று வதரி பி ் ள் ் கய கூரங்குமனப் பாவியே யாகும் ! எங்கள் தாதா ஆடம்பராசரரிக் 
20 உ சகு ௫ ௫. ப் ன் ன் ்) கும் ஜகன்மோஹன ிங்காரத்திற்கும் அரிய தர்தையானவர், 

கேட்டபடி பொருளை வாட்டமின்றிக் கொடுக்கவில்லை யென்று 
உள்ளே யெழுந்த உக்ராவேஸம், இப்படியெல்லாம் செய்து 

ன் ன் ் ப் ப ம் ௫ உ 2 ர இடர்விளைக்க அவளைப் பிடர் பிடித்துத் தள்ளுற தூ! ஹா: கிழவி, 
ம் ௨] ் ப் ற ் ப் 

நீபொல்லாதவள்: ந செய்த அ௮க்ரெமங்களையெல்லாம் நெஞ்சிலேயே 
வையாது, மேலும் மேலும் உன்னிடம் மேன்மைக் குணமே சாட்டிக் 
கொண்டிருந்த போதிலும், உன்காதக எண்ணத்தையே உறுதி 

யாய்ப் பிடித்து, ஊர்ப்பட்ட மர் இரங்களையும் ஒருமிக்கக் சற்று, 
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_ ஊரையும் அழித்து எங்களையும் ஒழமித்துப் பூண் (ி என்பத பூலோ 

_ கத்தில் சாணவொட்டாது அனர்த்தம்செய்து அர்ப்பாடம் செய் 
௨௫ ் ரு ன் எட் க ் அட்டர் ப் ப் 

் யத்தோன் நினை யே! இருக்கட்டும், அசத்தியம் என்னும அயுதது 

தைப்பிடித்துக் குரூரம் என்னும் கொழி மல இயற் றிய உன்னைச் 

சத்திபம் என்னும் ஆயுதத்தால சல்லடைக்கண்களாகக் கதொளைக். 

அ வி௫ிகி3றன்.”” என்று ஆ2வஸக் தால மிக்க ஆத்திரமாய்ப்பேசி 

னான். பிறகு மனமோஹன மாணிக்கத்தை நினைத்து, “ ஐயோ, பூப் 

போல் 1) ிளாக்இப் பூமியி 3 ஓலி மய காலவைத் தறியாத அரசிளங்குமரி 

எங்கு அகப்பட்டு என்ன ப. மிபடுகிரு2ளா, ஒன்றும் எனக்கு ஒரு 

இறிதும் விளங்க வில்லை?! யாரைவிட்டதுகாண் தலைவி என்று 

ஆற 2வண்டிய?த தவிர ஆரும்வழி யாதொன்றும் தெரியவில்லை 

(2 | | ஆ 179 ஆ பன ன் ம் [22 ௩ ன் மய: நல்லது!” என்று ஒருவாறு மனந் 2த.றினான். 

சற்று நேரம் வனஜாஸனன் உற்று விழித்து திசைகளை ஓயா 

கோக்க,  ஒருவழியாகச் சென்றுகொண்டிருக்தால் 4 உறுவது 

வாட்டும், உயிர் போனாலும் போகட்டும் என்று ஒருவாறு மனந் 

தேறி, ஒரு பக்கமாப் ஓயாது கடந்துகொண்டிருந்தான் : 

இப்பொழுது விடியற்காலை மணி மூன்று அல்லது மூன்றரை 

யா யிருக்கலாம்: அங்கே புலி யுறுமுகிற சச்தடியும், இங்கே சிங்கம் 

_கர்ச்சிப்பதும், புதர்களில் பாம்புகள் சல சலவென்று ஓடிச் சந்தடி. 

விளைப்பதும், நாய்குரைத்தலும், நரி ஊளையிடுதலும் மனதிற்கு 

மிக்க பபங்காம் விளைக்கின்றது! அ௮டி.மேலடிவைக்து அதிசாக்ரெதை 

யாய் நடற்து கொண்டிருக்கமுன் வனஜாஸனன். மெல்லியதாய் வீசும் 

சல்லாபக்காற்று, உடல்மேல் வீசும் உல்லாஸக்காற்று, உளத்தில் 

படிந்து இறிது ஊக்கம் ட! மயக்கம் போக்கிற்று! அதா! 

இப்போது, அரைமைல் தாரத்தில் பொன்போன்ற சிறிய விளக்கு 

மின்போல விளங்கிக்கொண் டி.ருக்கின்ற து! இந்தக் காட்டில் இந்த 

. ராத்திரியில் எந்த இடத்தில் இந்த விளக்கு பிரகா டஇிக்கக்கூடும்! 

௮ஃகென்ன வீடா, குடிசையா, பன்னகசாலையா, பாவிகள் வேலை 

யா? யாதென்று நாம் இப்போது சொல்லக்கூடும்! ஒருவேளை, கொ 

ள்ளிவாய்ப்பிசாசா, லம் பூச்சியா? உள்ளம் அயர்க்து, உடலம் 

வருக்திய தால், கண்ணே அப்படிக் கபடஞ்செய்து * நண்ணு 

தோற்றம் நலமாக விளைக்கின்றதா: தால னாலுமிருக்கட்டும்: எதையும் 
ஆ 

௯ உறுவத--ஈடப்பது, 

* ஈண்ணும்--உண்டாகும், 
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தெரிர்துகொள்ளலாமென்று எங்கு மில்லாத ஊச்கத்தோடும் எது 

ரில்லாதபடி. நாமாவளிபாடி. நடந் தசொண்டிருக்கிருன் வனஜாஸ.. 
த | 

் டப 

னன் ! 

நாமாவளி. 

அகிலம் படைத்தரு ளற பு தனே 

ஆர்வம் விளைத்தரு ளன்பினனே | 

இன்பம் த௫்தரு ளினியவன 

ஈசா நேசா இறையவனே 

உள்ளம் வதிந்தரு ளூத்தமனை 

ஊக்கம் கொடுத்தரு ளுரியவ?ேனே 

எங்கும் நிறைந்திடி புங்கவீன 

ஏஜ்றம் காட்டிடு மூத்தவ 

ஐயம் கொடுத்தரு ளருமருக்தே 

ஒப்பனை மீறிய வுறுபொருளே 

ஓமென் பதிலாம் இருவரு ளே 

ஒளவிய மறுத்திடு நல்லருளே 

மல்லிசை முல்லை மணமாமம 

தாமரை ரோஜா குணமாமே 

அல்லியுங் ூவளையு நிறமாமே 

ஐயன் தண்புக ழருளாமே 

வானமு மீனமும் வழியாமே 

சூரியர் சந்திரர் துறையா2ம 

நன்மையுங் கொடுமையு நலமாமே 

கோயும் துன்பமும் சலமா மே 

அன்பன் பெரும்புக ழறைவாமே 

ஆனந்த நாட்டினி லுறைவாமே 

முத்தும் பவளமு முறையாமமே 

அத்தன் பதமல ரன்பாமே 

வைரமும் கெம்பும் மொளியாமே 

பச்சையு நீலமும் பண்பாமே 

செடியும் கொடியும் சிறப்பாமே 

பூவும் பழமும் புகழாமே 
வக் 
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எல்லா மீசன் இருவருளே 

எல்லா மையன் திருவருளே 

எல்லா மவன்றன் இன்புகழே 

எல்லா மவன்றன் பெரும்புகழே 

பணி (இங்கிலீஷ் நோட்) 

ஏது தூன்ப மெந்தையே 

எல்லா மின்பர் தந்தையே 

சொல்லச் சொல்ல இனிக்குதே 

அுஇிக்கத் அஇிக்கக் கனிக்குதே 
பாடப் பாட மணக்குதே 

பரவப் பரவ ருசிக்குதே 

தேனைப் பாலை வெல்லுத 

தெவிட்டல் தன்னைக் கொல்லுதே 

பழத்தை ரசத்தைப் பகைக்குதே 

குமட்ட லென்பதை ஈகைக்குதே 

இன்னத் தின்ன வினிக்குதே 

தீரமும் தெளிவும் பிறக்குேே 

ஐய னப்ப னல்லவா 

அன்னை தந்ைத யல்லவா 

கருணை வடி.வ னல்லவா 

கனமும் புகழும் சொல்லவா 

அருளை யன்பைப் புல்லவா 

ஆபத்தென்பதை வெல்லவா 

இவ்வாறு வனஜாஸனன் இணையில்லாதபடி. நாமாவளியை 

இசைத்து.க்கொண் 2ட விளக்கைநோக்கி விளையாட்டாய்ச் செல் 

கருன்! 3 
இட்ட இருப்பதுபோல் தோன்றிய விளக்கு எட்ட எட்டப்போய் 

- எவ்வளவோ தாரம் வனஜாஸனனை இருட்டு வேளையில் இழுத்துச் 

செல்கின்ற! நடக்கிறான் ஈகர்கிரான்: தள்ளித்தள்ளாடி இப்போது 

- வனஜாஸனன் விளக்குக்கருகில் விரைந்து வருகழுன். அரைமைல் 

இருக்குமென்று ஆய்ந்து பாராதுநினை த்தது பிசகு என்று வனஜாஸ 

-னனுக்கு மன தில் நன்ராய் மஹா வேகத்துடன் பட்டது. குறைந்தது 

இரண்டு மைல் தூரமிருக்கலா மாதலால் வனஜாளனனுக்கு எற் 
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பட்ட இன்பம் வாயாற் சொல்ல முடியாது ! எப்படியோ வத்து - 
சேர்ர்துவிட்ட சந்தோஷம் நடந்த அன்பதிதை நானகு என்பதற் க் 

குள் ஈன்ராப் மறைக்து விட்டது! 

உடனே, எதிரில் ஒரு சிறிய பாமடைந்த உப்பரிசை வீடும். 

உள்ளே ஒரு மினுக்கென்கிற விளக்கு எரிவதம், அங்மக நால்வர் 

எமூங்கார்கள் போல், நன்ஞாய்க் குடி த த துவிட்டு நதலமற்ற பேச்சைப் 

பேசிக்சொ ரண்டிருப்பதும் வனஜாஸனன் கண்டான் 

இந்தக்காட்டில் எந்தக்காரணத்தால் இகத வளைய இவர் 
கள் சந்தித் த் இருக்கரர்க ளென்பை தச் ௪ சிக்தையி லறிய வேண்டி வன: 

ஜாஸனன் குட்டிச்சுவரின் கோணல் மூலை யொன்றில் ஒட்டி நின்று 

கொண்டு அவர்கள் ஏது பேசுஇருர்சக ளென்று சூதாய்க் கேட்டுக் ் 

கொண்டிருந்தான். 

அங்கு படுத்திருந்த நால்வர் ௮இகமாய்க் குடித்துத் தலைகால் 

தெரியாது பித்தம் தலைக்கேறி, பின் வருமாறு பேசலானார்கள்: 

“அப்படியா, சமாசாரம், குண்டுணிக்கமுதெ; பிப்பா சாராயம் 

வாப்பாடா மாரியாத்தா நாளெக்கு: ஒண்ணுக்கும் பயப்படாதே!”” 

என்முன் ஒருவன் 

இதற்குள்ளாக, $ஹா ஹீ): என்று கத்தி, மற்றொருவன் வாத் 

இயெடுத்து, ₹தார் திமிதிமி தந்தக்கோனாரே” என்று கூத்தாடிக் 

குதித்தாடி, 
“அடே, ௮ண்ணே, நாளெக்கு என்னடா விசேஷம்? இண்: 

ணெக்கு ஆழாக்கு ஈச்சங்கள்ளுதா?ன மாரியாத்தா. நமக்கெல்லாம் 

மனம் வந்து ச நாளெக்கு மாத்திரம் எப்படிரு பிப்பா சா 

ராயம் வாக்கப்போரு:?” என்று சந்தேகத்தால் ப்பில் சிக்தை.. கலங் 

கிக்கொண்டிருந்தான். 

“அடே! 

ஹஜொருவன். 

“அதென்னடா பலி?” என்றான் பின் னொருவன், 

இதற்குள், முகலில் பேசிய மூதேவிக்குடியன், 

“அடே! அண்ணே, குடிகேடப்பிரபுவுங்களே, மாரியாத்தா 

காளிகோவுலுண்டே மர்அரம் பண்ணப்போழு! நரபலி குடுத்தாதா 
னோடா மந்துரம் நண்ணா பலிக்கும்? ௮த்தொட்டுதான், ஒரு ராஜா 

பிள்ளை ஒரு ராஜா பெண்ணா 

6 

தூங்குமூஞ்சி! நாளெக்குப்பலிடா!” என்றான் வே 

அய ப் ்் ன ப் க 

ம்பம் ௮௮ ண௯௯லம௰ பணி 
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'க்ணிகினாவுங்களாம்! கண்ணுலைப்பிள்ளையும் சண்ணாலப்பொண் ணும் 

"ரெண்டு பேரெயும் புடிச்சி, காற்றுவண்டியிலே வைச் கொண்ணுக் 
- அடப்போமுங்கோ! இங்கே இப்பொ வரப்போவு துர கண்ணுலைப் 
 பிள்ளெ!” என்று ஆனந்தக்களிப்பால் ௮கம௫ூழ்ந்து பேசினான், 

“எப்போடா $” என்முன் ஓருவன், 

| “என்னாடா 1?” என்முன் மற்ஜெருவன் | 4 5 ண) 01 லா ரப த் (72 மி (472௮ ௦. 

் “கண்ணுைைப்பிள் ளெடா.”. 

| எங்கேடா??? ப 
| 

் “இங்கேடா.” சச 

“என்னாத்துக்குடா?” 

“பொலிக்குடா.”? 

“ கண்லைப்பிள்ளை பை மாத்தி மா??? 

“கண்ணுலைப்பிள்ளையும் கண்ணுைப்பொண்ணும்--செண்டு பே 
செயும் தாண்டா.” 

ஆ 

| 

“எங்கேடா?” 

“காளிகோவிலுண்டையாடா??? 

“மாண் டா.” 

| “என்னாடா?” 

“பொலிடா.” 

“ஆருமு சொடுக்கப்போற.து?? 

“காளிகோவுலண் டெ மாரியாத்தா கொடுக்கப்போ டா.” 

இ “நமக்செல்லாம் அப்புகிமோடா?”? 

“ஏன்னா அடா?” 

“நரமாமிசம்டா.? 

“நரமாமிசமும், பிப்பாசா ராயமும்டா.? 

“நம்பபாடு ரொம்ப சோசுடா !? 

“இப்போ வருமோடா கண்ணாலப்பிள்சோ?”” 

“ஆமாண்டா ? 

“சகண்ணாலப்பொண்ணு?” 
9 



10. ் 
்் 

4 ் ட் ப் க 72 ் ் (5 ் 3 “கண்ணாலப்பொண்ணுட, அத்த இலுஞ்சு ஷூட்டில் வெடி.ஞ்சுதி 

குனு இருக்குது!” ி 
“மா ரியாத், தா இப்போ வருவா” ளோ??? 

.. 

் ட கடர ட ்த்ஃப- ௦-௨ ட ட்ட ரூ 
அதுத்த முன்னே சண்ணாலப்பிள்ளை வரும், ௮ப்பாமல. 

மாரியாத்தா, கூளி எல்லாம் ருவா ங்கோ.” 

வக 

க அந்தப் 22௧ கூட்டு 3 க பி ் 
“காம்ப எலலாம் இப்போ வேடிக்கை பாக்துரூனு இருக்க 

“அடே! அடே! அதோ வருமுடா மாரியாத்தா கூ.ஸி காவடி 

கபோதி எல்லாரும்!” | 

1 
“வந்தாடா மாரியாத்தா:; ட 

ர் ஹா செத்தாடா மாரியாத்தா!” 

௮.டே. ௮டே. அட ஹா ஹீ ஹோ ஹோ எவனோ வந்து 

படட குத்திட்டு ஐடிட்டான்டா:. 112? ப 

“அடி பிடி. கடி, சொல்லு மெண்ணு இண்ணு ஹா ஹா எவ: 

னே வந்தான், இருட்ட இ குத்திட்டான், எங்கேயோ ஓளிச்சுட் 
139 

டான்டா! ஹா ணக) மஹா ஹோ. 

3 3% 3 

குத்தினவன் வனஜாஸனன் எத்தசையிலோ மறைந்து எப்ப 

டியோ போய்விட்டான்!!! 



இருபத்தோ ராவது அத்தியாயம், 

மதரேசன் .. தம்மியில்லாத் தந்தி. 

ஊருக்கெல்லாம் பேர்பெற்ற கேரளதேசத்தின் கர்த்திவாய்ந்த 

அரசன், கொலுமண்டபத்தில் வீற்றிருந்து குறைகளை விசாரித்துக் 

 சொண்டிருக்கிறான்! சுற்றிலும் மக்திரிகள் மெத்தசாரியங்களை உற்று 

'நிதானித்துச் கொண் டி.ருக்கவும், சேனை த தலைவர்கள் சிறப்புடனே 

தங்கள் காரியத்தை மிக்க கவனத் துடனே கோக்கித்கொண் டிருக்க 

| வும்,பிர தானிகளென்ன, அ௮வதானிகளென்ன ,கவீஸ்வார்களென்ன, 

| புவீஸ்வார்களென்ன, நெருப்பை விழுக்கி நிமிஷத்திலே க்கும் 

மந்திரக்காரர்களென்ன, தந்திரக்காரர்களென்ன, வியாச்சியமென்ன, 

' வில்லங்கல்களென்ன---இப்படி சபை ஏகபோக வையபோகமாயிருக் 

கிறது! 

இருந்தாத் ல்க ௮, ஒற்று, ஒதுங்கு, ட்டம். கிட்ட 

. இசாதே' என்று கூச்சலும் கோஷ்டமும் ஓய்ச்சலின்றி உண்டாகின் 

றது! கூத்தின் நடுவில், பாம்பு ஓடினாலும் தேள் . தோன்றினாலும், 

கலக்கம் உண்டாய் 6காபரா? உண்டாவதுபோல், கொலுவின் நடுவில் 

கொக்கரிப்பு உண்டாகவே, என்னது, ஏது என்று சுற்றிப்பார்த்து 

விழிதஅக்கலங்கி, நிறைந்த சமுத்திரத்தில் நீர்த்திவலை இளம்பிக் 

் குழம்பிப் பொங்கியடங்கி, அங்கேயே கணிந்து அல்கேயே கொகுக் 

. குமாறு, கலக்கமும் குழப்பமும் தவிப்பும் ட் மிக இக 

மாக, ஜனங்கள். அலக்கழி ந்து உள்மு ளுக்குள்ளேயே அ வஸ்்ை தப் 

். பட்டு. விட்டார்கள் !: 

“சன்னிதி விடுங்கள்! குறுக்கே நில்லாதேயுக்கள்! மறைத்துக் 

கொள்ளாதேயுங்கள்! ஓற்று, ஒதுங்கு, ஓடு, விலகு” என்று கூச்சல் 

இப்போது மூச்சுவிட கேோரழமுமிலாஅ முப்பதுபேர் க ன்டக் பல் 

காண்டின் றது! 

6௦ 142 ஹா:” என்று இனைவரும், தாட்டுப்புறத்தார் டக மிட்டா 
௩. ௫. க ௬ அ) ல் த 

யை வாயைத்திறக்அு பார்ப்பதுபால, ஓயாது பார்த் த்திருக் தார்கள்! 

“அகப்பட்டுவிட்டான், அகப்பட்டுவிட்டான்!”” என்ரான் ஜனங் 

களில் ஒருவன்! 

“ஹா ஹா யார்? யார்?” ௪ என்னான் மற்ஜொருவன். 
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7 ் [] ் 2 ட் ப ்] ் ் 

“அசப்பட்மிவிட்டான் ஆகாத்தியத்திருடன்”. என்முன் மூன. 
மூம் பேர்வழி, 

“மதுரேசன் என்கிற மாயத்திருடன் அகப்பட்டுவிட்டான்!. 

இந்த மாதிரீ திருடு எந்த லோகத்திலுங் கண்டதுமில்லை, கேட் 

டதுமில்லை! வுண்மனையிற் புகுக்.து, யாருமில்லாத வேளை .அில் ஆயி 

ரமாயிரமாப்ப் பொன்னையும் பொருளையும் வெள்ளியையும் சாரமா 

னையும் வேண்டியமட்டும் களவாடித் தாண்டியோடிய தலைப்பாகை 
மாற்றி இவன் தான்! இதுவரையிலும் இப்படிப்பட்ட நதைரியத். 

தோடும் எப்படிப்பட்டவரும் இருடக் சண்ணாலை கண்டது மில்லை, 

காதாரக் கேட்டதுமில்லை! கடைசியாக அகப்பட்டான் ! என்ன இரு 

தாலும் கெட்டிக்காரன் திருடு எட்டு சாளையிலே தெரிந்துபோகா 

கா!” என்று வழியில் சின்றுகொண்டிருந்த வாயாடி. ஒருவன் வள 

வள வென்று பேசிக்கொண்டி ருந்தான். 

இப்படி. நாலுபேர் எப்படியெப்படியோ யே*ிக்கொண்டிருக் 
கும்போது இரண்டு போலீஸ்வீரர்கள் மருண்ட கண்களோடும் 
உருவிப்பிடி தத சத்திகளோடும், மட்டப்பலகை, பக்கத்தில் சட்டத் 
தையும் கருமத்தையும் போதித்துவா, மதுரேசனைக்கொண்டுவந்து 
% நகேசன் முன்னே நிறுத்தினார்கள். 

[5 ௪ ௪ உல ப் டி] ப ௪ ப் “மட்டப்பலகை! யாரடா அவன?” என்று ஆமவஸமாய்க்கேட் 

டான், அரசர் பிரான் ! 

“ஸ்வாமி, மஹாப்பிரபோ! அரண்மனையில் இருடிய காத்தி 
யக்கனளன் இவனென்று இல்கே கொண்டுவாப்பட்டி ருக்கிழுன்:? 
என்று, உண்மையில் வெகு கிறிதும் ஒளித்தலாசாது எனத் இருத் 
தமாய்க்கூறினான் தானான மட்டப்பலகை! 

“அடே பயலே! நீதானாடா, அச்சம் பயமில்லாமல், அடங்கப் 
பயந்து நில்லாமல், சட்ட மென்கிற மட்டுகள் காண்டி, அரண்மனை 
பிற் புஞுக்து ஆயிரம் ஆயிரமாய்ப் பொருளை அடி த்தூக்கொண்டு 
போனவன்!” என்று அரசன் மருட்டி உருட்டி மதுரேசனைக்கேட் 
டுச் சற்று நிதானித்து, முத்தனைய பற்களையும், சக்திரன் போன்ற 
சுந்தாத்தையும் ஏற நிமிர்ந்து எ இரிட்டுப்பார்த்தான்! “அடமா: 
கெம்பில் ஐடும் நீரோட்டம்போன்று முகத்தில் ஓடும் பாலோட் 
டம். திருடலுக்கா வரும்! நீர்க்குழாயி லகப்பட்டு மேலுங்கழும் 
குதி தித்துக் கூலா வும் எ௮மிச்சம்பழம்போல,. _ ஆனந்த முகத்தில் 

அவலம் வானவ அனைன்கரைதை 

* ரசசேன்--சசரச்றுச்கு ராஜா. 
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அறிவு தளும்பி அற்புதப்பிரகாசத்தோடு அம்கு நர்த்தன மாடுஇன் 
ு ர் ] ௩ ் ப் ் ப் | லம ற்தே! இவன் திருடன் எனறு சாவனதான சொல்லக் துணிவான்!? 

என்று அரசனுக்கு என்னென்னவோ யோசனைகள் மனதில் தோன் 
றி இடர் விளைத்து விட் து! 

உடனே, அச்சரியமாகிற தாம்புக் சயிற்றினின்றும் அவிழ்க்கப் 
பட்டு, மட்டப்பலகையை நோக்கி மஹாராஜா கூறினான்: 

6 ்] ய் ் ட அ ய் “சடா! கட்டப்பலகை! எங்கிருந்தடா இந்த. சேகேஸை இவவ . 

ளவு சாமர்த்தியமாய்க் கொண்டுவக்தாய்! ௮ தவுமல்லாமல், ₹இருட 
னென்று கொண்டுவரப்பட் டி ருக்கின்றான். எண்ணப்பட்டி ருக்கி 
மூன், கருதப்பட்டிருக்கறான்? என்று என்னென்னமோ மாவில் 
படாமலும் மாத்தில் படாமலும், சாவு சமயத்தில் ஜாதகம் சொல் 
வதுபோல் சங்கடப்பட்டு விழிக்கிருயே! திருடனென்று கொண்டு 
வரப்பட்டி ருக்கிருனென்றால், யார் கொண்டு வருகிறது? நீதானே 
கொண்டுவந்தாய்? உனக்கே என்ன சந்தேகம்?” என். அரசன் 
மட்டப்பலகையை அ திகாரமாய்க் மகட்டான். 

இதன்மீது, மட்டப்பலகை, “மஹாராஜா: தங்களுக்குத்தெரி 

யாதது என்ன இருக்கின்றது! இன்ஸ்பெக்டரும் நானும் இன்னும் 

சிலரும் திருடனைக்கண்டு இரமாய்ப் பிடி.க்துவருவது என்று நானா 

பக்கங்களிலும் அல்லாடிக் கடை௫ியாகக் காட்டுக்குச்சென்று வாட் 

ட.மில்லாமல் வழியே பார்த்துக்கொண்டிருக் தோம் என் அபிப்பிரா 

யங்கள் (மஹாசாஜா தாங்கள். என்னா வேலையிலிருக்து நீக்இவிட் 

டாலும் சரிதான்) இன்ஸ்பெக்டர் அரைக்கும், ஈட்டி யெழுபது, 

எடுத்து விழுங்கு, குத்திக்கிளறு என்னும் போலீஸ்வீரர்களுக்னாம் 

சரிப்படவில்லை! ரான் பைத்தியக்கானென்றும், இந்த உத்யோகத் 

இற்கு லா யக்கானவனல்லனென்றும் கூறி, (மபோாடா போ பைத்து 

யக்காரா,: வேகம் சொல்லிக்கொண்டு நாதமுனி ஹாம்வாசை ஹேள் 

ளப்பண்ணிக்கொண்டிரு? என்று பற்பலவாறு என்னைப் பரிஹாசம் 

செய்தார்கள். என்னை டிஸ்மிஸ் செய்வதாயும் பயமுறுத்தினார் 

இன்ஸ்பெக்டர்! அச்சு வழியில் அலங்காரக்குதிரைமேல், சுந்தர 

முகத்தைச் சொகுஸாய்க் காட்டி. வக்தாரிந்த & வாசவப்பிரான்! இவர் 

பட்ட அலுப்பாலும் இளைக்கா*, இவர் பட்டினியிருர்த பரிதாபத் 

தாலும் களைக்காது, அமிர்கசாரை மேலும்மேலும் அழகு விளைக் 

இன்ற அற்புதத்தை யாவர் சொல்லத்தரம்! அழகான புலி அகா 
எனவ கிய வைய தைவ வகைய வை அத சைவைவ வகை தைக கைகைவவவவ வகை வவ இற்துதுத்துதகைஹ் வ வாயை படட 

* வாசவப்பிரான்-ேவேர் ரலேப்டோன்.ம ௮ழகுடையவன். 
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மித்து வருவது போல் சொகுஸான மனிதன் 1 மைஸாய்த்திருட 

மாட்டானா என்று இன்ஸ்பெக்டர் முதலிய வேலைத்திறத்தார் எள 

னமாய்ச்சொல்லக்கூடும்! எல்லாம், மஹாப்பிரபோ, தங்களிடம் தெ 

ரிவித்துவிட்டேன்! தங்களுக்கு தி தெரியாதது சாரணியில் யாது 

ளது?” என்று வினய விஸ்.வாஸத் தாடு மனதை விட்டு மாண் 

டன் பே௫னன்; 2 ே னா 

மட்டப்பலகை இவ்வாறு சொன்னதும் மஹாராஜா நிதானித் 

௮, “எடா! மட்டப்பலகை! இன்ஸ்பெக்டர் எங்கே, ஈட்டி யெழு 
உ ் ப் க ட் அப்து க உரு ௯0 ் 

பது எங்கே, எடுத்து விமுக்கு எங்கே, குத்திக்களறு எங்கே? 

அவர்களைக்காணோமே! இவனை மாத்திரம் இழுத்துக்கொண்டு வக்தா 

யே! என்ன சமாசாரம்?” என்று ஆச்சரியத்தை அபிநயமாய்கீகாட் 
11 3. 2 ௧ உர ப் மு உ ல உ உ ு கட்டல் ் டி அவசரதக்கைப் பேச்சினால் ட்டி, ஆத்திரத்தோடே ஆர்ப்பரித் 

அக்கேட்டான்! 

“மஹாராஜா! அவர்களைப் பாம்புகடித்தது! மயக்கமாய் விழுக் 

தார்கள் மண் மீதில்!” என்முன் மட்டப்பலகை, 

“எங்கே பாம்பு கடித்தது? செத்தார்களா, உயிரோடிருக்கறுர் 

களா? அவர்களை யேன்விட்டு அவசரமாய் வந்தாய்??? என்முன் அர 

மீன, 

“தனிக்காட்டில் தமொாறுவது. எங்கே என்று சனவேகமாய் 

ஐடி.வந்து, ஆட்களையனுப்பி அவர்களை யெடுத்துவரச் சொன்னேன்; 
3 தி 18. ய [ஆ] அத மி ட் ப் [௮௦] ௪. ஈசனுக்குக் தெரியும் இனிமேல் தெரியும்! செத்தாரோ பிழைக்தா 

ரோ அிவனுக்குக்தான் தெரியும்!” என்றான் மட்டப்பலகை. 

“அப்படியா, அப்படியா. ஆனால் அவர்களெொல ல்லாரும், டின் 

இரிலேயே இ 5 படம் ன்று பிடித்தார்களா??” என்று அர 

சன் ஆக்ரோஷத்தோடே கேட்டான். 
னில் ப ௪ ன் ் ர ் ] ்் ஆம்! மஹாராஜா! அப்படிதான். நடந்தது! சான் செய்யக்கூ 

டிய வழி ப வஜென்றும் விளங்காகதகால், இவசையமழைகத்துக் 

கொண்டு இப்படியே வந்தேன், அனால்.........” என்று மட்டப்பல 
கை வாக்கியத்தை முடிப்பதற்குள், தெருவில் “லபோ இபோ, 
ஐயோ, ஹா ஹா, போச்சே! குடிமுழுடப் போச்சே, குட்டிச் சுவா 
யிப் போச்சே; கூகூ கேரவிந்தா, வெண்ணெ இரளச்சே தாழியு 
டைந்து போச்சே, இண்ண வரச்சே சட்டியுடைந்து சாம்பாறெல் 
பரம வள க்கோட்ட பதவில அவ்வத் லட அலி ௮ எது றய வட) 

ர் ரைலாய்-சாமர்த்சியமாம் என்று இங்கே பொருள். 
அவ்வ அவககை, 
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லாம் கரையாமுய்ப் போய்விட்டதே! தாலி கட்டச்சே கையூறுக்குக் 
கொள்வது போலும், பேசப் போவச்சே நாக்கு இழுத்துக்கொள் 
வதுபோலும், என்னையா, என்னப்பா, போச்சே, குடிபோச்சே, கோ 
டையிடிவிமுக்து கோபுரம் பத் இக்சச்சே, போச்சே, பணம்போச்சே, 
சோறுபோச்சே, உயிர்போச்சே, பிள்ளை குட்டியை காப்பாற்றுற 
வங்கபோச்சே, போச்சே, தெருவிலே நிக்க அச்சே, பொல்லாதகா 
லம் சொல்லாதே வாலாச்சே! என்ன செய்வோம். ஏறுசெய்வோம்! 
ஹா ஹூ!” என்று பெருங்கூச்சல்போட்டு ஒரு கிழவியும் ஒரு கும 
ரியும் ஒரு பிள்ளையும் ஒருபெண்ணும் கும்பும் கூட்டமுமாக ௮இக 
அமளிகுமளியாய் விட்ட! என்னவென்று விசாரிக்க, இன்ஸ் 
பெக்டரும் மூன்று கான்ஸ்்டேபில்களும் இறர் தவிட்டார்க ளென் 
று அனைவருக்கும் தெரியவந்தது. அதன்மீது அரசன் பரிதாபப் 
பட்டு, அழுதுகொண்டு நின்ற அனைவருக்கும் ஆறுதல் சொல்லித் 
தேறுதல் செய்து தக்க உதவிகொடுத்து, தகுமான உபகாசச்சம் 
பளம் ஏற்படுத் இ௮வர்களெல்லாரையும்௮ வரவர்கள் இல்லாத்திற்கு 

| - அனுப்பினன். 

௮ ஆ ன் 
“ஹா! இவனா திருடன்! இவனா மோசக்காரன்! இவனா சாதக 

- எண்ணமுடைய கள்ளப்பபல்! முகத்தைப் பார்க்கும்போசே அக 
மெல்லாம் களித் தா அனர்த முூறுன்றசே! எட்டுத்தினமாய்ப் பட் 
'டினி கிடக்கும் மாதிரி களைப்பு வந்து இளைப்பு செய்த போதிலும், 
இவனுடைய ரூபலாவண்யமும், பாற்கடலில் அமிர்தம் எழுந்த? 
போல் முகவ?கரத்தில் புத்தித்கோற்றம் சற்றேனும் நீங்காது சித்தி 
ரம் விளைக்கும் சிங்காரமும், அ ஹா! இவனுடைய சொகுசும் சுகு 
மாரமும், அழகும் அமரிக்கையும், ௮ந்த சந்தமும் அறிவுக்சொந்த 
மும், ஒருவன் நினைத்து உற்று நோக்குவானானால், இவனை த்திருட 
னென்று சொல்ல எவன்கான் துணிவான்! ரோஜாவோடே முள் 
ஞம், பாம்பின் தலையில் மாணிக்கமும், உக்தமனிடத்தில் உக்கிர 
குணமும், சாக்கஸ்வரூபியிடத்தில் சங்கடமனமும் சள்ளத்தனமும் 
பற்பலவாறு ஜகத்தில் உற்பவங்கள் சாணப்படுவன போல்; ௮ மகோ 
கெடவே அற்பத் தனமும் தோன் றியிருக்கலாமென்று எவர் சொல் 
லினும் பலர் நினைக்கும், எனக்கென்னமோ ௮௮ ஏற்கவே யில்லை! 
இவனுடைய அழகு, நிறத் இனால் மாத்திரமா உண்டாயிருக்கன்று? 

. அல்லது, முன்னேனும் பின்னேனும், சமேேனும் மேலேனும், உயர்தல் 

. தாழ்தல், பருத்தல்சிறுத்தல், நீளல் குறுகல், வளைதல் குழிகல் மத 
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லிய ௮வயவ வேறுபாடுகளாகும் அ௮வலக்ஷணமில்லாமல், வில்லைப் 

போன்ற புருவழும் * செல்லைப்போன்ற கூந்தலும் அஷ்டமச் சந்தி 

ரனைப்போன்ற அரிய நெற்றியும், எண்ட த பொன்ற கண்ணும், 

சங்கைப்போன்ற கழுத்தும், வைரம்போன்ற பல்லும், விளங்கிக் 

காட்டி வெளிச்சந் தரலால் மாத்திரமா இக்க அழகு எடுத்துக்காட்டு 

இன்றது! ஈசா! இல்லவேயில்லை! இவைக ளெல்லாவற்றோடும் ஆத்து 

மாவின் விலக்ஷணமும் அறிவின் மேன்மையும் தத்துவத்தின் ஆனர் 

கமும் பொங்கித் ததும்பிப் பூணமாய் நிறைந் திருத் தலாலன்றோ, 

இந்த ஜிலு ஜிலுப்பும் இர்த தளதளப்பும் இந்த மினு மினுப்பும் 

இந்த பளபளப்பும் இந்த இளைப்பிலும் எண்ணலாகாக் க க 

எழுர் து விளங்குகின்றன, *எசமாய்ப்? பிரகாகிக்கின்றன! இவன் 

இருடன் என்று நான் எண்ணவேமாட்டேன்! இவன் கள்ளனென்று 

சருகவேமாட்டேன்! இவன் மோசக்காரனென்றற மொழியவேமாட் 

் என்று அரசன் வேறு சில வேலை பார்ப்பது போலேயே, 

ஆறு நிமிஷம் அயர்ந்து யோசித்தான். மட்டப்பலகை சொல்வது 

சரி யென்றும், மற்ற சான்ஸ் 2டபில்கள் சொன்னது பிசகென் 

௮ம், இளவயதுடைய இங்கிக ரூபன் உயர்வை நோக்கியே 1 உத் 

தமத்2தவன் பாம்பு ரூபமாய்ச்சென்று பாவிகளைக் கொன்று 

னென்றும் ஒரு கோடி யுண்மை அரசனுக்கு ஒரு நிமிஷத்தில் 

புலப்பட்டது! அனாலும், வெளிக்குக்காட்டினால், விபரீச எண்ணம் 
கள் ஜனங்களுக் குண்டாகக் கூடுமென்னும் அபிப்பிராயத்தால், 
அவைகளைக் காட்டிக்கொடா௮ கண்டிப்பாய்ப் பே /சப்போனால் நா 

வையிழுத்னுப் பேச்சை அடக்குகிறது, உ உள்ளேயெமுக்க உணர்வுப் 

பெருக்கம்! ஆகையால் மெள்ள மெள்ளஎக் தள்ளித்கள்ளாடி. மேதினி 
யரசன் பேசத்தொடங்கனான் : 

டேன்! 

14 ் । [்] ட் ழ் [] ப் ்] ட [் அப்பா! நீயார்! உன் 'பெயொரொன்ன? ஏ ங்கிருந்தும் வருகின் 
மூய் 533 

௫ ட 6 ௫ *. “ஐயா, மஹாராஜாவே: நான் ஒரு வியாபாரி, என்பெயர் மது 
சேசன்! அனந்த நசரதக்தில் அழகாய் வியாபாரஞ் செய்துகொண்டி. 
ருந்து, ஈஷ்டக்காலே நாணயமிழந்த, பின்னர் ஊரூராய்கதஇரிக் தூ 
சில்லரை வியாபாரம் சிறுகச்டிறுகச் செய்அகொண்வெருகின்றேன். 
வந்த பாகையில் வழிதடுமாறி கீம்தை நொந்து காட்டிறுட்புகுக் து 
களைப்புமேமிகுக்அ ரான் மெதுவாய் வந். கொண்டிருக்க சமயக் 

வலவ டனைவஆக பம சைய னைக, 

* செல்- மேகம், _ கருமையைச் சாட்டின் ௨ 1 கடவுள், 
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இல், தங்கஞுடைய ஏவலாளர் தடை செய்து பிடித்தூ வந்தனர் 

. இதுதான் எனக்குத்தெரியும்! 

ன்று! சங்கள் மனதிற்குப்படுகின்ற?தா, அப்படியே தாங்கள் அக்க 

பனையின் றிச் செய்யலாம்! இறைவன்விட்ட வழிப்படிக்கும் தாங்கள் 

இட்ட கட்டளைப்படிக்கும், வணங்கி நடக் அகொள்ள ட விரு 

தாங்கள் எப்படிச்செய்யலேண்டுமெ 

ப்ப முடையேனா யிருக்கின்றேன்” என்று மதுரேசன் என்னும் பெ 

யர் பூண்ட மனமோஹ்ன மாணிக்கம் விரைவாய்ப் பதில் கூறிஞளை., 

அப்படிப் பேசும்பொழுது ஆன்மாவின் உண்மைத்தோரற்றம் 

அப்படியப்படியே வெளியாய்க்கொண் டிருந்தது! உண்மைப் பெ 

ருக்கு ஊற்றின் சுரப்புப்பபோலத் தன்னையும் தெரியாது தாராள 

. மாயத் தகோன்றிக்கொண் டிருந்தது! இக்கத் தோற்றங்கண்ட இரும் 

புவி அரசன் வானை கோக்க வாயைத்திறக்தான்! ஹா என்று பார்த் 

தான், அப்படி யிப்படி விழித்தான்! இவள் பேசும்பொழுதே ஈசன் 

பேச்சு இப்கே வந்ததோ என்று ஏங்கி டத் ஃ விங்கயெ தன் 

பேச்சை வாக்யே கொண்டான் உள்ளே! நாக்கும் நடுங்கிற்று, 

பேச்சும் உறங்கிற்று! விழிக்கவன் விழித்தே யிருந்தான்! நின்றவர் 

நின்றே யிருந்தார்! 

இஃதென்ன ஆச்சரியம்! மனமோஹன மாணிக்கம் சொன்ன 

தெல்லாம் பொய்யாயிருக்க ஆத்துமாவின் உண்மைத்தோற்றம் 

அப்படியப்படியே வெளியாய்க்கொண்டிருக்கதென்று எப்படி சொ 

ல்லக்கூடும்! மனமோஹன மாணிக்கம் உள்ளம் வந்து ஒருவர்க்கும் 

துன்பஞ்செய்யாள் ! தருமமென்பது அவளிடத்தில் தானம் வாங் 

இக்கொண்டு போகல்வேண்டும் ! தன் கடமையைச் தான் தக்கபடி 

நிறைவேற்றிக்கொண்டே, பூவும் வருந்தாது புல்லும் புலம்பாது 

ஈயும் சாகாது எறும்பும் நோகாது என்னும்படி , உயிர்க்கு. யாதும் 

மஞ் உத்தம டக்கை ் ட் நேரிடாது உத்த நடக்கையில் சித்தம் பதித்சவள் 

மனமோஹன மாணிக்கம் ! குழந்தைகளுக்கு வெல்லச்சொப்பில் 

நல்ல மருந்து கொடுப்பதுபோலேயும், அகண்ட பிரம்மாகாரக்தை 
(இசி ட் 

ஆறஙகுல விக்ரஹத்தில் அடக்கி விட்டதாய் அனைவர்க்கும் காட்டு 

வதுபோலேயும்; நல்லதை நினைத் மூ நன்ருயறிந்சவள், பொய்யுல 

கத்திற்குப் பொய்கூறி மெய்யை நாட்.டி. மேன்மையை விளைக்க 

வந்தனள். இ௫அபற்றித்தான் திருவள்ளுவரும், 

* வீங்கெய-- வாய் விட்டு வெளிவரும் சமயச்திலிருந்த, 

20 
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“பொய்மையும் வாய்மை யிடத்த புரை தீர்ந்த 

தன்மை பயக்கு மெனின்? 

என்று ஒப்பிலா மொழியால் உறுதி கூறினார் ! அதனால் ஒவ்வொரு 

வரும் தப்பபிப்பிராயங்கொண்டு *ஊர்ப்பட்ட' பொய்யை ஓரே மட் 

டாய்ச் சொல்லவேண்டுமென்று எண்ணுதலாசாது! திருமங்கையாழ் 

வார் இருடினார், சிறுக்கொண்ட நாயனார் இசுவதைசெய்தார் என்று 

மற்றோரும் அப்படிச்செய்ய மனந்துணியலாமா 1 அப்படி ததுணிந் 

கால் அதைப்போல் அகாததுன்பம் விளைப்பது அவனியில் வேரொ 

றக சேவதாம்ஸம் பெற்றவர்கள், ௮ல்லது அதற்குச் 

சிறிதுுறைந்தும் அரிய தன்மையை அற்புதமாய் அடைந்தவர்கள், 

காலத்தையோர்ந்து இடம்பொருள் தேர்ந்து, விளைவன ஆய்ந்து, | 

நன்மையைக்சோரி மெய்மையினின்றும் வழுவின பொய்மை புகன் | 

றனசென்ஞுல், ௮து மெய்மையாகுமேயன்றி பொய்மையாகவே யா | 

காது! அவரும் சிறிது அசாக்ரெதையால் கவறுவிளைத்தனரேல், 

அபராதப்பட்டே அழிந்கொழிவர். அவர்கதி அத்தன்மைத்தாக, 

கேவலம் மனிதர், குண்டு சட்டியில் குதிரை யோட்டுபவர், 

விசாலமான பார்வையில்லாது, கற்கால நோக்கத்தைக்கொண்டு தப். 

. பபிப்பிராயர்தாங்க, பொய் சொல்லியும் தீயது விளைத்தும் % கோ | 

யது செய்வராயின், அவர்கள் கதி அதோகதிதான், அவர்கள் பாடு 

அரும்பாதொன்! 

மேற்சொன்ன நியாயத்திற் கிணங்க, மனமோஹன மாணிக் 

கம் தேவ அறிவுடையவளாய், மனிதர் சாதாரண அறிவிற்கும் | 

மாண்புடைய தன்மையளாய் விளங்கி இடம் பொருள் காலம் என் | 

பவைகளை இனிதின் அறிந்து, அதர்மம் என்பதை அடியோடே | 

அகற்றிய சத்தியஸ்வரூப அரிச்சந்திரனைக்காட்டி லும் நித்யதர்ம | 

நிரந்த சத்யவதியாய் விளங்கெவளானபடியால், ௮வள், பேசின 

* அறநெறியுடையதேயாகும். இது பற்றித்தான் & இரும் புகழ் 

படைத்த பெருந்தகை யரசனும் உண்மையை நிதரிசனமாய்க்கண்டு | 

உளம் வெதும்பலானான், 

பின்னர் ஒருவாறு தேறி, “திருடனென்று பிடிக்கப்பட்டுவக் த 

தீரபுருஷா ! நீ இங்குவந்து ட் எக்காரணத்தைப்பற்றியா 
எனவவ வவைபயம் வத்தை: 

& நோய வருத்தம் 

1 அறநெறி சருமவழி, % இ டர. 
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யினும் எடுத்துப்போனதுண்டா?? என்று அரசன் பேசமுடியாது 

- அமைதியோடு கேட்டனன். 

“மஹாமாஜா! நான் ஒன்றும் அப்படிச்செய்யவில்லை. தங்க 

ளுக்குச் சந்தேகமிருக் சால், தக்கபடி, ' போலீஸ்காரரைக்கொண்டு 

கேஸை ௬ஜுப்படுத்தி, மோசக்காரன், திருடன், என்று. தீர்மானப் 

படுத்தி என்னைக் தண்டித்து விடலாம். வேறு நான் என்ன விளம் 

பக்கூடும்!” என்று மனமோஹன மாணிக்கம் நிதானமாய்ப்பேசி, 

. ராஜ பார்வையில் ரம்யமுற்றிருந் தாள்! 

பி பி ப் 

இதோ! இரண்டு சேவசர்கள் இரைக்க இரைக்க ஓடிப் பரக் 

கப்பரக்க? வருஇன்ரார்கள்! “மஹாப்பிரபோ, சடாமுடி. தரித்துத் 

தண்டகமண்டலதாரியாய்த் தபோதனர் வருகின்றார்!” என்று சேவ 

கர், கூச்சலிட்டு ௮ரசன் குரைகழல் பணிந்தனர்! “மஹாப்பிரபு வந் 

னரா வந்தனா!” என்று மன்னர் மன்னன் சம்மாதனம் விட்டுத் று வ் க 
தரையிலிழிந்து எதிரேயோடி, பாதம்பணிந்து போதமுணர்நது, 

ஆசையெனு மலைபடியா தல்லலெனுங 

கடலுழலா தவனி யெல்லாம் 

சேசமெனும் நிலாப்பரப்ப நியதியெனும் 

நெடுங்கோடே நீட்ட வெண்ணிப் 

பாசமறுத் தேசலொறுத் தின்பமெனும் 

பக்குவப்புத் தழுதந் தன்னை 

. ஈசனவன் மகம்ந்திடத்தா னெல்லார்க்கு 

மிறைத்தனையே யிசையின் மிக்கோய்! 

அ.றநெறியா மதுவானோப் மறநெறியா 

மாந்தர்க்குன் மகிமை காட்டிப் 

புறகெறியிற் செலவொட்டாப் புண்ணியனே 

சண்ணியனே புனித னானோய் 

உறவினனே நண்பினனே உண்மையனே 

உறுதவனே யுலக மெல்லாம் 

கறகறவென் ஞுட்டஃவல்ல கடுந் தவனே 

கருணையனே கடவுள் போல்வாய். 
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பெரியவனே பீடளிப்பாய் புண்ணியனே 

புகழளிப்பாய் பேதுந்் மூர்க்ஞு 

மூரியவனே உரமளிப்பாய் உற்றவனே 

உரையளிப்பாய் ஊர லைந்தும் 

அரியவனே அருளளிப்பாய் ௮கவனே 

ஒளியளிப்பாய் அருளே யான 

சரியவனே நலமளிப்பாய் தவமுனியே 

நிலயளிப்பாய் சரியா மெல்லாம்! 

என்று பாமாலைபாடி. முனிவார் பதம் பணிந்து, பக்திச்சாமரையால் 
பலதரம் விசிறி “ஸ்வாமிகளே உள்ளே எழுக்தருளுங்கள்”” என்று 
மூனிபுங்கவரை உள்ளே அமைத்தச்சென்று உயர்ந்த * அரியா 

சனத்தில் உன்னதமாய் அமர்த்தினன்! 

உடனே முனிஸ்ரேஷ்டர், அங்கிருந்த அனை வரையும் குளிரக் 
கடாக்ஷித் து, 

“இவர் யாவர் எதிரே நிற்கின்றவர்? மூகததைப்பார்த்தால் பால் 
டர் இளைப்பைப்பார்த்தால் வெகு பணம். அத பத் 
என்று கேட்டார், 

அரசன் “கபோடறிதே! நம் அரண்மனையில் சணக்கா வழக்கில் 
லாமல் ௮திக கொள்ளைபோயிருக்றெது! இதுவரையில் எவரும் 
இவ்விச தைரியங்கொண்டு இங்கேவந் அ இப்படிப்பட்டவேலை-செ 
ய்ததுகடையாது! நமது போலிஸ் வீரர்கள் நானா பக்கங்களிலுஞ் 
சென்று இவனை த்தேடிப்பிடித்து இழுத்துக்கொண்டு வந்தார்கள் : 
விசாரணைக்காக இங்கு மிற்கரான். வேளொன்றம் விசேஷமில்லை,?? 
என்று ரிஜுஸ்வாரிடம் வணக்கச்தோடு கூறினன். 

(ன் பநப தி முனிவர் பார்த்தார் முகத்தை! சற்றுநேரம் நிமிர்ந்து 
தட. பார்த்தார்! இுறிதுபோது குனிந்து கரையைகோக்க 
னார் ! கண்ணைக் கொஞ்சம்மாடி, மனனம் சிறிது ராடி பகவத்கடா: 
௯ம், கிருபாவிசேஷம்” என்.று கூறிக் கண்ணை விழித் த, உலகத்தைப் 
பழித்து, உத்தமமான தமது வீணையைக் கைத்தலந்தேந்தி, “ஜயன் 
பெருமையை யாவர் சொல்லத்தரம்! எங்கும் பரந்து, எங், கும் விள 
ஙி, எங்கெங்கும் தனது கருணையமுதத்தைக் கணக்கில்லாமல் 
த பெட்திகது எல்லா உயிர்களுக்கும் இல்லாமை நீங்கி இன்பம் உண் 

* அரியாசனம் சிம்மாசனம், 
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டாக இணையற்ற அருள் புரியும் ஈசன் கருணையல்லவா இவனை என் 

னிடம் இழுத்து வர்துவிட்டது! ஹே' பரமதயாளோ! ஹே! பக்த 

வத்ஸலா! ஹே! தீனபந்தோ! ஹே! ஸ்ரீய: பதே! உன்கருணையை 

என்ன வென்று சொல்லுவேன், உன் மசமையை யாதென்று பக 

அவன், உன் இரக்கத்தை யாதெனக்கூறுவேன்! ஓடிப்போகும் 

குழந்தையை நாடிப்போகும் தாயைப்போலவும், வாடிப்போகும் 

பயிரைக் தேடிப்போகும் மழையைப் போலவும், உலகக் கலக்கத்தில் 

உழன்று சுழன்று உன்மத்தம் பிடித்து உன்னை விடுத்து, விளக்கை 

யேர்திக்கொண்டே ணெற்நில் விழப்போகுமவரைக் இருபையோ 

டே காப்பாற்றக் இருபை வைத்தனை யே! விஷத்தைக்: குடிக்க விரை 

ந்து. செல்கையில், அந்தக் கண்ணக்தை அப்படியே தட்டி விட்டு 

அமிர்தத்தைத் தாக்கி அளவாகக் சொடுத்தனையே! உன் ௮ன்பையா 

தெனப்புகலுவேன்! உன் அருளை யாதெனச்சொல்லுவேன்! 

ஈஸ்வர கிருபாசல மஹிமா 

திவ்யகர்ணாம்றா௪ சுகமா 

மனோலய ஸேவிதஸ்வரளூபம் 

ஆனந்தாம்ருத தஇவ்யரூபம் 

ஸஜ்ஜன ஸ்ரீஹ்ருதயாரவிரந்தம் 

ஸர்வேஸ்வரப்ரீதி சம்பக்தம் 

ஈஸ்வாக்ருபாசல மஹிமா 

திவயகர்ணாம்ரு த சுகமா? 

் னத் அுதித்துப் பாடி மறுபடியும் யோசனையி லயார் என்று பகவானைத் அதித்து டி. மற:படியும் யோச லமுந் 

தினர். இதைப் பார்த்திருந்த ௮ரசன், முனிபுங்கவரது இணையடி. 

பணிந்து, 

“யதிராஜா. தவராஜா, தாங்கள் யாதோ விசேஷம் இச்குறு 

வணிடத்தில் கண்டதாய்த் தெரிகிற அ! தயவுசெய்து இவளைப்பற்றி 

எனக்குக். தெரிவிக்கவேண்டும்! தேனில் விழுர்சத ஈயைப்போலே 

யும், பேனால் வருந்திய தலையைப்போலேயும், ஒன்றுக் 2தான்றா.து 

உளந்தடுமாறும் எனக்கு உபதேசம் , செய்யல்வேண்டும்! அரண் 

மனைக்கொள்ளையால் அனேகர் கவலைப்பட்டனர்!. உற்ற திருடனைச் 

சித்திரவதைசெய்து உயிர்போக்க வேண்டுமென்று ஊராரனைவரும் 

ஒரே கருத்தாயெண்ணுகின்றனர்........ என்று சொல்லுவதற்குள், 

“ஹா ஹா! தயாராயிருக்கின்றேன்! நியாயமாய் த்தோன் றினால் 

நியாயமே செய்யுங்கள்! என்னைக்கண்டு இரக்கங்கொண்டு அநியாயம் 
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செய்து தாமம் விளைக்காதீர்கள்!!? என்று மதுரேசனாகிற மனமேச் 

- ஹன மாணிக்கம் ராஜ£ரத்தோடு ரம்யமாய்ச்சொன்னாள் ! 

“தம்பிபொறு, தம்பிபொறு! பொறுமை கடலினும் பெரிது!” 

என்று ரிஷீஸ்வார் மதுரேசனைப் பேசாது நிறுத்தி, அரசனை நோக்க) 

ஹே ! ராஜா ! நான் சொல்லும் பக்ஷத்தில், உனக்கும், இங்கு 

வக்இருப்போ ரெல்லாருக்கும் ஊரிலுள்ள ஏனையோருக்கும் நியாய 

மென்றே படமல்லவா?? என்று கேட்டார். 

“ஆம் ஆம்! கடை யென்ன! ஆசேகபமென்ன! தர்மப்பிரபோ 

அதற்கென்ன சந்தேகம்! தரிகால ஞானியாகய தங்கள் இஷ்டப்படி. 

யே நடக்கட்டும்!” என்று அங்கிருந்தோ ரனைவரும் ஒரே மொழி 

யாய் உள்ளச்கருத்தை உவப்போடு தெரிவித்தனர், 

“அப்படியானால், அரசனே, இவனைவிடுவித்து, இப்போ 

தே வேண்டுமான இனிய உணவளித்து என்னுடன் அனுப்புதல் 

வேண்டும்! இவனைச் சாமானியஞகைவா கருஇவிட்டீர்கள்! இவனைப் 

பற்றி நான் பின்னால் தெரிவிக்கி2றன். இப்போது நாலும் சொல்ல 

மாட்டேன்! நீங்களும் என்னைக் கேட்கக்கூடாது!” என்று ரிஷிபுக்க 

வர் முடிவான உரையை முறையாகச் சொல்லிவிட்டார். 

“அப்படியே! அப்படியே பாகட்டும்! அவ்வண்ணமே கடகம் 
உர ப் ப் ப் ப் । 

டும்” என்று அனைவரும் கரகோஷ மிட்டார்கள். 

மனமோஹன மாணிக்கம் இதேது என்று சிறிது யோடித்து 

“மஹான் நம் நிலைமை தெரிந்து மரியாதையைக் காப்பாற்ற மனமு 

வர்தனர் போலும்” என்று தானும் தைரிய மடைந்து தர்மத்தைத் 

அதித்துக் கொண்டிருந்தாள். 

“அப்படியானால் ஸ்நான பானாதிகளுக்கு ஏற்பாடாகலாமே!?” 

என்றான் அரசன்! 

“ஸ்கானம் முதலியவைகளுக்கு இப்போது நகேரமுமில்லை, 

செளகரியமும் படாது! இளைப்பு தீரவும் களைப்பு நீங்கவும், ஆகாரம் 

மாத்திரம் கொடுத்தால் ஸ்கானம் முதலியன ஆஸ்ரமத்தில் ஏற்பாடு 

செய்து விடுகிறேன்” என்று ரிஷூஸ்வரர் கூறினர். 

மனமோஹன மாணிக்கத்திற்கு இப்போது உண்டான ஆச் 

சரியத்திற்கு அளவென்ப?க யில்லை, ஐயன் செயலென்னு அற்புத 

னைத்துதத்்தருக்தாள். 



பதன த் 
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உணவானதும், முூனிவாரும் மனமோஹன மாணிக்கமாகிற 
. மதுமரசனும் புறப்பட்டார்கள், அரசன் பல்லக்கொன்றைத்தந்து, 
ஆட்களையனுப்பி ர மம் வரைக்கும் விட்டெவெரும்படி. ஏற்பாடு 
செய்தனன். 

இஃகல்லாமலும், ஞாபகார்த்தமாக, 1 கம்பியில்லாது -தந்தி 

பேசும் யக்திரங்கள் மூன்று கோடுத்து % ரிஷிஸ்சேஷ்டரைப்பணிர் 

த, மதுரேசனைவாழ்த்தி வரங்கொடுத் து, அரசன் மகிழ்வோடு அவர் 

களை யனுப்பினன். 

மய வைைதவுவு்த ம்பம் வவவையக வயத வயவைவகைகைய ய வழ்க கைவைக்க! துலக அனுவை பககக வையக ப 

| 1 கம்பியில்லாது 5 இ பேசும் யர் திரங்கள் என்பது-- 7111016885 1166 

ட் ௭20110 கூறவாக(05. 

்் % ரிஷிஸ்பேஷ்டர், மூனிபுங்கவர் மு தலியபசங்கள் ஒருவரையே குறிச் 

ட கின்றன, 

ள் 



இருபத்திண்டாவது அக்தியாயம். 

ஜகன்மோஹன சிங்காரம். நுணையேற்படூதல். 

“ஹிஹிஹி:” என்று இனித்துக்கொண்டு, ஜசன்மோஹன 

பர்த்... “த்த உசல்ஜோ, நதியாய் வருகிருன், குருவியைவாயில் 

கடித்த கோரராக்ஷதன்! பார்த்சதும் அவளுக்குப் பயங்காமாயிருந்த 

போதிலும், உள்ளத்தை பள் ர தப்பட்ந்தக்சொண்ணி சந்தோ 

ஷப்படுவதுபோல் சாகஸஞ் செய்தாள் ! 

“அடீ கண்ணே! அருமைப் பொண்ணே: தீவாளி ௮ண்ணெக் 

குக் கண்ணாலம் வைச்சுகோ கூடாதுண்ணு மாரியாத்தா சொல்லி 

ஊருக்குப்போனா! நீ €ீக்குரம் என்னெக் கண்ணாலம் பண்ணிக்க 

ணும் என்னாசொல்றே ?” என்று ப்ம்ஹ ராக்ஷதன் பரிவோடே 

கேட்டான். 

“தீவாளி அ௮ண்ணெக்குச் கண்ணாலம் வைச்சுகறது எங்கொ 

ஷூட்டுலே வயக்கம் ! அப்புடிக் சண்ணாலம் அண்ணெக்கு வைச்சுகு 

றது உங்கவட்டுீல வயக்கம் இல்லாகிட்டிபோனா ரெண்டு நாழமுன் 
153 னே வைச்சுகுறகானே:” என்று ஜகன்மோஹன சிங்காரம் வெகு 

ஜாக்ரெகையாய் பே௫ினாள். 

“ஹோ ஹோ ஹோ ! பொண்ணே! உனுக்கு ராச்சசாள் பாசை 

நண்ணா புடிச்சுபோச்சு, ஈண்ணா புடிச்சுபோச்சு! ௮த்தனெ நாள் 

தாமஷம் பண் ணக்கூடாது: சீக்ரம் இன்னும் செண்டுகாளிலெ 

சண்ணாலம் வைச்சுகுனா மண்ணா இருக்கும்: மாரியாச்தா பொரசங் 

கம் பண்ணாளே! அவபேச்செ தட்டி நடந்தா அவளுக்கு வந்துடும் 

௮இகமா௱ கோவம்' அத்தொட்டு பொண்ணே! கண்ணாலம் இன்னும் 

-செண்டுநாளிலே வைச்சுகொகான் ஒணும்!” என்று பிரம்மராக்ஷதன் 

இரைந்து பரிந்து இளிச்சப்பல்லாலே குருவியை விட்டு ஈனத்தனை. 

மாய் மானமில்லாது "கேட்டான். 

“பொர்ம ராச்சசா! நான் பேசுறது தான் நண்ணாயிருக்குது 

இண்ணு சொல்றேயே! உன்னெக் கட்டிக்கொ என்னா கசக்குற ! 

எனுக்கு ௮துரொம்ப இஸ்டம் தான்! ஆனால் வருற தீவாளிக்கு 
பத்து நாளெக்கு முன்னே கண்ணாலம் பண்ணிகுனா, நானும் செத் 

த பூவெனாம், என்னெக் கண்ணாலம் பண்ணிக்கிறவனும் செத்துப் 

பூவொனாம்! இந்தமாதிரி இருக்கிறது என்தன் சங்குதி! ஆதுலாலே, 
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ந ன் உர ர ் ப் ்் ௬ ச ் சிப்போவாதே!? எனமாள ஜகன்மோஹன இற்காரம். 

ட் இதற்குள்ளாக என்ன என்னவென்று இரைந்து, “ஆர், அத்து 

மிச்சுப்போறது? அது என்ன அப்புடி கொறெவாபேசுறெயே பொ 

ண்ணோ? நானா அத்துமிச்சுப்போருது!”” என்று அர்ட ம ய்க தூக் கேட் 

- டான் அகோர ராக்ஷதன்! வ 
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ண் முூண்டமே [52 

சன்னா என்னா : (2 
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“முண்டம் என்றால் மனுசாள் பாசையிலே தாமரை இண் ணு 
. ப டி 24) ட்ப ட் ப் ட் [் 

அர்த்தம். ஒலக்கணமா பேசுறவங்கோ அதை முண்டகம் இண்ணு 

சொல்லுவாங்க! நானு பாதி மனுசாள் பாசெயவுட்டு, பாதி ராச்ச௪ 

ர் பாசையெச் தொட்டு இருக்குறதால, பத்து மனுசாள் சொல்ற 

ன் மாதிரி (முண்டம்' இண்ணு சொன்னேன் ! அப்படியிண்ணா ஆசை 

மேலே தாமரையே இண்ணு செல்லுறது ஆவும்!” என்று உள்ளே 

இரிச்தகக்கொண்டே முகத்தில் சிரிக்காமலே வினஷேைப்பேச்சை 

விவேகமாய்ப் பேசினாள் ஜசன்மோஹன இங்காரம் ! 

“ஹா! அப்புடியானா நானு ர க் நண்ணுயிரு ம் 

குது, ஈண்ணாயிருக்கு து! அ நான்! தாமரை! தாமரை க்கொடி.! 

உ தாமரைப்பூ! மானு பட்டப். அல்லல்ல! நான் ன் த்க் அல்ல: 

நான் தாமரைக்கொ டி.! நான் தாமரையா! எத தாமரை: கள, த்திலே 

பிருச்கிறதே கொடி. கொடியா, எலெ எலெயா, பூபூவா அர்த தாம 

. ரையா! நீ ரொம்ப புத்திசாலி: கொளத்துத் தாமரெதானே”. என் 

| 

| 

து லட அத்தன் மட்டி. ரரகஉகன் 

“சே! அது. கெட்டுதே! கொடி. கொடியா பூவா கொத்தி 

லேயிருக்குதே அந்த தாமரையையா சொல்லுவேன்! சே! அது 

கெட்டுதே.”” ட 

| “அனா, பொண்ணே பின்னெ எது??? 

“கொளத்து தாமரெயல்ல; ஆகாஸ சாமரெ:” 

! “பேஷ்! பேஷ்! சொம்ப சரி சொம்ப சரி!. ரொம்ப சந்தோசம் 

இரால் சந்தோஸம்! ஆகாஸதா மரெயா! பத்து சொல்லு த 

. -சொல்லு' நான் என்னா சாதாரண மனுசனா! சாதாசண ராரச்சசனா: 

டன் பிர்ம ராச்சசன், பொம்மராச்சசனாச்சே! என்னெ கொண்டு 

21 ௫ ஆ 
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போய் கொளத்துத்தாமரை யெண்ணா சொல்லுவாக்க! ஆகாஷதாம 

ரெ யெண்ணு சொன்னாதான் அயகா இருக்கும்! நீ ரொம்ப புத்தி. 

சாலி நீ ரொம்ப புத்திசாலி! ஆகாஷவதாமரெ ஆகாஷூதாமசெ ரொம்ப 

நண்ணா யிருக்குது சொம்ப நண்ணாயிருக்குது:” என்று தலையாட் 

டிச் தாளம் போட்டான் தறிதலை ராக்ஷதன்! 

“பாத்கெயா பிம்மராச்சுசா! இது தான் மனுசாள் பேச்சோடு 

ராச்சசாள் பேச்செயும் கலந்தா பேஷாயிருக்கும் இண்ணு தெரியு 
ன் ப் ய் கட ௫ ் ப 

தர் என்முன் ஜ௲ன்மோ ஹன இங்காரம் ! 

உ. ௩ ௪ ப் ் ப்ரா அ] ற 2 ட் 

“அதுக்கென்ன அச்சேபமன ' அத்தொட்கொனே நீ எனுக்கு 

மணித்தக் காளிகாய் மாதிரி இருர்தபோதிலும்”” என்று ரெம்மராக்ஷ 

கன் சொல்வதற்குள், , 

ஜகன் மோஹன சிங்காரம், தானே, வாக்கியத்தை முடிக்க எண் 
ணி, “ரீ. கண்ணுல பூசினிக்காபோலே இருக்காலும் கண்ணாலம் 
முடிக்கொணும் இண்றது” என்று பூர்த்திசெய்தாள். 

“பேவ். பேஷ்! கண்ணால பூசனிக்கா! பேஷ்! முன்னே தாமரெ, 
ஊங, ஆகாஷதாமரெ, அகாஷதாமரெ, இப்போ கண்ணால பூசினிக் 
கா! கண்ணால பூசினிக்சா! கண்ணாலம் பண்ணிக்குற பூசினிக்கா, 
சண்ணாலம் பண்ணிக்கொபோற பூசினிக்கா, பேஷ் பேஷ்! சமாஷ் 

தமாஷ்! இன்னும் என்னுமோ என்னெ திட்டுறமாதிரி சொன்னை 

யே! என்னா அது! அங் ஆ: ஆத்துமிச்சுபோனே! என்னா ௮! 
அப்புடி. இண்ணா என்னா?” என்று ஆச்சரியமாய் வாயைத்திறந்து; 
சண்ணை மேல் நோக்கிக் கைகளை விரித்துக் கழுகையாய்க் கேட் 
டான் கடைகெட்ட ரான்! 

“அத்துமிசசுப்போனே இண்ணா அர்த்த மாவலெயா உனுக் 
கு” என்று ஹாஸ்யக்குரலோடும் இரித்த உ தட்டோமிம் இமைத்த 
கண்ணேடும் இனிமையாய்ச் கேட்டாள் ஜகன்மோஹன சிங்காரம்! | 

“என்னா என்னா?” என்றான் ராக்ஷ்தன்! 

“அத்தமிச்சு என்றால், சூரியன் மறைந்த பின் கானே பள்ளிய 
றைக்முப்போவது! அதான், அ௮த்துமிச்சுபோனே இண்ணேன்!” என் 
முள் ஜகன்மோஹன இிங்காரம்! | 

6 பேஷ்” பேஷ்! வெகு பேஷ்! பலே பேஷ்! நீ ரொம்ப புத்தி 
சாலி, ந ரொம்ப யுத்திசாலி! உன்னுண்டே பேிஇனே இருந்தா 
இப்புடி சான் பொயுதுபோறதே தெரியாதெயே பூஜ! கண்ணா. 

டத 
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லம் தீவாளிக்கு பத்து நாளெக்கு முன்னேயே பண்ணி௫னா நீயும் 

செத்து பூமிவே, கண்ணாலம் பண்ணிகிறவனும் செத்து பூவொன் 

இண்ணு என்னென்னுமோ சொன்னையே அதென்ன?” என்று 
அலோசனைபடிந்த முகத்கோடே, பார்வையைப்பூமியிலே பொருத் 

_ உட ௨...ரூ ட் ம் ம். 

திப் பரிதாபமாய்க் கேட்டான் பிரம்மராக்ஷதன். 

“அப்படிதான் ஜோகறியம், அதான், ஜாதகம், பாத்து சொன் 

னாங்க! அத்தொட்டுதான் எனுக்கு பயம்!” என்று கிலியடைந்தவள் 

போல் கண்ணை மருள மருள விழித்து மாயமாய்ப்பேசினாள் ஐசன் 

மோஹன சிங்காரம்! 

“சரி சரி! நானும் செத்து நீயும் எறந்து ௮துனாலே என்னு பொ 

ரயோஜனம்? நானு மாரியாத்தாளுக்கு சொல்லி, தீவாளி அண் 

ணெக்கு அல்லக்கிட்டிப்2 பானா செண்டு மூணு காளெக்கு முன்னே 

கண்ணாலம் வைச்சிகொ சொல்லி சொல்லிடுநேன்! ஒனுக்கு இங்கே 

பே௫க்குனு இருக்க மனுசப்பொண்ணு தொணை ஐணுமா, ராச்சசப் 

பொண்ணு தொணை ஒணுமா! சொல்றது!” என்ரான் ரா௯௨தன்! 

“மனுசப்பொண்ணு இருந்தா அனுப்புங்க! கண்ணாலம் மனு : 

.. சாள் வயக்கம் எப்புடி யெப்புடி. யெப்புடியோ அப்புடி அப்புடி, 

அப்புடி யப்புடியே செய்துட சொன்னிங்களே! மனுசப்பொண்ணா 

அனுப்பினிங்கண்ணா கண்ணாலத்துக்கு வேண்டிய ஏப்பாடுங்களொல் 

லாம் அவளெ வெச்சுகனே செய்துடலாம். என்னா சொல்றிங்கோ!? 
] ட் உட்டு ௫ ் 

என்னாள் ஜகன்மோ ஹன இிங்காரம் ! 

“ஹா பேவ்! ஐந்து நிமிசத்தில் அனுப்பி விடுகிறேன்.” என்று 

ஆடி ஐடிச்சென்றான் அகாதராக்ஷதன் ! 

் 3 
ர 5. 
டு டு 3 

கால்மணி நேரத்திற்குள், காற்றைப்போல் பறந்து, ஐடிவந் 

தாள் உத்தம ரூபமுடைய உயர்தரமாது ஒருத்தி! அலங்காரத் 

. தைக்குடித்து அவள் மூகம் ஆனந்தப்பட்டுக்கொண்் டிருக் தது! 

. * நெற்றி நடுவில் உற்று விளங்கும் அத்தனாகய கடவுளைக் காண 

். எணிபோட்டதுபோல் இயைந்த மூக்கு இன்பம் விளைத்துக்கொண் 

டிருந்த அ! இவ்வாறு உபமானங்கூறுவது இசைந்த தாகுமே யன்றி 

கோட்டைச்சுவ ரென்றாவத, நின்ற நெடுமா மென்ருவத, வருகின் ற 

மாதரூயின் வனப்புள்ள மூக்கிற்கு உபமானங்கூறுவது உயேகசை 

* சந்தனப்பொட்டிடுமிடம் கடவுளிருப்பிடமென்பது சம்ப்ரதாயம். 
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யே யானாமென்று உத்தமியாயெ ஜகன்போஹன சிங்காரத்திற்குச் 

சித்தத்தில் நன்றாய்ப் புலப்பட்டு விட்டது! தமயந்தி முகத்தை 

வார்ப்பதற்குப் பிரமதேவன் சந்திரனிலிருக்து ஒரு கரண்டிமொண்டு 

கொண்டா னென்றும் நிலாவில் களங்கம் காண்பது அந்த சந்திரன் 

வழியாய் ஆகாயம் தெரிவது என்றும் ௮இவிரராம பாண்டியர் அழ 

கரய்க்கூறினா்! இப்பொழுது ஓயிலாய் எதி2வரும் பெண்ணரஇ 

மின் மூசத்தைப் படைக்கும்போது, ஞுறைவாய்த் தோன்றிய ௮ழ 
என் உரக்கைப் பிரம தேவர் நிலாவில் ஊற்றி நிறைத்து விட்டார் 

என்று நரம் இரண்டுகரம் சொல்லுகிஜேம்! அதனால்தான் நிலாவில் 

ஈந்து மிகாமல் நிற்க, ஒழுங்காய் வானத்தில் உலாவி வருகின்றது 

என்று ஐகன்மோஹணன இகல்காரம் மஹா ஆச்சரியப்பட்டு, 

“அம்மா! வாருங்கள்! உங்கள் பெயரென்ன கூறுங்கள்!. இப் 

படி என்னருகே உட்காருங்கள்! இந்தக்காட்டி லும் இந்த மலையி 

லம் இந்தக்குகையிலும் சுந்தர மனிதர் சுகமாய் வாழுருர்களோ 
்)] ஒ. ்் ௪ ல் ் ய் ட் ( ௯ 

என்று அள்சரியம் எனக்கு அதஇசமாக உண்டாகின்றது.” எனச் 

செப்பினன்! 

“அம்மா! என் பெயர் அதிரூப சுந்தரி! என் தகப்பனார் பெ 

யர் ௮தி மனமோஹன சந்தன மஹாராஜா. நர் தனவன த்தில் தனி 

யே நறுமலர் கொய்துகொண் டிருக்கும்போறு எங்கேயோ சென்று 

சொண்டிருந்த இந்த ராக்ஷகன் என்னைக்தாக்க எடுத்து வக்தானிங் 

கே! தப்பிப்போசவழி காணாது தவித்துக் கடைசியாய் அவலுக் 

கடங்குக் காலந்தள்ளிக்கொண் டி ருக்கும்2பர த்த] ஒருவர்பின் னொரு 

வராய் எத்தனையோ பெயரைப் பிடி. த்துவந்து வைத்திருக்கிற னந 
ஜி 

கக்குகையில்! அம்மா நீயும் இங்குவந்து அகப்பட்டுக் சொண்டா 

யே! உன் னப்பார்த்தா லெனக்குக் 3 கண்ண நீர் பெருகுகின் றதே!” 

என்று அ.திரூப சுந்தரி மிக அழகோடு சொன்னாள், - , 

“அம்மா ! உன்ன. விடவா நான்! இந்த இளவய இல், சுந்தர 

மென்பது சொகுசாடும் சமயத்தில் இத்தப்பாவியிடம் அகப்பட்டு 

இடர்ப்பட்டாயே! தலைவிதி யென்பதற்கு மூன் ஏவர் மதிதான் 

என்ன செய்யும்! என்று ஜகன் மோஹன சங்காரம், சண்ணில் பரி 
தாபம் எண்ண முடியாத வளவு ததும்பித் தயங்க வெதும்பி வெ 
அம்பி விசனமாய்ப்பே௫னாள்! 

தர சணைசகவவைவைவவ கவை வயது அவையவை? அவைவகைவுவ் வகைக்கு அமன் ப்ட ப வப ஆவன்கைவதைககைகாக் தல வதை வகலவை க வக் 

அத அடித்த ணரா ம ட பல 32 
” கணணி ள்ர ண் 11 
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| “அம்மா நீ, இந்த பிரம்மராக்ஷதனைச் சக்கி தஇில் சல்யாணம் 

செய்து கொள்ளக் கருத்து உண்டாகும்படி கற்பிக்க எனக்கு வற் 

புறுத்தி யனுப்பினான் அவன்! அதனால் தான் உள்ளே திட்டிக் 

கொண்டு முகத்தை மலர்த்திக்கொண்டு இங்கே வந்சேன் நான்!?? 

என்றருள் அதிரூப சுந்தரி! 

“அம்மா, நீ வந்தது எனக்கு மிக்க சந்தோஷம்! இன்னும் யா 

ராவது வந் இருந்தால் எனக்கு இவ்வளவு ஆறுதலிரா து: இத்தனை 

பேரிருக்கும்போது நீ வந்தது என்னுடைய அதிர்ஷ்டமே! ஏது, 

அம்மா, இங்கு வந்தது நீ! இத்தனைபே மிருக்கும்போறு அவர்க 

ளெல்லாரையும் விட்டு உன்னை மாத்திரம் இங்கு & உவற்து போகச் 

சொன்ன என் அதிர்ஷ்டமா? எதேனும் வேறு காரணமிருக்கின் 

றத்?” என்று ஜகன்மோஹன இங்காரம், சிறிது தலையை அசைத் 

துக் கண்ணை நெற்றிக்கு மேலே நிமிர நோக்கு அ இருப சுந்தரி 

யை அழகாரகக்கேட்டாள், 

“அம்மா சான் கெட்டது கெட்டுவிட்டேன்! கெட்டபால் நல்ல 

பாலாகா அ! கேடுகெட்ட புத்தி மாறுபடாது! என் கதி. இர்தக்கதி 

யான போதிலும், இவன் செய்யும் அ௮க்செமங்கள் எனக்குச்சிறி 

தூம் சரிப்படுகிறஇல்லை! மாட்டைத் தின்பான் மனிகசைத்தின்பான், 

மாரியாத்தா கிழவி உபதேசத்தை மஹா நன்றாப்க் கேட்டான்! 

ஊரை யாளும் அரசகுமாரிகளை ஐஒடெடுக்கச்செய்து ஒட்டி. விட் 

டான் எத்தனையோ பேரை! பட்டபலஸ்கிர் யாக்குசிமீற னென்று 

பாசாங்கு செய்து எத்தனை யோ பேரைப் பத்து காள் சென்றதும் 

பாதேூகளாக்கிவிட்டான், பண்டாரங்களாய்த் இர் த்துவிட் டான்! 

ஆடுத்த குகையில் அனேகம் பெயரை வாடவைகுது வேடிக்கை 

பார்க்கிறான் மூடசாக்ஷதன்! இவனை நெருங்குவாரில்லை, இவனைக் 

கொல்லுவாரில்லை' என்கதியும் மற்ற எழைப்பெண்கள் கதிதான் 

ஆய்விட்ட் த! ஆனபோதிலும் நான் காலாகாலத்திற் செய்யும் சாக 

ஸத்தாலும், அவன் வருகிற வேளையில் ஆடிச்செய்யும் நாடகவேஷதி 

"தாலும், அபிமானம் சிறிது என்னிடம் அமர்த்தி, ஈம்பிக்கை யென் 

். பதை என்னிடம் காட்டி, அர்தப்பாவி ராக்ஷதன், அதிகமாய் 

.. ஏன்னை முகச்சுளிப்பில்லாமல் அகக்களிப்போடு அன்பு பாராட்டு 

[5 வது வழக்கம், நீ யென்னமோ, அவனுக்கு லேசாய் அடங்காது 

சுல்யாண நாளைக் காலச்தள் ளி வைத்துக்கொண்டதால், என்னை 

% உவர் விரும்பி 2 கவும் தம [64] ட் 
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யனுப்பிச் சொல்லச்சொன்னான் அவனுக்காக! அதைப்பற்றித் தான் 

நான் இங்குவர நேர்ந்தது! உன்னைப்போல் அழகினளை ஒஓருகாளும் 

கண்டதேயில்லை! த டைபாம் மர சர்க்கரைப் பொங்கலை அமிசை 

செய்விப்பது போல் உன்னையா கொண்டுபோய் உன்மத்தனிடம் 

கொடுப்பது.” என்று சாமாரியாய்ப் பேச்சைப் பெருமாரியாய்ப் 

பொழிந்தாள் ௮திரூப சுந்தரி. 

“அம்மா! 

உகட்டை அசைத்து ஒரு நிமிஷம் யோசித்து, “அவனைக்கொன்று 

விடிதற்கு வழி ஒன்றும் உங்களுக்குத் தோன்ற வில்லையா! இத்தனை 

நாளாய் எத்தனையோ பேரிருந்தும் ஒரு வழியும் உங்களுக்குத்தோன் 
[95 

வர்தனம்” என்று ஜகன்மோஹன சிங்காரம், கிறிது 

(சோ தல்விதிக்கு விட்டீர்களே? என்ன் ஆச்சரியமாயிருக்கிற து: 

என்று உள்ளங்கையால் உதட்டை. மூடி. மெள்ளப் பசி மேனி 

வாடிக்கொண்டி ருந்தாள். 

“அம்மா! உன் பெயரென்ன??? சான்மாள் அ தஇரூபசுந் தரி. 

“என் பெயர் ஜான்மோஹன இற்காரம்!? 

“இப்போதுதான் இருவரும் சேர்ந்து ஒருவழி யாக்கவேண் . 

டும்!?? 

பக்குவமாய் நடந்தால் பழமாஇிற.து:? 

“உண்மைக் குக்தாசமாய்ச் சத்தியச்திற்குப் பொதுவாய் நீ 

நடப்பாயானால், நாமிருவரும் வேலைமுடித்து நானில முழுதையும் 

நன்ருய்க் காப்பாற்றிவிடலாம்!” 

“அப்படியே செய்யலாம்! என்னை நம்பமாட்டாயா!? 

“உன்னை ஈம்பாமலென்ன! உன்னைப் பார்த்தால், ஒரேமனகாய் 

நோக்கினால், சத்தியமென்பது மரமாய்ப்பெருத்து உத்தமப்பழ 

மாய் உச்சியிற் பமுக்தது என்னலாம்போ லிருக்சன்றதே! உன்னை 

நம்ப யாதுதடை?” . 

ஜகன்: --அஇனால் மீ என்னை நம்புவாயா? 

அதிர:--8 என்னை விரும்புவாயா? 

ஜகன் :-- விரும்பித்தான் சொல்லுறன்! 

அதிரு:--௮ப்போது அவனைச் கட்டாயம் வெல்லுகறேன்! 

ஜகன்:--பேச்சு விடாதே! 

அதிரூ:-- மூச்சு விடாதே: 



ஜகன்:--யாரானாலும் சரி, சொல்லக்கூடா து! 

அதிர:--எவரானாலும் சரி, ஜபம் ஓடா! 

ஜகன் :--ஓருவர் மாத்திரம் இருக்கிறார் அவரால் காரியமா கும். 
அதிர:--- ஒருவர்க்கு த் தெரிந்தால் உலகம் அுறித்து போகும் 

ஜகன்.--அ.வர் அப்படி. யல்ல! 

அதிர'--அனால் ௮வரைச்சொல்ல, 

ஜகன்:--அவர் பெரிய ரிஷி! 

அதிரூ:--அஆனால் இல்லை பதி! 

ஜகன் க அவரை உளவாய் வைத்துக் கொள்ளலாம். 

அதிரு:---அவரால் காரி.பம் நட. க் இக்கொள்ளலாம். 

ஜகன்:--ஏப்போ வருவாரோ: 

அதிர:--௭து சொல்வாசேர! 

ஜகன்:- வரம் தருவாரோ! 

அதிரு:-- அருள் புரிவாமோ! 

ஜகன் :--அ இருக்கட்டும், இவன் உளவென்ன 

அதிர:-- ஆகட்டும், உன்னிடம் களவென்ன? 

ஜகன்:-- அத்தம் பொங்கிடுதே பக் பக்! 

அதிரு: வசாப்படா தே கப்இிப்! 



ல, 

இருபத்து குூன்றாவது அத்தியாயம். 

மனமோஹன மாணிக்கம். ப ரிஷீஸ்வார். 

(2 அரேசனென்று வேடம் பூண்ட மனமோஹன மாணிக்கமும், “சத் 

யமேவஜயதஇி? என்று கங்கணம் பூண்ட காருண்யரிஷியும் பல்லக்கில் 
ர ட்ட, 

உட்சார்ந்து மெல்ல மெல்லக் காட்டிற்னா ததி ம௫ழ்ந்து செல் 

இரர்கள்! ஆபத்து ழு று விலனெே, ஓயன்சருணை அடர 

மாய்க் சாண்பித் த்தனரே என்று மனமோஹன பட் கம் ஆனந்த 

ண்ண கத் அவ்வள விவ்வளவன்று! காற்று வண்டியில் வைத்து 

காட்டில் விடப்பட்டும், ஆகப்போடற பலியினின்றும்.. அரிதாய்த் 

தப்பிவிட்டாள்! பின்னர் மதுரைவீரனைப்பழித்த மன்னாரு சாமியை 

! போலீஸார் முதலை விழுங்க அ.இனின்றும் பிமைத்து விட்டாள: 

பிடி. தீதார்கள், அவர்களைப்பாம்பு கடித்தது! பாவிகளொழிய, மட் 

டப்பலகை யென்னும் நல்லவன் வந்த நலமாய்ச்சார, அரசன் சபை 

யில் வந்து ௮ங்கே தவிக்க, முனீஸ்வார் வந்து மூறையாய்க்கொண்டு 

போ௫ரார்! தவஸ்ரேஷ்டர் முக்காலமு முணாந்த மூனிகாத னென்று 

நன்றாய் மனதஇல் பலமாய்ப்பட்டுவிட்டது! தன். நிலைமை தெரிந்தே 

தன்னைக். காப்பாற்றவும், 3 காரணிக்கு நன்மை விளைக்கவும் தரும. 

இர்சை சொண்டே தவழுனிவர் அழைத்துக்கொண்டு அனக்தமாய்ப் 

போடிருரென்று அவளுக்கு நன்றாய் விளங்கியது! ஆதலால் இப் 

போது அவளுக்குண்டான சளிப்பை யாதெனப்புகலலாம்! கர்னூல் 

கடப்பையில் வெய்யிலால் ௮வஸ்தைப்பட்ட வன்மேல் பெங்களூர் 

காற்று ஆனந்த ௪ஞ்€வியை தன்ட இல போகிற. உயி. 

ச் எ ப்படிமேவி ஓளிருமோ, அப்படியே மனமோஹன மாணிக் 

கத்திற்கு என்று மில்லாத மகழ்ச்சி அன்று வந்து நேர்ந்தது : ் 

இவள் ம௫ூம்ச்சி இப்படியாக, அவர் மனம் எப்படியிருந்தது 

என்று ஐந்து நிமிஷமாவது சிந்தித்துச் செல்லலாம். அவர் யா ரென். 

முல் அருச்தவ மிகச்செய்த பெருச் தவமுனிவர்! ஜகன்மோ ஹன ங், 

சாரத்தைக் காப்பாற்றத் தவத்தையும்விட்டுக் தன்னையுந்துறந்து, 

கால கதியும், தலைவிதியும், சத்தம்மதியும் கர்மறிதியும் 1 செல்லும் 

வழிக்குச் 6 சேவகம் அவர் டன் டி. ருக்கிறார்! 4 

கபர தலம். 

* இயற்கைவழிக்கும், சர்மஞ்செலுத்தும் சாலத்திற்கும், எதிர்ப்படாஅ 

அவைவழியே சென்று நன்மைவிளைக்க காடுகன்றார்--என்பது பொருள், 

தநத... டல 



மன மோஹன மாணிக்கத்தை அவா கண்டதும், அவள் சர 

சாரம் ௮அனைக்தையும் ஞானபலத்தால் அறிந்துகொண்டு, முனி 

வார், ஏதும் பேசாது முகத்தைப்பார்க்கத், கதேவத்சன்மை, இங்கே 

தருத்தமாய் ஜொலித்துக்கொண் டிருக்கக்கண்டாா! ஹா ஹா: க்வி 

தா சாதுர்யமும் கம்பீர விசேஷமும் சங்கத சிங்காரமும் சத்துவ 

குண மேன்மையும் தேவகணப்ரபாவமும் தேஜோமயானதந்தமும் 

. எல்லாம் ஒன்று சேர்ந்து % நவரத்ன எஸ்ஸன்ஸ் நன்ராய் ஜொலிக் 

கின்றதே என்று மூனிவர்சொண்ட ஆனக்கம் மொழியவே முடி 

யாது ! 

வீட்டுக்குப்போய் சமாசாரம் விளக்கலாம், அதுவரைக்கும் 
அலஙகார விஷயங்களையும் சிங்காரப்பேச்சுகளையும் தத் அவமேன் 
மைகளையும் உத்தமச் சொற்களையும் உரையாடிக்கொண்டே உள 
மகிழ்ந்து போகலாமென்று உத்தமமுனிவர் சித்தம் கொண்டனர்! 

“ஹே! ராஜகுமாரா, ௩ இப்படிப்பட்ட காட்டை எப்போதும் 

பார்த்திருக்க மாட்டாயல்லவா?” என்று, தவழுனிவர் அதரக்கனியில் 

மெதுவுச் சிரிப்பை பெள்ளச்கொண்டு உள்ளக்கனிந்து உவந்து 

். கேட்டனர். 

“ஸ்வாமி! நான் இவவளவு அத்தகாரமான இருண். காட்டை 

என்றுங் சண்டதில்லை! நான் இதற்கு முன் பார்த்தகாடு இதில் கால் 

பங்குகூட பயங்கரமில்லை!”' என்று. மனமோஹன மாணிக்கம் புன் 

சிரிப்போடு இன்மொழி கலந்து இதமாய்ப் பேசி ! 

இதைக்கேட்ட ரிஷிஸ்சேஷ்டர், “பிள்ளாய்! உனக்கு ஏதாவது 

உள்ளத்தில் பயம் தோன்றுகின்றதோ: நீ யாகொன்றுக்கும் நிமிஷ 

. கேரமாயினும் ௮அஞ்சவேண்வெதில்லை! உனக்குக் கெடுதி வந்தபின் 

 உயிர்வைத்திருப்பேனென்று மாத்திரம் நினைக்காதே:” என்று தைரி 

யன் கூறித் தலையசக்இனார். 

“ஸ்வாமி! தங்கள் வார்த்தையைச் சிரமேற் கொண்டு அரச 

னும் மற்றையோரும் ஆனந்க மடைந்து அப்படியே கடந்திருக்க, 

நான் தங்களை ஈம்பாவிட்டால் நாசமடைந்தல்லவா போவேன்! பெ 

ரியோரை வருத்தினவன் பீடழிந்து போகானா! ஊணை வெறுத்து 

உலகத்தைப் பழித்து மாகரை விரும்பாது பொன்னைத் தேடாது, 
அங்கையும் எவவ வைய வைையைைய வையை வன வன் வகை , வெவவைகை எணசய் வெக ம பம 

% எஸ்ஸன்ஸ்-- இராவகம்.--ஈவரக்னங்களை யெல்லாம் உருகச் சண்ட 

வைத்த ஒளியான அளி. 
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ச் 

"சால்லாம் இறைவன் எல்லாம் ஈசன், நன்மையே முடிவு, இமையே 

மறைவு என்று அவைகளைக்கடிந்த தத்துவ முடிவின் தணிந்த பழ: 

மாயிற்ே தாங்கள்...” என்று தத்துவ க்காட்டில் கவிமாரிபொழி. 

இறராள். மனமோஹன மாணிக்கம்! ஹா வென்று வாய் இற்று, 

(தவஞ்செய்த பலன் தன்னியன் பெற்றேன்) பெற்றேன் பெற்றேன் 

இன்று தான் பெற்றேன்! தவப்பயன் பெற்றேன், கவிப்பழம்பெற் 

றேன்! என்று முனீஸ்வரர் அனந்த மடைந்து முசத்தைப்பார்த 

இருக்க, மனமோஹன மாணிக்கம் மேலும் சொல்வாளாயினாள் 

“ஹே! க்ருபாசலகிதே! இக்தக்காட்டில் எர்தக்கோரழும் எவ 

வளவுதான் எப்படி யெப்படி யிருந்த்போதிலும், தங்களுடைய 

பெரிய தவத்தைக்கண்டு, % மாரிகாலத்தில் ஓூம் பறவைகளைப் 

போலே, கொடுமையும் குரூரமும் அடிபெயா்ம்து அப்படியே போ । 

யினவே! தவமாூற நெருப்பின் முன்னே புலியாகிற கொடுமை நலி.. 

செய்ய முடியாது நாலுகா தமோடாதா! இங்கம் பறக்காதா சீறல் | 

தொலையாதா! பாவமே பறக்கும்போது, விலங்குகள் தானா கலங்குதல் | 

செய்யும்? இமையே தூசானால், சர்மமே மண்ணானால், திருட்டு கரியும் | 

முரட்டுப் பன்றியும், கறுப்புக் கரடியும், கல்லாம் யானையும் என்ன | 

செய்ய முடியும், ௭௮ செய்யக்கூடும்? உண்மையில், இங்கே, உல்லா | 

ஸக்காற் றடிக்கன்றதே தவிர வருத்தம் செய்யும் திருட்டு மிருகக் 

களும், ே கோபஞ்செய்யும் கொடிய பிறைத் ஒன்றுங்காணோம் 

ஒரு பேச்சுமில்லை! எல்லாம் தவப்பபனே எல்லாம் மனகிலையே, எல் | 

லாம் ட வத்: எல்லாம் உண்மைப்பொருளே! தத்துவம் 

பழுத்த * தத கமலத்தின் முன் சங்கடமென்பு எங்கிருந்து 

வரும்? எழையைக்காக்க எழுந்தருளிய பெருமானே, பாவத் இருக். 

தும் கைதூக்கிக் கர்மத்திருந்தும் கரையேற்ற வல்ல தாங்கள், காட் , 

டில் என்னை விட்டு, வாட்டஞ் செய்யவா போகிறீர்கள்! முழுது. | 

மென்னக் காத்து முன்னுக்குக் கய்லட்ல கலட்ட. முனிவர் | 

பெருமானே: | ப இ 

உன்னை விட எனக்கியாசே த. 

உதவிசெய வல்லவர்கள்! 

சுன்னலொடு கனிபாகோ ்:] 
கற்கண்டோ கவிர.ஈமோ! ் 

3 மழைகாலத்திற்கு முன்னே குளிர்பொறுக்ச ௫ முடியாது 'தேசம்விட் ] 

டுக் தேசத்திற்கு ஒரு ஜாஇப்பக்ஷிகள் பறந்து செல்லதுண்டு, இவைசமட்குச் ன் | 

சேசார்தரிப்பறவைகள் என்று பெயர். 
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இன்ன முதோ செழுக்தேனோ 
நீ யியம்பு மின்மொழிகள்! 

மின்னலென வொளிர்ந்தாலு 

மேதினியில் நிலைத்திடுங்காண்! 

வெங்கானத் தடுபுலிகள் 

வேறுவேரு யோடின வே! 

செங்கானத் துறுசிங்கம் 

இிகைந்தெங்கோ. போயினவே' 

பைங்கானத் தெழுபாம்பும் 

பயந்தெங்கோ பதுங்னெவே! 

நங்கானத் துறுவவெலாம் 

நும்பெருமை தெரியாவோ! 

வானகமே வையகமே 

மாமுனிவன் தவம்பாரீர்! 

போன கமே பதமென்பீர் 

புண்ணியன் றன் திறம்பாரீர! 

நானகமே கண்டாற்குக் 

கானகமே நடுங்குவ தால். 

ஊனகமே நினை த்திருஈ்தா 

ஓடலகமே பிடுங்குவதால்! 

பகாணேன் தூயர்காணேன் 

பாவிகெஞ்சப் புண்காணேன்! 

ிசிகாணேன் மசகோய்காணேன் 

ீண்டமனப் பேய்காணேன்! 

அ௫ிகாணேன் உ௫ிகாணேன் 

ஆறுதலே சண்டேனால்! 

நசிகாணேன் புசகாணோன் 

நாதனையே சண்டேனால்! 

. ட [? இஃ ுு 

ஆனந்தத் தெள்ளமு2த 
அன்பனெற்குத் தந்திவொய்! 

வானந்த காட்டிமிவாய் 

2 ஜனெற்குகத் தந் திவொய்! 

. 
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ஊனந்தற் தெரித்திவொய் 

உளத்தானைத் தந்திவொய்: 

கோனந்தங் குறித்திவொய் 

கொழமுகனெற்குத் தந் திவொய்! (இ) | 

கொஞ்சுகிளி கூவின காண் 

கோழுனியி னருட்டி.றங்காண்: 

மிஞ்சுகுயில் பாடினகாண் 

மேவரியான் தவப்பலன் காண் ! 

அஞ்சறிந்தா யாதரிப்பாய் 

அற்புதனே கண்திறப்பாய்: 

விஞ்ச றிந்தார் துஞ்சறிந்தால் 

வ£றுலகம் பிமைத்திடுமோ! (௬) 

அண்டம் வெடித்தனவா லா பத்தும் 

வர்தனவா லென்செய்கோயான்ி! 

கண்டம் கறுத்தனவால் கடவுளரு ் 

முறங்கினரா லென்செய்கோயான்! 

பிண்டம் பெருத்தனவால் பீடுலகம் 

மதித்திலகா லென்செய்சோயான்! 

தண்டம் பிடி த். தவனால் தருமமெலாம் 

நிலைத்திடவா லென்செய்கோயான்.?? (சர) 

இர்தப்படியாக மனமோஹன மாணிக்கம் எந்தப்படியாலும் 
சொல்ல முடியாத பக்திப்பெருக்காலும் கவி வள க்தாலும் முனி 
வரர் மீது பாமாலை பாடிக்கொண்டு, அவர் புகழையே பேயும் 
அவர்தம் பெருமையையே புகம்ந்தும் போய்க்கொண்டிருக்தாள்.. 
கடவுளே எதிர் தோன்றிலும் கவிந்திருக்காது மனம்! ரிஷூஸ்வரு 
டைய மனம், மனமோஹன மாணிக்கத்தின் சாதுர்யத்தில் லயித் 
அச் சாம்ப்சாஜ்ய மடை அவிட்ட து! கேட்டகாது கேட்டே யிருக் 
தது, பார்த்த கண் பார்த்தே யிருர்கத, பொங்யெ மனம் புளகித் 
தே யிருந்தது! தேகம் தேறு, மனம் வேறு, ஆத்துமாவேறு என்று 
அந்த நிமிஷம் ௮வரது சிந்தையிற் படவேயில்லை! இக்கவண்ணம் 
எந்தவிதத்தாலும் சொல்லமுடியா தபடி, ஆனந்தகமடைந்து கொண். 
டே ஆஸ்ரமத்திற்கு வந்து சேர்ந்தார்கள். 
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ஆஸ்ரமத்திற்கு வந்ததும், அருக்கவ முனிவர் மனமேரஹன 
மாணிக்கத்தை நோக்கி, 

“அம்மணி, உன் பெயர் மனமோஹறன மாணிக்கம் அல்லவா??? 
|. என்று உதட்டில் இரிப்பு உவப்பாய்தி கோன்ற பெள்ளக்கேட்டு 

் மெதுவாய் நோக்கினார். 

ம் ஆம்! ஸ்வாமி”? என்று கூறி ஒன் றுந் தோன்றுது ஒரு நிமிஷம் 
ஆச்சரியத்தாலே கட்டுப்பட்டு அ௮ப்படியேநின்று விட்டரள் ௮ம் 
கான மனமோஹன மாணிக்கம்! 

ன் 
் ப் ௪ ட் ௫ ௫. [8 

உடனே, மனமோஹனமாணிக்கம், சற்று நிதானித்து, குரு 
நாகா, நவபோதா, தங்களுக்குக் தெரியாதது தாரணியில் யாது 
ளது! என் சமாசா£ம் எல்லாம் தங்களுக்குத் தெரிக்தே யிருக்கும். 
நான் சொல்லவேண்டுவது எதுமிராது எனவே நிச்சயமா யெண் ணு 

- இறேன்” என்று மனமோஹனமாணிக்கம், தலையைச் சிறிதுகுனிந்து 
வெட்கம்கோன்றும் முகத்தாமரை காட்டி, வினபப்பேச்சை விண் 
னணப்பஞ்செய்து கொண்டாள். 

“அம்மணி! ஐயன் அனுகாஹ த தாலே, எல்லாச்சமாசாரமும் 
எனக்குத்தெரியவருகற.து! நீ ஒன்றுக்கும் பயப்படவேண்டாம்!?? 
ஏன்று ரிலுூஸ்வரர் சொல்லி, உள்ளே யிருந்த ரிஷிபத் இனியையும் 
ரிஷி கன்னிகைகளையும் கூப்பிட்டு, மனமோஹன மாணிக்கத்தின் 
சக்கதிகளனை த்தையும் ௪விஸ் சாரமாய்ச்சொல்லி, அவளுக்கு ஸ்நா 
னஞ்செய்வித்து அன்னபானாதிகள் அளிக்கும்படி. ஆஜ்ஞாபித்தனர். 

ரி பத்னியும் ரி கன்னிகைகளும், மனமோஹன பூர தண்யு சள ௮௯ ணிக்க த் இற்கு, ராஜோபசாசஞ்செய்து, ஸநானஞ்செய்வித்து, பட் டாடை யுடுத்திப் புலியாசனத்திருத் தினர்கள். 
பின்னர், ரிஷீஸ்வாரும் அங்கு எழமுர்தளி மனமோஹன மா ப்பன் ௦ ஆங்கு எழுந்தருளி, அரி ணிக்கத்தின் பக்கத்தில் மகிழ்வோடு உட்கார்ந்து, இருவருமாகப் ' 

ழ। போஜனம் இனிதின் உண்டார்கள். போஜனமானதும், முனிவார் 
மனமுவந்து, ் 

அம்மி. உன் அறிவைக்கண்டும் உன் ஞானச்தைப்பார்த் 
தும் அளவில்லாதபடி அச்சரியப்பட்டேன்! உன் தந்தை தாயார் 
௮ங்ீக உளங்கலக்கிக்கொண் ருக்கிறார்கள்! உன் கணவன் எங்கே 
யோ மனம் வருந்திக்கொண் டி ரக்கின்றான். அருமைக்கண் மணி, 
சப்போது உன் தந்தை வீட்டிற்கு எகலாமென் று உனக்கு எண் ணமிருக்கின் றது?” என்று கண்ணில் இறிது சவலவருகத்த, ஆழ்ந்து 
பார்க்கும் அபிப்பிராயத்தோடு கேட்டார். ் 
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“ஸ்வாமி! தங்களுக்குத் தெரியாததா! என்னைச் சோ திக்கும்படி. 

என் அபிப்பிராயத்தைக் கேட்இிறீர்களே தவிர வேறன்று. அன் 

பனை விட்டு ௮ப்பனகத்திற்கு எப்படிச் செல்லக்கூடும்? தந்தைக்கு 

மேல் 

யாது சூறைவரும்? ஆதலால், தாங்களே என்னைக் காப்பாற்றித் 

தாங்களே என்னைக் கரையேற்றித் தாங்களே எனக்குக் கருணை 

புரிதல் வேண்டும்! இல்லையேல் கான் இருந்தும் பயனில்லை! செத் 

தாலாவது சிவலோகஞ்சேோலாம்'” என்று சந்தை வருந்தி, முகஞ் 

இவக்து, கண்கலங்க, உதடு துடித்து மனமோஹன மாணிக்கம் 

மஹா வருத்தத்தோடு கூறினாள். 

“அம்மா, நீ ஒன்றக்கும் வருந்தாதே! எல்லாம் பகவான் இனி 

மையாக முடித்து விடுவார்! நீ மனது கலங்காதே உன்னால் ஒரு 

காரியம் உடனே அசவேண்டியிருக்கின் றது. அதற்காகத்தான் உன் . 

னை ஐயன் கொண்டுவந்து! சேர்த்தார்!” என்று முனிவர் கூறினார். 

“அஃ்கென்ன?” என்றாள் மமமோஹன மாணிக்கம், 

ரிஷி:--அங்கு ஒரு சாக்ஷக னிருக்கிறான்! 

மன:--அவன் என்ன செய்கிரான்₹ 

ரிஷி:--அவன் ஒருபெண்ணைப் பிடி.த்.துப் போனான்! 

மன:---அனால் அவன் கெட்டே போனான்! 

ரிஷி:--அவள் ராஜாபெண்: மெத்த நல்லவள்! 

மன:--பாவம் என்போல் துக்கப்பட்டவள்! | 

ரிஷி:--ராக்ஷதனைக் சொல்ல வேண்டும்! 

மைை--அதற்கு என்னசெய்ய வேண்டும்? 

ரிஷி:--8 தான் அதற்குத் தக்கவள்! | 

மன:---நான் பெண்: ௮தைரியத்தில் மிக்கவள்! ட 

ரிஷி:--மறுபடியும் ஆண்பிள்ளை வேஷம் போட்டால் சரி: 

மன:--இன்னொருதசமா! என்செய்வேன் ஹரி! ஹரி! 

ரிஷி:--அம்மா! பயப்படாதே, சொன்னபடி கேள்! 

மன:---என்ன கடை! பணிந்தேனுமது தாள்! 

ரிஷி:---தயாராய விட்டாயா? புறப்படு போகலாம்! 

மன:--இதோ ஆய்விட்டது: வாருங்கள் ஏகலா ம்் 

ச ட௬ 

| 
ஆ 

அக. 
ட்டு 

, சுடவுளுக்கு மேல், தங்களையடுத்த எனக்குத் தாரணியில் : 



இருபத்துநான்காவது அத்தியாயம், 

_ ப்ரபுதாஸ். பேய்க்கோலம்' 

அற்பு 'மேதலியாரும் ப்ரபுகாஸும் வீட்டை விட்டுப் புறப் 

பட்டு வெகு நாளாபின. காட்டைக் கடந்தார் மலையைக் கடந்தார் 

ஆற்றைக்கடந்தார் அருவியைக் கடக்தார்! ஒரு நாள் காலை பழம் 

பறிக்கச் சென்று வழிகப்பினார் இருவோரும்! ப்ரபுசகாஸ் மனம்மிக 
வருதி, அவஸ்தை என்பத தெரியாத 'அப்பா எங்கே சென்று 
என்ன கதியாயினசோ என்று கண்ணுக்குப் பட்ட வழியில் கடுக 
நடந் துகொண் டிருக்கான்! 

ன் ன் ட் 
அதோ! ஆகாயத்தை அளாவிய மலையில் பச்சென்று விளக்கு 

| பளிச்சென்று தோன்றுகிறது! அத்த விளக்கு இருந்திருக் அசை 
கறத, பொறுத்துப் பொறுத்துக் கலங்குகிறது! என்ன அச்சர்யம்! 
அதோ! ஒரு சிகப்பு விளக்கு அந்தப்புறம் அசைந்து காண்கிறது! 
இதோ, இந்தப்புறம் ஒரு ஊதா விளக்கு ஜோராய் த்தெரிகறதே! 

ஹா ஹா! அந்தப்பறம் மஞ்சள் விளக்கு ஒன் று! இந்தப்பக்கம் வெ 

ள்ளை விளக்குத் துள் ளித் துள்ளிக்காண்கிறஅ! கொள்ளிவாய்ப் பிசா 

சுகள் கொள்ளையான வர்ணங்களாய்க் குலாவிக் குலாவியாடுதின் 

றனவோ, அல்லது சனக்குக் சண்ணும் மனமும் தடுமாறிப்போ 

யினவோ என்று ப்ரபுகாஸுக்கு ஒன்றுக் தோன்றுது ஒரு நிமிஷம் 

யோடத்தான்! எல்லா விளக்குகளும் உல்லாஸமாய்ச் சேர்ந்து 
ஒன்றின்பின் னொன்றாக ஆடிப் பாடி ஈகர்க் ஐநகர்ந்து அசைந்து ' 

அசைந்து வந்துகொண் டிருப்பதாய்த் தெரிகிறது! ப்ரபுதா 

ஸுக்கு ஆச்சரியம் ஒரு பக்கம், அவஸ்தை ஒருபக்கம், பயம் 

ஒருபக்கம், பகி. ஒரு பக்கம்! என்ன செய்வான்! உற்று நிதா 

| னித்தான்! மெள்ள் மெள்ள விளக்குகளும் துள்ளித் துள்ளி வரு 

இன்றன! மலையினின்றும் இறங்கி மைதானத்தில் வரது விட்டன! 

தன்னிடமாக விளக்குகள் தாவிவருவதைக் சண்ட ப்ரபு சாஸ் பெருங் 

் இலி கொண்டான், நடுக்கனான் மனத்இல்: பூதமா, பேயா, வர்னப் 

_ பிசாசுகளா, விளக்குக் தேவகைகளா, என்று அவன் உள்ளே 

. நடுங்கிய நடுக்கம் உள்ளே தெரியும், உண்மைக் தேவனுக்குக் தெ 

ரியும்! நகர்ந்து கொண்டே நாட்டியமாடிக்கொண்டே, எல்லா விளக் 

் குகளும் உல்லாஸமாகத் தோன்றி ப்ர புதாஸ் நிற்கும் பக்கமரகவே 
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ப்ரபலமாய் வருகின்றனவென்று ப்ரபுதாஸுக்கு நன்கு கோன்றி 

விட்டது! 

இப்பொழு பின்னுக்குப் பின்னாலே, புற்றிலிருக்.து ஈசல் 

புறப்பமா3பாலே, வர்ன விளக்குகள் எண்ணிக்கை யில்லாமல் எத் 

தனை எத்தனையோ வச்து கொண்டே வினேகைம் தர்து சொண்டே 

யிருக்கின் றன: 

“ஓஹா! இங்கு நின்று இளித் அக்கொண்டிருமக்தால் )ப்போ 

தே அபத்து தப்பாதே வந்து சேரும்” என்று பிரபுதாஸ் நினை த்.து 

சுற்றிப்பார்த்தான்! வரிசையாக ஆலமரங்கள் கெருக்கமாக அடைத் 

துக்கொண்டி ருக்கன! பெரிய மாத்திலேறி மறைந்துகொண் டிருப் 

பத மாண்புடையதாகு மென்று ஒரு மரத்தின் உச்சியிலேறி 

உடம்பை இலைகளால் மறைத்து, ப்ரபுதாஸ், உயிரைப்பிடி ததிருப் 

பது போலேயே, மர த்தைப்பிடி த்இருக் தான்! 

ஆயிந்ற! விளக்குகள் நாற்றுக்கணக்சாய் விரைந்து வருகின் 

றன! மேளம் தாளம் மிருதங்கம் நாகசுரம் ராகச்சட் தடி கோரமாய்க் 

கேட்கின்றது. பக் பக் என்று மார்பில் டப் டப் என்று பயத்தாலே 

யடி தீதுக்கொண்டிருக்க, ப்ரபுதாஸ் களையைப் பிடித்துக்கொண்டு 

பலமாய் உட்கார்ந் இருக்கிறன்! ஆயிற்று, விளக்குகள் வருகின்றன! 

அனேகம் வருகின்றன! கறுத்த நிறத்துக்காட்டுப்பேய்கள் குதித் 

அக்கூவிக்கொண்டும் கோஷ்டம் செய்து கொண்டும் ஆயிரக்கணக் 

காய் ஆடிக்கொண்டும் பாடிக்கொண்டும் அனர்த்தம் செய்து 

கொண்டு வருகின்றன! கறுத்த முகங்களும், சுருண்ட மயிர்க 

ளும், சிவந்த கண்களும், சிங்கப்பற்களும், ஆவென்ற வாயும் 

-ஜோவென்ற மூக்கும், வர்னம் பூசிய உதடும், கரிவழிந்த உடம்பும், 

நரம்பு மாலையும், எலும்பு நகைகளும்-- அடே யப்பா அவர்களைப் 

பார்த்தால் பீமசேனனும் பிதிர்கலங்கப் போவான்! 

நான்கு காட்டுப்பேய்கள் நல்ல சப்தஞ் செய்யும் கப்பட்டை 

களைக் கையில் வைத்துக்கொண்டு, 

பாட் டி. 

ஆலங்காடு வேலங்காடு 

அயகு நிறைஞ்ச நல்லகாடு 

எங்கபொண்ணு இளிச்சுஷூஞ்சி 

ட் அதீ 2 சண் 20017] 



பஷ ப் 2 

ன் 

935 
செவத்த பிள்ளெக்கு கண்ணாலம் 

செம்மையாய்ப் பண்ணு 

ஆலங்காடு வேலஙகாடு 

அயகு நிறைஞ்ச நல்லகாடு 

மோளம் தாளம் பேயு பூதம் 

வெளக்கு தளுக்கு வேணகாதம் ் 

முறுக்கு உண்டை ருசிக்கும் நல்ல ரூசுண்டை 

மூணுமாசம் ரொம்பசோறு 

வேணகநறியும் இண்ணலாம் 

ஆலங்காடு வேலங்காடு 

அயகு நிறைஞ்ச நல்லகாடு? 

என்று பற்பல ஆபாஸப்பாட்டுகளைப் பாடிக்கொண்டு முன்னே 

சென்றன! வேறு இல பேய்கள், தாம் தகஜெணு என்று அந்த மில் 

லாமல் ௮வலக்கண அட்டங்களை ஆடிக்கொண்டு2பாயின. கறுத்த 

பேய்கள் கூட்டம் கணக்கிலெழுத முடியாது. தப்பட்டை வாத்திய 

மும், எக்காள முழக்கமும், கொம்பு ஊதுவதும் கோல் விளையாடு 

வதும், வந்த ஜனங்களுக்கு சந்தனங் கொடுப்பதுபோல், வாகான 

பேய்களுக்குச் சாராயத்தை ஊற்றுவதும், குடித்துக் கொக்கரி 

கொட்டி ஒருவர் தோள்மேல் ஒருவர் நின்று கொடியாடிக் கெட்டிக் 

காரத்தனங்காட்டுவதும், கரணங்கள் போட்டு, சக்கரபாணங்கள் 

போல் சுற்றித் தட்டென்று எழுக்து தலைமேல் நிற்பதும், மூதலான 

எல்லாக் கோலங்களையும் “வெகு அலாகோலங்களையும் கண்ணாரக் 

கண்டு, கம்மென்றிரு் சான் கலக்கமும் இ௫ிலும் காபராவும் கொண்ட 

ப்ரபுதாஸ்! 

ஆயிற்று! ஊர்க்கோலக்கூட்டம் ஓவ்வொரு அடியாய் ஒற்றி 

ஒற்றி நகர்ந்துகொண் டி.ரூக்கன்ற தூ: கல்யாணப்பிள்ளை வருகிற 

தென்றும் பேய்ப்பெண்ணுக்கும் ராஜா பிள்ளைக்கும் கல்பாணமென் 

றும் அங்கு நடக்கும் விர்த்தாந்தங்களால் ௮ழகாக ஆறிக்து கொ 

ண்டான் ப்ரபுதாஸ். 

கல்யாணப்பிள்ளை வருகிற சமயத்தில் *$காபரர” அதிகம்! ஆட் 

டமும் கூட்டமும், பாட்டும் கோஷ்டமும் அதிகமாய்க் கொண்டி 

ருக்கின்றத! நெருக்கி நெருக்கிக் காட்டுப்பேப்கள் எள்ளுபோட் 

டாலும் எள்ளுவிழாதபடி, ௮இக கூட்டமாய் கோஷ்டஞ் செய்து 

கொண்டு வர, நடுவே ஒரு குதிரைமேல், கல்யாணப்பிஷ்ளை தாழம் 

20 

ஆட * 
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பூச் ரூடி தாழம்பாய் மூடி, உற்று உற்றுப் பார்த்துச். சுற்றிச்சுற்றி 

விழித் து உட்சாரந்திருக்கிறான்! 

உற்றுப்பார்த்தான் ப்ரபுதாஸ்! வேறுயாருமில்லை; கல்யாணப் 

பிள்ளை வனஜாஸனன்! இலையோடே இலையாயிருந்து இத்தனையும் 

பார்த்திருந்த ப்புதாஸுக்கு மனம் புண்ணாக, சொல்ல முடியாத 

துயரம் எல்லையில்லாமற் பெருச விட்டது! “ஐயோ பாவம்! எங் 

கருக்க வனஜாஸனன் இங்கு வந்து, என்னென்ன பாடுகள் படுதி 

மூன்! எதிர் பாராது இங்கே வந்து எத்தனை சோரத்தை நாம் உற்று 

கோக்க நேரிட்டு விட்டது! எப்படியானாலும் இப்பொழுது நாம் 

இவனைத் தப்பவித்துக்கொண்டு போகா விடில், மெத்த கஷ்டப் 

பட்டு மேனி வாடி. ஹானி யடைந்து, மானங்கெட்டு ஈன நிலைக்கு 

வர்து விடுவான்!” என்று ப்ரபுதாஸ் என்னென்னவோ தனக்குள் 

ளேயே பேசிக்கொண்டு ஊர்க்கோலம் மெல்ல ஒரு % ₹*பர்லாக்: 

தூரம் ஒற்றிப்போனபின், மெதுவாய் மாத்தினின்்று மிறங்கி ப்ரபு 

தாஸ் மெல்ல மூச்சு விட்டு மெல்ல ஈடக்கத்தொடங்கினான். உள் 

ளே தோன்றிய பயம் பின்னே தள்ள, வனஜாஸனனைக் காக்க 

வேண்டு மென்னு மாசை முன்னே கள்ள, ஊசலாடிச்கொண்டே 

அவன் வீடி நடந்தான்! 

அப்பொழுது இரவு பனிரண்டு மணி யிருக்கலாம்! காட்டில் 

இக்தக்கோஷ்டம் காதடைத்துப்போகிறது! காயத்தில் சந்திரன் 

வெள்ளை மேகங்களினால் வினேசைமாய் மூடப்பட்டு, அரிய குணத் 

இனோர் பெரியவர்களைக் கண்டபோது, அடக்கித் தங்களை அழ 

காய்க் காட்டிக்கொள்வத போல், மழுங்கிப் பிரகாசித்து மஹத்து 

வம் செய்துகொண்டிருக்கிறுன்! ஊர்க்கோலம் மெதுவாய் ஒரு 

மைல் போனதும், ஒலைப்பந்தல் மேலே பரப்பிய ஒய்யார * மண 

வறை, ஒழுங்காகக் காணப்பட்ட. து! சற்று சமீபத்தில், பத்திரமாக 

ஓரிடத்தில் பதுங்கிக்கொண்டாான் ப்ரபு. சாஸ்! ஏன்ன வேடிக்கை 

நடக்கிறது பார்க்கலாம், என்ன விதமாய் வனஜாஸனனை இட்டுச் 

செல்வது நிதானிக்கலாம் என்று, ப்ரபுதாஸ், மிகச்சாக்ரதையோடு 

ஏமாழுமல் விழித்துக்கொண்டிரு ந்தான்! 

(அச்சு ன! கண்ணாலக்துக்கு அரம்பிங்கடா? என்றான் காட்டுப் 

பேய்களின் கண்யம் பெற்ற தலைவன்! வர்ன விளக்குகளை உடனே 
மஅபத் அறமைய்விட வக வால்வை வைன் வைகை யைவ வல்வையும் வையை யம வல்கள் ரம் வைன் வட எனனை வதைப் 

% பர்லாங் -ஒரு மைலின் எட்டி. லொருபாகம். 

* மணவறை-கல்யாணகூடம். 
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. வரிசை வரிசையாக வைத்து, கறுப்பு மூஞ்சி சல்யாணப்பெண்ணை 
யும் அழுத முகத்து வனஜாஸனனையும் மணையிலுட்கார வைத்து, 

ழ, கொட்டினார் மேளம், தட்டினார் தாளம்! 

கல்யாண வாசலிலே, காட்டுப்பேயொன்று, இடுப்பில் இறிய 
ழ் இலத்துணி யொன்றும் தலையில் நரித்தோல் பாசையும், மூதுகல் 

நாய்த்தோல் குட்டையும் போட்டுக்கொண்டு, 

“எங்க பலியெ எத்துகோ முனிீசுரா 

எங்க பூசையெ எடுத்துகோ சனிசரா 

கோழி யெடுத்துக்கோ காட்டேரி 

குருவி திண்ணுடு வீட்டேரி 

டு பலி கொடுக்கிறேன் ஆயுமூஞ்சி 

எருமை பலி கொடுக்கறேன் பெருகூஞ்௪ 

வீரனிருளன் காட்டேரி 

வெறியன் கொண்டி சாமுண்டி 

கதூரித்தாண்டி ஈல்லண்ணன் 

தொட்டியைச்சின்னான் பெத்தண்ணன் 

மாறு முனியன் சங்கிலியும் 

மாடன் கறுப்பன் பாவாடை”' 

என்று தர்த்தேவதைகட்கெல்லாம் பூஜை அர்த்கரா த்திரியில் ஒரு 
| பேய் போட்டுக்கொண்டி.ருக்த.து. 

சற்று நேரத்துக்கெல்லாம், மெத்தக்கறுத்த' மூகேவிப்பேய் 
ஒன்று, “மோளம் தாளம் ஆங ஆங என்று கத்தினது! டம் டம் 
தப தப என்று மேளம் அடித்தார்கள்; பட பட தட தட என்று 
| தப்பட்டை கொட்டினார்கள். கண் கண் என்று தாளமும் ஜல் ஜல் 
் என்று ஜாலீரும், தடை தக தக என்று ஆட்டமும், ஹா ன் மஹோ 
(ஹோ என்று கோஷ்டமும் மிகுத்துக் * குரைகடல் 2பா லொ 

_லித்தன! 

ணூர்க்கப்பேயொன் று முன்னே. வந்து, வ வனஜாஸனன உற்று 

"நோக்க, 

கட்டு! தாலியை!” என்று முறைத்துப்பேசின அ! 
னன்ன ணக பன வனக வட் ப அவரத உ எ 

%குரைசடல் பாலாவி அ னைககவ் ௮ சமு.,ச்சிரம்போலே சப் 
..தித்சன 
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தாழம் ஒலையைத் தடவி விழித்து, வனஜாஸனன், உள்ளே | 

அழுது ஒன்றுக்தோன்றாமல் இகைத்து ஒரு நிமிஷம் நிதானித் : 

தான். 

இதற்குள், மூர்க்கப்பேயான து, சுருக்குச் சவுக்கால் கருக் . 

கென்றடிக்க, வனஜாஸனன் ஓவென்று வாய் விட்டமு.து, 

“என்னா செப்பச் சொல்றே?” என்று மிக்க எரிவக்தத்தோகி - 

கேட்டான். 

“என்னாவா செய்யச் சொல்கே! எத்தனெ தரம் உனுக்கு சொ. 

ன்னாலும் மூக்காலயுதுகுனு மொரோவென்னா சுத்துறே! அவுட்டம் 

சொல்றேன்! ௮டிமே லடி. அடிச்சா அம்மியும் ஈவுக்து போவும்?” 

என்று மூர்க்சப்பேப் இர்க்ககோபத்தோடு மறுபடி யும் சவுக்காலே | 

மாறி மாறி படித்தது! 
| 

| “அங் ஆப்: என்ன செய்யவேண்டும்! எனக்சொன்றுந் தெரிய - 

வில்லையே?” என்று மொரோ வென்று கத்தி மூக்காலே அழுதான். 

வனஜாஸனன்! 
| 

“கட்டேன் தாலியெ”. என்று கல்யாணப்பெண் குத்இக்கிள றி. 

நகத்தாலே நோண்டிவிட்டது வனஜாஸனன் காலையும் முதுகையும்! 

ரத்தப்பிரவாகம் பெருக்கெடுத்துத் தாழம்பாயைப் பாழும்பாயாக்க. 

விட்ட து! 
| 

“எ.து தாலி?” யென்று கேட்டான் வனஜாஸனன். | 

“மொறத்திலே பலகாரை முயுச்சகனு இருக்குதே! அதைத் 

தான் எடுத்து அயகு பொண்ணு கயுச்திலே கட்டு” என்று கோரப் 

பேய் ஒன்று குறுக்கே சொல்லிற்று. 

“அப்படியே யாகட்டும், அடியேன் தாஸன்!” என்று சாலி 

யைக்கட்டித் தவித்து விழித்தான், தப்பிப்போக வழி தெரியாத 

% தெளர்ப்பாக்கெனான தம்பி வனஜாஸன ன்: 

“அச்சு கல்யாணம்! முடிஞ்சுது சுபம்! ஆட்டுகறி யிந்தாங்கோ! 

நரி பச்சடி நா௫ச்சடி எல்லாம் சாப்பிடுங்க சாப்பிடுங்க: என்று 

பிரசாதம் விநியோகஞ்செய்து எல்லோரையும் இளப்பி யிழுத்துக் 

கொண்டு போய் விட்ட௫ எரிர்த மூஞ்சுக் கரிந்த பிசாசு ஒன் று: 

“கண்ணுலைப்பிள்ளெயும் சண்ணாலப்பொண்ணும் இங்கே ராத் 

திரிக்கும் காளெக்கும் இருக்கப்போழமுங்கோ! பத்திரம் நீ கத்தியை 

ல் 

% செளர்ப்பாக்கென்-- துர்ப்பாக்கயன், துர திர்ஷ்டக்சாரன், 
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யுருவிக்காத்துக்கொண்டி ௬ ” என்று ஜாக்கரதைப்பபேய் ஒன்று ஐரூ 

ராய்த் திட்டஞ்செய்தது. 

உடனே எல்லா ப்பேய்களும். எழுந்து அல்மலால கல்லோல 

மாய் ஆடி. யோடி அகச்தமித் துப்” போயின! காவற் பேயும் கால்மஸி 

நேரம் காத்திருப்பது போல் ஜூல் வித்தை” செய்து, பாயைப் 
ம் ங் ம. ர் ட் ப ன் ் ௪. ஓ.பி ல ல ்் உ, 

போட்டுப் படுத்துறங்கற்று! வந்தான் ப்ரபுகாஸ். எடுத்தான் கத்தி 

யை! சொன்னான் காவலாஸியை' உள்ளே சென்று உற்று கோக்கு 

இன்னான் ப்ரபு.தாஸ்' 

மூட்டுப்பூச்சியை சசுக்குகிறவன் போல் மூலையில் உட்காரச் 

இருக்கிறான் வனஜாஸனைன்' 

“வாயில்லையா உனுக்கு பேச: நீ ரொம்ப அயகு இன்னு, கானு 

காட்டுபேயுண்ணு கசுக்குதோ உனுக்கு” என்று காட்டுப்பேயான 

கல்யாணப்பெண் சன்னத்தில் ஒரு கூத்து நகத்தாலே குத்தவும் 

ரத்தம் பெருகி, வனஜாஸனன் முகத்திற்கு வர்னம் பூசுறெ து! 

இல்லை யில்லை யென்னான் என்ன செய்வதெனத் தோன்றுது, 

வனஜாஸனன். 

“இல்லெ யில்லெ யிண்றெயே! இளிச்சுக்குனு பேசுரத்துக்கு 

என்ன கேடு” என்று காட்டுப்பேய், வீட்டுப்பேய்கள் சீமந்தத்துக்கு 

% மூக்கைப் பிழிவது பேருக்கானால், உண்மைடாக மூக்கைப்பிடுக்கி 

ஆழாக்கு ரத்தத்தை 1 ௮ட்ஒன்ஸாக உறித்து விட்டது! 

இனிப்பொறுக்க மனந்தாளாது, இரக்கத் தோடு ப்ரபுதாஸ், 

உள்ளே வந்து, “அத்தான் குட்கைட், அழகான மாப்பிளை குட் 

நைட்!” என்று கூறி எதிரே நின்றான். 

பார்த்து வனஜாஸ்னனுக்குப் பதில் சொல்ல ஒன்றுக்தோன்ற 

வில்லை! இணற்றில் விழப்போகும்போது, 1 கேசவன் பிரசன்ன மாவ 

துபோல், ஆபத்து விளைந்து அவஸ்தைப்படுஞ்சமயத்தில், அத் 

தான் வந்து ஒத்துக்கொண்டானே யென்று அச்சரியம் ஒரு பக்க 

மும், தான் இருக்குஞ் ஸ்திதி கேலிக்கு இடமாகிறதே யென்று 

% மூக்கு பிழிவத-- £மக்தத்தில் பெண்கள் செய்யும் ஒருவித சடங்கு. 

* ௮ட்ஒன்ஸாக--ஒரே சரத் இல். 

* கடவுளின் ஒரு பெயர், 
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வெட்கம் ஒரு பக்கமும் வவஜாஸனனுக்கு நேரிட்டு வருத்தத்தை 

யுண்டாக்கி விட்டன! 

ம் குட்டைட் அத்தான்! வெட்கப்படாதே! தான் பேய், இக்த 

வேஷம் போட்டு வக்தேனென்று எண்ணாத: வாய் இறந்து பேட 
னால் வரத ஸ்ரமத்துக்குக் கொஞ்சம் பரிகாரமா யிருக்கும். ஆதலால் 

தயவு செய்து என்ன செய்ய வேண்டு?மா சொல்லு! நாம் இன் 

னும் சகாலஹரணம் இகங்கே செய்திருக்கக்கூடா அ. எழுந்திரு? என் 

று அதிக அவசரத்தோடு பேக அர்ப்பாடம் செய்தான் ப்ரபுதாஸ்! 
22 

இதற்குள்ளாக, காட்டுப்பேயான கல்யாணப்பெண் கோவித்து 

எழுந்து “யாரடா அவன் இங்கே வந்து எரட்டெதனம் பண் றுயே! 

இப்படி யெல்லாம் பண்ணெ யிண்ணா எல்லாரும் சேந்து பலகாமம் 
பண்ணிடுவாங்க! ஹா ஹு” என்று அதட்டி என்னென்னவோ 

பேற்று! 

66 ப் ட உ ன் ழ் | 0 ம் 4 அப்படியா சமாசாரம்: எழுந்திரு, வனஜாஸனனா! பிடித்துக் 

கட்டு இச்தப்பேயை:?? என்முன் ப்ரபு.தாஸ்! 

ன் யிண்ணா என்னெக் கண்ணாலம் பண்ணிக்கொ?ூ என்றது 

காட்டுப்பேய்! 

“முடியாது நாங்கள் போகும்.” என்றான் ப்ரபுகாஸ்! 

எகிறி இரண்டு பேரையும் சேர்த்து இரண்டு பிடுங்கு வாயால் 
பிடுங்கி இரண்டு படி ரத்தம் எடுத்து விட்ட௫ காட்டுப்பேப்! 

“இனி பார்கீதாகாது!? என்றான் ப்ரபுகாஸ்! 
[4 ௫ 3 ௫. ஓ. ச ௫ 'செய்வகைச்செய்!” என்றான் வன ஜாஸனன்! 

“வைத்தது மறுபடியும் இரண்டு பேரையும் இரண்டறை கா 
ரங்கொண்ட காட்டுப்பேய்! 

பிடிக்கப்2பானார்கள், சடிக்தஅ,௮கட்டப்போனார்கள், அறைக் 
த்து! ஈல்ல பேச்சைச் சொன்னார்கள், நாயாய்ப்பிடுங்கற் று! 

66 | ஹா! பேசாதே!” என்றான் ப்ரபுதாஸ்! அறைந்தது ஒரு 
அறை! “அப்பா” என்றான் ப்ரபுதாஸ்: “கொல்லுவேன்!?” என்று 
வனஜாஸனன் எழுந்தான்! குத்தித்து ஒரு குத்து! இப்பிரமை 

* குட்கைட்-அங்கலம் பயின்றோர் இசாவேளையில் சந்இக்கும்போது 
சொல்லும் வர்சனப்பேச்சு. 
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- கொண்டு வனஜாஸனன் எப்படி. யென்று குப்புற விழுந்து, எம 
லோகஞ்சென்று எழுந்து உட்கார்ந்தான்! 

இப்படி பேசுகிறவர்களுக்கு உதை. அப்படி தரும்புகறெவர் 
“ளுக்கு ௮றை, அம்மினால் குத்து, இருமினல் மொத்து! இத்தன் 
மையான கதியில் அர்த்த ராகதஇரிப் போதில் அத்கானும் அத்தா 
னும் மூலை மூலையில் கின்று முழித் அக்கொண்டிருக்இரர்கள்! 

இப்பிரமை கொண்டு கிற்கும் இர புருஷராக ளிரண்டு பேரையும் . 
பார்த்து, விக்டெ விக்டடக் கொக்கரி கொட்டிக் கக்கிட சகட 
நகைத்தெதிர் நின்று காட்டுப்பேய் சொல்லிற்று: 

“பத்து மனுசாள் பலம்மொத்துப்பேயொண்ணிடம் விசித்துர 
மாய்க்காணும்! நாறு மனுசாள் பலம் ரூரச்துக்காரப்பேயிடம் சுருக் 
காகக்காணலாம்! எட்டு நாறு மனுசாள் பலம் பெட்டைப்பே 
யொண்ணிடம் தோன்றும்! பத்இரம்' பெட்டைப் பேயெண் ணு 
கெட்டிக்காரத்தனம் பண்ணாதிங்கோ பத்திரம் பத்திரம்!?? என்று 
கல்யாணப்பெண்ணாம் காட்டுப்பேய், பாயசம் என்று நினைத்துச் 
சாராயத்தை எடுத்து அவேஸத்இல் மிக்க அதிகமாய்க்குடித்து 
விட்டத! உடனே மயக்கம் தலைக்கேறி மண்மிசை விமுர்தஅ! 
கண்ட இரண்டு கெரடி வீரரும், தாம்புக்சயிறெடுத் து, கழுத்துக் 
குச்சுறாக்கிட்டுக் காட்டுப்பேயைத் தூலத்தில் மாட்டி, 

“உஞ்சலாடு பேயே 

உறக்கங்கொள்ளு பேயே 

தப்பிப்பிமைத்தோம் பேயே 

தலைசாட்டமாட்டோம் பேயே 

ஆறுமாசம் செல்லும் பேயே 

அறையின் கோவுபோக பேயே 

போனாத்தம் நினைகச்கால் பேயே 

பிழைப்ப தரிது. பேயே 

உதையும் குத்தும் பேயே 

ஒரு நாளும் கண்டறியோம் பேயே 

மதுரை வீரசாமி பேயே 

மயக்கம் உனக்கு வைத்தான் பேயே 

ஓடி.ப்2பாகிமோம் பேயே 

வாடிச் செத்துபோ நீ பேமீய 

கல்யாணம் வந்தது போதும் பேயே 

கருமா ந்திரத் தூக்கு வாவே மாட்டோம் பேயே.” 
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என்று ஆத்திரம் இர இரு?வாரும் ஆறுதல் கூச்சலிட்டு, அப்பா 

என்று வெளியே வந்தார்கள்! வனஜாஸனன் போட்டிருந்த காழம் 

பாயை வாக் எறிந்த விட்டு, பாபுதாஸ் தான் வைத்இருந்த நல்ல 

அணி ஓன்றை ஈலமாகக்கொடுத்து அவன் அ தனை த்தரிக்கும்படி 

ஏற்பாடு செய்து, சுற்றி உலாத்திச் சோதித்துப் பார்த்ததில் ஊர்க் 

கோலத்திற்கு வந்த குதிரைகள் ஒன்பது அங்கே ஒரு வரிசை 

யாய்க் கட்டப்பட்டிருந்தன! அவைகளில் இரண்டு குதிரையை 

அவிழ்த்து, வனஜாஸனனும் ப்ரபுதாஸ-ும் அவைகள் மி.து ஆரோ 

கணித்து, வாயுவேகம் மனோ வேகமாய் அத்த இடத்தை விட்டு 

அப்புறம்போ கப் புறப்பட்டனார்க ள். 

உ ௪ ப் ட் ்் ரூ ப் 

சற்று தாம் போனதும், வனஜாஸனன பரபுதாஸை நோக்கி, 

“அத்தான், நான் உனக்கு என்ன பிரதி யுபகாரஞ் செய்யப் 

போறன்! எல்லையில்லா த )டரினின்றும் தப்புவித்து என்னை 

ஈடேற்றினையே' அதிருக்கட்டும், 8ீ இங்கு எப்படிவந்தாய்* என்னை 

எப்படிக்கண்டு பிடித்தாய்? நிசை க்க நினைக்க எனக்கு ஆச்சரியம் 

அலை யெறிந்து கொண்டு வருகிறதே.” என்று. இருட்டில் தெரி. 

யாமற்போன போதிலும் முகத்தைச்சிறிது மலர்த்தி கொண்டு ஆத். 

இரம் காட்டி அவசரமாய்க்கேட்டான்! 

“அதிருக்கட்டும் அத்தான்! முதல் உன்: சங்கதி யன ததை 

யும் ஒன்று விடாமற் சொல்! பிறகு என் சங்கதிகளனை த்தையும் 

பிழையில்லாமற் சொல்லுகி£றன்” என்முன் ப்ரபுதாஸ். 

அதன் மீது வனஜாஸனன் தன் சங்கதிகளனை த்தையும் சாங் 

கோபாங்கமாய்ச்சொல்லி, மாரியாத்தாளைக் கொன்ற பிறகு, காட் 
௩ த ் ந ச ் உ£% 

டில் வழி தெரியாத கில நாள் அலைக் துகொண் டிருக்கும்மபாது, 

காட்டுப்பேய்கள் தன்னை வந்து பிடித்து இல்லாத நிர்ப்பந்தம் 

செய்து தான் மிக்க அழகாயிருப்பதால், காட்டுப்பேப் ராஜன் 

பபெண்ணுக்கு தன்னைக்ககெ மணஞ்செய்து விட்டால், அழகான 

குழந்தைகள் அற்புதமாய்ப் பிறக்கு மென்று, தன்னப்பலவக்த மா 

கக்கொண்டு வந்து தவிக்கச்செய்து விட்டன வென்றும், தன் பல 

மும் தன் சாகஸமும் அவைகளிடம் யாதும் பயன படாது போ 

யின வென்றும் எல்லாக் சதையையும் வனஜாஸனன் எடுத்துக் 
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இகைக்கேட்ட ப்ரபுதாஸ், மனம் மிக வருந்தி, அச்சர்யத்தா 
௮ம், மறுபடியும் எங்கு வந்து பிடித் *அக்கொள்ளப் போன்றன 
வோ என்னும் அதைரியத்தாலும் கெஞ்சங்கலக்குண்டு, நினைக்க 
முடியாத இல் கொண்டு, தன் சமாசாரங்களைத் தாராளமாய்ச் 

. சொல்லிக்கொண்டே போகிழுன், வெளிச்சந்தோன்றிச் சூரியனும் 
்ழ வெளியே வந்து விட்டான், குதிரைகளும் பறந்த கொண்டே போ 
கின்றன, காடும் மலையும் மைதானமும் வளர்த்து கொண்டே யிருக் 

| இன்றன! 
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இருபத் தந்தாவது அத்தியாயம். 

மஹாரிஷி ஜகன் மோஹல சிங்காரம். 

மனமோஹன மாணிக்கம். அதிருப சுந்தரி. 

மனமோஹன மாணிக்கமும் மஹா ரிஷியும் நடந்து கொண்டே 

போூஞர்கள்! பொழுது சாயு மிடத்தில் சற்றுத் தங்குவதும், மறு 

நாள் உதயத்தில் சளையாமல் வழி நடச்கத்தொடங்குவதும், அகப் : 

பட்ட இடத்தில் அகாரம் கொள்வதம், சரிப்பட்ட இட.த்தில் சய 

னித்திருப்பதும், இப்படியாக வழியில் இடருமுமலே சென்று 

கொண்டி ருக்இருர்கள் ! 

ஒரு காள் காலை நாலசை மணி யிருக்கும்! இருண்ட வானத்தில் 

வெள்ளி உருண்டு வருவது போல் வெளிச்சம் தோன்றிப் பளிச் * 

சென்று பொழுது விடிகிறது! 

நக்ஷத்இரங்கள் மறைகின்றன, பக்ஷிகள் சப்இக்கன்றன! உள்ள 

மரங்கள் உயிர் பெற்றன போலும், அவற்றிலுள்ள ஒவ்வொரு: இலை 

யும் ஆனக்த மடைவது "போலும், கூண்டுப்பறவைகள் 'கூச்சலிடு 

இன்றன! பிரளய காலத்திலே இல்லாததுபோ லிருந்த இயற்கை 

யர, இருக்கிறன் இருக்கிறன் என்பதுபோலத் 3 தருக்களின் 

ஒலியும், பறவைகளின் பாட்டும், காற்றின் தேதேமும், அருவியின் 

நாதமும், ஆற்றின் பிரவாகமும் அருமையாய் விளங்குகின் றன!. 

உலகத்தைச்சோதிக்க உக்தமனாகுக கடவுள் ஊர்க்கோலம் வரு 

வது போல் சூரியன் தோன்றிச் சுடர் பாப்பத் தொடங்குகிறான்! 

பசவானுக்கு முன் பாண வேடிக்கை போல், செம்பொன்னுருகிச் 

இறப்பாய் பரவிச் சீர்த்தியுற்ற வானத்தைக் தர்த்தியுறச் செய்தது! 

ஆற்றில் நின் று அனுஷ்டானஞ்செய்து, அருந் தவர்கள் ஜபித்து ஆசா 

களை செய்யச், காக்கைகளும் பருந்அகளும், கொக்குகளும் குருவிக 

ம் வேடிக்கை பார்க்க வினோதமாய்ப் பறக்துகாச் மூச் என்று கூச் 

௪லி௨, மனிதர்களும் மிருகங்களும் வகை வகையா யோடி. வண்மை 

விளைக்க, வானம்பாடி. பாடிச்செல்ல, மைனாக்களும் குயில்களும் 

மாதம் சொல்லி மனகைக்களிப்பிக்க, கெருப்புக்கோழிகள் சுருக் 

காயோட, இறப்பு மயில்கள் சிங்காரமாயாட, வானமுகடாம் வாகா 

யட்ட வை 

% தரு--மரம் 
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னவிமான த்தில் & தன௪ரண்யனய்த் தினகான் தோன்றினன்! பொ 
ன்னை உருக்கிப் புவனத்தில் ஊற்றினது போல், மலையும் பிரகாஇித் 
தஅ மாமும் ஓளி கொண்டது! பச்சை இலைமேலும், பார மலைமே 
௮ம், கெம்புத்தளிர் மேலும் மஞ்சள் அளிர் மேலும், நீலச்செடி. 

மேலும், கோலக்கொடி மேலும், எங்கு பார்த்தாலும் தங்கம் ஊற்றி 
யது போல் சிங்காரத்தோற்றம் அங்கே யுண்டாக, அதனைப்பார்க்க 
ஆயிரங்கண் வேண்டும்! பூவாசமரங்கள் புஷ்பித்திருந்தது, மங்கள 

. கரத்தை வாரி மகிழ்ச்சி யோடு கொடுப்பதுபோலிருக்கற அ! எ! பூவ 
் ரசே! உன்னை மெச்ச நாவரசே வரவேண்டும்! நோயைப்போக்கும் 
். ட்பம் பெற்றதோடு, மங்களகரத்தை வாரி நீ இங்கெதெமாய்க் கொ 

. டுப்பதாலன்றோ, பூவாசு என்னும் புண்ணியப்பெயர் பெற்றனை! 
. புண்ணியம் பெற்றனை, பூவரசே, கண்ணியம் பெற்றனை நீ! மணத் 
தைக்கொடுக்கும் மல்லிகைப்பூவும் மரியாதை பெருத மனிதர்போல் 

நிற்க, பூக்குடலை விரித்துப் பூக்களைக் கொட்டுவதுபோல், மஞ்சள் 

பூவை மனகதாரக்காட்டி மங்களகாத்சை மஹா உதாரத்தோடே 

கொட்டுவே னென்று & கொற்றவன் செய்யும் கொடைபோல் நிற் 
| பகாலன்றோ, எ, பூவரசே, உனக்குப் பூவாசனென்று பெயர் வம் 

தது: அலங்கார நிறமும் இங்காரச்செப்பும், வன்னப்பெருமை வகை 

ட வசையாய் விளங்கும் மரத்திற்கு, அரசமரமென அரிய பெயரைத் 

தந்து, பூவால நீ புனிதம் கொடுப்பதால், பூவசசனென்னும் புண் 

ணியப்பெயரைப் புவியிற் பெற்றனை! 

௮௪௪ மரங்களையும் ஆலமரங்களையும் பார்ச்துக்கொண்டே 

. ஒரு வேலமாத்தடியி லுட்கார்ந்து வீணையை மீட்டத்தொடங்கி 

னார் ரிஷூஸ்வரா! 

- “ஏன்ன! ஸ்வாமிகளுக்கு இன்று வீணைமேல் கிருபை உண் 

. டாய் விட்டஅ:” என்று புன்னகை செய்து நன்னயமாய்க்கேட் 

டாள் நல்ல குணம் படைத்த நளினவதியாகிய மனமோஹ்ன 

்_ மாணிக்கம். 

“அம்மா எனக்கு அனேக காளாய் சங்கேேத்தில் பிரியம் உண்டு. 

சங்கீத ஞானமில்லாதவன் ச௪ண்டாளத் தனத்திற்கு அஞ்சாச கெஞ் 
ட பரறிதியஉ ம்திய 

% இன சரண்யன் ஏழைகள் சணமடையத்தக்கவன், 

% கொற்றவன் செய்யும் கொடை--சரியான மன்னன் சருமம் எப் 

படித்தாராளமாய்ச் செய்வானோ, அப்படியே மங்களகாச்தைத் சங்குகடை 

. யில்லாமல் மனதாரத்தருவது, பூவரசு என்று அலங்காரப்பொருள், 
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சுபடைத்தவனாவான்! சங்கரர்பரணத்தின் இகங்கதெழும், பைரவிர்£ 

கத்தின் கெளரவமும், காம்போதி யிசையின் கனிவுப்பெருக்கமும் _ 

தோடி ராகத்தின் ஆடம்பர வைபவமும், இன்னும் மற்ற ராகங்களில் 

உள்ள தலங்களும் உள்ளுக்குள்ளே யுணர்ந்து உருகி யுருகி நெஞ். 

சங்கனிரந்து ஆனந்த மடைந்து அல்லலைப் போக்காதவன் கள்ளத். 

தனம் மிகுந்து காதகச்செயல் விளைப்பா னென்பதில் யாது கடை! 

அதிருக்கட்டும். இப்போது நான் இசை பாடத்தொடங்குவதற்கு 

இயைந்த காரணமிருக்கின்றது.” என்று ரிஷிஸ்ரேஷ்டர் நிதான 

மாய்ச் சொன்னார். 

“அஃது யாது என்று அடியேன் தெரிகலாகாதோ*” என்று 

கண்ணும் சையும் திருவடி.படியக் கர்ணாமிர்கம பொழிவது போல் 

சொர்னாமிர்தப் பேச்சைச் சொகுசாய்ப் பேசினைள் மனமோஹன 

மாணிக்கம்! 

“அம்மணி! வேறு காரியம் யாதிருக்கப்போடின்றது! நாம் வந்த 

காரியம் வாகாய் நடை பெறுவதற்குத்தான் இந்தக்காரியம் நான் 

எடுத்துக்கொண்டது இப்போது.” என்று தவஸ்சேஷ்டர் நெற்றி 

யைச்சிறிது நெளித்து, வாயை மெல்லக்குவித்து, கையை வீணை 

மேல் கவித்து, சுற்றி யுள்ள மலையை உற்று மெல்லப்பார்த்து சுற்றி 

யொருதரம் சுழன்று, உட்கார்ந்து மெல்ல ஒரு சுற்று சுற்றி, எழுந் 

துமெதுவாய் சுழன்று பார்த்து, 

“அம்மணி! சந்தடி. செய்யாது சாக்கிரதையாய்ப்பார்த்து, 

மெல்லடி. நடந்து, கல்லடி படாமல், மெதுவாக வருவாய்! இப் 

பொழு நான் பாடுவேன்! உள்ளே யிருக்தும் அந்தப்பாடல் உள் 

களிக்க வருமாயின், யாரு மில்லை அங்கே, தாராளமாய்ப்போகலா 

மென்று அர்த்தம்! இல்லா விட்டால், உள்ளே சாக்ஷதப்பேய்கள் 

கோஷம்போடுகின்றன என்று நினைக்க வேண்டும், அப்போது 

உள்ளே போகலாகாது என்று சூசனை! இதே ஈசாங்கள் முன் செய் 

இருச்செற ஏற்பாடு.” என்று ரிஷுஸ்வார் சொல்லி விட்டு, 

“ஸர்வம் பிரம்ஹ மயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞான மயம் 

கேவல இந்தா விமோசன தீரம் 

கர்மா வஸ்தா நிவாசணஸாரம் 

ஸர்வம் பிரம்ஹ மயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞான மயம்” 
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என்று வீணைமேல் கையாடிக்கொண்டே, தன்யாஷி ராகம் பாடிக் 

கொண்டே முன்னும் பின்னுமாக அவர், முடுக்காக உலாவி வருகி 

றார்! கூடவே மனமோஹ்ன மாணிச்கமாகற மதுரேஸனும் உலாவி 

வருகிருன்! 

சற்ற நேரத்திற்கெல்லாம், சங்கத2ம பதில் சொல்லுவது 

போல், 

ஸர்வம் ப்ரம்ஹ மயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞான மயம். 

கேவல இந்தா விமோசன தீரம் 

கர்மா வஸ்தர நிவாரண ஸாரம் 

ஸர்வம் ப்ரம்ஹ மயம் ஜகது 

ஸகலம் விக்ஞான மயம். 

என்று மோஹன ராகத்தில் முறையாக யாரோ குஅசைக்குள் 

ளே பாவென போல் கேட்டது! ஹா ஹா! அந்தக்குரலின் அழ 

கைக்கேட்டு, சங்கேதேத்தில் வல்ல சிங்காரவதியாகய மனமோஹன 

மாணிக்கமே அகம் நிறைய மகிழ்வுற்றாளென்றால், யாராற் கொல்ல 

முடியும் அதன் பெருமை! 

உடனே மஹாரிஷியும் மனமோஹன மாணிக்கமும் உள்ளே 

நுழைந்தார்கள்! தாயைக்கண்ட பசுவைப்போன்று ஜகன்மோஹன 

சங்காரம், ௮வர்களைக்கண்டு மிகவும் ஆனந்தமடைந்்அ, உட்காரச் 

சொல்லி உபசரித்தாள், அப்போது மஹாரிஷி, அங்கே சாந்தஸ்வ 

ரூபியாய் அடுத்து நின் றிருப்பவர் யாவரென்றுகேட்க அந்தம்மாள் 

பெயா் ௮ திரூப சுந்தரி யென்றும், அரந்தம்மாள் தகப்பனார் பெயர் 

௮இமனமோஹன சந்தனமஹாராஜா என்றும் கூறி, அவர்களு 

டைய விர்த்தாக்தம் அனை த்தையும் க ப்ட் எத இங்காரம் 

௮2 திமுதலந்தமாகக் கூறினாள். 

அதன்பிறகு சபோஸ்ரேஷ்டர் தம்மிடம் காணப்படுபவர் மது 

சேசனென்னும் மஹா வீரரென்றும், அவரால் தான் ௮காத சாக்ஷ 

தன் ஆபத்துக்கு வரவேண்டிய கென்றும் தெரிவிக், இனி ௩ட 

க்கவேண்டியவைகட்டகு எப்படி ஆரம்பஞ் செய்வது என்று ஜகன் 

மோஹன சிங்காரத்தை ஜாக்சகரகையோடு கேட்டார். 

“ஸ்வாமி, தங்கட்குத் தெரியாதது யானென்ன சொல்லப்போ 

கின்றேன். முக்காலமும் தெரிர்த முனிவரர் தாங்களிருக்கும்போது, 
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மூன்னும் பின்னும் தெரியாது முக்காலடி தூரமும் முற்றுமுணராத 

அணல் பொருந்திய நான் ஏது சொல்லலாகும்?”” என்று 

பக்தி லன் % பரிணமித் தோடவும் பணிவென்பது தோற்றத் 

இல் படி.ந்தே நிற்கவும் வினயத்மதோடு சொல்லி விண்ணப்பஞ் செ 

ய்துகொண்டாள் ஜகன் மோஹன சிங்காரம். 

“அப்படியா ! நாம் ௮அதிரூப சுந்தரியை ஆலோசித்தே எந்தக் 
99 

காரியத்தையும் செய்வது மிகுந்த யுக்தமாகும். என்று முனிவரர் 

சிறிது புன்னகையோடே. இிங்காரச் செல்வியாகும் ௮ இரூப சுந்தரி 

யை பா எது படு என்ன சொல்லுகரளென்று ௮தஇக கவன 

.மாய்க் கேட்டார். 

“தபோகஙிதே! தங்களுக்குத் தெரியாதது நானென்ன சொல்லப் 

போகின்றேன்! ஆயினும் உலக ஒழுங்கிற்குக் கோபுரந்தாங்கிப் பது 

மைகளை வைத்துக் கோபுரம் கட்டவேண்டு மென்று தாங்கள் இரு 

வுள்ளம்பற்றி யிருக்கறீர்களென்று எனக்குச் தோன்றுகின் றபடி 

யால், அப்படியே செய்ய எனக்கு ஆகே்ஷேபனையே யில்லை.” என்று 

ன ட சுந்தரி அமைதியோடு சொன்னாள். 

“அம்மணி, இந்த ராக்ஷதனை எக்குமில்லான ஒழித்துவிட 

வேண்டுமென்றால் எப்படிச் செய்யமுடி யும்! அவனுடையவிர்த்தாரந் 

தமென்ன?₹ அவனுடைய ரக௫ியமென்ன?₹ ௮வனை எப்படி வெல்லமு 

டியும்? பாவம், நீயும் அவனால் மஹா கஷ்டம் அனுபவித்து, மஹா 

சமத்காரமாய் ௮வனைப் பக்குப்படுத இ வைத்திருக்கிருப்போல் தெரி 

இறதே! உனக்கும், பிறர்க்கும் ஊனம் செய்ய எனென்று காத்திருக் 

கும் எரிரூஞ்சி ராக்ஷ௲னை எமனுலகத்திற்கு அனுப்பிவிட?வேண்டு 

மென்று எனக்கு எண்ண மிருக்கின் றது. ஆதல்பற்றி உனக்குத் 

தெரிந்தவரை உளவை எங்களுக்கும் சொல்லிவிடிவாயாயின், மன் 

னவரும் மெச்சும் மஹாதானான மதுரேசனைக் கொண்டு, காரிய 

மனை த்தையும் காலத்தில் முடிக்கலாம்.” என்று மஹாரிஷி வெகு 

மனப்பிரிதியோடு கூறினார். | 

இதைக்கேட்ட அதிரூப சுந்தரி, அப்படியும் இப்படியும் பார் 

த்து, “தபோறநிதே! இந்த அரக்கன் எந்த விதத்தாலும் சாகாத 

வன், எத்தனையோ பேர் இவனை எப்படி. பெப்படியோ கொல்லப் 

பார்த்தும் ஏதும் சாயாமற் போயிற்று, இவனும் சாகாமற்போனான்! 

மலைக்கல்லை எடுத்து மார்மீதிந் ற்போட்டும், கல்லுக்கு ஊனம் நேர்த்த 

* பரிணமித்து பெரு), 
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தேயன்றி உடலுக்குவருத்தம் உண்டாகவே யில்லை.” என்று! சிறிது 

போது சண்கள் சுழன்று கலக்கத்தைக் காட்டவும், உதடு குவிந்து 

உள்ளத்தின் அச்சத்தை ஒருவாறு விளக்கவும் உண்மை கூறி ஒரு 

நிமிஷம் நிசானித்தாள், 

“அம்மணி! எப்படி யிருந்தாலும் இதற்கு நீதான் இயைந்த 

படி. செய்தல் வேண்டும். வேறு வழி எப்படி?” என்று ரிஷீஸ்வரர் 
ஆச்சரியத்தோடு றிது ஈகைத் அவசரந்தோன்ற ௮ திரூபசுந் தரி 

யைக் கேட்டார். 

அதன்மிது சிறிது லோசனை செய்து அ திரூப சுந்தரிசொல் 

வாளாயிஞள்: 

“ஸ்வாமிகளே! நாம் இப்பொழுது இவ்விஷயத்தைப்பற்றி இர 

ண்டு நிமிஷம் கூட வளர்த்திப் பேச லாகாது! எனென்றால், ராக்ஷ 
தன் எந்த நிமிஷத்திலாயினும் வந்தே விடுவான்! அவனுக்குப் பிடுவ் 
கிக் தன்பதிலும் உதிரம் குடிப்பதிலும் மரம் அதிகம் மனதார 
வுண்டு. அதுபற்றிக் தான், மாரியாக்தாளாகிற மாயக்கிழவி ராசூ௩ 
தனை எழுப்பும்போ தெல்லாம், நரம்பு மாலையை வாசனைசாட்டி, 
ஏஓும்பை மூக்கண்டை வைத்து மோப்பம் காட்டித் தூக்கம்போக் 
குவது வழக்கம். 

இப்பொழுது நாம் இத்தனைபேர் இங்கே இருப்பதைப் பார்த் 

தால், எடுத்தே விழுங்கவிரிவொன் எல்லாரையும் சேர்த்து! அவளை 

என்ன அடித்தாலும் பிராணன் நீங்காது, அவி போகாது! அவனுக் 

குத் துணையாய் நேர்ந்த ஆசாப்பாவி ராக்ஷதர்கள் ஆயிரம் பேருக்கு. 

அதிகமாகவே யிருக்கின்றனர்! கொஞ்சம் சந்தடி, சிறிது சந்தேகம் 

ஏற்பட்டு விடுமாயின் எல்லாரும் சேர்க்து, ஈட்டி, உலக்கை, கத்தி, 

சூலம், வில், அம்பு எல்லாவற்றையும் எ௫ூித்துக் கொண்டு, சன்ன 

பின்னமாகச் இதற்வடித்து, வரத பேர்களை வாயிற்போட்டுக்கொ 

ண்டு போய்விடுவார்கள். ஆகையினால் இதற்கு நாம் செய்யவேண் 

டிய யுக்தி ஒன்றுளது, ௮ஃது யாதெனின், ஒரு தக்க உலகாளும் 

ராஜாவின் சைன்ய ஓத்தாசை பெறவேண்டும்! தற்போது இங்கு 

தங்களோடு வந்திருக்கும் தைர்ய புருஷரைச் சேனை த்தலைவசாக நிய 

மித்து இந்த ராக்தர்களை இயமனுலகத்திற்கு அனுப்ப2வண்டும், 

அதுவும் முதலில் இந்த பிரம்மராகூதனை பிஸ்மல்லா செய்.தூ 

விட்ட பின்னால் தான் சரிவா முடியும். இல்லாவிட்டால் எவ்வளவு 
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பெரிய சேனை வந்தபோதிலும் எடுத்தே விழுங்கி விரிவான் இந்தப் 

பாவி!” என்று பலவாழாக அதிரூப சுந்தரி சொல்லி அருமூச்சும் 

பெருமூச்சும் விட்டு அயாசந்தீரப் பேச்சை நிறுத்தினாள். 

இதற்குள்ளாக ஜகன்மோஹன இங்காரம் என்னென்னவோ 

நினைத்து எக்கங் சொண்டு ரிஷீஸ்வாரை நோக், “ஸ்வாமி தங்களு 

க்கு. இஃது நடக்குமென்று தோன்றுகிறதா? எனக்கு ஒன்றும் விள 

ங்கவில்லை எதும் தோன்றவில்லை” யென்று சொல்லி, முகத்தை 

மூக்கால் பங்கு சுருக்கக் கொண்டி, ஒன்றுந் தோன்றாமல் ஓயாது 

இந்தத். துக்கொண் டிருந்தாள். 

ரிஷிஸ்வார், ௮ இரூப சுந்தரியை நோக்க, “அம்மா, முதலில் 

அந்த ராக்க;கனை அடியோடே ஒஓழித்துவிட்டால் தான் எதுவும் 

பயன்படுமென்று தோன்றுகிறது. அதற்கு என்ன செய்யவேண் 

டும் அதற்கு யாது உபாயம்?” என்று ஆலோசனைக்குறிப்பை ௮ர 

விந்த முகத்தில் காட்டி, அமைதியும் கவனமும் அருமையாய் 

விளக்க, அருந்தவர் கேட்டார். | 

“அதற்கும் வழியுளது என்ர. நிணாக்கன்றேன்” என்றாள் ௮தி 

ரூப சுந்தரி! 

“அது தான் யாதெனக் கேட்குறேன்.” என்மனார் அருந்தவஞ் 

செய்த பெருந்தவ முனிவர். 

சரி சரி.” என்னாள் ஜகன்மோஹன சிங்காசம், 

ஒன்றும் தோன்றாது விழித்தாள் மமமோஹன மாணிக்கம்! 

சொல் அம்மா!” என்றார் மறுபடியும் ரிஷுஸ்வரர். 

“அடுத்த காட்டில் வேடனிருக்கிரான்!” என்று நிதானிக் 

தாள் அதிரூப சுந் தரி! 

“அவன் பெயரென்ன?” என்ளார் ரிஷி! 

“அந்தக் காட்டில் எங்கிருக்கிறது ௮ந்த வேடன்? என்முள் 

ஜகன்மோஹன இங்காரம்! 

“அவன் என்ன செய்கிறது?” என்றாள் மனமோஹன மாணிக் 

“அந்த வேடன் பெயர் ஆருத்திரா தரிசனம்! அவன் வேட் 
டையாடி அகப்பட்ட மிருகத்தை அடித்துக்கொன் றுண்பது! ௮ தூ 

வே அவன் ஜீவனம்! அந்த காட்டில் அக்கினி மூலையில் குடிசை 
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யொன்று போட்ட குடிச்தனம் செய்கிறான் அவன்!” என்று கூறி 

னாள் எந்தப் பக்கமும் பார்த்து, எதிரொன்றில்லா ௮ இரூபசுக் தரி! 

“அவனிடம் என்ன விசேஷம்?” என்றார் தவழுனிவர். 

“அவன் நல்லவனா கெட்டவனா?” என்னாள் ஜகன் மோஹன 

சங்காரம். 

“அவனால் காரியம்போ லிருக்கிற து: என்றாள் மனமோஹன 

மாணிக்கம், க 

“அம், சற்று அவசரப்படாதேயுங்கள்! அவன் கெட்டவனென்் 
னமோ கெட்டவன் தான். இந்த சாக்ஷ;கனோடு இணைபிரியாச் சிநே 
இதனா யிருந்து, ஏதா வருத்தம் இவர்க்குள்ளுண்டாக, ராக்ஷ;த 

னைக் கொல்வதாய்க் கங்கணம் பூண்டு, தாக்ஷண்ய மின் றித் தக்கண் 

யம் காட்டி, கறுவிக்கொண்டே ஓர் நாள் நழுவிக் கொண்டான். 
அவன் மறுபடியும் இங்கு வருகிற '?தயில்லை. அவனுக்கு இவன் 

பலஹீனமெல்லாம் அதிக ஈன்ஞய்த் தெரியும்! அவனைச் சரிப்படுத் 

இத் தான் இவனைச் சரிப்படுத்த3வண்டும்!” என்று ௮ இரூபசுந்தரி 

௮ இசாக்கரதையாய்ச் சொன்ை. 

“அப்படியே செய்யலாம்.” என்றார் ரிஷிபுங்கவர். 

“எடுத்த காரியத்தை முடிக்?ததீரவேண்டும்!?” என்றாள் மன 
மோஹன மாணிக்கம். 

“அல்ப சொல்பமான காரியமாய்க் காணோமே! ஐயன் அருள், 

ஸ்வாமிகள் கிருபை, என் அதிர்ஷ்டம்! எப்படி யெப்படி நடக்கிற 

தோ அப்படி அப்படி. நடந்தே தான் தீரும்!” என்று மனம் வருந்தி 

மூகங்கரிந்து மூச்சைப்பிடித்துப் பேச்சைப் பே௫னாள் முக்கால் 
பிராணன்போன ஜகன்மோஹன ௫ிங்காரம்! 

மறுபடியும், அவள், “ஐயோ, நான் செத்துப்போகக் கூடத் 

அணிந்தேனே! ஆனந்தவாரிதியை அகங்களித்துண்ட அற்புதத்தவ 

மூனிவர்க்காகவும், ௮தஇக தைரியஞ்சொன்ன அதிரூபசுக் தரிக்காக 

வுமல்லவா, ஆவிதுறப்பதைப் பாவி நிறுத்தினேன்! என்னவோ, 

ஈடக்தால் நடக்கட்டும், இல்லா விட்டால், பாவி என்னுயிர் பறக் 

கட்டும்! பாவிகையில் அகப்படாது அவிபோனால், அதுவே, சாம்ப் 

ராஜ்யம்பெற்று, ௮ஷ்டைஸ்வர்யம் படைத்தது போ லாகும்!” என்று 

சொல்லிக்கொண்டே, விக்கிக்கொண்டே, கண்ணில் நீரை ஆருய்ப் 

பெருக்கக்கொண்டே, புலம்பிக்கொண்டே, வெதும்பிக்கொண்டே, 
51 
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சேவிக்கோண்டே. மயக்கத்தால் சையைத் தாவிக்கொண்டே ஆ 

வென்று அரற்றிக்கொண்டிருந்தாள். 

“அம்மா பயப்படாதே! சாரியத்தை முடித்தே இருகிறேன்!” 

என்முர் தவழுனிவர். 

“ஸ்வாமிகள் இருபையிருக்கும்போது கவலைப்பவொனேன், 

உயிரை விடுவானேன்! நான் உன்னைக் கரப்பாற்றாது விட்டால், 

வீரனா, சூரனா, தீரனா, ரேசனா, மதுசேசனா!” என்று தைர்யம்புகன் 

முள் மனமோஹன மாணிக்கம். ் 

“இய்விட்ட.அ! அம்மா எழுந்தரு!” என்றாள் அ இரூப சுந்தரி. 

'இவர்களெல்லாரும் இப்படிச்சொல்ல எழுந்து உட்கார்த்தாள் 

இணையில்லா ஜகன்மோஹன சிங்காரம். 

“அம், எல்லாம் சரிதான்: நமக்கு அப்போதைக்கப்போது சமா 

சாரங்கள் தெரிந்து சொண்டிருக்க வேண்டுமே! அதற்கென்ன செ 

ய்வது!” என்றாள் ௮.இரப சுந்தரி! 

“அதற்காகத் தான் கொண்டுவந்தேன் அரிய மூன்று குந்திச் 

சாமான்களை! அவைகளில் ஒன்று உங்களிடத்தில் இருக்கட்டும்; 

மற்ற இரண்டும் எம் இருவரிடத்திலும் இருக்கட்டும். இவைகளைத் 

தக்கபடி நாம் உபயோக௫ிச் தக்கொள்வோமானால் ௮வசாசமாசாரவ 

களை அப்போ தப்போதே தெரிந் துகொ ள்ளலாம்! தாங்கள்போய் 

வருகிறோம்.” என்று ரிஜீஸ்வரர் சொல்லிவிட்டு மனமோஹன மா 

ணிக்கத்தை அமைத்துக்கொண்டு வெளியே போய்விட்டார். 



இருபத்தாருவ_து அத்தியாயம். 

ஆடம்பராசாரி சத்திரத்தில் 

முதலியோர்! அனர்த்தம்! 

த்ஹா' எதிசே தோன்றுகிறது ௮து என்ன வீடா, மடமா; 

சத்தமா, சாவடியா? அசன்ற இண்ணையும் ஆவென்ற வாயிலும், 

பரந்த வாசலும் விரிந்த கூடமும், நீண்ட வழிகளும் நிமிர்ந்த கூரை 

யும், உயர்ந்த சுவர்களும் ஒரு புதம் மெத்தையும்--அஹா! இஃது 

யாதா யிருக்கலாம்! சரி சரி! தெரிகிறது! அந்தப்பக்கத்தில் பலகை 

யொன்று அழகாகக் கட்டப்பட்டிருக்கன்றது! இருவர் மூவர் வந்.து 

சொண்டும், இருவர் மூவர் வாயைக்கழுவிக்கொண்டும் இருவர் 

. மூவர் போய்க்கொண்டும், இருவர் . மூவர் பேசிக்கொண்டும்--இப் 
படியாக அங்கே இமைப்பொழுஅம் ஓயாமல் இருப்பதால் அது 

ஒரு பெரிய சத்திரம் என்று அ௮னைவகும் தெரிந்துகொள்ளலாம்! 

அந்த சமயம் அரிய புலவர்கள் இருவர், ச௪ண்ணாம்புச்சோற் 

றைச் சொகுசாய்த்தின்றட வயிற்றைத்தடவி முகத்தைச்சுளித் து 

வாயிற்படியண்டை நின்ருர்கள்! சத்தாத்து ஐயர்களாகிய சுப்பய் 

யா, சூரய்யர் என்தற இருவோகும், சுருக்காய் வருது கருக்சாய் 

பணம் கேட்க, இரட்டைப்புலவர்கள் “ஸ்வாமிகளே, ஒரு காசும் 
அ. ரு உ] ய் ் யி ப் ரு பூ ப ளட, ப் டு ட ட் த் க 

சார்மி [/ம். வர்யகனு வழங்காத மசரறுறையமி பாட உம ம்ர்ட்டை 

... பார்ப்பாத்தி நெய்வார்ப்பது என்று சொல்வார்களே, ௮ந்த மாதிரி 

கைக்கு வராமலே நெய்யை விட்டு, காரக்குமம்பும் சரித் துவை 

யலும் போட்டுக் கால் ரூபாய் வேண்டு மென்று வீண் வழக்கு 

போடுஇிறீர்களே! இந்த இழவு அல்லாமலும், இரண்டணா கொ 

டுத் த இசண்டு! காசுக்கும் உதவாத இளிச்ச” மூஞ்சி உப்புமாவை 

எரிந்த வயிற்றில் தின்றுத் தொலைத்தோமே' ஆனாலும், இப்படியா 

மோசம் செய்து காசைப்பறிக்கறது! ஹா! உப்புமா! அழகான உப் 

புமா! அதற்கு இரண்டணு! நாங்கள் அந்த உப்புமாவை நானிலகத் 

திற் கண்ட இல்லை: பல்லைப்பிடித்துக்கொண்டது, வாயில் ஒட்டிக் 

கொண்டது, வயிற்றில் படிந்து விட்டது. கொஞ்சம் ௮திச 

தூரம் சென்றாலும், சிறிது ௮ஸஹ்யமாயக்காட்டினாலும், அதன் 

பெருமையைச் சொல்௮கிமமும், ஐயர்களே, சற்று ௮வசரப்படாது 

கேளுங்கள்! 
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நல்லவிக்த உப்புமாவை நானிலத்திற் கண்ட தில்லை 

பல்லைப் பிடி சீ. துமே பாழாக்கும்--நல்லாய்கேள் 

கொல்லைக்குப் போனாலுங் கொஞ்சத்தில் வாராது 
இல்லையென்றா லென்ன பிழை? 

சான்று தர்ன் அதைப்பற்றிப் பாடவேண்டி யிருக்கிறது! அதிருக் 

கட்டும் ஹா! அந்த சேமைக்கிழங்கு சமைத்அுப்போட்டீர்களே! 

ஹா! அது என்ன சேமைக்கிழங்கு! கல்லும் கெட்டது, மரழுக 

கெட்ட! ௮ப்படி வேகாத கிழங்கை அடியோம் தலையில் தொ 

லைத்து, இலையில் ஒழித்து, ஆகாத்தியத்தோடு ஆர்ப்பாடஞ்செய்து 

ஏகாதிபத்தியமாய்ப் பணத்தை எடு என்றீர்களே! 

சேமைக் இழங்கசனைச் சேமித்து வைத்திருந்தீர் 

பூமிக்குட் சென்றோ புதையெடுத் தீர்--ஐமக் 

சனலிலே யொன்றரைநாள் வெந்திடினு மந்த 

அனலின்வச௪ மாகாது காண், 

என்று தான் அதைப்பற்றிப் பாடி.க்தொலைய வேண்டும்! ... 

அது போனாற் போன்றது! போதும் போதாததற்கு ஊறு 

காய் கொண்டு வந்து உள்மெரிய வைத்தீர்களே!'ஹா! ௮து என்ன 

ஊறுகாய், அது என்ன உளறுபடிக்காய்! சாறு என்பதே சாஸ்திரத் 

இலும் அதிற் இடைக்காதே! வாயிற்குச் சற்றும் ரசி கொடாது, 

தேகத்திற்காச் சிறிதும் நலம் கொடாது, நாயின் தோல் போல் நலம் 

கெட்டபின் வாயினில் வைத்து மகழ்வ தெதற்காக? 

ஊறுகா யொன்றுண்டா லூசதனிற் கேட்ட இல்லை 

சாறெல்லாம் வற்றிச் சருகழிந்அ--நாற்றமாய் 

நாயின் சருமமே நன்றென்ன வான தற்பின் 

வாயினில் வைத்து மகிழ், 

என்பதே அதற்குச் சரியாக ௮மைந்த சாத் துக்கவி: 

௮ இருக்கட்டும் சுப்பய்பசே, சுண்டைக்காயய்யரே, சுடுமூஞ்சி 

ஐயரே, உம் சோற்றுக்கு ஒரு காசும் தாம் கொடோம்' என்று 

மேற் சொன்ன இசண்டு புலவர்களும் சண்டை பிடி த்தார்கள்! 

௮ தன் மீது ஈப்பையரும் சூரையரும் “அப்படியானால் செருப்படி 

கொடுப்போம் ஹா ஹி: என்று ஆர்ப்பாடஞ்செய்ய, சுண்டக்காய் 

ஐயரும், எ௫றிக்குதித்துக் கோப நெருப்பைக் கோரமாய்வீ௪, ௮௧. 

கே வீதி முழுதும் வெகு அல்லோல கல்லோலமாய் ௮மளி குமளி 
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் மிகுந் து அனர்த்தமாயிருக் தத. பெரிய கும்பல் சேர்ந்து, பெரிய 

. சண்டை விளைந்துகொண் டிருந்தது! மெதுவாய் வாய்ச்சண்டை 

வளர்ந்து கைச்சண்டைக்கு வக்து தப் இப் என்று உதையும் குத் 

அம் அறையும் அடியும் அதிகமாய் விட்டன! கும்பு சோந்த ஜனங் 

கள் வம்பை விலக்க வழி தேடாது, ப் பப்ரன்த் ஆ என்று 

பார் த்திருக்தார்கள்! 

இந்த சமயம், “ஹோ ஐயமாரே, அமுஞூஞ்சி சாமிகளே! வாங் 

கள் ஐயா சீக்கரம்! வயிற்றிலே பச கிள்ளிக்கொண்டு, அவசரத்திற்கு 

உதவும் என்று அவசரமாய் வந்து சேர்ந்தால், ஆகாத்தியஞ்செய்து 

கொண்டு வீணூன சண்டையை வினையாகப்பெருக்குகிறிர்களே! 

ஹா! விடிந்தது! இப்படி நீங்கள் சண்டை போட்டுக்கொண்டிருக் 

தால், எப்படி வியாபாரம் என்ன விதமாய் நடக்கிறது? வயிற்றி 

லெரிக்து வந்த நாங்கள் வானத்தைப்பார்த்அு, ஓடவேண்டியது 

தான் போ லிருக்கிறத: வெகு அழுகாயிருக்கிற து! நிக நன்ராயிருக் 

இறது': எங்கள் பஇியும் ஆறி விட்டஅ, உங்கள் வியாபாரமும் விடிந் 

"தவிட்டு! வாரும் ஐயா வாரும் சண்டை போதும் ஐயா போதும்.” 

என்று கும்பின் நடுவில் வம்பர் சால்வர் பருந்து சண்டை விலக்க 

சபத கப மக்தாப் முயன்றார்கள். 

இவர்கள் தாம் ஆடம்பராசாரி, இங்கெ முதலியார், அப்பளர் 

சாரி, ஆ௦வடை. ஆசாரி என்பவர்கள். இவர்கள் நால்வரும் இரைச்௪. 

லிட்டதைக்கேட்ட சத்திரக்துப்பிராமணர்கள் சுத்தம் நிதானித்து, 

“என்ன ஓயா, எங்கள் இழவு எங்களுக்கு, உங்கள் இழவு உங் 

களுக்கு! எந்3நரம் பார்த்தாலும் எம்மோடு சண்டையும் சச்சரவும் 

தொல்லையும் சள்ளையும் வம்பும் வாதும் வந்து கொண்டிருக்கிறதே 

தவிர வேடுமுன்றும் காணோம்! என்ன ஓயாவேணும்! சொல்லும் 

என்று சுப்பையர் ஒரு புறமும் சூரைய்யர் ஒரு 

புறமும் சுண்டைக்காய் ஜயர் ஒரு பக்கமும் வண்டைக்காய் ஜயர் 

153 ஐயா சொல்லும்; 

ஒரு பக்கமும் கத்திக்கதறிக் கொண்டு வந்தார்கள். 

“பதியெடுக்கிறது, வாருமையா சோறு போடும் என்முல் இன் 

னும் வதறிக்கொண்டும் கதறிக்கொண்டும் நின் று சொண்டி ருக்கி 

நீரே: எம்மாலாகாது, உம்முடன் பேச! வருகிறீரா, அல்லது நாங் 

ட கள் வேற எந்த சத்திரத்திற்காவது படபட என்று இங்தெெ 

முதலியார் இரைந்து கதறினார். 
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“ஐயா கோபித்துக்கொள்ளாதேயும்! நீர் தானே அந்தத்தெரு 

கா௫ிவிட்டில் கோடி கோடியாய்க் கொட்டிக்கொடுத்தீரே! உம்மு 

டைய முடுக்கு ஒரு நாளும் போகா துபோ லிருக்கிற து! அனைவரும். 

உள்ளே வாருங்கள்.?. என்று சுப்பய்யர் சொல்லிவிட்டுச் சுண்டைக் 

காய் ஐயரைச் சோறு போடச்சொல்லிச் சாடை காட்டினார். 

சுண்டைக்காய் ஐயர் உருண்டு கொண்டே, நால்வரையும் ௮ 

ழைத்துப்போய், நடு கூடத்திலும் ஒரு வீட்டிலும் காலு இல் போ 

ட்டுச் சோறு பரிமா றினார். 

ஆடம்பராசாரியார், சுண்டைக்காய் ஐயர் உருளுவதையும் ஓடு 

வதையும் ஒரு நிமிஷம் ஜாடையாய் நிதானித்து கக் கக்கிட 

நகைத்து, “ஸ்வாமி. தாங்கள் சுண்டைக்காய் ஐயராயிற்றே! சுண் 

டைக்காய் விரலில் சோறு போட்.டு, கெய்வார்த்தால், எங்கள் வயிறு 

நிறைச் அ ஏப்பம் வந்து விடுமா! நன்ஞயிருக்கிநது. நாலணா சாப் 

பாடு! ௮ர்த வண்டைக்காய் ஐயரையும் வழுகலங்காய் ஐயரையுமா 

வது கூப்பிட்டால், நிகளக்கையில் சுலபமாகவாவது வரும்.” என்று 

கூறிஞர், 

இதற்குள்ளாக, ஈகைத்து, இங்கித முதலியார் “ஓய் சுண் 

டைக்காய் ஐய ர, கூப்பிடும், ௮க்த வண்டைக்காய் ஐயரையும் வழு 

தலங்சாய் ஐயரையும்! சூரையசைக்கூப்பிட்டு * சூபாவிஷன் செய். 

யச்சொல்லும்!சுப்பையரைக்கூப்பிட்டு சோறு தகோண்டச்சொல்லும்! 

சுப்பையரும் சூரையரும் சண்டைக்குப் போய் விட்டு, வண்டைக் 

காய் ஐயரும் வமுதலங்காய் ஐயரும் வாயைத்திறந்து கொண்டிருக் 

தால், சுண்டைச்காய் கையிலிருந்து மணித்தக்காளிக்காய் சோ 

றும் ஒரு தூளி நெய்யும் தானே வரும்! நானும் அத்தானும் கொஞ் 

சம். சாப்பிடப்பட்டவர்கள்; ஓழிகிறது என்றிருந்தாலும், அத் 

தான் ஈண்பர்கள் ௮தோ அமவடையாசாரியும் அப்பளாசாரியும் 

போக்யமாய் ௮மிசை செய்பவர்களாயிற்றே! 1 ததியாராதனம் அவர் 

களுக்குச்சரியாய் இருந்தால்தானே ஈன்று யிருக்கும்” என்று கூச் 

சலிடவே, 

“வம்து விட்டோம்! வந்து விட்டோம்: கோபம் செய்யாதீர்கள், 
்் 53 று ய் ௪ * ௪. ச ப் ௪ 

எழுந்து ம்பாகா தீர்கள் ்”? என்று சுபபையரும் ரூரையரும் சுண்டைக் 

% சூபர் விஷன் மேற்பார்வை. 

* ததியாசாசனம்--சாப்பாடு--(பிராமண பரிபாஷை) 
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காய் ஐயரும் வண்டைக்காய் ஐயரும், வழுதலங்காப் ஐயரும் புடலங் 

காய் ஐயரும், எல்லோருமாக ஓடி. வந்து, கையில் கொஞ்சம் வந்தும் 

காபரா அதிகம் செய்து, சாதம் பரிமாறிக்கொண்டி ருந்தார்கள் 

“கொத்தவால் சாவடியில் சத்தரிக்காய் அ௮கப்படவே யில்லை, 

அரிசியின் விலை ௮திகமாய் விட்டது, நெய் கிடைப்பது துர்லப 

மாய் விட்டது, ஊர்ப்பிரதேசங்களிலிருந்து உருளைக்கிழங்கு வராம 

லிருப்பதால், ஒரு ரூபாய்க்கு ஒரு கிழங்கு அகப்படுவதுகூட ௮ 

பொருளாய் விட்டு தயிர் சொல்லுகிறீர்களோ, தங்கம் பட்ட 

பாதொன்! முதலியாரே, போங்கள், நாங்கள் படுதிறபாடு நாய் படு 

இற பாடுதான்! இத்தனை கொடுத்து வாங்கியும், எத்தனை பேர் காசு 

கொடாது, எடுத்துக் கொண்டே வாயிற் போட்டுக்கொண்டே ஓடிப் 

போூஞர்கள்! இத்தனை நாழிகை சண்டையாயும் அத்தனை படித்த 

பாழும் புலவர்கள், பாட்டைப்பாடி. விட்டு ஓட்டம் பிடி ததார்கள்! 

என்னமோ எங்கள் கஷ்டத்தைப்பார்த்துக் காசு கொடும்””.என்று 

எலிலா ஓயர்களும் ஒன்ஞுாய்ச்சேர்ந் னு பொல்லாக்கூச்சலிட்ட் குல் 

லாப்போட்டுக்கொண் டிருர். தார்கள். என்ன பேசிலைம் சொட்டு 

கெய்தான், பொட்டு மோர்தான்! அசுப்பட்டது போது மென்று 

ஆடம்பராசாரியும் இங்கெ முதலியாரும், சாப்பிடகீதொடங்கினார் 

கள: 

ஆமவ வடையாசாரியும் அ௮ப்பளாசாரியும், சாதத்தைக்கலக்கச் 

சங்கடப்பட்டு, உள்ளே ஒரு அறையில் ஓதுங்கி உட்கார்ந் தவர்கள், 

“ப்ரஸாதம் ஸ்வல்பமாத்ர மிருப்பதால், ஹஸ்த லாகவத்திற்கு 

ஸாத்திய “பன்னு 3 என்று ௮வஇப்பட்டுக்கொண் டி. ரந சார்கள்! 

இதைக்கேட்ட அடம்பராசாரியும் இங்கெ முதலியாரும், பொக் 

இச்சிரித்்து, மறுபடியும் அடக்கி, 

சி நன்றக பரத ப. யாத்ரா ப்தேஸத்திலே அசந்தர்ப்பம் 

அனேகம்: தேவா; அடியோமாலே உண்டான அபராதத்தை க்ஷ 

மிக்கவேண்டும்'?” என்று அவர்களுக்குக் காணாமலே சிரித்து, விண் 

ணப்பஞ்செய்து ௦ கொண்டார்கள்! 

“ஹா ஹர! ஸ்ரீய:பதி ஸ்ரீய:பதி: நேக்கு அந்த பரி ௮பிப் 

பிராய மில்லவே யில்லை! தேவாசு௫ர்த ரூபேண க்ருஹம் போய்ச் சேர 

8 சாதம் கொஞ்ச மிருப்பதால் சையால் நிக தட்ப 

வில்லை யென்பதற்கு பரிபாஷை. 
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[ ப் உ டட டி 1 ட் ய் ட் 

வேண்டுமென்று பிரார்த்தனையே தவிர வேறின்னு' ஸ்வல்பகாள உப 

வாசத்தாில பாதசமில்லை.”” என்று ஆமவடையாசாரியும் அப்பளா 

சாரியும் சமாளிக் துக்கொண்டார்கள். 

இச்த அர்ப்பாடங்களுக்கு இடையில் எல்லோரும் இலயி 

லிருந்த சாதத்தில் இரண்டு பிடி யெடுத்துச் சாப்பிடத் தொடங்கி, 

பசி அபிவிர்த்தியாப்க்கொண் டிருக்கிற பரிதாப வேளையில், எழுக் 

தது கூச்சல் தெருவாயிலண் டை: 

“ஹா ஹா! ஆடம்பராசாரியே! ஐயா, வந்தாரா! ஐயரே பார்த் 

இரா$ அவர் தான் வந்தாரே! அவர்தான் நின்ராரே! அவர் தான் 

போனாசே! அவர் தான். உள்ளே, வெளி3ய, அங்கே, இங்கே, எங் 9௪, 

எப்படி, எல்விதம்! என்னமாய் ஐயே: ஏதாய் ஸ்வாமி!. அவர்தான்! 

ஆடம்பராசாரிதான்!: கூட. இருந்தார்களே, ஓடி வந்தார்களே! ௮ 

கே வக்தாரே, கும்பில் அழைக்தாரே, அப்படி வந்தாரே, இப்படி 

போனா, என்னமோ சொன்னா, ஏதோ நின்ராசே! அவர் தான் 

ஆடம்பராசரரி. ஆடம்பராசாரீ இஇ' பர்க்க இஇஇ௮ி அத் 

தானே ௮த்தானே௪௪௪௪! அத்தானே ௭௪ ௪௭! ௮த்தானே௪௪௪, 

ஆடம்பராசாரீஇஇஇஇ.? என்று க அக் கத்துவது 

போல் பாரக்கதறல் அபாரமாய்ப்போட்டார்! 

வாயிற்போட்ட இரண்டு உண்டைகளையும் வழியாய் விழுங்க 

வும் சராழிகாணாது, இ௯யிலிருந்த சாதத்தை 'ஏகாம்பரேஸ்வரா!” 

என்று விட்டு எழுந்து வந்தார்கள் தெருவிற்கு! 

வந்தார்கள், பார்த்தார்கள். அற்புத ட. 

ப்ரமை பிடி த்ததுபோல் நின்ற ஆடம்பராசாரியை, “அத்தான் 

அதக்கான்'' என்று வந்து கட்டிக்கொண்டார், கவலை கொண்ட அற் 

புத முதலியார்: 

“அத்தான்! எப்படி! எதாய்! எங்கிருந்து வந்தீர்கள்! ஹா 

என்ன ஆச்சர்யம்! என்ன வினோதம்! எப்படி ப்பார்த் தர்கள்? எப் 

படிக்கண்டு பிடித்தீர்கள்! என்ன! ஏது! ஹா ஹா! ௮ திசயமாயிருக் 

இறதே! அற்புகமாயிருக்கெறதே!” என்று ஆடம்பராசாரி மிக்க ஆச் 

சரியப்பட்டார்! ப அதித 

“அற்புகமாயிருக்கிற தென்கிறீர்களே, அத்தான்! அற்புதர் தா 

னே அவர், அர்புத முதலியார் கானே அவர் பேர்” என்று இளித் 

துக்கொண்டே சொன்னார் இங்கித முதலியார்! டத 
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“அடே அடே! இவரைப்பார்க்சவில்லையே நான் இத்தனை நா 

மிகையாயும்! எல்கிருந்து புறப்பட்டார் இங்க முதலியார்!. அடே! 

அடே! என்ன கண்கள் கூட. மோசம் செய்து கடுக மறைந்து விடு 

- கன்றனவே! கண்களா இவைகள்! கண்கள் அல்ல புண்கள்! அத் 

தான், எல்லாவற்றிற்கு மேலும் இங்கித முதலியாரை இன்று கண்டு 
பிடித்தது என்று மில்லாத வினைத்தை இன்று தருன் றதே! 

ஹா ஹா! இவர் எப்படி வந்தார், எப்படி விட்டார், ஏதானார், இன் 

ஸால்வென்ட் அனார், தாசி விட்டுக்கு வாரிக்கொடுத்தாரோ, தெரு 

வில் நின்று திசைத்து விழித்தாரோ, உம்மை வழியில் கின்று கண்டு 

பிடித்தாரோ, பிடிவாதத்தை விட்டாரோ, படுமீமாசத்தைத் தொ 

. லைத்தாரோ, பாவிகள் ஸ்?தகிதத்தைப் பறக்கடித்தாரோ, பெண் 

சாதி பிள்ளையை வாரிக்காற்றில் தூறி விட்டாரோ! ஹா ஏன்ன 

ஹூ என்ன!” என்று பைத்தியக்காரனைப்போல் அற்புத முதலியார் 

அரற்றிக்கொண்டிருக்கார். 

“போங்கள் பாதர் போங்கள்! நாலுபே செதிரில் ஈகைக்கப்பண் 

. ணுஇறீர்கள் என்னை! உங்கள் சமாசாரம் எக்களுக்குத்தெரியாதோ! 

ஊரார் பணத்திற்குப் பேயாய்ப் பறந்து, உள்ள பணத்தை மெள்ள 

மறைத்து, நீங்கள் மாத்திரம் இன்று, நீங்கள் மாத்தாம் முகர்ந்து, 

நீங்கள் மாத்திரம் பொங்கி, யாருக்கும் ஒன்றையும் பேருக்கும் 

. காட்டாது, ஜூல் வித்தை செய்து, அக்தப்பேரை மறைத்துக் 

ச கொள்ள, அப்படி இப்படி ஒரு நாளைக்கு பூச்சி மக்திரம் காட்டு 

_ வது போல் புதுமை காட்டி, நானும் பரமதயாளக்கொக்கு என்று 

நார பெயருக்கு மெய்ப்பித்து, போங்கள் ப்ரதர் போங்கள், கட்டி 

யதை யெல்லாம் பெட்டியில் வைத்துப் பூட்டுவதும், அகப்பட்ட 

தை யெல்லாம் முன்தானையில் அழுத்தமாய் முடி.ந்து கொள்வதும் 

துமையில் நடப்பதை அறையில் வைத்து அடக்கிக்கொள்வதம்-- 

0 சிவ சிவ என்று விடுகிறதும், ௮முதால் ஹா ஹர என்று 

விடுறைதும், வேஷங்கள் போடுவதும், விஷங்கள் செய்வதும், வினை 

கள் விளைப்பதும், மெளனஞ்சாதிப்பதும் போங்கள் ப்ரதர் போ் 

சள்--நீங்கள் செய்வது போல் நாங்கள் செய்யவே மாட்டோம்! 

தாசி வீட்டுக்குப் போனாலும் தாக்ஷண்யம் எங்களிடம் உண்டு! 
. காசைப் பாழாக்கினாலஓும் கபட எண்ணம் எஈங்களிடமில்லை! என் 

னக்கேலி பண்ணுகிறீர்களே, ப்ரதர்! உங்கள் சமாசாரத்தை 

சன்று அத்தி த்தோடு இங்கித பத உளமுவந்தூ க சியுங்கள் ! 

[ல 



முதலியார் நேத்திரம் விளக்கி, அற்புத முதலியாருக்கு % அறநெறி 

கன்மார். 4. (3 

“அடம்பராசாரி அத்தான் பார்த்த தீர்சளா' ப்ரதர் என்ன சொல் ... 

அகிருர்: அவர் செய்கிறது சரியாம், நான் செய்கிறது பிசகாம்! என் 
ன வேடிக்கை அத்தான் இந்த பாதர் ர அதுப்ம் என்று அற்புத 

முதலியார் ஆடம்பராசாரியை மத்யஸ்தத்திற்கு அழைத்து மனம் 

சலித்துக் கொண்டார்! 

“அத்தான்! நீங்கள் சொன்னதும் சரிதான்! இரந்த அத்தான் 
2 சொன்னதும் சரிதான்!” என்றார் ஆடம்பராசாரி: 

சு 

“என்ன? எப்படி?” என்னார் இங்கித முதலியார்! 

“அுறுந்த விரலுக்கும் அத்தான். சுண்ணாம்பு தருவதில்லை 2ய 

தாங்கள்! அதைத்தான் சொன்னார் அத்தான்.” என்று அடம்பரா 

சாரி பசியையும் மறந்த ஹஹ்ஹஹ் என்று மகைத்அு அர்ப்பாடஞ் 

செய்தார். 

அப்பளாசாரியும் ஆமவடையாசாரியும் ஸ்வல்ப ப்ரஸாத2த் 

தையும் *ஸ்வல்ப ததியாராதன”தீதையும் இலையாமழ்வாருக்கு அமி 

சை செய்து விட்டு, வயிறு தோய, நாமம் கலைய, உருவம்மாற, உள் 

ளாம் வருந்த, பூநால் புரள, வெளிமீய வந்து வேடி.க்சை பார்த்துக் 

கொண்டிருந்தார்கள்! 

வரண்ட ஆசாமிகளாகிய மூவரும் வள வள வென்று வாயா 

டிக்கொண்டிருக்க, ஸதா அப்பம் கெய்யில் தோய்ந்து கொண்டிருப் 

பதுபோல், எக்கேரமும், ப்ரஸாதத்திலும், தோசைப்பொடி யாழ் 

வானிலும், வடைப்பொடி. நம்பியிலும், சந்தன த்திலும், தாம்பூலத் 

திலும், மடைப்பள்ளிப் புகையிலும், வியர்வைப் பெருக்கிலும், 

தோய்ந்து தோய்ந்து பருத்துத்தடிச்துக் கொழுக்துத்தமைத்த 

பிராமணர்கள் கூட, பிஞ்சு கத்தரிக்காய் பாணாவில் வறுந்ததுபோல், 

வற்றி வதங்கிச் சண்டி ச௪ண்ணாம்பாவதென்றால் என்ன கஷ்ட சாத் 

இயம்! ஆனபோ திலும், உண்மைக்காகவும், சத்தியத்தி ிற்காகவும், 

கலருக்கு வரச கெட்ட பேரை மாற்றி நல்ல புகழை நாட்டுதற்கும் 

அப்பளாசாரியும் ஆமவடையாசாரியும் உளம் வருந்தி உடம்பு க௪ங் 

கனது மெத்த பரிதாபம்! அடுப்பங்கரை ஓயங்காரர்களானாலும், 

ஆபிஸ் ஐயங்காரர்களிடமும் காணரிய ஆரிய குணத்தையும் பெரிய 

* அறகெறி-- தரும வழி. 
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கன்மையையும் அவர்கள். விளக்கன அழகை யாவரால் சொல் 

லத்தரம்! 

சரி! அதிருக்கட்டும், வீண்பேச்சையும் வம்பு வார்த்தையை 

யும் சொல்லிக்கொண்டே நாள் பொழுது நன்ளாய்ப்பறக்கின்றது 

வயிறு ப௫க்கின்றது, தலையுடைக்கன்றஅ! அச்தான் அற்புத முத 

லியாரே, நீங்கள் எக்கே நின்றும் இங்கு வந்இர்கள்? என்னை எப்படி. 
2 ப் ் 

இங்கே கண்டீர்கள்? எல்லா விர்த்தாக்சங்களையும் சவிஸ்காரமாய்ச் 

- சொல்ல வேண்டும்.” என்று ஆடம்பராசாரி மிக்க ஆத்திரமாய்க்கேட் 

டார். 

அதன் மீது, நடந்த சங்கதிகளை அற்புத முதலியார் ஆதி 

யோடச்தமாய்த்தெரிவிக்க, இங்க முதலியாரும் ஆடம்பராசாரி 

யும் தங்கள் தங்கள் சங்க இகளைச்சொல்லி, எல்லோருமாக ஓவ 

வொருவரையும் நினைத்து ஒரு மணி கேரம் அழுது தொலைத் 

தார்கள்! 

உள்ளே போய்ப் பார்த்தார்கள்! இங்கித மே.தலியார் இலையை 

எறும்பு சுற்றிக்கொண்ட து! ஆடம்பராசாரியார் இலையில் ஆனமட் 

டும் தின்றகொண் டிருந்தது அடுப்பங்கரைப்பூனை! ஐயக்கார்கள் 

இலைகளை நாயங்கார்கள் % சமர்ப்பித்்தாக்கொண்டன! 

பார்க்தார்கள் ௮ளை வோரும்! வெளிய வச்து வயிறெரிக்தார் 
கள்! £ ஐயோ: பாழும் ஊரிற்கு வற்து பட்டினி கிடக்கவும் சண்டை 

போடவுமே சரியாக இருக்கிறதே! ஓடிப்? போாகலாமென்முலும் 

கோர்ட்டு சம்மன் குறுக்கே வந்து நிற்கின்்றதே! என்ன செய்வாம்!” 

என்று வருத்தங்கொண்டு சத்திரத்து பிராமணர்களைச் சாதம் 

இருக்கறதா வென்று கேட்டால், பத்து ரூபாய் கொடுத்தாலும் 

பற்று. என்பது கிடைக்கவே கிடைக்காது என்றும் சாப்பிட் 

டானதற்கு கூப்பிட்டி ஒரு ரூபாய் கொடுத்து விடவேண்டு 

மென்றும் கொக்கரித்துக் கோஷம் போட்டார்கள்! 

அற்புத முதலியார் ௮ரையிலிருக்த ஒரு சவானை அழுத்திச் 

சொருஇக்கொண்டார்! இளிச்சவாப் இங்கித முதலியார் மூன்று 

பைகளைக்கசொட்டி, ஒவ்வொன் றிலுமிருக்த சில்லரைக்காசுகளையும் 

செம்பு சாணயங்களையும் சேர்த்து ஒரு காசு குறைய ஒரு ரூபாய் 

சரிப்படுத்த தச் சுப்பையரி_ம் கொடுத்து ஒரு காசுக்காக மன்னிப்பு 
பகவ வக் எசவகவவய வ 

% நாய்கள் என்பதை இக்கு விளையாட்டாய் நாரயங்கார்சளென உப 

யோசப்படுச்தி யிருச்சிற ௮. 
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கேட்டுக்கொண்டதோடும், சாப்பிடாது போனதற்காக, ஒரு கா சும் ் 

வேண்டுமென்று வற்புறுத்தாதிருக்க வேண்டிக்சகொண்டாா. 

சுப்பைய்யர் முகத்தைச்சுஸித்துக்கொண்டு போனார்; சூரை 

யர் ௮து எப்படி யாகும் என்று கறுவிக்கொண்டு சண்டை பிடிக் 

கச்சமயம் ௮து தான் என்று தண்டெடு தடியெடு எனச்சொல் 

லிக்கொண்டு அடுப்பங்கரையிற் சென்று அனர்த்தப்படுத்திக் ப 

கொண்டி ருக்கிறார், 

௮தை யெல்லாம் பார்தத ஆமவடையாசாரியும், அ௮ப்பளாசாரி 

யும் “எல்லோரும் வாருங்கள், பிக்ஷையெடுத்து நாங்கள் குக்ஷிக்கு 

வழி சொல்லு? 2ம்! இக்தப்பாவி பசக ஆற்றுக்கு இனி2மல் வர 

வேபடாது வீணாப் வந்த கோர்ட்டு சேஸ-* தானாய் விலகு மட்டும் 

இங்கிருந்து தானே அப்புறம் தாண்டவேண்டும்.” என்று சொல்லி 

அனைவரையும் கடை விதியாய் அழைத்துப்போனார்கள். 



.: நிஜீஸ்வரர்! எழுப்பிரை மனமோ ஹன மாணிக்கத்தை! 

இருபத்தேழாவது அத்தியாயம். 

ஆருத்திரா தரிசனம்: உளவுகூறல்! 

குாரலைப்பொழுது காலு மணி யிருக்கும்! காகம் கத்துனெ றன! 

இளிகள் கூவுசன்றன! மந்த மாருதக்காற்று மலயமாருதம்பாடுவது 

போல் இல்லென்று வீி௫ச்சிந்தை களிப்பிக்கன்றது! எழுக்தார் 
1 

“அம்மணி, காலை வேளை என்ன கம்பீரமாயிருக்கின்றது பார்! 

ஆசாயத்அப்பறவைகள் ஆனந்த கீதத்தை அழகாகப்பாவவெதும், 

இயற்கைக்கருணை அமிர் தக்காற்றை இருந்திருந்து விசுவது என் 

ன அற்பு தமாயிருக்கன் ற பார்: கல்விக்களஞ்சியமே, கவிதாசா ர் 

யமே, சங்தே வித்யாபுளகாங்கெ சமர்த்திய, உன்னுடைய கவித் 

திறத்காலும் சங்கத மேன்மையாலும் சற்றுப்போது சந்தோஷிக் 

கச்சித்தந்தோன் றுகின் ற.து! எதோ, நல்ல பாட்டை இனிய சாகத் 

தில் இசைத்துச் சொல்லுவாய் பார்ப்போம்!” என்று தபோஸ்சேஷ் 

டர் ௮வாவோடு கேட்டனர். 

உடனே மனமோஹ்ன மாணிக்கம், எழுந்து உட்சகாரந்து, 

அப்படியும் இப்படியும் அஆகாயத்தைப்பார் த்தாள்: நக்ஷத்இரங்க 

ளைக்கண்டாள்! சுற்றி யுள்ள மரங்களை உற்றுப்பார்த்தாள்! காலைக் 

காற்று மேலே பட்டதும், ௮மிர்கத்தைத் தூவி ஆனந்த முண்டாக் 

இன துபோலிருக்த.து! | | 

மஹா ரிஷியை நோக் மனமோஹன மாணிக்கம் சொல்வாளா 

யினாள்: ப 

... “ஸ்வாமி, என்னைப்பெற்ற ஏந்தல் போன்றவரே! இக்க ௮டவி 

யிலெனக்கு ஏஅம் துயரம் நேராதபடி. இவ்வளவு சாக்செசையாய்க் 

காப்பாற்றும் எத்தையீர்க்கு நான் என்ன கைமாறு செய்யப்போ 

இன்றேன்! இஃது என்ன காடென்ஞுல் காடா? நின த்தால் நெஞ் 

சங்கலங்குகின்றது, நினைத்தால் ஆனந்தர் தருகின்றது! பார்த்தால் 

பசரென்இறெது! பார்த்தால் பச்சென்று மனதிற்குப் பண்பைத்தரு 

கின்றது! 

நல்லது மிருக்கின்ற.து: கெட்டதும் ௮அதோடே களைத்த 

தழைக்வெற.து! அபாயம் காண்கின்றது, ஆனந்தம் முமித்து நிற் 
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கின்றது! இரந்தத்தோட்டத்தின் இயல்பை என்ன வென்று ஏழை 
் ந் ௪௦] உர 

யேன் சொல்லுவேன்! 

அஞ்சிறைய புள்ளினந்சா னருகு நட மாடும் 

ஆர்வலா்த மின்மொநிக எற்பு தளை நீடும் 

விஞ்சுகிளி கொஞ்சுமொழி விணையினைப் பழிக்கும் | 

வீறுபுலி போடுமொலி வானகத்கைக் கஹிக்கும் 

நஞ்சுநிறை நற்பாம்பு சாலுபுறமோடும் 

நளினவன்னம் நாடுமிங்கே மயிலினழு மாடும் 

மஞ்சுநிறை முழவொலியுல் குயிற்குரலுக் தோயும் 

மந்தியொடு மந்திமங் களையெல்லாம் பாயும் 

ஸ்வாமி. நற்கருமமே யுருவெடுித்து வந்தாற்2பான்ற ஈற்றவனே, 

பெருந் தவனே: நல்லவனே: அருக்தவனே' இச்தக்காட்டினி லென் 
னைக்காத்த இறையவனே, மறையவனே! இன்னு மூள்ள அபயரத் 

தை இக்கணமே யகற்றி என்னைக்காத்த லுன்னுடைய சடன். ' 

வாணாளின் நெடுந் அயரம் 

மன தையெலாம் வருத்தினகால் 

ஆளணாளை னன்பென்னை 

அவதியுறப் பண்ணின தால் 

கோஞாகைப் பிடுங்கேனும் 

குளிர்ர்கெனக்கே கதோன்றிமொல் 

ஆணைன் விட்டகன்ற 

தையோகான் தாளேனால்! 

அன்பாள னெனைவிட்ட 

தநதோகான் தரிக்கேனால்! (ய) 

முன்னாளின் கொடுச்தொழிலே 

முளைர்தெதென்னை வருத்தினகோ ் 
அந்நாளின் தவப்பயனே 

ஓயஉன்னைப் பொருத்தினதோ 

என்னாகன் போயினான் 

என்னாலே தாங்குவதோ 

பொன்னாக னென்றுகான் 

சண்ணாரக் சாண்ப.துவோ! 

புகழ்நாக னென்றுநான் 

புளாகமுறக் காண்பதுவோ!. ம் (2) 
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ஐயோரகான் மெய்தரிக்கேன் 

அ௮ச்சோநான் செயலறி2யன் 

பொய்யோகான் சொல்வதெலாம் 

புண்ணியனே வகைய நியேன் 

“மையோவெனுக் குழலான் 

மாயமாயப் போயினனால் 

ஐயோகா னென் செய்கேன் 

அஙந்கோநான் சாகேனால்! 

அச்சோரா னென்செய்மேகன் 

௮க்கோநான் சாகேனால்! (2) 

௮ன்பொடென்ை யாதரித்தான் 

௮கமகிழக் காதலித்தான் 

பொன்முசதம் பூணளித்கான் 

மின்முத்தம் மிகவளித்தான் 

என்முத்த மெங்கென்ரான் 

இசைழுத்த மினிதுடையான் 

தன்முற்றம் தாண்டினன்கொல் 

தனியாக நின்றனனால்! 

கானெங்கோ ஏ௫னன்கொல் 

தனியாக நின் றனனால்! | (4) 

அங்கொருவன் சென் றனனால் 

ஐயகீ தருதல் வேண்டும் 

இங்கொருத்தி வருக்தினளால் 

ஈசமன காத்தல் வேண்டும் 

பங்கொருத்தி நடுநின்றேன் 

பச மனே யருளல் வேண்டும் 

சங்கடம் போக்கவேண்டும் 
ட் ஆ 
ஸ்வாமிய சரண மையா? 

என்று மனமோஹன மாணிக்கம் பாடிக்கொண்டும், தனது துன் 
பத்தைச் சொல்லிக்கொண்டும், தன் சணவனை நினைக்து கொண்டும் 

. உட்கார்ந்துகொண் டிருந்தாள்! முனிவாரும் மனமமோஹன மாணிக் 
கத்தின் மஹாசாதுர்யத்தால் மதிமயங்கி, அவருடைய சஷ்டத்தால் 

மனம் வரு “தி ௪௮ செய்வதெனச் தோன்ரா௫, மெளனஞ்சாதித்து 

சமாதியில் உட்கார்க்திருப்பதுபோல் சற்று நேரம் அயர்ந்திருந்தார். 
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இந்த சமயம் டக் டக்; சடக்கடக் என்று தந்தி சமாசாரம் 

இருந்தாற்போலிருக்து வக்து விட்டது! மன மோஹனமாணிக்கமும் 

மஹாரிஹியும்; ஜகன்மோஹனிங்காரமும் ௮திரூப சுந்தரியும் தற். 

இவித்தையில் மிகுஈ்த, தேர்ச்செயடைந்து விட்டார்கள்! இருந்தாற் 

போலிருந்து இத்தனை காலையில் தந்திசமாசாரம் வத சங்கதி இன் 

னதென த்தெரிய வில்லை2ய, அம்மா மனமோஹன மாணிக்கம், 

எழுந்திரு! அதென்ன வென்று பார்” என முனிவரர் ஆஜ்ஞாபித் 

தார். இச்சர்யத்தால் விழித்த அழூயெ மனமோஹனமாணிக்கம், 

உடனே எழுந்து தந்திப்பெட்டியண்டைத் தாராளமாய்ப்போய, 

செய்யவேண்டியதைச்செய்து, சமாசார மென்ன வென்று நிதா 

னித்துப்பார்திததில், “இனி2மல் ஒரு கிமிஷமும் தாமதிக்கக்கூடா 

தூ, பிரம்மராக்ஷதன் கல்யாணம் ஒரு வாரத்திலேயே மூடி த்துவிட 

வேண்டு மென்று இர்மானமாய்ச்சொல்லிவிட்டான்: தீபாவளி வரைக் 

கும் காத்திருக்கவும் ஆசாது என்று இருத்தமாய்ச்சொல்லிவிட். 

டான்! இன்னும் ஒரு வாரத்தில் சல்யாணம் நடவாது போயிற்று 

யின் ஜகன்மோஹன சிக்காரத்தையும் அதிரூபசுந்தரியையும் இர 

ண்டுபேரையும் குண்டுச்சட்டியில் குழம்பு வைத்து விநிகிறகென்று 

முடிவான பேச்சை மூர்க்கமாய்ச்சொல்லிவிட்டான்! ஆதலால், என் 

யும் அதிரூப சுந்தரியையும் காப்பாற்றுவது தங்கள் கருத்தா 

யின், உடனே ஏற்பாடு செய்யுங்கள்! ஒரு நிமிஷமும் தாமதித்தல் 

ஆகாது' இல்லாவிட்டால் தெரிவித்து விடுங்கள்! குண்டு சட்டியில் 

குழம்பாவதை விட குளத்தில் விழுக்து ௪டத்தைத்தொல்ப்பது 

உத்தமம்! உடனே பதிலுக்கு எஇர் பார்க்க2றன்.” என்று தந்தி 

சமாசாரம் ஜன்மோஹன இங்காரம் அனுப்பினதெனக் தெரிய 

வந்தது! 

இதை யறிந்த ரிஷீஸ்வாருக்கும் மனமோஹனமாணிக்கத்திற் 

கும் உண்டான அக்கம் இவ்வள வவ்வளா வன்று! “கொஞ்சமாவது 

காலதாமதம் இருக்கிறதே, இதற்குள்ளாக நாம் செய்ய வேண் 

பூய எல்லா வேலைகளையும் எப்படியாவது முடிக்கலாமே என்று 

நினை த்திருந்தால் *ஐக்னு நிமிஷத்தில் ஆகாயத்தை முட்டு ௮ல்லா 

விடில் கழுத்தை வெட்டிக் கழுகுக்குப் போடுவேன்?” என்று 

அரசன் எவனோ ஆஜ்ஞாபிக்கிறதா?ம, அம்மாதிரி இந்தக்கணமே 

எந்த வேலையும் செய்து முடிக்க வேண்டு மென்று இடி 2ந.து தலை 

மேல் விழுகர்ததே!” என இரு வோரும் தேனில் விழு. 7) ஈயைப் 

போல் இகைக்து விழித்தார்கள்: 
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ரு 3 *. ச. ௫. ௬. ௫ உடனே, தவமுனிவர், மனமோஹனமாணிக்கத்தைப்பார்த்து, 
[4 ௪ ப் 4 . ் ் அம்மா, நாம் காலதாமதம் செய்தலாசாது, நீ மதுசேசன் வேஷம் 

'போட்டுக்கொள்! இப்போதே நாம் புறப்பட்டு, ட கானகத் 

தில்வாசஞ்செய்யும் சுருண்ட மயிர் வேடனைக்கண்டு, பிரம்மராக்ஷத 

னுடைய உளவெல்லாமறித் தூ உயிரைப்மீபாக்கப் டப 

வேண்டும். இல்லாவிட்டால் இத்தனை காள் பட்ட கஷ்டமும் மெத் 

தவிருதாவாய்ப் போய்விடும்! ஆனாலும் ௮தற்கு முன் தந் சமா 

. சாரம் ஜசன்மோஹன சிங்காரத்துக்கு அனுப்பி ஜாக்ரெைை சொன் 

னபிறகே காம் புறப்படவேண்டும்” என்று கூறினார். 

இவ்வாறு ரிஷீ£ஸ்வரர் சொன்னதும், கக்இச்சமாசாரம் கொ 

. டுப்பதற்குச் சந்தை கொண்டு, மனமோஹனமாணிக்கம் தந்திச்சா 

மானிடத்தில் வற்தூ உட்கார்ந்து ஜந்து நிமிஷம் ஆச்சர்யல் கொண் 

டு யோூக்ச த்தொடங்கினாள்! 
ஆ 

“ஆஹா: என்ன அற்புதமான யந்திர விஷேதங்கள்! முதலில் 

ரயில்வண்டியேற்படுத்தி முப்பதுறிமிஷதக்தில் முப்பதுமைல் தாண்ட 

் மூறைப்படுத்தினஞர்கள்? எலெக்ட்ரிக் சக்திஎன்கிற மின்சார௪த்தியின் 
[5 ம் ௫. கூ! ௪ ் ப ் ௪. * ்் 

வனமையால, இதத அமக வலன் ஐந்து நிமிஷத்தில் ஆயிரக்சணக் 

. கான மைலுக்கப்பாலும் ஆச்சர்யமாய்ச் செல்ல அமைத்தார்கள்! 

ஆனால் அப்போ, கால்கள்காட்டிக் கம்பிசள்பூட்டித் தந்திசமாசாரம் 

தாவிச்சென்று கொண்டிருர்கது, கால்கள் விழமுவதாலும் சம்பிகள் 

அறுவதாலும் கணக்கற்ற அசந்தர்ப்பங்கள் எல்லையற்று விளைந்து 

கொண்டிருக்கன்றன வென்று, இப்போது கால் ஈடாமலும் சும்பி 

யில்லாமலும் எங்கெங்கு சமாசாரம் எப்படி யெப்படி சென்று 

கொண்டி ருக்கின் றது! நாம் இப்போது வழக்கத்தால் த ந்தி  சுமாசர 

ரம் என்று சொன்ன போதிலும் தந்தி யில்லாமலே சான் மின் சா 

ரச்சங்கதி,பொன் பால் பறந்து செல்கின்ற து' மேச்சைப்பிடித்துப் 

போன் மூதலிய வாத்தி பெட்டியிலடைத்தார்--8போனக்ராப் க்ராம 

யங்களேற்பட்டன' என்ன விகைத, சீமையில் ஒருவன் பாடினால் 

ஷஹிலானில் அதைக் கட்க முடிவஅம், இன்று பாடிய பாட்டை, 

பேசிய பேச்சை, இரண்டாயிர வருஷங்களுக்குப் பிறஞம் இன்பத் 

'தோடு கேட்டு அன்பு. பூண்டிருக்கலாவ தும் என்ன அருமையான 

. செயல்கள்! சப்பலிற் போவது போதாதென்று, சாற்றிற் பறக்கக் 

கற்பனைகள் எற்பட்டதும், மனதின் வலிவைக்கண்டு பிடித்துக் 

கணக்கற்ற விஷேதங்கள் காசினியி லுண்டாக்க அறிவைச்செலுத்தி 
98 
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ஆனந்தப்படவெ.தம், மனிதருடைய அபூரவசக்தி மாநிலத்தில் எங் 

கே நிற்குமென்பதைக் காட்டா.துநின்று % கவின் விளைக்கின் றன. 

இதற்குள்ளாக, “அம்மா, தாமதஞ் தவறில் சிக்கிரம் தந்தி 

சமாசாரந் தெரிவிதீதுவிட” என்மார் ரிஜீஸ்வார்! “என்ன பதில் 

தெரிவிக்றெ௫??” என்று யோசனை பதிந்த முகத்தோடு, கண்ணை 

ஒருகணம் சிமிட்டாது விழித்து, மன!2மா ஹன ண மஹா 

ரிஷியைக் கேட்டாள். 

“அம்மா! பதிலா! என்ன தெரிவிக்கிநது. ஈசனெப்படி விட்டா 

ஓம் இப்போது தைரியர்தானே நாம் தப்பாது சொல்லவேண்டு 

வது! ஆகட்டும்! ஒன்றும் அதைரியப்படா2த, சற்றும் மனங்கலங் 

காதே, நாங்கள் வருவதற்குமுன் அவசரப்படாதே! எப்படியும் உன் 

னை ஈசனருள்கொண்டு எவ்விதத்திலாயினும் காப்பற்ற ஏதுக் தடை 

யின்று! ஆசலால் ௮வசரப்படவேண்டாம், தைரியத்தோடிரு? என்று 

தந்தி சமாசாரம் தைரியத்தோடு தெரிவி! ஆயிற்று காழிகை! ௮ம் 

மணி க்கிரம் , புறப்படுவாய்!”” என்று ரிஷீஸ்வார் ௮வசரத்தோடு 

கூறினர். 

உடனே மனமோஹன மாணிக்கம், “இகோ ஆய்விட்டது” 

என்று சொல்லி கடக், கடக் என்று யந்தாத்திடத்துச் கந்தாஞ் 

செய்து சுந்காமாயெழுக்து சொகுசாய்ப் புறப்பட்டு விட்டாள்! 

% ப ட % 

ரிஜீஸ்வாரும் மனமோஹன மாணிக்கமும் வேடன் தங்கும் 

காட்டருகில் வேகமாய் வருஇிருர்கள்! 

கஷ்டமான வழியில் கஷ்டத்தோடு அடிவைத்து, முள்ளைக் 

தாண்டியும், முன்னும் பின்னும் பார்த்தும், புதரைக்கடந்தும், புலி 

இல்கங்களுக்குத் தப்பியும் வெகு கஷ்டத்தோடு வேசமாயும் சென் | 

றுகொண் டிருக்கிறுர்கள்! ் 

இதோ வந்துவிட்டார்கள்! ௮அதோதெரிகிறது ஆனந்தகசமான | 

வேடனுடைய அழ குடிசை! செக்சாயும் மரநாயும் சங்கலிகாயும் | 

பிடுங்குணி நாயும்; வீட்வொயிலண்டை வீசாவேசமாய்க் குலைக்கின் | 

றன, குஇக்சன்றன! கிட்டிப்போகிறவர்கள் மீது எட்டிவிழுக்து ௪௫ | 

நிப்பிடுங்குமென்று எப்படிப்பட்டவர்களுக்கும் இலி என்னென்ன | 

மாயோ உண்டாய்க்கொண்டிருக்கும்! மீனும் மாமிசமும் ஏனே 

* சவின்--அழகு. 
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தானோ என்று அங்கே எங்குபார்த்தாலும் இறைக்கப்பட்டிருக்கின் 

றன! அவற்றைக்கொக்குகளும் குருவிகளும் கோழிகளும் நாரை 

களும் எக்காலத்தும் தின்று ஏப்பம் விட்டுக்கொண்டி ருக்கவும், அவ 

லக௯்ணமென்பது தவஞ்செய்து பெருத்து அங்கேதோன்றிச் சிங் 

காரம் விளைக்கிறது என்று சொல்லும்படி, சேறும் தண்ணீரும், 

இறைச்சியும் புலாலும், சுரைக்கொடிகளும் பூசனிக்கொடிகளும், 

பாழும் பறைச்சேரியும் ஒன்2ீரோடொன்று சேர்ந்து ஒருமிக்கத் 

. அர்க்கர்தத்தைத் தருமக்கையோடு. தாராளமாய்க் கொடுக்கவும், 

மனம்பொருது மஹாரிஷியும் மனமமோஹனமாணிக்கமும் மூக்கைப் 

பிடித்து முன்னே செல்வாராயிஞார். பின்னிமுத்த காலயும் முன்னி 

முதீதுவைத்த, பின்னிடைக்தால், ஜகன்மோஹன சிங்காரம் பின் 

னமடைந்துபோவாளே அப்புறம் என்னசெய்தும் என்ன பிரயோ 

சனம் என்று, ௮வலக௯்ண த்தையும் சகித்து, மூக்கு அழுகிப்போ 

வதையும் பொறுத்து, 

“மெய்வருத்தம் பாரார் ப௫ிநோக்கார் கண்டுஞ்சார் 

எவ்வெவர் திமையு மேற்கொள்ளார---செவ்வி 

அருமையும் பாரா ரவமதிப்புங் கொள்ளார் 

கருமமே கண்ணாயினார்” 

என்று ஐ துரையாகிய நீதிமொழி ஓதியுள்ள பிரகாரம், முனி 

வரரும் மனமோஹன மாணிக்கமும், தளசாத ஊக்கத்துடனும் சலி 

- யாத உள்ளத்துடனும் மெள்ள நடந்து குளளச் குடிசையண்டை 

. மெள்ளவக்அ சேர்ச்தார்கள்! 

நாய்கள் குரைத்தன, நச்சுக்குழந்தைகள் ஓல மிட்டன! 

“யார் அங்கே?” என்று ராக்ஷதக் குரலைப்போட்டு ராக்ஷச வே 

1 டன் தஇடும்மென வெளிவக்து திடும்மென நின்றனன்! 

ராச வேடன்ைப்பார்த்த தக்க முனிக்கு உள்ளத்இல் 

சிறிது உதைப்பு” நேரிட்டிருக்கபோ திலும், மேலுக்கு அதைக் காட் 

டாது மெதுவாய்ச் சமாளித்துக்கொண்டு, 

“ஸர்வ மங்களானிபவந் து! வேடப்பா, உனக்கு என்றும் உறு 

் இயுண்டாகக்கடவ.து! வேட்டை யாவெதில் நாட்டமிருக்கும்போது 

வேண்டிய மிருகராகிகள் சர்வசுலபமாய் ப அஜ சடுதியில் சேரக் 

- கடவது! தேசுபலம் உண்டாக, தேகரரோக்யம் உண்டாக, இவிர 

புத்தி உண்டாக, தேவதாபக்தி உண்டாக, சர்வ மங்களானிபவந் து! 
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இர்ச அமங்களங்களெல்லாம் இக்தக்கணமே யொழிக்து, : மங்கள 

கரங்களெல்லாம் இக்தெத்தோடு உன்னிடம் இமைப்பொழுதில் 

உண்டாகக்கடவஅ! வேடப்பா! நீ மஹா புத்திமான், நீ வெகு யோக் 

இயவான், சாத்வீக குணமும் சாந்த பித்தமும் உனக்குச் சதா 
153 உண்டாகக்கடவது!?” என்றார் மஹாரிஷி! 

2 “ததாஸ்து!” என்றாள் மமமோஹன மாணிக்கம்! 

“உனக்கு ஈன்மையேதவிர ஒருநாளும் தீமை உண்டாகாஇ 
ருக்க!” 

“ததாஸ்து!” 

ச இரடானதி ஏழைகளிடம் இடக்கமே யுண்டாக: 

“ததாஸ்.து!?? 

சத்தியத்திற்கே நீ சந்ததமும் பாடுபட்டுச் . சசானந்தத்தில் 

கபட 

“ததாஸ்து! 

“உனக்குக் கோபமே உண்டாகா இருக்க!” 

52 து 

“இனால், துஷ்ட ிக்ரஹ சிஷ்டபரிபாலன த்திற்குக் கோபம் 

19? 
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ப்ட் இர? 

துதாஸ்.து!? 

நல்ல பற்யக அறு ற்கு நீ நன்ராக உ தவி செய்க!? 

“ததாஸ்து!” 

“எங்கள் காரியத்திற்கும் இடையூறு செய்யாதா முடித்துக் 
பதும் 

ததாஸ்து! 

“நீ நல்லவனாகுக!” 
“ததாஸ்து!” 

“கெட்ட அர்த கொடுத! த 

“ததாஸ்து: 

155 

ர டதத கலு அசுத்த நிவாரணமும் சுகமாய். உனக்கு 

உண்டாக!” 

“ததாஸ்து!” 
வயவய யமம் வைைய யவை ய யவை பைய 

% தகசாஸ்அ-- அப்படியே யாகச்சடவ து. 

1 துஷ்டர்களைக் தண்டித்தலும், யோக்யெர்களைச் காப்பாற்றலும், 
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குரூரச் செயலும் கோரச்சேர்க்கையும் கோடி கொடுத்தாலும் 
நாடாதொழிக:? 

66 பூ 55 
ததாஸ்து; 

“நல்லவனாகுக:” 

66 3 97 ததாஸ்து 

“நலமுள்ளவனாகுக!? 

“ததாஸ்து!” 

“உதவி செய்பவனாகுக:” 

“ததாஸ்து!” 

இப்படி, முனீஸ்வரர் ஆ௫ கூறவும், ததாஸ்து? ஏன்று மதுரே 

சன் வேடம் பூண்ட மனமோஹன மாணிக்கம் அமோதித்துப் 

பேசி அன்பின் வடிவாய் நிற்கவும், எதிசேதோன்றிய வேடனுக்கு 

ஏதுஞ் சொல்லத்தோன்றாஅ பி3ர தம்போல் நின்றான்! அவனுடைய 

மூர்க்கத்தனமும் முன்காபமும் ஆதவனைக்கண்ட பனிபோலே 

ஆறுகாதம் அசன்றோடின! மந்திரத்தால் கட்டப்பட்ட மாயப் பாம் 

புபோல, கோபமும் துறந்து கொடுமையும் விட்டு, யாது செய்வது 

ஏது கூறுவது என்று எதுவும் தோன்ருத இகைப்புற்று, எதிரே 

நின்று இரண்டு நிமிஷம் என்னென்னவோ யோூத்து, வேடன், 

முூனிரநாதனை நோக்க), 

“சாமி எங்கிருந்து வருறிங்கோ நீங்க! ரொம்ப ரொம்ப நல்ல 

வுங்கபோலேயிருக்குதே! உங்க பக்கத்திமல ௮யகா நிக்குராரே 

அவர் யார்? எதுக்காக வந்திங்கோ! என்னாலே எதாவது காரியம் 

ஆவுணும் இண்ணா சொல்லுங்கோ! நானு அகெசெய்து முடிக்கிறத் 

துக்கு யாதும் தடையில்லை! அனா நீங்க இப்பொ எனக்கு உபதே 

சம் பண்ணிட்டெங்களே, அதுக்கப்புறம் சானு ஒண்ணும் கெட்ட 
ந 

[2 [ ு ௪ 

வேலே செய்யமாட்டேன்! மீனு திண்ணமாட்டேன், பேனுகுத்த 

மாட்டேன்! . அவலக்ஷஸஷா£மாய் .வீட்டெ அரெநிமிசழும். வச்சுகனு 

"இருக்கமாட்டேன்! ஈல்லவனா. இருப்பேன்! இத்துனை நாளுபோலே 

பக்கத்த ஈடுக்கமாட்டே ன்! வேட்டைகூட ஆடமாட்டேன்! நல் 

.லவனா ( பூட்டேன், ஈல்லவனா பூட்டேன்! நீங்க ந கட்க நல்ல 

"வேலேயா தானே இருக்கும்! என்னா அவுணும் உங்களுக்கு! ஏது 

ஆவுணும் உங்களுக்கு சொல்லுங்க சொல்லுங்க? என்று வேடன் 
த் ௫ ்் [ 5 [் ட் [ ட ்் ்் 1 

வெகு அ௮வசரப்பேச்சால் ஆத்திரங்காட்டிக் கேட்டான்: 
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“தம்பி வேடப்பா, நாங்கள் சொல்லுகிறபடி நடப்பாயல்லவா?” 

என்றார் ரிஷிஸ்வரர் 

ல் நல்லாதா யிருந்தால்--?' 

ட மலையில் இருக்கிறா 2ன அகாதரா௬நதன்:” 

“அங் ஆ௫--அவன் என்ன? 

“அவனைப்பற்றிய காரியந்தான் நாங்கள் வந்தது!” 

“அவன் மஹா துன்மார்க்களுயிற்றே!”? 

“ஆம் பம் ஒரு பெண்ணக் தாக்கக்கொண்டுவந்து விட் 

டான்! அவனைக் கொலைசெய்த விட்டாலொழிய அவளைக் கொடுக்க 

மாட்டான் ௮வன்!? 

“அது கெட்டதொழிலல்ல:2வா?” 

“அவன் கெட்டவனல்லவோ??” 

ட அவனைக்கொல்ல வோ?” 

“அதற்கென்ன நான் சொல்ல 2வர!” 

“கெட்ட செயல் கூடா: தென் நீரே??. 

“துஷ்ட சம்ஹாரம் நல்ல தென் மீறனே.” 

“அனால் சரி ஆனால் சரி!” 

“அப்போது ஓத்துக்கொண்டாய் வெகுசரி;” 

இஅயார் கடுக கறு கபிதப். 

“அவர் ராஜ புத்திரன் மதுரே௪சன் என்பாரே:!?” 

“இவர்கையால் காரியம் ஆகவேண்டும்” 

அதற்குத்தான் அவரைக் கடவுள் அளித்திருக்கவேண்டும்!”. 

இவ்வாறு முனிபுங்கவர் இசை த்துக்கொண் டிருக்கும்போதே, . 

* தரிசன வேதியால் % தாம்பிரம் பொன்னாகுமென்று தத்துவ சாஸ் 

திரிகள் சொல்லியிருப்பது போல், முனிஸ்ரேஷ்டாது முறையான 

பேச்சின் வளத்தாலும், தாமத்தின் பலத்தாலும், வேடசாஜன் மாறு 

பட்டான்! கெட்டகுணம் மாறிற்று, நல்லகுணம், ஈலமாகத்தோன் றி. 

யத! உத்தமனனான், சத்தியனானான்! உறுதியான அவனுடைய - 

உள்ளமாகிற நிலத்தில், உத்தமமென்கிற செடி முளைத்துச் சத்திய ' 

மென்கிற பழம்பமுத்தது! கோரம் ஓய்ந்தது கொடுமை மாய்ந்தது! 

அசுத்தம் பறந்தது, அதர்மம் இறக்த.து! நல்லதை ஒழித்துக்கெட் 
டதைச் சொல்லே னென்ருான்! ஆனந்தத்தை விலக்கி ஆபாஸத்தைக் 

அவவைவவைவவவையய. 

% தாம்பிரம்--செம்பு. 

1 பார்த்தமாத்திரத்தில் உருவம் மாற்றுவது. 
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கொள்ளேனென்றான்! கொள்ளேன் பிறர்பொருளைக் கொல்லேன் 

பிறருயிரை, அள்ளேன் பிறருடைமை ஆகேன் கெட்டவனாய் என்று 

ஒரு கணக்கில் அவன் மனம் உத்தமவழிப்பட்டது! பேச்சும் ராண 

யமடைந்தது, செயலும் நல்வழிப்பட்டத! காட்டு நிலத்தில், கண் 

டராதபூ, சொல்லமுடியாக மணத்துடன், எல்லையில்லாக இன்பந் 

தநத, எதிர்பாராத வேளையில், எழுந்து மலர்ந்த இச்சர்யம் எவ 

சால் சொல்லத் தரம்! 

இவவாறு உத்தமனான இணையில்லாத வேடனிடம், எல்லாச் 

.சமாசாரத்தையும் எடுத்இிறைத்தார் மூனிபுங்கவர்! அதன் மீது 

வேடன் ஆலோசனைசெய்து, “ஸ்வாமி, ௮ந்த ராக்ஷதனும் கானும் 

அன் னியோன்னிப சினைகிதர்களாயிருக் தவர்கள்! த வகஞக்குள் 

. விரோதம் நேரிட்டு, எப்படியாயினும் அவனை எமனுலகத்திற்கு 
அனுப்பவேண்டுமென் று எண்ணிக்கொண்டிருந்தேன்! தங்கள் திவ் 

[௮௨] ப டக்க ப ட் ட் ப் ஒ. * 

. யமதஜஸைப பாரததது முதல, தஙகள ஆசீர்வாதத்தை நான 

அடைந்தது முதல், பேச்சும் ஒழுங்கடைர்தது, கெட்ட எண்ணங் 

களும் கேடுகெட்டு நாடு விட்டு நாற் காதம் ஓடிவிட்டன! இப்பொ 

மூது தங்கள் காரியத்திற்காகவும் தர்மத்தை நிலை நிறுத்துவதற்காக 

வும் தலையிடு/றேனேயொழிய வேறில்லை!” என்று கூறினான். 

இந்தப்படி வேடன் சொன்னமொழிகளை, வீணையின் நாதம் 

போல், ஆனந்த நாதத்துடன் கேட்ட அருந்தவ மூனிவர், 

“அப்பா! வேடராஜாவே! நீ சொன்ன௮ மிகவும் சரிதான்! எவ் 

வழியானாலும் நீ நல்வழிப்பட்டது என்னுடைய மனதிற்கு இனி 

யில்லாத இன்பத்தைத் தருகன்றது! ஆனந்தம் பொங்குகின்ற து, 

. ரோமங்கள் சிலிர்க்கின்்றன! ஒன்பதாயிரம் வருஷம் ஒருமிக்க நின்.று 

மூச்சைப் பிடித்துப் பேச்சையொடுக்கி, காலைத்தூக்கக் கால்மேல் 

போட்டு, கையைத்தாக்க வானத்தில் நீட்டி, ௮ரஹாசம்போ அரி 

ஹரி கிருஷ்ணா, சன்று கண்ணை விழித்து, ஏறிட்டு வானத்தை 

விறிட்டுப்பார்த்து, எங்கே கோபம் எதிர்ப்பட்டார்க்கு சாபம் என் 

று தவஞ்செய்து தடுமாறிப்போவதில் என்ன பலன்? அப்படி ஒரு 

- வன் அவ ப்பட்டு, ஒன்பதாயிரம் வருஷம் ஓரே மூச்சாய்த் தவஞ் 

செய்து உருமா றிப்போவதைவிட ஒரு அத்துமாவை உண்மை நெ 

நியில் உய்யச்செய்வது உத்தமமான செயலாகும்! அதுவே தவப் . 

பலன், ௮துவே தத்துவப்பழம், அதுவே தங்க ஒளி இதுதெரியா 

இருடிகள் சிலபேர், விற்? என்று பறந்த, விஸ்வாமித்ர ரிஷியாய்த் 
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தோன்றி, தவத்தின் பலனாய்க் கோபத்தையடைந்து, பேசினால், 

(பிடிசாபம்”, சொன்னால், எரி சாம்பலாய்,” என்று அனர்த்தம் விளை 

ப்பது அருந்தவமாகாது! எ! வேட சாஜனே, நீ இப்போது நிதான 

மாய் வந்து, நீசத்தனத்தைத் துறந்து நியாய வழியில் நடக்க, தேரி 

ட்டகைப் பற்றி எனக்குண்டான சக்தோஷம் ஈசனுக்கே தெரியும்! 

என்தவம் இன்றுதான் பலித்த! என் கடவுள் இன்றுதான் கண் 

பார்த்தார்.” என்று மஹாரிஹஷி ஒரு பிரசங்கம் செய்து உள்ளத்தை 

உறுதியாக்கினார். 

இகையெல்லாம் காது கொடுத்துக் கவனமாய்க் சட்டிருந்த 

வேடன், போத குருவின் பாதமலர் பணித் அ, 

“நாதா, குருநாதா, எழையைக்காத்து நல்வழிதிருப்பிய நற்ற. 

வராகிய தங்களுக்கு நானென்ன சைம்மாறு செய்யப் போகின்றேன்! 

நாழிகையாக நாழிகையாக, வேலையும் கஷ்டமாகும்! இப்பொழுதே 

நரம் செய்யவேண் டியகைக் தப்பில்லாமல் செய்து தையலை விடிவிக்க 

வேண்டும்! அந்த ராகூக்தனை வெல்௮தற்கு யாராலுமாகாது! இல்லா 

விட்டால் எப்போதோ அவன எமனுலூஒற் கனுப்பியிருப்பேன் | 

அனுவும் அவனைக்கொல்ல ஒருவழி மாத்திரம் உளத்திற் படுஇன் 

றத! அதனைச்சற்று அமைதியோடு கேளுக்கள் ! அந்த ராக்ஷதனு 

க்கு ௮இக பலமிருந்தபோதிலும் ஒரு விஷயத்தில் மாத்திரம் உளக் 

கலக்கமுண்டு: அதாவது, ஷாப்பின் சாராயம் அகப்பட்டால், கோப் 

பை கோப்பையாய் ஊற்றி அவன் குடித்துவிவொன்! ௮து விஷய 

தில் அவனுக்கு உண்டாயிருக்கும் ௮வாவை நான் அவ்வள விவ்வள 

வென்று சொல்ல முடியாது! அவனிடமிருக்கும் வேலைக்காசர்களில், 
ஆருத்திரா தரிசன  மென்கிற என்னைப்? பாலவே, அவனிடத்தில் 

தீர்க்கககா த்தம் கொண்ட போக்கிரிப்பையனொருவன் வேலைக்கார 

னாக அ௮மர்ர்து வேலைதீர்ச்து விடவேண்டுமென்று நேரம். பார்தீனுக் 

கொண் டி ருக்கிரான் | அவன் என்னிடம் வந்து இவனை ராக௯ககன் 

அடிக்ததம் உதைக்ததும் அவன் மனைவியைத் தூக்கிக்கொண்டு 

போய் வேறெந்த மலையி3லா வைத்துக்கொண்டு தனக்குவாதனை | 

விளைத்ததும் ராமாயணமாய்ச் சொல்லி மொரோவென்று மூக்கால : 

முதுசொண் டிருக்கிறான் ! ௮௪ சமாசாரம் ராக்ஷதனுக்குத்தெரி 
யாத, எனென்றால் அந்த வேலைக்காரன் அவற்றையெல்லாம் மன 
தில்வைத்துக் கொள்ளாதவன்போல் அகம௫ழ்ந்து மூகமலர்ந்து 
ஆனர்சமாய் வேஷங்காட்டி அற்புகமாய் வேலைசெய்துகொண் 
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டிர௬ுப்பான் ! பிரம்மா தனுக்கு கள்ளு மாத்திரம் கணக்கில்லாமல் 

அகப்படுமேயொழிய, ஷாப்பில் விற்கும் பிரார்தி, விஸ்கி, முதலிய 

உயாந்த சாராயங்கள் சுலபத்தில் பக பலம: தப்பித்தவறி 

. ஒரு நாளைக்கு புட்டி புட்டியாய் அகப்பட்டு விட்டால், ௮த்தனை 

புட்டிகளையும் அரைக்கணக்கில் குடித்து விட்டுத் தன்னை பறக்து 

ஆனந்தக் காண்டவ மாடிக்கொண்டிருப்பான்! இதைக் கவனித்தவர் 

கள் வேறு எவருமில்லை! அந்த சமயங்களில் சுர்தரப்பெண்கள் யாரா 

வது சொகுசாய் எதிரேவந்து கின்முல், காலில் விழுவான் கும்பிடு 

வான், குளத்தில் விழச்சொன்னாலும் கொண்டாட்டம் போட்டுத் 

திண்டாட்டமாடி விழுக்து இறக்க வீராவேசமாய்ப்போவான்! கத்தி 

யைக் கையில் கொடுத்துத் தலையைவாங்கு என்று மயக்கதியக்கத் 

தில் மதிகல௩க நிற்பான் ! 

அந்தமாதிரி ஷாப்பு சாராயம் புட்டி புட்டியாய் நாளைக்குள் 

ளாக க்ிரம் நான் சேகரித்து விடுகி2றன்! எஇசே நின்று. அவனை 

மயக்கி கத்தியை வாங்கிக் கழுத்தையரிய உத்தமியான இர்த மாதர 

சியே உறுதியாகத் துணியவேண்டும்!” என்று ஆருத்திராதரிசனம் 

் ஆச்சரியப்படும்படி சொன்னான் ! 
ட ௫. ் க் 

“யார யார் இந்த மாதரசயர?? என்றார் கவழு£னிவர் ! 

“ஆம் ஆம் டு என்றான் ஆருத்திரா தரிசனம் ! 

“இலர் மதரேசனல்லவோ ! மாதாசியென் யே !” என்னார் 

ரிஷீஸ்வார் ! 

விழித்துத்திகைத்து வியர்த்து விதர் விதிர்த்து, 

“இதேதடா ! பிள்ளையார் பிடிக்கப்போய்க் கூரங்காய் முடிந்த 

தே!” என்று ஒன்றுஞ் சொல்லமுடியாது ஒரு காழிகை பரியந்தம் 

திப்பிரமைபிடித்த மனமோஹன மாணிக்கம் திடுக்கிட்ட வண்ணம் 

99 

மரத்திற் சாய்ந்து மெளனமாயிருக்காள் | 

ஸ்வாமி என்னை மன்னிக்கவேண்டும்! எனக்குத்தெரியும் இர் 

ப தம்மாளை! கொங்கு தேசத் தரசனிடம் வேட்டைத் தொழிலுக்காகச் 

... இல நாள் வேலைசெய்து சொண்டிருந்தவன் நான்! ௮ப்போது இந் 

தம்மாளை உப்பரிகைமேல் பார்ச்இருக்கிறேன்! என்னமோ காலகதி 

இப்படி. வரும்படி கோந்தது போலிருக்கிறது.” என்று ஆருத்திரா 

. தரிசனம் சொல்லவே, அதற்கப்புறம் எதையும் ஓளித்கலாகாது 

என்று அருந்தவமுனிவர் நடந்த சமாசாரங்களெல்லாவற்றையும் 

ஆதியோடர்தமாகத் தெரிவித்தனர். 
ம் 
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ஆருத்திராதரிசனமாகிற வேடுவன் அன்று தங்குவதற்கு ௮வ 

ர்களுக்குவேண்டிய எற்பாகெளெல்லாவற்றையுஞ் செய்து, தான் 

முன் சொன்னபடி ராக்ஷதனைக்கொன்று ஜசன்மோஹன ங்கா 

ஈத்தைச் சிறை மீட்டுவாச் சிக்கஞ்செய்து சொண்டிருந்கான், 



இருபத்தெட்டாவது அத்தியாயம், 

கேரள அரசன் ! கோர்ட் நடக்கை! 

தளகர்த்தர்தடபிடல்' ஆச்சர்யமான சந்திப்பு ! 

சூர இரர்சள் சுந்தரமாய்க் கட்டியங்கூறச் சொகுஸாய் வந்து 

கொலுவில் உட்கார்ந்தான், கோள தேசத்தின் சர்த்தியுற்ற அரசன்! 

உணர்வுள்ள மந்திரி ஓடிவந்து, வெகு அவசரமாய் ஒருகடிதத்தை 

அரசனுக்குக் காட்டினான். 

“மந்திர், கடிதம் யாரிடத்திலிருக்து வந்தது??? என்று ௮ரசன் 

கேட்டான்! 

“மஹாராஜா, கடிதம் அன்று; தர்தி” என மந்திரி கூறினான். 

“ஹா! தக்தியா$ யாரிடமிருந் த?” எனச்சிறிது கலக்கத்தோ 

டும் சிறிது அவசாத்தோடும் ௮ரசன் கேட்டனன். 

“தவமுனிவரிடமிருக்து!” என்று மந்திரி கூறினன். ' 

“என்ன விசேஷம் ?” 

“ஒரு பெரிய சைன்யம் வேண்டுமாம் !'? 

“ஸ்வாமிகட்குச் சைன்யமேதக்கு' அனாலும் பெரிய மஹான் 

அவர்! ஏதோ ஒரு காரணத்தை முன்னிட்டுத்தான் ௮வர் சேட்டி 

ருக்கக் கூடும்!” என்று ௮ரசன் சொல்லுவதற்குள் மந்திரி, 

“மஹாராஜா, எல்லா விவரங்களையும் மஹாரிஷி தெரிவித்தி 

ருக்கிறாரே தவிர தெரிவிக்காமற் போகவில்லை. ஆனால் அவைகளை த் 

தங்களிடம் அந்தரங்கத்தில் சொல்லவேண்டியிருக்கிறது.'” என்று 

விண்ணப்பித்தான். 

அதன்மீது அரசர் பிரான், கொலுவை விட் டெழுந்து தனியே 

ஓரறைக்குட்சென்று, எல்லாச் சங்கஇகளையும் இயல்பா யெடுத்து 

இறைவனுக்குக் கூறவும், அரசன் யோசித்து அப்படி.யேயாகுக 

என்று அ௮மைச்சனுக்குக் கட்டளையிட்டனன் ! 

மந்திரி சென்றான், ௮ரசன் வந்தான், கொலுவில் உட்கார்க் 

தான், குழப்பம் கேரிட்டிருக்கெ.து! யாதெனப்பார்த்தான், ஏதுக் 

தெரியவில்லை: ஒருவர் முகத்தை ஒருவர் பார்க்கிருர்கள், விழிக்கிருர் 

கள், இரைக்கிருர்கள் ! மூன்னே செல்லுகிழார்கள், ஏகோ செல் 
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ஓகிரர்கள், எதற்காகவோ பதை பதைக்கழுர்கள் அடி துடிக்கிறார் 

கள்! வெளியில் வர்தாரிரண்டொருவர்: உள்ள குழப்பத்தாலேயே 

வெளியில் வரப்பயந்து உள்ளேயே நின் ற உளங்கலங்குகன்றார் சில் 

லோ! 

கோட்டை வெளியில் கொடிகள் சிகப்பு நிறமுடையவை 

அங்கு மிங்கும் அழகாய்ப்: பறக்கின்றன: தளகர்த்தர் சணகர்க்சதர், 

சேனை த்தலைவர் அஆனைத்தலைவர், நிற்பதும் ஈடப்பதும் குனிவ.தும் 

நிமிர்வதம், சைகைகள் காட்டிச் சாடைகள் செய்வதும், கையைக் 

காட்டவெதும் தலையையாட்டுவதும் கொடிகளை .நீட்டுவதும், ஆடு 

வதும் ஓஒவதுமாக (அமர்க்கள: மென்பதுபோலேமயே அமர்க்கள 

மாயிருக்கின்றது! அரசனுக்கும் ஒன்றுந் தெரியவில்லை யாருக்கும் 

ஒன்றுக்தெரியவில்லை. இப்படி. விழித்துக்கொண் டிருக்கும்போதே 

இசண்டு3பர் சிகப்புக்கொடி பிடித்துவர, இணையற்ற கதளார்த்தன் 

& இறைவன் முன்னேவந்து இணையடி பணிந்தனன்! 

“என்ன! எழு! சமாசாரமென்ன?₹ சங்சுதியென்ன?”” என்முன் 

அரசன். 

“மஹாராஜா! சிலபேர் ஈம்ராஜ்யத்தைக் கைவசப்படுத்த, மாறு 

வேடம் பூண்டு தாறுமாருப்ததிரிஈ் து ஜாடைகண்டு ஜரூராய்ச்செல்ல 

வந்திருக்கிழுர்களென்று வதந்தி பரவிற்று! ௮கனால் ராணுவ ஆயத் 

தங்களை அுட்டியில்லா மல செய்துகொண்டு தங்களிடம் சமாசாரத் 

தைத் தெரிவிக்க தைரியத்தோடே வந் தன்!” என்று தளகர்த்தன் 

இரைக்ச இரைக்கப் பதில் கூறினான், 

“ஹா! ஈம் ராஜ்யத்தைக் கைப்பற்ற 1*ராஸ்கல்' எவன் வருகிற 

வன்! எவரெவர்கள் மீது சந்தேகம் எற்பட்டிருக்கன்றதோ அவர் 

களையெல்லாம் பிடித்து அழைத்துக்கொண்டுவா! வராவிட்டால் 

முன்கட்டு பின்சட்டு கட்டி. முன்னே பிடித்துவா !” என்று அரசன் 
அஜ்ஞாபித்தான் 

“அப்படிய!” என்று அவசரமாய்க் தளகாத்தன் சென்றனன்! 

ஜனங்களுக்கு இப்போது ஜன்மித்த அச்சரியந்தனக்கு ௮ள 

வே சொல்லமுடியாது: யாதொரு காரணமுமில்லாமல் ஏதொரு எச் 

4 இறைவன் அரசன். ப 

* சாஸ்சல்--ஒர் ஆங்கில வசைமொழி, 
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சரிக்கையு மில்லாமல், எதிரிகள் வருவதற்கு எற்பட்ட காரணங்கள் 

எவை ஏன்று ஒவ்வொருவர் மனக்திலும் ஓயாக் கவலையும் இரா ஆச் 

சரியமும் நேராய் விளைந்து நிஊ வைவருச் தின! குடிகளுக்குக் கவலை 

ஒருபங்சென்முல், கொற்றவனுக்கு வருத்தம் கோடிப௰்கன்று நேரி 

ட்டி ருக்கும்! ஒன்றுஞ் சொல்லமுடியாது, உணர்வு கலங்கி நினைவு 

மறந்து, நெடுந்தூரம் யோசித்து, நிமிஷகரத்ை கெடு நோமாகப் 

பாவித்து, அரசன் சிம்மாகதனத்திலல சும்மா உட்கார்ந் திருர்தான் ! 

ஆயிற்று: ஹாஹ9 அதோ இதோ என்று மலக்கமும் குழப் | 

பழமும் மறுபடியும் பொங்லனெ'! பொக்கின ததும்பின! “புதியன கண் 

டபோது விவெசோ புதுமை பார்ப்பார்” என்று கம்பராடா கூறிய 

தற்சணெங்க, இகிலோடு இடும்பி2வசழும், எதிர்பாராதது எதிரே 

வருவதும், கஷ்டங் கொடுப்பதானாலும், ஆச்சர்யத்தோடு ௮௪ம௫ழ் 

ச்சி தருவதல்லவா₹? ஆதலால் அங்கிருந்தோ சொவ்ிவொருவரும் 

எல்லாருக்கும் மேல் அரசனும் சொல்லமுடியாத ஆச்சரிய த்தை 

வெல்லமுடியாது விழித்தார்கள் ! 

வந்தது இிரப்புக்கொடி! கத் இயை. யுருவிய சிப்பாய்கள் பத் 

துப்பெயர் முன்னேயும் க் துப்பெயர் பின்னேயும் பாராகொடுத்து 

வர, நாலுபெயர் ஒவ்வொருவரையும் ஈன்ருகப்பிடித் துக்கொண்டு, 
| 

. மூன்றுபெயரை அரசனுக்கு முன்னாகக் கொடுவந்தார்கள் : கொடு 

வந்தார்கள் கோரமாயுலுக்கிக் கோபமாய் நி.ுத்தினார்கள்! 

. அரசன் திறிதுநேரம் அவர்களை யுற்றுப்பா£ த்.௮, அவர்கள் 

உளவு காணவந்த அசசகுமாரர்களென்று. % அகத்தில் தீர்மான 

மாயறிந்து, அவர்களை நோக்கச் சொல்வானாயினான்: 

“மைந்தர்களே ! நீங்களேன் இவ்விடம் வந்தீர்கள்? ௮ழகைப் 

படைத்து அறிவைப்பெற்று ஈல்லவழியில் நடப்பை விட்டு, ஆகா 

தவழியில் காலைவைத்து ஆபத்துக் கள்ளாயினமைஆருவருக்கத்தக்க 

தாயிருக்கிறது! யாராயினும் சரி, தகாதவழியாய் வந்து ஊருக்குள் 

அழைந்து உளவு கண்டுபோக வருவாராயின், அவர்களைச் சிறைச் 

சாலையில் அப்போழு2த பிடித் துவைக்க?2வண்டுமென்றும், அதற்கு 

மேலும் அவர்கள் சந்தேகம் வரும்படி. நடப்பாராயின், பீரங்கி வா 

யில்வைத் அப் பிமாணானை வாங்கிவிட வேண்டுமென்றும் எங்கள் சட் 

டம் ஏற்படுத்தியிருக்கின் றது !? 
வ்வயவயயை 

பி அ௮சம்--மனம். 
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இவ்வாறு அரசன் இயம்பும்போது, அங்கிருக் 2தார் அனை 

வரும் வாயைத்இறம்து யாதொன்றும் பேதிலர் ! சைதிகளாஇய மூவ 

ரும் கண்ணிய அரசன் தன் 1 கழலிணை பணிந்து, 

“பெருமானே, நாங்கள் வியாபார விஷயமாய் நானா தேசங்களி 
லம் சஞ்சரித்து வருகன்றோமே தவிர, ரா ஜகாரியத்தைப்பற்றி யா 

தொன்றுஞ் செய்ய வரவில்லை! எந்த காரணத்தகாலே இச்சு வீரர்க 
ளுக்குச் சந்தேசம் வக்கதோ ஸ்வாமிக்கே தெரியும்!” என்று மிக்க 
வணக்கத்தோடுகூறித் நஇிக்குகோக்கிச் கெண்டன் சமர்ப்பித்தார்கள். 

இதுகேட்ட தளகர்த்தன் இயம்புவான்: - எம்கைக்காக்கும் 
எந்தையிர்: இவர்களைப்பார்த்கால் இராஜ குமாரா்களென்று கூற 
முடியுமேயன் நி, மற்றப்பேச் செல்லாம் வெற்றுப் பேச்சாயே முடி. 
யும்! அரசகுமாரர்கள் அவனி சுற்றி ஆச்சர்யம் பார்க்கவேண்டியதா 
யின். தகக ஏற்பாடுசெய்து மிக்க செளரவத்தோடு வந்துபோவதை 
விட்டு வீணான சம் ?தகத்திற்கும் விருதாவான சஷ்டங்களுக்கும் 
ஆளாக நின்று ௮வதியேன் படவேண்டும்! மஹாராஜா, தங்கள் நக 
ரத்தில், தாகத்திற்காக இன்று காலை இவர்கள் பட்டபாடு ஈஸ்வா 
னுக்குத் தான் தெரியும்! காபியென்று நாலுதெரு சுற்றினார்கள், டீ 
யென்று ஐந்து வீதி அடுத்து வலம் வந்தார்கள்! ஸோடா, லெம 
னேட் கிடைக்காமல் வாடி வதங்கி ஒடியலைந்தார்கள்! கடைசியாக 
ஒரு கடைகெட்ட சகடையண்டைவந்து, சாக்கடைத் தண்ணீருக் 
கும் ௪ங்கடப்பட்டுப்போன மூத்திரச் சோடாவுக்கு முக்கால் மணி 
நேரம் காத்து, செத்து சுண்ணாம்பாய், இவவளவு சஷ்டம் எண் 
படவேண்டும்? அரசிளக்குமாசர்கள் வந்தால், அரசருக்கு முன்னாடி 
சமாசாரம் முறையாய்த் தெரிவித்தாராயின், அனையோடும் சேனை 
யோடும் படைகளோரடும் பரிஜனத்தோடும் எதிர்சென் றழைத்தூ 
'இனியில்லாத” மரியாதைசெய்ய எத்தனையோ பெயர் காத்துக் 
கொண்டிருக்கிறோம். அதை யெல்லாம் விட்டு, அனர்த்த வழியைத் 
தொடர்ந்ததே, இவர்கள், உளவு கண்டுபிடி த்தூ ஊறு செய்யவந்த 
வர்களென்பதை நன்கு புலப்படுத்தும். ஆதலால், மஹாராஜா, 
இவர்கள் மீது யாதொரு இரக்சுமும் காட்டாது கிறைச்சாலையி 
லடைத்து விவ இறந்த காரியம்!” என்று கூறினன். 

இந்த சமயம் மந்திரி யொருவன் மஹாழுடுக்கோடெழுச்து 
“மஹாராஜா, இப்பொழுதே பாருங்கள் இவர்கள் விழிக்கிறதும், 

6 

* கழவிணை--வீரசண்டையணிக்ச இருபாசம்சள், 
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இவர்கள் திகைக்கிறதும்! எனக்கு வாஸ்தவமாய் ஏற்பட்டு விட்டது 

சந்தேகம்! தளகர்த்தன் சொன்ன மாதிரி கண்டனை செய்து விவெ 

கே தகுமான காரியம்!” என்றான். 

அரசனும் சரி யென்று ஆக்ஞாபித்து, “தஇங்கட்கிழமை 

கோர்ட்டில் இருத்தமாப் விசாணை தீரும் வரைக்கும் இம்பூவரை 

யும் சிறைச்சாலையில் வைத்துச் செம்மையாய்க் காத்துக்கொண்டி 

ரங்கள்: இவர்கள் யாரோ எங்கிருந்து வர்தார்களோ எல்லா விவர 

மும் எற்படு பப்போகு!” என்று கூறினன்! 

லுப்படியே யாசுட்டுமென் று. சைஇகளான மூவரையுங் காபந் 

அய்ப்பிடி தீ துர்சென்ஞர்கள், காவலாளர்கள்! 

%% 3% 3 

ப் அ ப ப் ர ் உ 

௮தோ தெரிகிறதே ௮௮ தான் கோர்ட்டு! அழசான தோட் 

டத்தில் அலங்காரமாயமைத்த சங்கார பங்களாவே சிறப்பான நியா 

யஸ்கலம்! அங்கே _நாற்றுக்கணக்கான ஜனங்கள் ஊற்றுச் சுரப்பாய் 

-ஓடிக்கொண்டிருக்கிறார்கள்! மணியோ சாலை ஒன்பது தான் ஆன து! 

ஒன்பது மணிக்கே ஊர்க்கோலமாயிருக்தால் நியாயாதிபதி வருகிற 

பதினோரு மணிக்கு நீச்சு நிலையில்லாமல் கானே பேச்சுப்பெருத் 

அப் பெருமிதமாயிருக்கும்' பெயர் சியாயஸ்தலமேயொழிய, அங் 

-கேகணக்கற்ற அநியாய வர்க்தர்களும், ஆகாஸப்புளுகர்களும், தகல் 

பாஜித்தம்பிரான்௧ளும், தறிகலைச்சமுதைகளும் சுற்றிவந்து சுழல் 

செய்யும் ஸ்சானமாக மெத்த அகியாயம் பெருத்து அத்தனையும் 

புழுத்த ௮அத்திப்பழம்போலே அவ்விடம் விளங்கிற்று. 

௮ங்கே, இப்போது, ௮ண்டப்புளுகனொருவன், ௮வன் தலை 

யைத்தட்டி, ஆறு பையும், இவன் பையைத்தட்டி எட்டு பையும் 

சம்பாதித்து, எதிரே விளங்கும் அழுமஞ்சிக் காபிஹோட்டலில் 

அசை கப் % காபியும் அளை தொன்னை உப்புமாவும் சாப்பிட்டு, 

ஆறுபைக்குக்கடன் அவனிடம் சொல்லி விட்டு, வாயைத்துடைத்து 

மீசையை முறுக்கி, ஏமாந்த சோண௫ரி எவனகப்பரவொானோ வென் 

ஹு எப்பக்கமும் பார்த்துக்கொண்டு சற்று நேரம் நின்னான்! அந்தச் 

சமயம் ஆகாஸப்புளுசன் ௮ங்கே ஜூராய் எதிர்ப்பட்டு, ஹா ஹா 

என்று ஐந்து நிமிஷம் சிரித்து, “ஹல்லோ ௮ண்டப்புளுகரே! ஏது 

ப்ரதர் இவ்வளவு காலையில் தப்புப்பக்திரககளை யெல்லாம் கக்கதி 

தில் வைத்துக்கொண்டு மிக்க ஜாக்கரதையாய் நிற்க நேரிட்டது 
எவ்சயவைல வயவுவ்க ட அவகயவைவி வவட வஅததைைகைகை வவ பலபல டம் வனக, 

உ ௫ப்-சொம்பு. 
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இன்று? காபிஹோட்டல் சென்று கப் சாபியாவது சாப்பிட்டீர் 

களா, அமையணாவாவது அந்த % ப்ராமினுக்குக் கன் சொல்லி 

விட்டீர்களா?” என்று மீசையை முறுக்கிக்கொண்டு பேச ஆரம்பித் 

தார்! 

இதற்குள்ளாக, அண்டப்புளுகர், ஹோ ஹோ என்று கூவி 

“அல்லோ, மைடியர் ஆகாஸப்புளுகரே: நான் ீக்ரெம் வந்து விட் 

டேனென்று சொல்லி, தாம் என்று மில்லாத தூரிகத்தோடு இன் 

ரம வந்து சேர்ந்தது! ௮ரை கப் காபிதான் சாப்பிட்டேன், அரை 

தொன்னை உப்புமா சாப்பிட்டு ஐந்து நிமிஷம் தான் ஆன! இதற் 

குள்ளாக எங்கு மில்லாசப௫ி ஏப்படியோ வந்து விட்டத! டர்டி. காபி 

யும் டாமேத் உப்புமாவும் வொர்கீலெஸ் பிராமனும்! காபிமீ்ஹாடல் 

கள், பிரதர், முன்போல் இப்போது முறையாக நடப்பதில்லை! 

1 டர்டி திங்க்ஸ்! ஐ.ஆம் நாட்பே எ ஷிக்கில்பை டுிதட் ப்ளடிமான்! 

அறுபைகடனென்று ௮வன் சொன்னாலும் ௮றுப.த கோர்ட்டிற்குப் 

போய் அரைக்காசும் கடனில்லையென்று அணையிட்டு வாமாட்டே னா 

ஹா என்னிடமா அந்த ஹம்பக் நடக்கும்!” என்று அரைமணி 

கேரம் பேசினார். 

“ கடிஸ்குட் தடி.ஸ்ஞட்! 

படி.த்சான் செய்யவேண்டும் ! ஒருவேளை காளைக்குக் கொடுக்கமாட் 

இர்க பெல்லோஸுபக்செல்லாம் ௮ப் 

டேனென்னால் என்ன செய்கிறது !? என்று ஆகாலப்புளுகர் சற்று. 

நிதானித் அப்பே௫னார். 

“வெல், ப்ரகர், அகாஸப்புளுகசே, தறித லைப்ரதரைவிட்டு சடை 

யைப் பிய்த்துக் சாக்கைக்குப்போட்டுவிடச் சொல்கிறது! க்ரிமினல் 

கேஸ்வந்தால் தலை மறைந்து விடுகிறது, சிவில்சேஸ் வந்தால் பொய் 

சொல்லிவிடுகிறது! தப்பித்தவறி அ௮கப்பட்டுக்கொண்டால் ஜெயி 

அக்குப்போய் வந்து விடுகிறது! ஈம்: 1 ப்ரொபெஷன் ஈம்மை விட்டு. 

எப்போதும் போகாது:” என்று ௮ண்டப்புளுகர் அட்டகாசஞ் செ 

ய்தூகொண் டிருந்தார். 

“அதிருக்கட்டும் ப்ர்கர்! ௮தோ வருஇிருர்கள் பாருங்கள், நாட் 

டுப்புறத்தான் ஒருவன், வரட்டி வண்டிக்காரன் ஒருவன், இளிக்ச 

*% ப்சாமின்-- பிசாமணன் , 

1 உபயோகமில்லாத வஸ்துச்சள். ௮ந்த பையலுக்கு ஒருபைகூட கொடு 

கசமாட்டேன், 

1 வேலை. 
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வாயான் ஒருவன், புளியோரை. ஒன்று, பெருக்இண்டி. ஓன்று! ஹா 

(ஹா! ஈமக்கு நல்லகோஸ் இருக்கிறது! ௮3தா பாருங்கள், கூப்பிடு 

ரத்தில் வருஇஞரர்கள்! நன்ருய்ப் பாருங்கள், ப்ரதர், மன்றாய்ப் 

பாருங்கள்?” என்று ஆகாஸப்புளுகர் மெத்த ஆ2வஸத2தாடு சொன் 

412 

“ஆமாம்! ப்ரதர்! பேஷ்! அ௮ங்சே வரும்போதே அழகாய் த்தெரி 

ந்து, பேரும்வைத்து நாமகரணமுமம் செய்து விட்டீர்களே தாங்கள்! 

அனுபவம் தங்களுக்கு அதிகமாயில்லாவிடினும், வாசனை கண்டு 

பிடிப்பதில் மோப்பம் அதிகம்! அவர்கள் யாதோ ஓர் கேஸைப்பற் 

றித்தான் வருஇர்கள்போல் காண்றெது! மிகவும் அவஸ்தைப்பட 

டி ருக்கிறார்கள் போலும் தோன்றுகன்் றது! நல்லது, இர்தக் கேஸு 

க்கு நாமிருவரும் இருக்து வந்த காசுக்கு வட்டமில்லையென்று அகப் 

பட்ட மட்டிலும் அடி.ச்துக்கொண்டு?பாக வேண்டிய.” என்,று 

அண்டப்புளுகர் அதிகமாய்ப் பிரசங்கஞ் செய்தார் ! 

“கையிலிருப்பதைக் காகம் அடிப்பதுபோல்: என்றார். ஆகா 

ஸப்புளுகர்! 

“ஆட்டுக் றியைக் கெத்தை பிடுங்குவதுபோல்!”” என்றார் ௮ண் 

டப்புளுகர்! 

-இந்த சமயத்தில் வந்தார்கள் ஐவரும்! சோறில்லாமல், கஞ்சி 

யில்லாமல், வாடி வதங்கி நாகரீசம்போய் நாட்டுப்புறத்தான்போலாய் 
விட்ட ஆடம்பராசாரியும்; எல்லாமிழந்து இளிதக்துத்தோன் றிய இக் 

தத முதலியாரும், அலுப்பினால் வருக்தி, இங்கிகமுதலியார் (டோ 

ஷஹினால்' எ௮வும் சொல்லமுடியாது எக்கங்கொண்டு, உள்ளகாசும் 

ஓடி ப்போகுமோ என்று ஒன்பது சுற்றுத்தலைகுட்டையின் உள்ளே 

முடி உறுதிசொண்டு, உயிர்போனாலும் காசைக்கொமடன், என் 

று ஒன்பது மணங்குத் தலைகுட்டையை ஓரே பாரமாய்த்தாங்கி, 

ஆனலுங்கொள்ளை! வரட்டி வண்டிக்காரனைப்போல் தோன்றிய அற் 

புத (முதலியாரும், ஒருமாதமாய்ச் சாப்பிடாது அதிவாசமாயிருக்க 

போதிலும், முன்சாப்பிட்ட உணவு இன்னும் கரையாது உடம்பில் 

தங்கி உக்சாணமாயிருப்பது ஒரு சிறிதும் போசாது, புளியோரை 
போலொரு ஐயங்காரும், பெருச்இண்டியென்று சொல்லும்படி மற் 

- ஜெரு ஐயங்காரும்--ஆக எல்லோரும் அ௮ங்சேவந்து நாழிகையிருப் 

பதால் நாழிகை, சேரமாயினும் உட்கார்க்திருக்கலாமென்று துணி 

யைவிரித்.அ.த் தரையைப் பார்க்தார்கள் : ப 
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இரத சமயம், சொக்குப்பொடிக்காசர் பக்குவமாய்வந்து, ஜா 
ளே. அதைப் 

போல் காஸப் கரும் ண்டப்புளுகரும் நீண்ட கும்பிடை ) ஆ அட றகர் று கூ 
நெடுகப் போட்டார்கள்! 

லஞ்செய்து கோலஞ்செய்வது சன்று சொல்வார்க 

“ஐயா, தாங்கள் எந்த ஊரோ, எந்த நாடோ, என்ன வேலை. 

யோ, எது சமாசாரமீமா?” என்று ஆகாஸப்புளுகரும் ௮ண்டப்புளு 

கரும் அஷாடபூதிப்பேச்சை அழகாய்ப் பேசினார்கள். 

“லயா, நாங்கள் தொலை தூரத்தினின்றும் வருகிறோம்! இங்கு 

எங்களைப்பற்றிய ஒரு கேஸ் இன்று விசாரணைக்கு வருகிறது! ௮ 

தைப்பற்றி இங்குவந்தோம். அனேகநாளாக வெவ்வேறு அசந்தர்ப் 

பங்களால் காங்கள் ௮வஸ்தைப்பட்டது அனேகம் உண்டு, ௮ஃது 

எவருக்குர் தெரியாது, ஐயனுக்குத்தான் தெரியும்! அதுபற்றி 

இளைப்பு தீர அரைமணி சாவகாசமாவது இங்கு உட்கார்ந்து எழுந் 

துபோகலாமென்று சுற்றிப்பார்த்தோமே தவிர மற்றப்படி. யொன்று 

மில்லை? என்று ஐவரும் சொல்லி ௮ஸ் உஸ் என்று ஆயாசந்தீர 

அவ்விடத்தில் உட்கார்ந்தார்கள். 

இதற்குள்ளாக, அ௮ண்டப்புளுகரும் ஆகாஸப்புளுகரும், சுரு 

சுருப்பென்பதை ஜோராகக்காட்டி, 

“நீங்கள் வெகு நல்லவர்களாய்க் தோன்றுகிறது. உங்கள் சேஸ் 

என்ன கேஸ்? க்ரிமினல் கேஸா, ஷிவில்கேஸா, ௮ஸ்ஸால்டா, அப் 

டச்ஷனா, மர்டரா, தெப்டா, வாரன்டா, டிஸ்ட்ரஸா, வில்லா, ப்ரொ 

பேட்டா, என்னகேஸ்? ஹிவில் கேஸா, க்ரிமினல்கேஸா, இன்ஜங்க் 

ஷன்மீகஸா, ஈஸ்மென்ட் கேஸா, டி பமேஷன் கேஸா, டீல் வூட் 

கேஸா, காமினல் சேஸா, நாமினடிவ்கேஸா, பொஸஷன் கேஸா, 

பொஸெஷிவ் கேஸா, அப்ஜக்ஷன் கேஸா, அ௮ப்ஜெக்டிவ் கேளா, | 

என்னகேஸ்??” என்று ௮ரை நகைப்பு நகைத்து ஆயிசம் கேஸை 

அரை நிமிஷத்தில் அடுக்கி விட்டார்கள்! கோர்ட்டு விவகார மென் 

பதைக் கொஞ்சமேனுமறியாது கோமாளிகள் போன்றிருக்க குரு 

ட்டு மனிதர்களாகிய ஐவரும், அடுக்கிய சேலைக்கேட்டு ஆச்சரிய 

மடைந்து, “ஐயா, உங்களுக்கு ௮திக அனுபவம் உண்டுபோல் தோ | 

ன்றுகிற.து! எங்களுக்கு ஊர் விவகாரமும் தெரியாது, கோர்ட்டு 

விவகாசமுற் தெரியாஅ. என்ன ஆகுமோ இந்த கேஸ்! இதோ 

இருக்கிறாரே, இலங்க முதலியார்! இவருக்கும் சல தா௫களுக்கும் | 

இம்மியளவு உண்டான சண்டையை இப்படி. வளர்த்தி விட்டார்கள் 

இர்த போலீஸ்காரர்கள்! நாங்கள் சாட்டுக்கு வந்தவர்கள் மூவர்; 
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இன்னொருவர் நடுவீதியேவந்து எங்களிடம் சேர்ந்தவர் !” என்று 

_ ஐவரும் சொல்லி ஆவென்று வாயைத் இறந்திருந்தார்கள். 

“சரி! உங்களுக்கு யாதொரு விவகாரஞும் தெரியவில்லையே, 

இப்படி. நாட்டுப்புறத்து & மாட்பெல்லோஸ் போலவும், 1 பிபில்ஸ் 

பார்க் மன்ஸ்போலவும், ஒன்றுக் தெரியாது விழித்துக்கொண்டி. 

ருந்தால், ஒவ்வொருவருக்கும் தப்பாது ஒன்பது மாதக் கடுங்காவல் 

துள்ளத்துடிக்கப் பகைக்கப் பதைக்கத் தண்டனையாய் விடு மென் 

பதில் சந்ேதகம் யாதிருக்கின்றது? வக்€ல்கள் யாசை ஏற்பாடுசெய் 

இருக்கிறீர்கள் 4” என்று ௮ண்டப்புளுகரும் ஆகாஸப்புளுகரும் 

இடுப்பில் கையைவைத்து, மீசையை முறுக்கி டம்பங்கள் காட்டி 

டல்டம்பர் கேள்வி கேட்டார்கள், 

“வக்கீல்கள் யாரும் வகசையாய்த் தெரியவில்லையே! என்னசெய் 

இன்நது!?” என்று பசப்பிப்பசப்பி விழித் துத்திகைத்து வானத்தைப் 

பார்த்து ஐவரும் வயிறு கலங்கினார்கள். ப 

“ஹோ! 1 யூஸ்லெஸ்! வக்கீலில்லாது கேஸை வாரி யிறைக்கப் 

போ௫ூதீர்களோ! சரிபாபம்! உங்களுக்கு ஜன்மச்சனி உட்கார்க்னு 

கொண்டிருக்கிருன் போ லிருக்கிற து! உங்களைப்பார்த்தால் உளம் 

நிறையப்பரிதாபம் ஒரு சணத்தில் உண்டாகின்றது! வேண்மொனால் 

உங்கள் கேஸுக்காக எங்கள் வேலையெல்லாம் விட்டு உருப்படி 

யாக்க ஒருவாறு தோன்றுகின்றது! எங்கள் ஒத்தாசை உங்களுக் 

குச் சம்மதமா *? என்று இரண்டு புளுகரும் இளித்் துப்பேசினார்கள்: 

“ஜயா வந்தனம்! உங்களுக்கு நாங்கள் என்ன கைம்மாறு செய் 

யப்போஇறோம்!” என்றார் ஆடம்பராசாரி! 

“ஏப்படியாவது எங்களைக் காப்பா ற்றவேண்௫ம்.” 

இத முதலி யார! 

என்றார் இங 

“கூடிய வரையிலும் காரிபத்தைச் சிக்கரத்திலும் ௮திக செல 

வில்லாமலும் முடிக்கவேண்டும்! ௮தே எங்கள் பிராரத்தனை! என் 

னிடத்தில் ஒருகாசு கூட இல்லையே! என்ன செய்வேன்” என்முர் 

அற்புத முதலியார்? 
்”சொம்பா நியாயஸ் தல நிபுணத்வ சாலிகளாகக் காணப்படுதன் 

னாகள். சேனா அனுபவயுக்தமாய் வார்த்தையாடொள்! ஸ்ரீய: பதியே 

* மாட்பெல்லோஸ்--பைத்இயக்காரர்கள். 

* பீபில்ஸ்பார்ச் மன்€ல்--ஜனங்கள து சரங்காரக்தோட்டக்குரங்குகள், 

1 பூஸ்லெஸ்--பிரயோஜன மில்லை. 
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தத் இந்த பண்ட் ஏள்ளப்பண்ணிக் கொண்டுவந்தான் . 

போல் தோண்ணுது” என்று ஆமவடையாசாரியும் அப்பளாசாரி 

யும் பேசினார்கள். ஆமோதித்து மறுபடியும் அனைவரும் ஏகோ 

பித்து, ப 

“எந்த வக்கீலை எற்பாடு செய்யப்போகிறீர்கள்??” என்று கட் 

டார்கள். 

“குள்ள முதலியாரை வைக்கலாமா??? என்று சற்றுயோசனை 

யைச் இத்தத்தில் காட்டி, ௮ண்டப்புளுகர் ஆகாஸப்புளஞுகரைக் 

கேட்டார், 

“குள்ள் முதலியாருக்குக் கோபம் அதிகமே தவிர காரியத்தில் 

ஒன்றும் வீரிய மில்லை!” என்முர் ஆகாலப்புளுகர்: 

“கொறுக்கு வலி நாயுடோ?” 

“கொறுக்கு வலி நாயுடு சையையும் காலையும் ௮வல௯ூணமா 

கப் பலதாரம் ஆட்டி நீட்டி, ௮ ஊ என்று பேசுவாரே தவிர பாயன் 

டில்” அவரால் பலனில்லை?” 

“அமுமூஞ்சி இட்து (ம் 

அழுமுஞ்ச ஐயங்கார் அடுப்பங்கரை அம்மாள் கெஸுக்கு 

உதவுவாசே தவிர இற்கு ஸ்வாரஸ்யமில்லை!” 

“அம்மை முகத்தையர், சங்கடேஸ்வா சாஸ்திரி, வாக்குண் 

டான் பிள்ளை, ஐம்ப துபோளி ஆவாஹனசாவ, %& டையபிடிஸ் வக் 

கீல், 1 ட்ரெளஸர்லெஸ் லாயர், பிரசாத மூட்டை பிச்சைகாரஸொ 

லிஷிடர் இவர்கள் எப்படி 1? 

“என்ன? இவர்களாலெல்லாம் இந்த சேஸ் எப்படி நடை 
பெறும்? செ ப்வலலம் கத் தரிக்காய்க்கும் போதுமான காசு வரு 

மோ என்னமோ அதுவே பெருஞ்சந்தேகமா யிருக்கன் றதே! பெ 

ரிய வக்கீல்களைத் தான் பெருமையாய் இதற்கு ஏற்பாடு. செய்ய 

வேண்டும்.?”” 

் 1 டாகெடிவ ஐயரை டம்பமாய் வைக்கலாமா ??' 

“$ தடீஸ் ரைட்! தடீஸ் ரைட் !!? 
௫ ௪ 5 ட் ்ி 

் அவர் என்ன கேட்பார் 5.4? 
யவை பப்ப வவயவை யகம் பவையய வை யைய வ வவைகவைவைமவயண்ண்மய வவனைவவகையையையைவைைய வை வாகை வை வைய வை வை வ வையை, எனவவ வைவைவைவ கை மய அபய பவ வனை அவையவை வையை ஞ் 

% டையபிடீஸ்--நீர்ரோகம், ர் ட்செஎஸர்லெல்-- நிஜாரில்லாச. 

் டாகெடிவ்--வாயாடி. $ தடீஸ்ரைட்...- அது சரி, 
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| ஐம்பது ரூபாய்க்குக் குறைந்து ௮வர் எடுப்பதே இல்லை 

தகேஸ-,?? 

ஐயா, கேஸ்காரர்களே, ஓம்பது ரூபாய் வக்கீலுக்கு வேண் 

டும் ! முப்பது ரூபாய் செலவுக்கு வேண்டும்! வாய்க்கரிசி போட 

அப்போது அப்போது சில்லரை அரைரூபாய் கால்ரூபாப் அவிழ்த் 

அக்கொண்டே யிருக்கவேண்டும்! இற்கு சம்மதமானால் எமிக்கி 

ோரம் கேஸை! இன்னும் அரைமணிகான் இருக்கிறது, இதற்குள் 

ளாகப் போகவேண்டும், வக்கீலைப் பார்க்கவேண்டும், எங்கிருந்தா 

௮ம் பிடிக்கவேண்டும், பேரம் முடிக்கவேண்டும், பேசவேண்டும் 

% இன்ஸ்ட்ரக்ட் செய்யவேண்டும், எழுதவேண்டும், எகிறவேண்டும், 

ஓடவேண்டும், பாடவேண்டும், வண்டிவேண்டும், வகாலத் துவேண் 

இம், வயிறு நிறைய சேோறுவேண்டும், பத்திரம் வேண்டும், சாக்ஷி 

வேண்டும், வாய்க்கரிசி பால் மாரூமல் வழியெல்லாம் போடவேண் 

டும், பிடி பிடி ஈமவொாயம் அடி யடி தோறும் வைக்கவேண்டும்! 

அரைமணி நேரத்தில் இத்தளை வேலை எப்படியாகும்! எடுங்கள், 

கொடுங்கள்! ஆச்சே நாழியாச்சே ஜட்ஜ்வரும் வேளையாச்சே! துறை 

கெட்டுப்போகும், கேஸ் கெட்டுப்போகும், எல்லாம் விணாய்ப்போ 

கும் ஹா ஹூ எடுங்கள் கொடுங்கள்!” என்று அனர்த்தம் செய்து 

அர்ப்பாடஞ் செய்தார்கள் ௮ண்டப்புளுகரும் அகாஸப் புளுகரும்' 

ஐயா, அதெல்லாம் சரிதான்! வாய்க்கரிசியாவசென்ன, அடி 

யடி. கோறும் பிடி. பிடி நம௫வாயம் என்பதென்ன?” என்றார் எதும் 

தெரியா ஙத முதலியார். ச் க் கமுத 

“சரி! நாழிகையாகிறெதென்றால் காலுஜாமம் யோசிக்கிறீர்களே. 

காகிதம் வேண்டும் காபிவேண்டுமென்று எத்தனைதரம் கேட்டாலும் 

ஓன்றும் கேளாத செவிட்டுப் பொம்மைபோல் சேவகன் நிற்பான், 

வாயில்லாத ஊமையோல் களர்க் விழிப்பான்! ரிகார்ட் பர் இப் 

படித் திரும்பிக் கொள்வான்! ரெவினியூ க்ளர்க் வேலை முடித்துத் 

தான் பேச முடியும் என்று தொர்தரை செய்வான்! இன்னொருவன் 

வேலை யதிகமென்று எரிந்துவிழமுந்து ஒவ்வொன்றுப்த் தானே ஆக 

வேண்டும் உனக்கு மாத்திரம் பறக்குதோ சொடி. என்பான்! சேவ 

கன் ஏிறிவிழுவான்! அட்டென்டர் சிரித்து அப்படித் திரும்பிக் 

கொள்வான்! அ௮வசரமாய்க் கேட்டால், உத்தரவாயிற்றா, சாங்ஷன் 

ஆயிற்றா, யார் உத்தரவு, எவர்கள் தாசீது, உன் அவசரம் என்ன 
அமவ யம் வயயய் யவை னையை வைய யய சவைய யவை வயயயய வையக வையக கைவைக்க கலையைக் 

& இன்ஸ்ட£சட்--கேஸ் விவரம் போதிக்க. 
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அவசரம், அங்கே சற்றுவிழுந் துட என்பார்கள்! இப்படிப்பட்ட 

தில்லரை ஆசாமிகட்கு சில்லரை கொ டுப்பதே வாய்க்காசு கொடுப் 

பது என்பதும் ௮டியடிதோறும் பிடி.பிடி நம௫வாயம் - என்பதும் 

ஸ்வர்ன புஷ்பம் சமர்ப்பிப்பது என்று சொல்லுவதும்! இப்படிச் 

செய்து விட்டால் எப்படி.ப்பட்ட காரியமும் இரண்டு நிமிஷத்தில் 

ஆய்விடும்! அப்போது உத்தரவுவேண்டாம், தாகீதுவேண்டா ம், ஒன் 

றும் வேண்டாம், எதுவும் வேண்டாம்! மற்றகாதெங்களின் தலை3ம 

லே நம்மடைப காகிகம் நலமாக உட்கார்ந்து நாட்டியமாடும்: முன் 

னது பின்ன காகும், பின்னது முன்ன தாகும்' கடையில் நாம் போ 

னாலும், சாதம் என்னமோ தலைமேலை கண்ணியமாய் விடும்! இத் 

தனையும் செய்யும் இயல்புள்ளதைத்தான் வாய்க்கரிசி யென்று 

சொல்வார்கள்! என்ன இன்னும் வீண்்ஃபச்சுப் பேசிக்சொண்டி ருக் 

தால் எப்படி.யாகிற து? எடுங்கள் ரூபாயைக் கொடுங்கள் உடனே! 

இஷ்டமிருந் தால் கொடுங்கள், இல்லாவிட்டால் நடக்கள்' இருபத் 

தைந்து நிமிஷம் தானே இன்னும் இருக்கிறது.” என்று ஓத்தாசைப் 

புருஷா்கள் உரத்திக்கத்திஞர்கள். 

“ஐயா மன்னியுங்கள் ஐயா பொறுங்கள்? என்று இப்படி விழி 

த்தார்கள் அப்படி விழித்தார்கள்--கடைசியாக இங்கித முதலியார் 

சேஸுக்கென்று இரு.நாறு ரூபாய் தயார்செய் இருந்ததில் நூறு 

ரூபாய் கொடுத்து நாறு கும்பிடு போட்டார்கள்! அற்புத முதலியார் 

கூடவேபோக ஆறு அடி எடுத்தூவைத்தார்: அப்படிப்பார்த்தார், 

இப்படிப்பார்த்தார், கோர்ட்டு கட்டிடம் ரங்கராதன் சன்னிதிபோல் 

சுற்றிச்சுற்றி வளைந்து முன்னும்பின்னும் அறையும் ஹாலும்மேலும் 

மும் மெத்தையும் மேடையும் வஜியும் வாயிலும் கும்பும் கூச்ச 

லும் எங்கு பார்த்தாலும் சார்ஜென்டும் சேவகரும்--கலவரம் மிகு 

ந் ௮ கணக்குக். கடங்காதிருக்க வ, உள்ளே நுழைந்தார்கள், எங் 

கோ போனார்கள், எப்படியோ மறைந்தார்கள் அ௮ண்டப்புளுகரும் 

ஆகாலப்பளுகரும்! அற்புத முதலியார் ஒன்றுந்தோன்றா௮ மூசுண் 
டைக் கடை.யில் முக்காலணா தோற்றவர்போல், ௮வமானமடைந்து 

தலைகுட்டை ரூபா யைச் சாக்ரெதையாய்ப் பார்த்து, மற்றவரிடம் 

வந்து, மனவருத்தப் பட்டுக்கொண் டிருந்தார் ! 

எல்லாரும் சேர்ந்து இளிச்சவாயர்களாய்த் தோன்றிக் காக்கை 
தை] ் பத் ன் ௫ ௪ ய் ் டு ல் தரர்ட 

களாய்ச்சுற்றி நாக்கும் வரண்டு, மூக்கும் வடிந்து; தலையும் அவிழ்ந் 

து, தாடியும் பறந்து, சூருவளிக் காற்றில் சுக்லாம்பர தரமையர் 
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வீடு வீடாய் நுழைந்து நோன்புகும்பிட ஓடி. யோடிப் பறப்பது 

போல், அடியோடி அ௮லைந்துகொண் டிருந்தார்கள் ! 

3 ஆ 2 

அதோ. என்ன அங்கே ஒருவண்டி அழகாகவந்து : கொண்டி 

ருக்கிறதேயென்று அனைவரும் மிக்க ஆச்சர்யத்தோடு பார்த்துக் 

கொண்டிருக்தார்கள். சாதாரண வண்டிகள் போலல்லாது ஏதோ ஒரு 

விசேஷத்தோற்றம் ௮ந்த வண்டியிடம் அமைந்திருக்கிறது என்று. 

ஜனங்கள் பார்க்கும் பார்வையாலும், வண்டியைச்சுற்றி வாகான 

இப்பாய்கள் பயக காத்துக்கொண்டு வருவதாலும் மெத் 

தீ நன்௫ய்ச் சித்தத்த தில் படுகின்றது! அடம்பராசாரி முதலானவர்க 

ளும் தங்கள் ட பாட்ட அல்லோல கல்லோல'தீதினின்றும் சற் 

அக திரும்பி வண்டியை உற்றுப் பார்த்தார்கள்! 

இருண்ட வண்டியில் இரண்டு குதிரைகள் கட்டி இதோ வந்து 

விட்டது! காவலாளிகள் சுருக்காய்க் கதவைத்திறந்தார்கள்! உள்ளே 

யிருந்து உயிரோடே வந்தார்கள் உத்தமரான இருவர்! யாவரவர் 

கள்! யார் வந்தது, யார், யார்? என்று மெத்த நிதானத்தோடே 

உற்றுநோக்கி உறுதியாய்ப் பார்த்தார்கள் ஆடம்பராசாரியும் அத் 

தான்களும்! 

.. பார்த்தார்கள், நிதானித்தார்கள், யோ௫ித்தார்கள், மறுபடியும் 

உற்று மஹா நிதானமாய்க் கவனித்தார்கள்! வேறுயாருமில்லை, வன 

ஜாஸனன், ப்ரபுதாஸ் இவர்கள் தான் வண்டியிலிருந்து இறங்கெ 

வர்கள்! யார், வனஜாஸனன் ப்ரபுதகாஸா* நன்௫ய்ப்பார்க்கலாம் என் 

று மீண்டும் பார்த்தார்கள்! வனஜாஸனன், ப்ரபுதாஸ்! 

இதற்குள்ளாக ஆடம்பராசாரிக்கும் அற்புத முதலியாருக்கும் 

இருதய ஓட்டம் இப்படியாயிற்றென்று சொல்ல எப்படியுமாகாது! 

(ஹா! வன்ஜாஸனனா ப்ரபுதாஸா! ஹா ஹா! அப்பா”, என்று கத்திக் 

கதறித் தரையில் விழுந்து மெத்த மயக்கத்தாலே சித்தம் மறந்து 

விட்டார்கள்! 

“அப்பா அண்ணா ஹா ஹா!” ஏன்று பதறிக் கதறி, ப்ரபு 

தாஸும் வனஜாஸனனும் தம்மை மறந்து தாவிவாத் தொடங்கி 

னார்கள்! 

“ஹா ஹா! இடம் பெயரச்கூடாது, அடியெடுத்து வைக்கக் 
கூடாது? என்று கண்டிப்பான உத்தரவு செய்தார்கள் காவலாளி 

கள்! 
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“ஹா ஹா! ஐயோ ஐயோ.” என்று கத்தினார்கள் வனஜாஸன 

னும் ப்ரபுதாஸு௩ம்' 

“வாயைத்திறக்கக்கூடாது! வாயைத்திறந்தால், வந்தது ௮னாத் 

தம்!” என்று அதிக நிர்ப்பந்தஞ்செய்து ஆஜ்ஞை செய்தார்கள், 

அ இகப் பிரசம்கக் காவலாளர்கள்! 

இர்த்தம் கொண்டுவா ஆமவடை ஆசாரி ஓடினர்; வைத்தியரை / 

அழைத்துவர அப்பளாசாரி ஓடினார். 

இங்கெ முதலியார் இருதுடைகள் மீதும் இருவர்தலையும் 

வைத்துக்கொண்டு, ஒன்றும் தோன்றாது ஓயாது விழித் துக்கொண் 

தெருவெல்லாம் எங்கு பார்த்தாலும் எள்ளு விழ முடியாதபடி. 

ஜனங்கள் சேர்ந்து கலங்கலாய் விட்தது! 

இந்த சமயம் வந்தார் நியாயா இபத: 

“இவர்களும் ஏதோ இச்த ராஜத்துரோக மேஷஙில் சம்பந்தப் 

பட்டிருக்கிருப்போலிருக்கிற து! அனைவரையும் ஜெயிலுக்கு ௮ழை 

த் அச்கொண்டுபோய் வைத்தியரைக்கொ ண்டு சூச்சை. செய்வியுங் 

கள்! பிறகு யோசிக்கலாம்!” என்று நியாயாதிபதி உத்தரவு செய்க 

னா, 



டி 

இருபத்தொன்பதாவது அத்தியாயம். 

மனமோஹன மாணிக்கம் பிரம்மராக்ஷதன் 
மற்றையோர் இறந்து போதல். 

காலைச் சூரியன் கடுமையாய்ப் புறப்பட்டான்! வேலை ௮திக முண் 

டென்று வீராலேசங் காட்டுவதுபோல் சூராவேசத்தோடு சுருக்' 

காய்த்தோன்றிச் சூட்டைக்காட்டி வாட்டம் விளைத்தான்! இலையுங் 

காய்ந்து பூவும் கரிந்து, பறவைகளும் அடங்கி பாட்டுகளும் ஒடுங்கி, 

நாதம் ஏதம் காணாது எங்கும் ஒருவித இளைப்பேதோன் றிற் று: 

% அற்றைகாள் காற்றென்பது கடுகளவும் இல்லை, மனோம்யமென் 

பது பேருக்கும் கிடையாது, உற்சாகமென்ப.து உ தாரணத்துற்கும் 

கட்டாது! ஹா! இயற்கை மாதரடிக்கு இயைந்த வருத்தம் ஏது 

என்பது யாதும் தோன்ளாது, எங்கிருந்தார்க்கும் சங்கட உணர்ச்சி 

சதாதோன்றிக் கொண்டிருந்தது! மைனாக் குருவிகளின் மமை 

யான பேச்சும், குயிற் கூட்டங்களின் ஓயில் நிறைந்த உன்னதப் 
பாட்டுகளும், தாளமென்பது தானத்திற்குக் காத்திருக்கிறதென் 

னும்படி, மயில்கள் செய்யும் மாரடப்பெருமையும், கிளிகள் பேசும் 

இர்த்திப்பெருக்கமும் எங்கோ மறைந்து எப்படியோ ஆயின! ஓன் 

றுங்காணோம் ஏதுங்காணோம்! ஆனக்தமென்பது அடியோடே 

மறைந்தது, உன்ன தமென்பது உயிரே நீங்யெது! காலைத்தோற்றத் 

இல்கரேமென்பது காண்டுறதேயன்றி இன்பமென்பது இம்மியளவு 

| மில்லவே யில்லை ! 

அங்இருந்தார்க்கு மாத்திரம் அவ்விதம் புலப்பட்டதா, எனை 

யோர்க்கும் அவ்வாறு தோற்றம் விளைந்ததா என்று யோசருக்கும் 

போது, அங்இருக்தார்க்கே ௮ஃத அதிகம் தோன்றியதென்று அவ 

. தியம் ஏ.ற்படுதறது! எல்லாவற்றிற்கும் மனம் தான் மூலகாசணம்! 

மனத்தை வசப்படுத்துவாய், எல்லாவற்றையும் வசப்படுத்இஞாய் ! 

. உலகமெல்லாம் ஒருமிக்க ஆண்டாலும், மனதை ஓட விட்டாயா 

னால், சிந்தையென்பது சந்ததமும் துன்பமே கொடுக்கும்! ஆசை 

யென்பதற்கு அளவில்லை, எல்லையில்லை! ஆசையையடக்கித் திருப்தி 

யைப் பூணுவாய், அஃதே எல்லாவற்றிற்கும் மேலான இணையில்லா 

ஆட்சியாகும்! மனதை வசப்படுத்தினோர்க்கு,  ஈரகத்இலிருந்தாலும் 

% அற்றை காள்--௮ன்றையதினம். 
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௮ தூவே மோக்ஷ்மாகும், மனதை வழிப்படுத்தாது மாண்பற்றிருப் 

பவர்க்கு, எல்லையில்லாச் சுகத்திலிருக்காலும் இயம்ப வொண்ணாக் 

கவலையையே எப்போதும் விளை த் அக்கொண்டிருக்கும்: உள்ளக் 

குகையில் ஒருசேர வெழுந்து, காலுபுறழும் ஆலாகோலஞ்செய்து, 

மோதியடிக்கும் ஊதைக்காற்று, சுற்றியடிக்கும் சூமூவளி, கவலை 

பெருக்கும் காதகப்புயல், கொண்டல் கொண்டலாய்ப் புகை விட்டு 

குப் குப்பென்று 1 (மப்பிட்டு, கோரம் விளைக்கும் சாரக்கனல்--- 

இவ்விதமாக மனஇல் எவ்விதமாயும் இன்னல் விளைக்கும் சன்னல் 

பின்னலான சஞ்சலமென்ன, சம்சயமென்ன, கோபமென்ன தாப 

மென்ன, ஆசையென்ன ஆத்திமென்ன, பொழாமையென்ன பொ 

ங்கிப்பறத்தலென்ன--இவைகளிட மிருந்து தப்ப எவரால் முடி 

யும்! ஒருவன் என்ன அந்தஸ்திலிருக்காலும், என்ன ஆஸ்தி 

_யுடைவனாயிருக்தாலும், சித்தத்தை வசப்படுத்தச் சக்தியில்லா.த 

வனாயிருந் தால், அவனை விடத்தரித்திவானில்லை, அவனைப் பார்க்கி 

லும் துரதிர்ஷ்டக்காரன் அகிலத்தில் இடையான்! ஆதல் -பற்றி, 

மனதை வசப்படுச்திமனோனுக்கு எல்லாம் சுகமே, எல்லாம் ஆனக்த 

மே, எங்கு பார்த்தாலும் இங்கிதமே, எங்கு கண்டாலும் இன்பப் 

பெருக்கே-.-ஏ அவும் வைகுண்டமே எதுவும் கைலாஸமே ! அவன் 

புழுக்கள் நடுவிலிருந்தாலும் பூக்கள் நடுவிலிருப்பதாய்த் தோன் 

அம், கஷ்டத்தில் மூடியிருந்தாலும் அஷ்டைஸ்வர்யக்தில் ௮கங் 

களித்திருப்பதாய் விளக்கும் ! 

ஆனால் இம்மாதிரி அல்லல் மனதை அடக்கியாள .யாவராலா . | 

கும்! ௮௮ு அற்ப சொற்பமான காரியமன்று! ௮ கண்டார் ௮து 

கண்டார்! ௮அகண்டார் ஆனந்தங்கொண்டார்! கட்டையோடு கை 

லாஸம் போனார், தேகத்தோடே திருகாட்டுக்கேளினார், ஜீவன் முத் 

இயைத் திருத்தமாயடைந்தார் என்று சொல்லக் கூடியவர்கள் ௮வ 

ரே! இஃது லேசான காரியமா, இஃது சுலபமான சாம்ப்ராஜ்பமா $ 

இதைப் பெறத்தான் இருடிகளும் முனிவர்களும், இந்திராதி தேவர் 

களும் ச சந்திராதி அண்டங்களும் ட ததத பது உருண்டு 

கொண்டிருக்கின் றனர்! 

ஆனால், இஈத அமைதியைப்பெறுவது இன்று நாளையில் இய 

லாத காரியமாயிருந்தாலும், ஒவ்வொருவரும் இதற்குத்தான் இறு 

இயொன முயற்கி செய்தல்வேண்டும்! தப்பித்தவறிக் தமொறி இசை ப 

* மப்பிட்டி-மேகம் போலாய், 
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மாறித் தரையில் விழுந்து தத்தளித் தொழிர்தாலும் ஆயிரஞ் சென் 

மத்திற்குப் பிறகாவது ஓயனைக்காணலாம், அறநெறி யடையலாம் 

என்னும் நம்பிக்கை எக்காலத்தும் அவர்களுக்குண்டு. அதுவே 

சோடிபொன், ௮தவே கோகனகபதம், அதுவே அ௮வ்டைஸ்வர்யம், 

அதுவே ஆனந்த முதிர்ச்சி ॥ 

விழுவாரைக்கண்டு பழிக்கக்கூடா து, தவறுவாரைச்சண்டு கரி 

த்தலாகாத! நல்வழி பிடித் தார்க்கு நாசமென்பது கடையவே கடை 

யாது! நெருப்பிற் பட்டு நீறாகிப்போனாலும்; சாம்பரினின்றும், 3 

னிக்ஸ் பறவையைப்்போல், சாயுஜ்ய பதத்தில் அவர்கள் தோன் 

றித் துலங்குவார்கள் ! 

மஹாரிஷியும் மனமோஹ்ன மாணிக்கமும் தத்துவப்பயற்கி 

யில் தலைஅளிர்த் திருந்தவர்களானபோதிலும், அன்று நாள் அவர் 

கள் மனதில் அ௮லக்கழித்த சஷ்டங்களால், ஏற்கவே கருகி ஏறு 

மாஞயிருந்த இயற்கைத்தோற்றம் இன்னும் கருமையாய் இருண்டு 

சாட்டியது! அனபோதிலும் அவர்கள் வேலையில் ௮திக ஊற்றத் 

தோடு நடுந்து வந்தார்கள் ! 

ப் 3 4 % 

பயங்கர மலையில் பாவிராக்ஷதன் ஹாஹூ என்று ஆர்ப்பாடஞ் 

செய்துகொண் டிருக்கிறான் ! அந்த சமயம் அள்காட்டி. வேலைக்கா 

ரன் அவனுக் கெதிரில் வந்து, “அடி 2யன் தாஸன்” என்று உள்ளே 

இரிப்பும் உதட்டில் மறைப்புமாக ஒரு நிமிஷம் ஒரு தூணருஇல் 

நின்ஞன். 

“அடே! கண்ணாலம் இன்னும் செண்டு மூணுநாள் தானே இரு 

க்குது! என்னா ஏப்பாடுசெய்கே! சாமான் வாக்கெெயா, சங்கடப் 

பட்டு நிண்ணயா! என்னா சமாசாரம், எதுசமாசாரம்??” என்று பிரம் 

மராக்ஷ தீன் இடிக்குரலில் இசைந்து கேட்டான். 
ட் 

“ஆயிபோச்சு எல்லாக்காரியமும்! ஆனா ஒரு சமாசாரம் அது : 

க்கு. முன்னே சொல்லவேண்டியிருக்குது” என்முன் எத்துக்கார 

வேலைக்காரன். 

“அது என்னாது??? என்று அச்சரியத்தோடே கேட்டான் 

கா தராக்ஷகன்! ப 

% பீனிக்ஸ்--மேனாட்டுகட்டுச்சதைப்பறவை: எரிர்து மறுபடி சாம் 

பரினின் ௮ உயிரோடெழுவது. 
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“சொல்லபயமாயிருக்குதே” என்றான் வேஷம்போட்டு விளை 

செய்யும் வேலைக்காரன், 

“ஒண்ணுக்கும் பயப்படாதே! சும்மா சொல்!” என்றான் பிரம் 

மராக்ஷதன். 

“இ ஊங் ஊங்.” என்று அரை நிமிஷம் அப்படியும் இப்படி. 

யும் விழித்தான் ஆகாவழி வேலைக்காரன்! 

“அடே! முட்டாளே. மூதேவியே! யாதொண்ணுக்கும் நீ ௪ 
தொண்ணுக்கும் பயப்படவே வேண்டாம்! கான் இருக்குற எடத்தி 

லே பயமென்றது என்னாத்துக்குடா உணுக்கு! காக்காவந்தா கடிச் 

சுடுமேன், மனுசாவத்தா முயுங்கிடுறேன், புலிவந்தா புடி.ச்சுடுமீறன், 

கிலிவந்தா ஒட்டிடுறேன், பேயுவச்தா பூதம்வந்தா, ராச்சசாள் வந்தா 

பிசாசுங்கவந்தா அவுங்க எல்லாம் வந்தா அவுங்க எல்லாம் நம்ப 

கூட்டாளிங்கோ! அடே முட்டாளே, நீ எண்டா பயப்புடுறே! செர 

ல்லுடா சொல்லுடா! காழியில்லேடா, வேளையில்லடா! கண்ணாலம் 

ரெண்டு நாகானேடா இருக்குது! ஏண்டா முயிக்கியற, எண்டா 

வியிக்கி£ே.” என்று பிரம்மராக்ஷதன், வாயைத்திறந்து, முண்டைக் 

கண்ணை முழுதும் இறந்து, மூக்கைப்பெருக்கி, நாக்கை யகட்டி 

அவசரப்படுத்தி ஆத்திரமாய்க் கேட்டான். 

“யாரு மில்லெங்கோ! ஆருத்திராதரிசனம் இங்கே வருறதா 

சொன்னானுங்கோ” என்று வேலைக்காரன் விழித்து விழித்துக் கூறி 

“அருத்திராதரிசனமா! அவன் ஏண்டா இங்கே வந்தான்! ஹா! 

கொண்ணுடமாட்டெனா! ஹா மெண்ணுட மாட்டனா! ஹா ஹு? 

என்று அரக்கன் சத் தனான்! 

“இன்னம் வரலெ, வாருதா சொன்னான் என்னுன்டே!” என் 

முன் வேலைக்காரன். 

“இங்கே ஏண்டா வருருன்! இங்கேவக்தா இண்ணே பூட்டாண் 

டா! கண்ணாலப் பூசினிக்கா கொயம்பு கண்ணாலத்துக்குப் பண்ணி 

போட்டு.” என்று கூறி, உள்ளுக்குள்ளே என் 

னென்னவோ நினைத்து ஓயாது. யோித்தக்கொண் ட்ட. 
ஒழுங்கில்லா ராக்ஷதன். 

“இல்லே இல்லே தான் செய்ததெல்லாம் தப்பு இண்ணு வருத் 

தப்பட்டு, சினேகம் பண்ணிக்கணும் இண்ணு சொல்லி இப்போ 

டிலாம் அவனெப் 
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வருறகா சொன்னான்?” என்று வேலைக்காரன் வின் ய.த்தோடு பேசி 

னான். 

“போழுன்போ! ௮வன் சினேகம் யாருக்கு ஒணும்! அவனாலே 

நமக்கென்ன ஆவ ஒணும்: வாணாம் வாணாம் வவுந்றெரிச்சல் சனே 

. கம்.” என்று ராக்ஷதன் வேண்டே வெறுப்பாயக் கூ றினான். 

“இல்லெ இல்லெ: கண்ணாலத்துக்கு இன்னும் ஒரு பொண் 

ணு ப்ரெஜன்ட் செய்யப்போரழுன் அவன்!” 

“இன்னும் ஒரு பொண்ணா £” 

“ஆமாம் மது 

“அவ ஈண்ணா இருப்பாளோ 8?) 

“சொம்ப அயகா இருப்பா” 

“இவளைக் காட்டிலும் ௮யசோ 1” 

“பத்து: பங்கு அயகு மெத்த ஜிலு ஜிலுப்பு மெத்த மினு 

மினுப்பு!” 

“மத்தாப்புபோலே இருப்பாளோ?” 

“டுநலாவைப்போலே இருப்பா [2 

இன்ன வயசா கெழவயசேர?$” 

“பதினாலு வயசு பால குமாரியாச்சே !? 

“இந்த கண்ணாலம் ஏப்பாடு பண்ணியிருக்குதே. அவளெ அப் 

புறம் கண்ணாலம் பண்ணிக்குறதா? ஒண்ணும் தெரியலெயே !” 

“அருத்திராதரிசனம் சொல்றான்--இப்போ நாம்ப சமாதானம் 

ஆய்பூட்டா ௮ந்த அயகான பொண்ணெக் கொண்ணார்து, இந்த 

அயகான பொண்ணெ ஒரு பக்கமும் ௮ந்த ௮அயகான பொண்ணெ 

இன்னொரு பக்கமும் வைச்ச, சாமிக்கு செண்பெக்கம் பொம்மெ 

வைச்சி, ஒண்ணு பொண்டாட்டி ஓண்ணு கூத்தியாரு இண்ணு 

சொல்லி தெருவெல்லாம் திரிஞ்சி ஊக்கோலம் வருமுங்களே, அந்த 

மாதிரிஉல்குளுக்கு செண்டுபக்கமும்ரெண்டுவைச்சி ஒருமுட்டாகண் 

ணாலம் பண்ணிடறது, ஊக்கோலம் வந்துடுறது இண்ணு ஆருத்தி 

ராதரிசனம் ரொம்ப ஆசையா இருக்குறான்!” என்று வேலைக்காரன் 

் வேண்டிய மட்டிலும் கூறினான்! 
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“அப்படியா சமாசாரம்! அனா?க்ரம் அமைச்சுகுனுவா ஆருத் 

இராதரிசனத்தை” என்று ராக்ஷதன் ஊக்கம் மிகுத்து உத்தர 
வளித்தான். ் 

தக 3 4 

அக்குளில் ஒருபுட்டியும், கையில் ஒரு புட்டியும் எடுத்துக் 

கொண்டு, ஆருத்திராதரிசனம் அதிக அவசரமாய், ராக்ஷசன் குகை 

க்குள் ஓடியே வருகிறான்! வந்தான் உள்ளே, பார்த்தான் அரக்கனை | 

“ஹா ஹா! புட்டியெ முன்னே எடுத்துக்குனு வர் தபோலே 

யிருக்குது! பொண்ணே அப்புறம் கொண்டுகுனு வருவெ போலெ 

யிருக்கு! வேடராஜா என்னு?மலே பழெயகோபக்தெ வைக்கா 

தே! பொண்ணு அயகாயிருக்கும் போலேயிருக்குது! புட்டி அதுக் 

குமேலே சொகுசாயிருக்கும் போலேயிருக்குது! எதோ எடு புட்டி 

் என்று ராக்ஷகன் ஆத்தாத்தோடே 

சொல்லி ௮வசரத்தோடே புட்டியெவாக்கி அப்படியே உள்ளுக்கு 

யெ! எதோ கொடு புட்டியெ.' 

அரைத்துளியும் விடாமல், ஆற்று நீரையெல்லாம் குண்டோதரன் 

ஆவாஹனம் செய்ததுபோல், ஆகாத்தியமாய்ச் செலுத்திவிட்டான்! 

“வேடா; என்தோயா! என்னருிக்குதகடா, என்ன ஜோராயிரு 

பப் என்ன ஜம்மென்னிருக்குதடா! எங்கடா பத்ம. ர 

இதே! பட படட கொண்ணார்தே இதே: பொண்ணு எப்போ 

டா வருரா! நானு ஒரு ௮யகு பொண்ணு பாத்துவைச்சா, நீ ௮துக் 

குமேலே அயகு கொண்ணாக்தேயாமே! என்னாடா எப்பாடு பண் 

ணே? சொல்லுடா சொல்லுடா!” என்று பிம்மராக்ஷதன் பேதாளக் 

'கூரலில் கேட்டான். 

“அடேராச்சசா, என்தோயா! ரெண்டுபேரெயும் ஒண்ணா உச் 

காமவைச்சி கண்ணாலம் பண்ணிலோம்! காளஈண்ணெக்கு கண்ணா. 

லம்! நாளைக்கு விருந்து வைச்சுடலாம்! ௮ப்போ இக்க பொண்ணு | 

அந்த பொண்ணு நீ சானு இந்த வேலெக்காரன் அதிரூப சுந்தரி 

இவங்க மாத்திரம் தான் இங்கே இருக்கணும்! அந்தவிருந்துக்கு 

வேறேயாரும் இங்கே வரக்கூடாது! அப்புடி உத்தரவு பண்ணிடு, 
ஆனா ஒண்ணு சொல்றேன் கேளு! ஒருகெயவன், தாடிவுட்ட கெய | 
வன்--அவன் மாத்திரம் கூடவருவான்” என்று அருத்திராதரிசனம் 

அச்சர்யந் கோன்றச் சொன்னான். 
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“கயவன்! தாடி. செயவன்! யாரு அவன்! எங்கிருந்து வருமுன் ₹* 
இங்கே ஏன் ௮வன் வரணும்£ எகாவது மோசம். வாப்போவுது! பத் 
அரம் பத்துரம்!? என்மான் பிசம்ம ராக தன் ॥ 

“பிரம்ம ராச்சஸா! என்தோயா, நீ ௮துக்கல்லாம் ஒண்ணு த் 
அக்கும் பயப்படதேவ?ல: ௮ர்த செயவன்தான் ரொம்பசொம்ப 
மாசாலக்கெயவன்! வாசாலக்கெயவன்! அவன்தான் அந்த அயகான 
பொண்ணெ சொகுசாபுடிச்சுகுனுவக் துட்டான்! அவன்தான் ௮வ 
ளெ பக்குவம் பண்ணிவைச் இருக்குறான்! அச்சு கெயவனை அயெச் 
சுகுனுவராமே போனால் எக்தகாரியமும் எள்ளளவும் ஆவாது: 

விருந்து நாளெக்கு ஏப்பாடு பண்ணி! ஆரசெயும்வரவாணாம் இண்ணு 

சொல்லி. பத்துரம் பத்துரம்!?” என்று ஆருத்தார தரிசனம் ஆஷா 
டபூதிப் பேச்சை ௮மகாகப் பே௫னான். 

“அப்படியே தயார் செய்யுறேன்! நீ நாளெக்கு காத்தாலே 

பத்து மணிக்கெல்லாம் அல்லோரெயும் ஆயெச்சுகுனு வந்துடு? 
என்றான் பிரம்ம ரா௯்தன்! 

“நான் எல்லத்தெயும் தயா செய்துடுறேன்! நீங்கபோயி எல் 

லாரும் வந்துடுங்க!” என்றான் வேலைதீர்க்க எண்ணங்கொண்ட வே 

லைக்காரன்! 

கோரமாய் மேற்று விளங்கிய கொடிய சூரியன், இன்று கொடு 

மையற்றுக் குளிர்ச்சியாய்த் தோன்றுகிறான்! அமிர்த சஞ்2விக் 

காற்று அதிகாலையில் வீசுகின்றது! அன்பனைப் பார்த்து ௮கம௫ழ் 

ந்து காதலியானவள் ஆனந்த முகத்தை அப்படியிப்படி அசைப்பது 

போல், காற்றின் சொகுஷில் கண்ணியப் பூவை அசைத்து நகைத்து 

அனந்தத்தோடு இன்பமுறுகன்றன எண்ணிறந்த பூஞ்செடிகள்! மல் 

லிகையானந்தம் மீன்மதனுக்குத் தெரியும், முல்லையின் ஆனந்தம் 

முகுக்தனுக்குத் தெரியும்! சோஜா அசைந்து தாமரையோடு பே 

சிற்று, . சாமரை அதற்குச் சாமரைவீ௫ிச் சந்தோஷம் விளைத்தது! 

உய௰ிரற்றசெடி களுக்கும் உணர்வு விளைந்து, ஊக்கமற்ற மரங்களி 

௮ம் பழங்கள் பழுத்து, ஆனக்தமில்லா த மரங்களிலும் அழகுப் பூக் 

கள் ஆச்சர்யமாய்ப் பூத்து, ஒருராட் பனியில், ஒரு காலைக் காற் 

றில், வற்றிய மரங்களும் பச்சென்று தோன்றின, வதங்கிய செடி. 

. களும் வளம்பெற்றெழுந்தன! 
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அப்போது, அங்கே சுற்றியுள்ள மலைகளிலும் குன்றுகளிலும், 

அற்புதப் பசுகிறம். ஆனந்தம் விளைத்துச் சொல்ல முடியாத அழ 

கைச் சந்தரமாய்க் கொடுத்துக்கொண்டிருக்க, அம்மலைகளின் மீம் 

அழூய செடிகளின் மீதும் இன்பத்தைத்தரும் இநர்திரதனுசு எல் 

லா நிறங்களையும் உல்லாஸமாய்த்தாங்க, ஆதிசேடன் மீது சோதித் 

திருமால் சொகுசாய்ப் படுத் துக்கொண் டிருப்பதுபோல், சுந்தர 

மாய்த்தோன்றிச் சுயம் பிரகாஸமாய் விளங்கிற்று மலைகளின் மீது 

இக்திரதனுசு மஹா சொகுஸாய்ப் படுத்திருப்பதைக் கண்டாரெவ 

சே காதலியாதிருப்பார்' அழகே இப்போது அவதாரமாயிருக்கிற 

தென்பதை அழகு வில்லாலே ஆகாயதேவதை ஆறிகுறி போட் 

டது என்றுதான் அதைச் சொல்லவேண்டியிருக்கும்! 

அவ்வளவு அழுகும் அவ்வளவு ஆனந்தமும் அவவளவு ஆற் 

புதமும் வாய்ந்த அர்த இடத்தில், மனமோஹன மாணிக்கமும் 

மஹாரிஹியும், ஆருத்திராதரிசன மாகிற அரியவேடனும், சூர சம் 

மாரத்திற்கு ஆயத்தஞ் செய்கிரர்கள்! ஊக்கத்துடன் காரியத்தை 

உறுதியுடன் ஏற்பதாலே, நேற்றிருக்க கலக்கம்போய்ப் பூத்அப்புள 

இத்து, நெஞ்சம், பொக் வழிந்தது! வீராவேஸம் விளைந்த காலை 

யில், எலும்புருக்கி நோயாளியும் குலுங்கி யெழுந்து குத்துச் சண் 

டையால் மெத்த ஹானி விளைப்பானென்பது மேதினியோரறிந்த 

விஷயமே! அதற்கேற்றதுபோல் இயற்கைச் சுகமும் இன்று, குதித் 

த இன்பச் தந் தூகொண்டிருப்பதால், மனமோஹன மாணிக்கத் | 

இற்கும் மற்றுள்ளோர்க்கும் ஆவேஸமும் ஆனந்தமும் அதிகரித்து. | 

வந்தன ! 

மதுசேஸன் வேஷத்தை மாற்றி, சில நிமிஷத்தில், மனமோ 

ஹன மாணிக்கம் மனமோஹன மாணிக்கமேயானாள்! அருந்தவ 

ரிஷி, ஹா என்று வாயைத்திறந்து அக்கா என்று ஆச்சரியப்பட் : 

டார்! அம்மாளை இப்படிப்பார்த்து ௮னக ' நாளாய்விட்டது!? : 

என்று உள்ளுக்குள்ளே சந்தோஷம் வேடராஜன் உடலுருகக்கொண் 

டுவிட்டான்! பூத்தமரங்கள் இரண்டாக்தாம் புஷ்பித் அவிட்டன! பச் | 
சையும் மறுபடி பச்சையான ௮, மஞ்சளும் மேன் மலும் மங்களகர ட் 

மானது! செடிகளில் தங்கிய இங்காரக் கள்ளைகள் ஓடி.வந்து ஒன்பது 

பேச்சுப்பேசின! வண்டுகள் ரீங்காரஞ்செய்து வண்மையான ஸ்ருதி 

(சர்க்க, குயில்கள் மனமுவந்து கோலைத்வனியில் கோமள ராகங் 

கள் பாடின! அ௮ன்னம்வந்து ௮ழகான நடையைத் தெரிக்துகொண்டு 
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அப்பாற்போயின! மயில்கள் ஆடி. மனதுக்குத் திருப்தியின்றி மயங் 

இயே நின் றன! 

இர்த சமயம் எல்லோரும் புறப்பட்டார்கள் எடுத் தவேலையை 

முடிப்பதற்கு! மமமோஹன மாணிக்கத்தின் மனதில் என்னென்ன 

வோ யோசனை எழுந்தாடி யுலாவிவந்தன! இந்தக்காரியத்தை எப் 

படி முடிக்கப்போகிமோோமென்கிற ஏக்கமானது அவள் இக்தையை 

விட்டகலவேயில்லை! என்ன தைரியம் எப்படிக்கொண்டபோ இலும், 

என்ன உறுதி எவ்வாறடைந்தபோதிலும், உள்ளச் சஞ்சலம் உள் 
1 6 ஞூக்குள்ளே தட் 5 ஏ! ஜகதீஸா, எ! பரமதயாளா! 

ஏ! ஜோ திஸ்வரூபி: ஏ ஸ்வயம் பிரகாஸமே! இந்தக்கோரத்தொழி 

லில் என்னைக்  கொடுபோப் எப்படியோ நழைக்து விட்டனையே: 

என்னைக்காப்பது உன்னுடைய கடன், என்னைக்களை யேற்று 

வது உன்னுடைய பாரம், என்னை ஈடேற்றுவது உன்னுடைய 

பொறுப்பு! அகதிக்குத் தெய்வீமதுணை, எவருமற்ளுர்க்கு ஈசனே 

துணை! உல்லாஸப்பூக்களோடும் சல்லாபப் பறவைகளோரடும் இங் 

காரகானத்திலும், வித்யாவல்லபத்திலும் சித்தஞ்செலுத்திய 

என்னை, சற்றுகாழிகையாயினுங் கொலைத்தொழிலச்செய்து கோரம் 

விளையென்று திருவருள் ௬ரந்தது பெருககைப்புக் கடனாகின் றசே 

யன்றி வேறன்2ற! எவ்வழி விட்டாலும், ஈசனே, நல்வழி நீ தான் 

கரட்டல் வேண்டும்! நல்வழி காட்.டவேண்டும், ஈல்வினை யாக்கவேண் 

டும்! சூரியனைக் கண்ட பனிபோலே, உன்னைக்கண்ட ஒல்லை வினை 

கள் தொல்லையுற்றுத் தொலைதாரமோடாவா, பாவம் பறக்காதா, பய 

மென்பது சாகாதா! எல்லாம் உன் அருள், ஈசனே, எல்லாம் உன் 

செயல்; எல்லாம் உன்கிருபை, இறைவனே, எல்லாம் உன்சருணை) 

எல்லாம் உன் ஆட்டம், எந்தாய், எல்லாம் உன் நித்தம்! 

என்னைக் காப்பா யென்னயா 

எழை யுன்றன் சரணையா 

அன்னை தந்ைத நீயாசே 

- அருமில்லை யெனக்கரசே 

பொன்னைப் பணியைப் போச்கினனால் 

பொன்னைப் பணியைத் தூக்கினனால் 

த னி யாட்டங் காட்டாதே 

ழை யென்னை வாட்டாதே (௧) 

87 
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கொலையைச் செய்யக் குறித்தனையால் 

குறித்த வலிவைத் தநத்திடவால் 

மலையைத் தூக்க எலியலவோ 

மன்னா நாமீனார் பெண்ணலூ3வா 

அலையைத் தடுக்க யாவர்தரம் 

அன்பா கொடுப்பா யானவுரம் 

இலையைக் காணே னென்னவிது 

செல்வ தெங்கோ வென்னவிது!?” 

என்று மனஹேன மாணிக்கம் எந்தையை நினை த்தும் ஈசனைப் 

பஜித்தும், தன் சகஷ்டத்தைச் இந்தித்தும் ஆகவேண்டிய வேலையை 

ஆலகலோசுித்தும் சென்றுகொண் டூ. ருக்கிறாள்! மஹா ரிஷியும் வேடசா 

ஜனும் கூடவேசென்றுகொண் டிருக்கிரார்கள்! | 

* ஆ % 

பயங்கரக் குகையில் வெகு நன் முய் ஏற்பாடுகள் மிக அழ 

சாய்ச் செய்யப்பட்டன' கல் நாற்காலிகள் ஐந்தாறு சுற்றிலும் போ 

டப்பட்டு, நடுவே ஒரு மேஜையும் ௪ திசே ஒரு நாற்காலியும் இணை 

யாகப்போடப்பட்டு இணையில்லாதபடி, இயைத்து வைத்திருந்தன! 

“மணியைப் பாருடா.” என்றான் மஹாப்பிரபு வான மனனாகு 

சாமி ராக்ஷதன் ! 

பத்தாய் விட்ட.” என்ரான் ஆனவஞகவேயிருக்து ஆகாத் 

இயம் விளைக்கும் ஆகாவழி வேலைக்காரன்! 

“பத்தாய் விட்டதே! இன்னும் ஏன் வாலெ'?” என்முன் கோச 

ராக்ஷதன். 

“என்னமோ தெரியலேயே” என்ளுன் இர வேலைக்காரன் ் 

உடனே அந்த வேலைக்காரன் அப்படி. ஓடி இப்படிவர்து, இப் 

படி. நடந்து அப்படிச்சென்று, அப்புறம்வந்து, பன் 

(0 ம. ு | ு ச ப ப் ு 0 | 

எஸமானே எஸமானே! இதோ வக்துட்டாஙக இமதா வக 

துட்டாங்க!!” என் று ஓய்ச்சலின் றிக் கூச்சலிட்டான்! 

அப்போது ராக்ஷதகனுக்கு ஆனக்தம்பொங்கி, அ௮கக்களிப்பெ 

முந்து, உச்சிமுதல் உள்ளங்கால்வரை ஒரே சந்தோஷம் ஓட்ட 

மாய்ப் பரவிற்று! “ஒரு பெண்ணக் கல்யாணம் உவந்து செய்து 
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கொள்ள எல்லா ஏற்பாடும் சல்லாபமாய் நடர் அகொண்டிருக்கும் 

போது, இன்னொரு பெண், இவருநக்குமேல் அழகானபெண், எனக் 

குதி 2கடிவக்து இஷ்டத்தகோடு கொடுக்கிருனே இஃக வேடணைக் 

காட்டிலும் எர்த மனிதன் எனக்கு உரிமையான நண்பன்” என்று 

ரா௯;சன் கூறி எதி3ரவந்து அனைவருக்கும் நமஸ்காரஞ்செய்து 

அமைகத்அக்கொண்கிஃபானான் உள்ளே! உள் ளபோனதும் உட்கா 

ர்ந்தார்கள் எல்லோரும் ! 

மேஜை மீது வித விதமான சாராய புட்டிகள் விபரீதமாய் 

வைக்கப்பட்டிருக் தன! அந்தப்பக்கம் ஆபாஸ உணவுகள் அவல 

ணச் சட்டி ஈளில் அடுக்கடுக்காய் வைக்கப்பட்டிருக்தன: இர்தப்பக் 

கம் ஒவ்வொருவர் மேஜை மீதும் ஒழுங் கொழுங்கான கண்ணங்க 

ளும் அழகழகான டம்ளர்களும் நிறம் நிறமாகவைக்கப்பட் டிரக் 

அன | 

இதற்குள்ளாக அதிரூப சுக்தரியும் ஜகன்மோஹன சிங்கார 

மூம் ௮ழஞ௫ூ உடைகளை அலங்காரமாக உடுத்தி, உடம்பு இளைத் 

திருக்தபோதிலும் முகத்தில் மினுக்கைத் தளுக்காய்க்காட்டி., அவர்க 

கென்றமைத்த ஆசனங்களில், உட்கார்ந்து சும்மா உற்றுப் பார்த் 

இருக்தார்கள்! 

வேடனும் அங்குள்ள வேலைக்காரனும் கண்களால் பேசிக் கல 

கலவென்று சிரித்தார்கள் ! 

உடனே ஆருத்திரா தரிசனமென்கிற வேடன் ஆக்தஇரத்தோ 

டே யெழுந்து, பிரம்மராக்க தனை மக்கி, 

“ஏன் நண்பா, என் தோயா, இத்துனெ ப்ளு விரோதத்தெயும் 

சுற்று கூட நினை க்சுக்கூடாது இனிமேலே! இந்த பொண் பெயர் 

மதனவல்லி: நாளைக்கு அந்த பொண்ணோதி கூடமவே இந்த பொண் 

ஸணுக்கும்”தாலிகட்டி த் தூமொறிப் போகவேணும்.” ஊன்று கூறினான். 
[் 

“ஆமாம் அந்த பொண்ணுக்கு இஸ்டச் தா! தேத ஷூ என்மான் 

பிரம்மரா க்ஸன். 

“என்னம்மா. சொல்லுறே! உன்னு இஸ்டதக்கெ சொல்லு? 

என்று வேடன் சொன்னான் | 

“இஷ்டமில்லாமல் தானா இங்கு வந்தேன்! எனக்கு இந்த வை 

போகம் எப்படிக் கிடைக்கும் 2” என்றாள் மன மோஹன மாணிக் 

கம். 
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“தாதா! நீங்க என்னா சொல்றீங்கோ” என்றான் ரிஷியைநோக்கி 

வேலைக்காசன் ! 

“ததாஸ்து!” என்றார் மஹாரிஷி! ஜசன்மோஹன சிங்காரமும் 

௮ திரூப சுந்தரியுங்கூட உள்ளுக்குள்ளே சரித்து உதட்டிலும் பல் 

லிலும் ஒளித்து அத்த ஏற்பாடு அமைதியுடையதென்றும் தாம் 

௮ங்கு தனியாய் வாசஞ் செய்வதைக் காட்டி லும் ௮ழகான பெண் 

ணொருத்தி அருகிலிருப்பது தமக்கு மிக்க இருப்தி உண்டு பண்ணு 

கிறதென்றும் தெரிவித்தார்கள் ! 

அதற்குப்பின் ஆகவேண்டியதுயாது என்று யோகசுக்கும். 

போது, ன் 

“எ! நம்பா தோயா! உன்பரிஜனங்களையும் உன் ராச்சசப்பே 

யுங்களெயும் அல்லாரெயும் அனுப்புட்டியா 1”? என்று அருத்திரா 

தரிசனம் வெகு அக்கரையாய்க் கேட்டான். 

“அய் விட்டது.” 

“இனிமேல் விருந்தாகவேணும்' காளெக்கு கண்னாலமாச்சே! 

இப்போ விருர்து பண்ணிட்டா, நாளெக்கு கண்ணாலம் பண்ணுட 

லாம்! நாங்களும் இனிமேலே போவசரிப்படாது! இங்கே தானே | 

இருக்கப்போமோம்!” என்று வேடராஜன் ஆடம்பரமாய்க் கூறினான். 

“ம்!” என்ரான் சனியன் பிடித்த சங்கட ராக்ஷதன்! 

உடனே வேலைக்காரன் ஆடினான், ஓடினான், கறியைக்கொடுத் 

தான் ராக்ஷதனுக்கு, பழத்தைக் கொடுத்தான் மற்றவர்க்கு! பாலைக் 

சொடுத்தான் மற்றவர்க்கு, சாராயத்தைக் கொடுத்தான் சாகப்போ 

இற ராக்ஷதனுக்கு! மோரைக்கொடுத்தான் அங்குள்ள பிறருக்கு, 

வேகச்சாராயம் 'எகமாய்க்”' கொடுத்தான் விண்வம்புசெய்த விழல 

னை ராக்ஷதனுக்கு! நீரைக்கொடுத்தான் மற்றவர்க்கு, நெருப்புச் 

சாராயத்தை ஊற்றிக்கொடுத்தான் ஊரைக்கெடுத்த பாவிராக்ஷத 

னுக்கு! ் 

குடிக்கக் குடிக்க ராக்ஷதனுக்கு வெறிமிகுக்.த,, தன்னை மற 

ந்து, தம் திம் என்று குதிக்க ஆரம்பித்தான்! பின்னாலிருந்து வேலைக் | 

காரன் இரிக்கிரான்! முன்னாலிருந்து வேடன் வீழிக்கொன்! அனை | 

வரும் பார்த்து அஸ்தியில் சுரமாகி மேஜுக்குக் காட்டாமல் மினுக் 

கையே காட்டிக்கொண்டிருக்கிருர்கள்! ரிஷியும், ஒன்றுஞ் சொல்லா 

மல், “மெளனங் கலகநாஸ்தி” என்று மோனவிரதசத்தை ஊனமில் | 
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லாது பூண்டு “சுத்தப்பிரம்ம பராத்பாராம்”' என்று உள்ளுக்குள் 

ளேயே சொல்லி உருப்போட்டுக் கொண்டி ருக்கிறார்! 

ஆயிற்று! ரா௯ஷகனுக்கு மயக்கம் தீக்ஷ்ண்யமா யேறுஇற து! 

ம் திம் என் இகரன்; தப்பட்டையைக் கையில் வைத்துக் 
தம் : ௮ கு மின; த த் 

கொண்டு தகதெத்தின கொட்டுகிர௫ன்! 

தகதெந்தினா தகதெந்தினா 
கப்பட்டெகொட்டு£றன் ககதெந் இனா! 

தகதெக்தினா தகதெந்தினா 
தாளங்கொட்டுமீறன் த கதெந்தின 

என்னு தோயன் சாராயம் 
எனுக்குத் தெரியுது பூசாயம் 

தகதெர்தினா தகதெர்தின 
தப்பட்டெ. கொட்டுறேன் தகதெந்தின 

நாளெக்குக் கண்ணாலம் 
நண்ணாபோடு சாசாயம் 

தகதெந்தினா தகதெதந்தின 
தப்பட்டெ கொட்டுறேன் தகதெந்தின 

என்று கண்டபடி. படி காசமாய்க்கத்திக் கோர ராக்ஷ்தன் ஆர 

் வாரஞ்செய்துகொண் டி ருக்கிறான்! 

இந்த சமயம் சகண்ணச் சிமிட்டினான் காட்டு வேடன்! 

எழுந்தாள் மனமோஹ்ன மாணிக்கம்! 

“இந்த ராக்ஷதன் என்னிடம் உண்மையாயிருப்பான் என்று 
ஓ * ப ட ௬ ட் 2 ௮௨) 

நம்பிக்கை எனக்கெப்படி, உண்டா கும்?” என்று மனமோஹன மா 

் ஸிக்கம் கனவேகமாய்க் கேட்டாள். 

வேலைக்காரன், கத்தியை ராக்ஷதனெதிரில் வேண்டுமென்றே 

காட்டினான் ! 

“பொண்ணே! என்னா சொன்னே, இந்தக் கத்தியாலே கொர் 

த இப்போடு என்னை! மான் அப்புறம் உனுக்கு நம்பிக்கையோடே 

இருக்குறேன். | 

தகதெந்தினா தகதெந்தினா 
தப்பட்டெ கொட்டுறேன் தகதெந்தின 

தலெயெ வாங்கடு தகதெர் தினா 
தயாரா கண்ணாலைத்துக்கு வந்துடுறேன் தகதெந்தின 

தகதெர்தினா தகதெந்தினா 
-தப்பட்டெ கொட்டுறேன் தகதெந்தின 
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வாறங்கு என்னு தலெயெ! கண்ணுலைத்துக்கு வந்துடிறன் சிக். 

இரம்!” என்று ராக்ஷதன் ஆடிக் தலையைக் குனிந் து. குனிக் து தைய 

லிடம் வருகிருன். 

“இது தான் சமயம். இப்2பாது தான் உயிர் சுப்பா தபோ 
ப் ௨.1 (6 ப் ௪ [22 ச ள் ( ப் : ப் ர் ப் 

கும. ம்பாட்டு விகி இரு துண்டாய: எனறு மவடன ட சுய ள் 

தான்! 

எடுத்தாள் கத்தியை! போட்டாள் ராக்ஷகன் சழுத்தில்! விழுக் | 

தான் பாவி இருஅண்டாய்! ப் 

சேனைகள் /வக்தன! ராக்ஷூதர்களைக் கொன்றன! அனைவரும் 

பல்லக்இல் அழகாகப் புறப்பட்டு விட்டார்கள்! 



முப்பதாவது அத்தியாயம், 

கோளதோசம் | அரசன் 

,ப்ரபுதாஸ் ஆடம்பராசாரியும் 

வனஜாஸனன்: அனைவோரும்! 

காரலயிலெழுந்து வேலையெல்லா முடித்துக் கொலுவில் வந்து, 

கொற்றமன்னன், கேரளகேசத்துக் &ர்த்தியுற்ற அரசன், மக் இரி 

களைக்கொண்டு மதியூகமான காரியங்களை வெகு அவசரத்தோடு 

நடாத்திக்கொண் டிருக்கும்போ த, மீசவகர்கள் ஓடிவச்.அுகோர்ட்டில் 

நடநத விஷபங்களையும், ராஜத்துரோகக்குற்றஞ்  ராட் னா்ப்பட்டவா 

கள் வேறு இலசைச் சநர்தித் சதையும், விளைக்க அகாதங்களையும் 

முறையிட்டிச் சொன்னார்கள்! 

அதன் மீது * அறநெறிவமாது அன்பே வடிவமான அரசர் 

பிரான், அந்தக்கேஸைக் சோர்ட்டில் விசாரிக்கவேண்டிய௰ இல்லை 

- யென்றும், தானே அதனைக் கவனித்துத் தக்கபடி செய்வதாயும் 

உத்தரவுசெய்து அனைவரையும் உடனே அமைத் தவரச் சொல்லி 

னன். 

ஓடிவந்த சேவகர்கள் ஒடி ச்சென்முர்கள்! உக்தரவைக்சாட்டி 

. உடனே எல்லோரையும் இழுத்துவந்தார்கள்! வந்தார்கள், அரசன் 

எதிரே அரைநிஷம் நின்றார்கள்! சிம்மாகனத்திருந்த அரசன் ஒரு 

குத குதித்துத் தரையில் நடந்து, “தன்னியனானேன், தன்னியனா 

னேன்!” என்று ஆடம்பசாசாரியைக் கட்டிக்கொண்டு, ஐயோவென் 

௮ 1 அலமந்து, காலகதியுங் கோலஞ்செய்ததே என்று அழுதழுது 

விக்கி விக்கி அரைமணிமசேரம் ஆறுதல் சொன்னார்! அங்கிருந்தார் 

அனேகருக்கு, ஒன்றுக் தோன்றவில்லை, யாதுந் தெரியவில்லை! ௮ப் 

புறம் மன்னன் அனைவரையும்பற்றி விசாரித்தறிர்து,௮ந் தோ என்று 

பரிதாபப்பட்டு, அனைவர்க்கும் உடம்புதேற்றி, அத்தனை நாள் 

. பட்டகஷ்டமும் அரை நிமிஷத் தில் அசன்றுவிடும்படி செய்து, 

. கொலு மண்டபத்தில் மந்திரிகள் புடைசூழ, பிரகானிகளும் தானா 

'இபதிகளும் சேனாதிபதிகளும் செங்கோல் பச்கத்தில் சிறப்பாய் நிற்க, 

%ஃ அறகெறிவழாத-- தருமவழி பிசகாத. 

1 அலமதந்து-- வருந்தி, 
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அரியாதன த்திருந்து அனைவருக்கும் ப பயத்தக அறைவானா 

யினான்: 

“என் மந்திரிகளே, மற்றுமுள்ளோரே, பிரதை- 5 பேரறி 

வாளசே! எல்லாருங்கேளுங்கள்,கான் முன் அஸ் வமேதயாகமொன்று | 

செய்தேன். அந்தசமயம் ஆடம்பராசாரியின் அரியதந்தையானவர் | 

வீராவேசத்தோடு கோராவேசங்காட்டி, என்னை யெதிர்த்து, என் 

னுடன் சண்டையிட்டு, எனக்குச் சொல்லமுடியாத 1 இன்னல் 

விளைத்ததால், எனக்கும் கோபம்மீறி கொடுமைசெய்ய மன திற்கு 

வந்து போராட்டத்தோ எழாட்டங் காட்டி இவர்களை வருத்தி 

இவர்கள் தேசத்தைக் கைப்பற்றிக்கோண்டேன். இப்பொழுது 

பமையராஜாவின் பேரனாகிய இந்த வனஜாஸனனைப் பார்க்கும் 

போது என்வயிறெல்லாம் பற்றிக்கொள்கிற த! தங்கத்தொட்டிலில் 

தாவிப்படுத் து, வைரப்பொம்மைகளை விளையாட்டுக்கு வைத்திருக்க 

வேண்டிய இறியவயதினின்றும் சிரமப்பட்டு, இந்த சிறுவன் இன் 

னும் கஷ்டப்பமிவதென்முால் என்னால் தாங்க எப்படியும் ஆகவில்லை! 

ஆ தல்பத்றி இவர்கள் தேசத்தை இன்றே தானமாக இவர்களு 

க்குக் கொடுத்து விடுகிறேன்! எனக்குக் குழந்தை யில்லாததால், : 

எனக்குப் பின்னால் என்னுடைய செந்த ராஜ்யத்திற்கும் வன 

ஜாஸனனே உரியவனாவான் ! இதை நீங்களெல்லாரும் அறியக். 

கடவது !? 

இவ்வாறு சொல்லிவிட்டு இறைவன், வனஜாஸனனுக்கு உச் ! 

தரவளித்து, சராஜமோதிரத்தைக் கையில் போட்டான்! அங்கிருக்தோ 

செல்லோரும் ஆனந்த சாகரத்திலழுந்இக் கரகோஷம் சிரக்கம்பஞ் 

செய்தார்கள். பிறகு மன்னர்மன்னன்) வனஜாஸனனை வாரியணைத்து, 

“அப்பா, என் அருமருந்தே! பேட்ட கஷ்டம் நெஞ்சை வருத் 

அன்ற து! நான் அக்காலத்தில் அவ்வளவு க$ரமுடையவளனுயில்லா 

இருந்தால் உனக்கவ்வளவுகஷ்டம் உண்டாயே யிசா.து! சென்றதைப் 

பற்றிச்சிக்தை வருந்துவது என்ன பிரயோசனம் எடுத் தூக்கொடுக் | 

கும்! உங்களுடைய ராஜ்யத்தை உங்களிடமே ஒப்புவித் தூ விட் | 

டேன்! எனக்குப் பின்னால் என்ராஜயமும் உனக்குத்தான் சேரும்! 

உன்னைப் பார்க்கும்போதே உள்ளக்காதல் நின்னை விரும்பித்! 
இந்த ராஜ்யங்களை பதித் பழுதுருமல் நன்முய் அளவாய் | 

னவை வாகவா. 

ப் இன்ன அட. 
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என்று நம்பிக்கை யென்னமோ எனக்குண்டு. ஆனாலும் ஒன்றிரண்டு 

வார் த்தைசள் உறுதியாக நானிப்போ து ஈவிலவேண்டியிருக்கின் றது! 

நாம் விக்கும் காடு, தமிழ் நாடு, ஈம்பாஷையோ தமிப்பாஷை' நாட் 

டைப் புரப்பது நாடுறைவோர் கடமையல்லவா? நாடு க்ஷேமப் 

படவேண்டுமானால் பாஷை வழிப்படவேண்டுவ.து பரம அவசிய 

மாகும்! ஆதல்பற்றி, ஈம் தமிழ் காடு நலமுற்றோக்க வேண்டுமானால், 

நம் தமிழ்ப்பாஷை நலஞமுற்று விளங்கவேண்டும் ௮தாவது, ஈமக்குச் 

சரியான தேசாபிமானம் வழியாக எப்போ துண்டாகுமென்முல், 

சரியான பாஷாபிமானம் முறையாக எப்போது நிலைக்கிறமதோ அப் 

போது தான் அழகாக காடு மோக்கும், தேசமும் செழிக்கும் பிர 

ைகளும் பிரபல மூறுவார்கள்! பாஷாபிமான மில்லாது தேசாபி 

மானம் காட்டுவது, அஸ் திவாரமில்லாது சுவசெழுப்புதல் போலா 

கும்! ஆதலால், முதலாவது, தேசாபிமான த்தையும் அதற்கு மூல 

காரணமாகப் பாஷாபிமான த்தையும் உணரச்செய்தல் முக்கியமாய் 

உன்னுடைய முதன்மையான கடமையாகின்ற து! குடிகளும் பா 

ஷாமோானமாறை குணமுடையவா்களா யிராவிடின், ஒன்றுமே ஈன் 

மை ஈதுவு2ம இட்டாது! வனஜாஸனா' நீ இதை நிலையாகப்பற்றிக் 

கொள்! எவனொருவன் மேசாபிமானமும் பாஷாபிமானமும் இல்லா 

திருக்கின் ருனோ; அவன் சண்டாளரிற் சண்டாளன், அறுந்த விரலு 

க்கும் சுண்ணாம்புகொடாத அகங்காரி! எவனொருவன் தன் தேசம் 

கன்பாஷை இவைகளை உன்னத நிலைக்குக்கொண்டுவர உளம் திரும் 

பாதிருக்கின் ருனோ; அவன் காதகத்தலைவன், பாதகப் புலையன், படு 

சோம்பேறிகளிற் பாழடைந்த பாவிப்பயல்! எவன் கன் பாஷையை 

முன் னுக்குக்கொண்டுவர மூயலாஇருக்கின்றா னா, எவன் நன்ஞாயி 

ருப்பதைக் கண்டு நகைழுசம் கொள்ளாது பகைமுகங கொண்டு, 

ஊறு, சொல்லித் தூறு செய்சன்றானோ, எவன் தாயைப் பழிப்பது 

போல் தன் பாஷையைப் பழித்து, புஸ்தகத்தை நாடாது வயிற்றை 

மாத்திரம் பார்த் ௮க்கொள்கின்றா மனோ, எவன் உண்டியே உடையே, 

ஜம்பமே செருப்பே, பணமே நகையே, மோசமே ஆஸ்தியே என்று 

கம்பனை மறந்து, மேல் செய்வதைத் துறந்து, எல்லாம் வற்றலிலும் 

எல்லாம். ஊறுகாயிலும் எல்லாம் பண்டத்திலும் பலகாரத்திலும் 

எல்லாம் வண்டியிலும் படாடோபத்திலும் அடங்கு மென்று தப் 

பெண்ணங்கொண்டு தன் பாஷையை மறக்கின்றாமனா ௮வன் மடை 

யரிலுங் சடையன்) மண்ணானபின் மலைப்பாம்பாகப் பிறப்பவன், 

மஹா சண்டாளன், மஹாதுரோகி, மஹாபாபி, மஹா நீசன்! 

86 
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ஆதலால், சுருங்கச் சொல்லுமிடத் த, எல்லாக்கருமத் திலும் 
மதத சருமம் பாஷாபிவிர் த்தியேயாகும், டட தருமத்திலும் 

_ மதல் தருமம் பாஷாபி விர்த்இயேயாகும்! 

இரதசக் தருமத்தை, முதல் தனியறத்தை, இடைவிடாது பரி 
பாலித்து இன்பம் விளைப்பாய் என்றே, வனஜாஸனா, உனக்கு இந் 
தப் பட்டத்தை உண்மையில் நான் தருகின் 2றன்! பெற்றுக்கொள்!” 
என்று அரசன் செங்கோலொ ன்றையும் சிறப்பான வைரமுடி யொன் 
றையும் வரிசையாகத் தந்தனன்! 

ராஜதுரோக குற்றத்திற்காக, வழியே பலத்த பர் வன 
ஜாஸனனோடு பிடி பட்டிருந்தவனும் விடு பட்டான்! 

வனஜாஸனன் முதலானவர்களிடம் வணக்கமாய் விடைபெ 
ற்று அவனும் சென்று அரைமணிேேர மாயிற்.று! 

அனைவரும்,விீட்டை விட்டுப்புறப்பட்டு அனேக காளரயிற்றே, 
அங்குசென்று அனைத்தையும் பார்த்துச் சரிப்படுத்திக்கொண்டு, 
அப்புறம் பட்டம்பூண்டு ௮அரசாளலாமென்று மன்னன் பாதமலர் 
பணிந்து எல்லாச் சங்கதிகளையும் எதுவும் விடாமலவனிடம் கூறி 
வண்டிகளிலும் குதிரைகளிலுமேறி, வழியே செல்வாசரயினார்! 



முப்பத்தோராவது அத்தியாயம். 

அனைவரும் வீடூசேர்தல்! துக்க சம்பவம்! 

, இணுரசைச்சுற்றின உற்ரரெல்லாரும், ௮காவது, அஆடம்பராசாரியும் 

அற்புத முதலியாரும், ப்ரபுதாஸும் வனஜாஸனனும், இங்கிதமுத 

லியாரும், ததியாராதன ஸஹ்வாமிகளாகிய அப்பள சாரி ஆமவடை 
யாசாரி இவர்களோடு ஆடத் அலங்கார பட்டணத்திற்கு அமழுகாய் 

வந்துகொண் டிருக்கிறார்கள்! அல்லாசாமித் தெருவென்பது ஆற் 
புத முதலியார் விதியின் பெயரென்பது இதை வாசிப்போருடைய 
ஞாபகத்திலிருக்குமென் றே நம்புகயம்! 

அந்த. அல்லாசாமித்தெருவில் ௮ந்த கோடியண்டை நின்று 
பார்க்கும்போது, அற்புத முதலியார் வீட்டில் யாதொரு சந்தடியுங் 
காணோம்! ஈல்லம்மாளிடம் பொல்லாப்பு பேசுவதற்கு காலு பெயர் 
வந்து கொண்டிருப்பதும், முத்சம்மாளிடம் மூசுண்டை பேரங்கள் 
செப்ய மூன்று நிமிஷத்துக் கொருமுறை முப்பதுபெயர் வந்து 

கொண்டிருப்பதும் ஏதொன்றும் காணோம், யாதொன்றும் இல்லை! 
காலை மணி ஆறே முக்காலுக்கு ஐந்து நிமிஷம் தானிருக்கும்! சதா 
விவகாரங்களும் சதா வியாபாரங்களும் எக்கேரமும் வீண் வெறுப் 
புகளும் வெறும் சலிப்புகளும் வம்புச்சண்டைகளும் வல்லிடி. வழக் - குகளும் நடக்கும் இடத்தில் ஒருபுறமாய்ச் சாற்றிய.ஜன்னல் ஒரு 
புறமாயே சாற்றி இருக்கவும், தெருவில் ஒருவரும் சாஸ்திரத்திற் 
கும் காணாது சந்தடியடங்க யிருக்கவும் பார்த்து அனைவருக்கும் 

. உண்மையில் அஸ்தியில் பயழுண்டாய் விட்ட து! அற்புத முதலி 
யாரைக்கண்டு அனுதினமும் “நாலு சண்ணர் வந்தார் பராக், சரமி 

க்கு மூன்றுகண், இவருக்கு நாலு சண்பராக்'” என்றுகேலி செய்யும் 
இளைய சிறுவர்கள்; அனேக நாளாய் காணாகிருக்து, அப்போது 

தான் தோன்றிய அற்புத முதலியாரைப்பார்த்.து, ஆத்த.த்தோடே 
கும்புகூடி அனைவருமாகக் கையைத்தட்டி, “அற்புத முதலியார் 
வந்து விட்டார் பராக், சாமிக்கு மூணுகண், இவர்க்கு நாலு கண் 
பராக்!” என்று ஓப்ச்சலொழிவின் றிக் கூச்சலிட்டுக் கொக்கரித்தார் 

கள்! | 

் அனைவரும் வீட்டை நெருங்குகற சமயம், கையில் ஒரு தோ 
ற்பையைக் தாங்கு, ஒருவர் சுமார் ஒரு நிமிஷம் தெருத்திண்ணையில் 



900 

நிற்க, நல்லம்மாள் ஒடி.வந்து ஒருபேச்சைக்கேட்க, அங்கு நின்றவா 

௮ரைப்பேச்சைப் பதில் கூறி அப்படியே இறங்கி அ௮வசரமாய்ப் 

போய் விட்டார்! 

இப்படித் திரும்பினாள் நல்லம்மாள், எல்லோரையும் எதிர் 

கொண்டாள் நல்லம்மாள்! .] 

“பாவிகளே! மனஞ்சலிக்க ஊர்சுற்றி மண்ணாய்ப்போனீர்களா? ப 

என்னகேடு, இப்போது தான் என் வந்தீர்கள்? நீங்கள் தான் வந். 

தீர்களே! கூட தோடு % யாரு? தெண்டசோற்று ராமர் செண்டு 

பேரைக்கூட அழைத்துவந்தால், கூடை சோற்றை யார் கொட்டி 

வடி.க்கறெது!? என்று முகத்தைச்சுளித் து மூன்று ஜாடு ஜாடி, வெந் 

அ வந்தவர்களுக்கு நல்லம்மாள் வெல்கம் 71: கூறினாள். 

“சும்மா இரம்மா சும்மா இரு! இட்டவந்து விட்டார்கள் கேட் 

கப்போகிறது!?” என்று கசையமர்த்திச் சற்று சுலபை அடக்கினார் 

அற்புத முதலியார்! 
முத்தம்மாள் ௮ப்போது தான் முறுக்கு சாப்பிடுவதை முடி 

த்து விட்டு, 

எல்லாம் வந்து விட்டார்களே! இதோ அ௮ண்ணாத்தை வந்து | 

விட்டார், ௮தோ இங்கெ முதலியார் அத்தான் வந்துவிட்டார், 

இவர் வந்துவிட்டார், அவர் வந்து விட்டார், பையன்வந்து விட் . 

டான், ௮தோ அதோ மருமகப்பிள்ளை வந்துவிட்டார்! அடே பை 

யா, பலகாரம் மறுபடியும் வெகுவாக வேண்டியிருச்சும்! ஒவ்வொரு 

வர்க்கும் தனித்தனி ஐந்து பலம்மிட்டாய் கணக்குப் பார்த்துத் 

தனித்தனி பொட்லம் தயார் செய்து விடவேண்டியது! எனக்கு : 

மாத்திரம் பத்துபலம் மிட்டாய் ஒரு பொட்லம் போதும், பத்திரம், ப 

௮ தற்கு ௮ இகமாய் வாங்கப்போஇஞய்!' 

காரத்திற்கு முக்கியமான ஏற்பாடுகள் செய்துகொண் டி ரூக்தாள்! 

் என்று முத்தம்மாள் பல 

அனைவரும் வந்தார்கள், உள்ளே நுழைந்தார்கள்! இப்படிப் 

பார்த்தார்கள், அப்படிப் பார்த்தார்கள்! ஒருவரும் இல்லை, யாதொரு ப 

சந்தடியுல் தஇடையாது! சற்று நேரத்தில், உள்ளேயிருந்து பாரிஜா 

சம் ஒருவாறு முகத்தைவைத்துக்கொண்டு, வாசலுக்குவந்து எல் 

லோர்க்குமாக ஒரு கும்பிடு இயைந்தபடி போட்டுவிட்டு, ௮ண்ணாத் 

தையை அழைக்துக்கொண்டு அடுப்பங்கரைக்குப் போய்விட்டாள்! 

் தோடு-- துணை. (தெலுங்கு பதம்), 

* வெல்கம்---நல்வரவு. 
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“ங்கே கண்மணி? எங்கே கண்மணி?” என்று அற்புச முதலி 

யாரும் ப்ரபுதாஸுமம் ஆவ லுடனே கேட்டார்கள்! 

“கண்மணிக்குத் தான் சஷ்டமாயிருக்கிறது! இருபது காளாய் 

சுரங்கண்டு, இருமலும் க்ஷயமும் எங்குமில்லாகபடி. இன்னல் விளை 

த்து, பாயும் படுக்கையும் வைத்தியரும் கையுமாக வாதனைப்பட்டுக் 

கொண்டிருக்கிற து: எங்கள் யாருக்கும் இராதீதூக்க மில்லை: பகற் 

ஆக்கமில்லை! வைத்தியரைக் கேட்டால், எப்படியாகுமோ ஏதாகு . 

மோ என்னாலானது யான் பார்க்கிறேன், கடவுளிருக்கிறார்? என்று 

இடமாய்ச் சொல்லாமல் சந்தேகத்தில் விட்டு சங்கடப்படுத் துர். 

என்னசெய்வது, ஈஸ்வரன் செயல்!” என்று முத்தம்மாள் மொரோ 

வென்றமுது விட்டாள். 

“அப்படியா!” என்று கட்டினதுணியோடும் கழற்ராத சொக் 

சாயோடும் அற்புத முதலியாரும் ப்ரபுதாஸூம், “ஐயோ ஐயோ 

அம்மா அம்மா அம்மா” வென்று மெத்தைமேலோடி சுண்மணி 

படுத்திருந்த அறையின் சண்ணாடி ஜன்னலில் பெள்ளப்பார்த்து 

மெதுவாக நிதானித்தார்கள். 

பின்னுகவே ஆடம்பரா சாரியும் ஓடிச்சென்று ஒரு புறம் நோக் 

இஞார். | 

கண்மணி அப்போது தான் கூக்கத்திலிருர்து கண் விழித்து 

இப்படிப்பார்தது அப்படிப்பார்த்து யாரங்கே??? என்று மெது 

வான குரலில் ஒருதரம் கேட்டு ஓயாத சப்தத்தோடு ஒருமணி 

நேரம் இருமினாள். 

“அம்மா நாங்கள் தான், அம்மா நாங்கள் தான்” என்று மூவ 

ரும் ஒடி முன்னே உட்கார்ந்தார்கள். 

அற்புத முதலியார் “அம்மா உடம்பு என்னமாயிருக்கிறது? 

௮ துகெட்டது, மலைபோல்வர்த சங்கடம் பனிபோல் நீங்கி விடும்! 

நாங்களும் வந்துவிட்டோம் இனிமேலொன்று மிராது' எல்லாம் சரி 

பாய் விடும்! பயப்படாதே!” என்று தைரியங்கூறி ௮வள் கையை 

அருமையாய்த் தீடவிக்கொடுத்தார். 

ப்ரபுதாஸ், காலண்டையுட்சார்க்து “அம்மணி, கண்மணி, 

உனக்கு என்னவேண்டும்சொல் ஒன்றுக்கும் பயப்படாதே! வைத் 

இயம் உனக்குத் திருப்திகரமாக இருக்கிற தா? என்ன வேண்டுமீமா 
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சொல், எதுவேண்டு?மாகேள்!?” என்று காலைப்பிடித்துக்கொண்டு 

ஈயை ஒட்டிக்கொண்டிருக்தான். 

ஆடம்பசாசாரிக்குச் சொல்லமுடியாத அக்கம் பொறுக்க மூடி 

யாது விளைந்து, கைகூட்டையை யெடுத்துக் சண்ணைத்துடை.த்த, 

“என் கண்ணே, காங்கள் தான் ஊரைச்சுற் றி உருக்குலைந்து வந் 

தோமே, அதோடு போசக்கூடாதா அ௮ஷ்டமத்துச்சனி! உன்னையும் 

பிடித்து இப்படி வாட்டவேண்டுமா₹? ஒரு பேச்சு பேசுவது முன் 

பத்து இருமல் ஒருமிக்க வநஅ, ஒன்றுஞ் சொல்லவொட்டாது வரு 

த் தஞ் செய்து வாயாட்டங் கொட்டுகிற?த?” என்று விசிறியொன். 

றைக் கையில் வைத்துக்கொண்டு முகத் அண்டை விசிறிக்கொண் 

டி ருந்தரா. 

இந்தச் தடபிடலை எப்படியோ தெரிர்அகொண்டு ஆமவடை 

யாசாரியும் அப்பளாசாரியும், மெத்தைமேல் வந்து சற்று நிதானி 

த, 

த ரயி ஸ்ரீய: பதி செயலி! யாத்ரா பீடி தரானவர்களு 

க்கு ஸ்ரமபரிகாரார்க்தம் கன்னிகா ஜாட்யம் ஸம்பவித்ததாக்கும்! 

நன்னாயிருக்கு நன்னாயிருக்கு! கரஹ சாரம் க்ரஹ சாரம்! ஸ்ரீய: பதி 

ஒன்னும் நோக்கு கெடுதிவா வொட்டான்.”” என்று சொல்லிவிட்டு, 

தெருத்திண்ணயில் குந்தி ஸஹஸ்£ நாமத்தை ஜபித் துக்கொண் 

டி.ருக்கிறார்கள். 

எப்படி. யிருக்குதம்மா?”? என்றார். அலைச்சல் பட்டுச் சலித்த 

அற்புக முதலியார் 

“என்னமா யிருக்குதம்மா?? என்றான் ப்ரபுதாஸ்! 

“சஏன்னவேண்டும் சொல்லம்மா?” என்றார் ஆடம்பராசாரி! 

அப்போது ஒருதரம் அவசரமாகச் சொல்லவந்து, ௮ என்று 
வாயைத் திறப்பதற்குள் ஆயிசம் இருமல் வந்து ,சொல்ல முடியா 
மல் தொகர்தரை விளைத்த.த! 

பிறகு, “உங்கள் சமாசாரங்களைச் சொல்லுல்கள்! வனஜாஸன 
_ அத்தானுக்கு உண்மையாக கல்யாணம் நிறைவேறி யிருக்தால் ஈல்ல 
தென்று நிளைக்கிமீறன்! கல்யாணம் ஆப்விட்டதல்லவா?”” என்று 
கண்மணி கேட்டாள். 

“சல்யாணம் ட்டம் அத்தான் சுசமாய்த்தா னிருக்கிஞா! 

ஒரு சல்யாணத்திற்கு இரண்டு கல்யாணம் ஆய்விட்டது; கல்யா 
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ம். ௬. வி ்] ற யி ் ப குட. ்] ட ப் ்் ஸி ் ட்டு ் ணம ஆயவடைடு, மூலையிலுட்கார்க்து மூட்டுப் பூச்சியை ௩௬௧௫ 

கொண்டிருந்தார். ௮௫்த சமயம் நான் போய் அவரைக்சஈண்டு பிடித் 
தேன், அத்தானைக் கேலிசெய்தேன், அழைத்துக் கொண்டுவந் ரூ ௨6 ன் ன் 5 திகு ச ச மதன.” என்று ப்ரபுதாஸ் ஏளனமாய்ச் சொன்னான். 

இசைக் கட்ட கண்மணி, ஒருதரம் ஈகைத்து, ஒருதரம் இரு 
ம்பி, ஒரு அவுன்ஸ் பால்சாப்பிட்டு, மறுபடி. ஒருதரம் நகைத்து, 

60 

அண்ணாத்தை! அக்தக் கதையெல்லாம் எனக்குச் சொல்லுங் 
கள்! அப்புறம் மற்றது2பரலாம்” என்று கண்மணி கேட்டு, கதைக் 
காக ஆவலுடன் காக்துக்கொண் டிருந்தாள்! 

அதன் மீது, எல்லாச்சங்கதிகளையும் பிர புதாஸ் இல்லாத. சல் 
. காரத்தோடு கண்மணிக்கு எடுத்துக் கூறினான். 

இதை யெல்லாம் கேட்டுக்கொண்டிருந்த கண்மணி அழவேண் 
டய இடத்தில் அழுதும், சிரிக்கவேண்டிய இடத்தில் சிரித்தும் 
ஆனபிறகு, முகத்தில் ஒருவாறு சுகக்துவம் விளங்க, 

“சரி! எல்லா அவஸ்கைபட்டும். என்னமோ வந்து சேர்ந்தீர் 
கள் ஒருவழியாய்! இன்னும் அக்காள் ஃசங்கதியும் ஜகன்மோஹன 
சிங்காரம் அம்மாள் சங்கதியும் தான் இன்னவென்று ஏற்படவில்லை! 
கடவுள் அவர்களைக் காப்பாற்றுவாசே தவிர கைவிட மாட்டாரென் 

ப பதே என நம்பிக்கை! எனக்கு உடம்பு மிகவும் பலஹீனமாய்க் 
தானிருக்கிறெது' நீங்களெல்லாம் போய்ச் சாப்பிட்டு, வனஜாஸனன் 
அத்தரன் (அவர்களுக்குத்தான் கல்யாணம் ஆப்விட்டதே! இப் 
பொழுது என்னிடம் சாதாரணமாய்ப் மபசக்கொண்டிருக்தாலென் 
ன$) அந்த அத்தான்,நீங்கள் ௮னை வாரும், அம்மாள், ௮த்தை எல் 
லோரும் என்னிடமே இருக்கவேண்டும்! எனக்கு உடம்பு குணமாக 

மென்னும் நம்பிக்கை எனக்இல்லை'?” ஏன்று சொல்வதற்குள், 

“அம்மா அம்மா அப்படி சொல்லாதே! உடம்பு சிக்ரெத்தில் 
சுகப்பட்டு விடும். £ அதைரியத்தைவைக்காதே!? என்று அனைவோ 
ரும் ஏஎகோபித்துச் சொன்னார்கள். 

| “ எனக்கு ௮தைரியமொன்றுமில்லை. இன்னும் யாரும் சாப்பிட 
வில்லை?பாலிருக்றெதே! சாப்பிட்டு வாருங்கள் பேசிக்கொண்டிருக் 
கலரம்!? என்று கண்மணி சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்போதே, 

ப வைகையை 

ள் அக்காள் என்௦து மனமோஹன மாணிச்சச்தை, 
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“இதா வந்துவிட்டார், வந்துவிட்டார்.” என்று முத்தம்மாள் 

மெத்தைப்படி 2யறி முறுக்கைமென்று விழமுங்கக்கொண்டே முன் 

னாடி கோடீஸ் முறையாகக் கொடுத்தாள். 

“யார் வந்தது யார் வர்த.து!? என்று சொல்லி எழுந்தார்கள் 

அனை வரு ம்் 

“வச்இயர் வைத்தியா்” என்னாள் ் தம்மாள்! 
த்தி த்த மா ழுத்த 

“சற்று முன்னேவந்து போனா?” என்றார் ஆடம்பராசாரி: 

1 கடன “அவர் இங்கிலீஷ் வைத்இயர்; இவர் சுதேசவைத்தியர்.” 

முள் முத்தம்மாள்: 

“எத்தனை வைத்தியரென்று அற்புத முதலியார் மூக்காலமுது 

முக்கக்கொண்டிருக்தார்: 

இதற்குள்ளாக வந்துவிட்டார் இந்திரஜால மஹேந்திரசால 

இரும்பு விழுங்கி ஈயத்தால் செரிப்பித்துக்கொண்ட இணையில்லா 

வைத்தியர்! இந்தப்பட்டப் பெயாபூண்ட அந்த சுதஸ வைத்தியர் 

ஆர்ப்பாடமென்பது அவ்வள விவ்வளவன்று' பட்டப்பெயர் “நெட் 

டூெடுக:? வெகு நிகளமானதாயிருத்தலாலே, சாதாரண ஜனங்கள் 

சிலர் ௮வரை “இரும்பு விழுக் யென்றும் இலக்கணம் தெரியாத 

வேறு இலர், ஈயசெருப்9' என்றும் சுருக்கமாகக் கூறுவார்கள்! அவ 

ருக்கு வயது ஜம்பதும் காலுமாக இருக்கலாம்: கறுத்த நிறமும், 

வெளுத்த மீசையும், கன்னத்தில் கிருதாவும், சிட்டிப்பாகை சரத் 

திலும், செப்புச் சால்வை. இங்காரமாய்த்தோளிலும், கையில் தடி. 

யும், கஷ்கத்தில் பையும், வாயில் ஈயத்துக்கு ஒத்தாசையாக வெற் 

நிலைப்பாக்கும் கொண்டு தள்ளித்தள்ளாடி. மெள்ள நடந்து காலு ' 

பக்கமும் நன்ராய்ப் பார்த்து, கன் வயதிற்குமேல் தன்னைக் | இழவ | 

னாகக் காட்டிக்கொள்வார். பால்ய ஜோஸ்யன் விர்த்தாப்பிய வைத்தி 

யன் விசேஷமாய் விரும்பப் படுவர்களென்று உலகப்ரெசித்தியா 

யிருப்பதற் இணங்க தாழும் எவ்வளவு வயதான கிழவராகக் காட் ; 

டிக்கொள்ளுகிறா2ரா, அவ்வளவிற் கவ்வளவும் தமக்கு மதிப்பு ௮தி | 

கப்படுமென்று அவர் அவவாறு நடப்பது வழக்கமாயிருந்தது! உட். | 

காரும்போது, (சங்கசசாமஹாதேவ' என்பதும் பணத்தை அடித்துக் | 

கொண்டு போகும்போது, “ஸ்வாமி ரக்ஷிக்க.” என்பதும், அந்தந்த 

சமயத்திற்கேற்ற ஆஷாட பூதிப்பேச்சைப் பேசுவதும் அவருக்கு | 

இயற் 1 பிராணன் போவதற்குப் பத்து நிமிஷம் இருக்கும்போ | 

தும் ஆசைகாட்டிக் காசையடித்துக் கொண்டுபோவது அவருக்குச். 
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சுபாவமாயமைந்திருந்தது! “வெங்காயக்குடி ஜமீன் தாராகிய வினை 

தீர்த்த மூதலியார் ஆயிரம் வராசன் செலவிட்டு, அவருக்காக முடி 

ப அண்டப௫ூரண்ட கண்ட. பேரண்டக் ரனில் அரை உமை 

போட்ட மாத்திரத்தில், ௮னைக்சாறாம் ஜன்னியும் அக்கணமே 

பறக்து விடும். ஒரு உரைக்கு நாறு ரூபாயாகும். இதற்கு அரை 

. உரைபோதும்! ஐம்பது ரூபாய் கொடுத்தால் ௮ரை உரை இடைக் 

கும்! இக்க சமயம் தப்பினால் எந்த சமயமும் உதவாது! நான் அந்த 

குளிகையை அல்ப சொல்பமானவர்களுக்குத் தருவதில்லை. நறு. 

ஆயிரம் கொடுப்பவர் களுக்கு ஊறுகாய்ச் சாற்றில் ஒரு சொட்டு 

கொடுப்பதுபோல் தருவது வழக்கம். அதிஃலையே ஆயிர த்கெண் 

ணூறு வாய்வுகளும், எண்பத் தெண்ணாயிசம் பித் தங்களும், இரு 

பத்தேழாயிரத்து முந்நூற்று முக்கால் தளங்களும் ஒட்டம் பிடி 

க்க, வநத எமன் வாட்டம் பிடிப்பான்.” என்று ஆயிரம் பேச்சுப் 

பேசி ஐம்பது ரூபாயை அடித்துக்கொண்டு அண்டை வீட்டருகில் 

போகும்போதே ஆத்துமா போய்விடும். ௮ப்படி.ப்பட்ட. அசகாய 

சூரர், இப்போது காம் கூறும் இந்திர ஜால மஹேந்திரஜால இரும்பு 

விழுங்கி ஈயத்தால் செரிப்பி இணையில்லா வயித்தியர்! 

் இவர் வந்ததும், எல்லோரையும் பார்த்து, 6 எப்போது வந்தார்க 

ளென்று எல்லாவற்றையும் விசாரித்து, சங்கரா மஹாதேவா என்று 

தரையில் உட்கார்க்து, கண்மணி கையைப்பார்த்து, நான்கொடுத்த 

காளகண்ட அவிழ்தத்தில் கால்பங்கு தளம் காலில் இறங்கிப்போ 

யிற்று! இதற்காக முற் நூற்றறபது வாகடங்களையும், எண்ணூற் 

நறெழுபது சாஸ்திரங்களையும் சிக்கறுத்துப் பார்த்த பின்னரே, இந் 

தை தெளிவாயிற்று: அதுகெட்டது! இக்த கோய் எனக்கு எம்மாத் 

இரம்! வரவா செலவா? செத்துப்போய் விட்டானென்று ஒருவனை 

எடுத்துப்போட்டு விட்டார் தெருவில்! போனேன் நான், எடுத்தேன் 

பெட்டியை, உரைத்தேன் மாத்திரையைக் கொடுத்தேன் உள்ளு 

க்கு! இப்படித் திரும்பினான் அப்படித் இரும்பினான், எழுந்து உலா 

வினன் எழு நாளில்! ஆதலால் நீங்கள் கொஞ்சமும் பயப்படாது 

ஜந்து பத்துரூபாய் அடுக்காக எடுத்துக் கொடுப்பீர்களானால், 

ஐர்ன நாளையில் சவுக்கயெப்படுக் துவேன்' யோசனை செய்யுங்கள், 

நான்போய் நாளைக்கு வருகிறேன்!” என்றுசொல்லி கிழவைக்கு ப் 

எழுந்து பயத்தம் என் விட்டார்! 



300 

(4) ட் ட ட் [் ட. ் [் ௫ ்் ட் 

௮னைவரும் எழுந்து அடுப்பங்கரைப் பக்கத்திலுள்ள ஹாலின் 

கண் உட்கார்ந்து, வேண்டா வெறுப்பாய்ச் சாப்பிட்டு, விரைவிலெ 

முந்து வெளியேவந்தார்கள்: அ௮ப்பளாசாரிக்கும் ஆமவடையாசாரிக் 

கும் அமுஞூஞ்சி ஸ்வாமிகள் வீட்டில் ஆராதனம் நடந்தது! 

“ஸ்வாமிகளே! என்னமாயிருக்கது ததியாராதனம்£” என்றான் 
ய் - । 

பார்பகாரி. 

“நேக்கு பாதகமில்லை: கேக்கு பாதச2மில்லை! போக்யமாயிருகந். 

தது போக்யமாயிருந்தது! ஸ்வாமிகள் தான் ஸ்வல்பமாத்ரம் இரு 

முக மண்டலம் அக்னிஜ்வாலை வீசு! ரட். பாதகமில்லை மற் 

றப்படி பாதசமில்லை! ஜாட்யத்தைப்பாருந்க.'' என்று பிராமணர்க 

ளொவவொருவரும் ப பிரீதியாகச் சொன் ன்னார்கள்! 

கண்மணிக்கு வரவர கோயதிகரிக்கறெ.து! இருமலும் மூற்றி 

மயக்கமும் அதிகரித்து, ஒரு அவுன்ஸ்பாலும் ஒரு காலத்திற் சாப் 

பிடுவது வெகு கஷ்டமாய் முடிந்தது: ஒரு ராத் இரியெல்லாம், நல் 

லம்மாள் முத்தம்மாள் பாரிஜாதம் இவர்கள் ஒவ்வொருவாறப் மாற் 

றிமாற்றிக் காவல்காத்து க்கொண் டிருக்தார்கள்! பொழுது விடிந்து, 

இப்போது எழமுமணியாயும், சூரி.ப இரணங்கள் ஜன்னல் சந்தில் ” 

கம்பி கம்பியாய் நுழைந்து பொழுது விடிர்சதென்பதைப் பழுதில் 

லாமல் காட்டவும் இன்னும் தூங்கிக்கொண்டு இனப்புத் றிருக்கிளுர் 

கள்: இங்க முதலியார் மெதுவாய்ச்சென்று, “அம்மா நல்லம்மா 

முதீ த்தம்மா!? என்று மெதுவான கூரலில் மெள்ளக் கூப்பிட்டார்! 

“இங்” என்று சூரல் கொடுத்தது, கோயாளியாகய கண்மணி! 

அதன் மீது ௮ னவரும் எழுப்பப் பட்டார்கள், கதவுகள் 

திறக்கப்பட்டன; ஐமக்காளங்கள் விரிக்கப்பட்டன! அனைவரும் 

காபி சாப்பிட்டு ௮ருகில் வந்து உட்கார்ந் தார்கள்! 

“அப்பா, எனக்கு ராத்திரி இருந்த இருமலும் வந்தரத்தமும் 

இவ்வளவென்று கணக்கிட எவ்வளவேனும் இயலாது! நான்பிழைப் 

தட அத நம்பிக்கை எள்ளளவும் இல்லவேயிய்லை! இந்த அத் 

தான் கடத என்னைக் கட்டிக் கொள்ளா இருந்தது அதிக 

உத்தமந்தான்!” என்முள் சண்மணி: 

இதைக்கேட்ட வனஜாஸன னுக்கு, எக்டு க மில்லாத அக்கம் எப் 

படியோ விளைந்து விட்டது! மொரோ என்று அழு.து கைகுட்டை 
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யாற் கண்ணைக்துடைத்து மூக்கைச்இந்தி சுவரில் சாய்ந்து தன்னையு 
மறந்து தவஞ் செய்பவன்போல் ஓய்ந்து விட்டான்! 

“அத்தான்! நீங்கள். வருச்தப்படவேண்டி௰ இல்லை! உண்மை 
யைத்தான் நான் சொல்லுகிறேன்! உங்களஞுடைய அழகுக்கும் என் 
னுடைய அவலக்ஷணத்திற்கும் எப்படிச்சரிப்படும்! அது தெரியா 
மல் இவர்களெல்லாம் அவ்வித எற்பாடு செய்யத்துணிந்த து அறி 
யாமையே யன்றி வேறன்று! ௮ழக௫ல்லாமை மாதீதிரமன்று, பூர்வ 
ஜன்ம பாபவிசேஷக் சாலே அவல௯௬கணமும் கோரஸ்வரூபமுமே 
என்னிடம் குடிகொண்டு விட்டது! அஃது ப்படியானாலும் ஆகட் 
டும்! நீங்கள் ௮ர்த விஷயங்களையெல்லாம் நினை த்.து அவதிப்பட 
வேண்டாம்! என்னுடன் கூடவேயிருக்து என்னை எடுத்துப்போட்டு 
விட்டு அப்பாற் போகவேண்டிய து! ஒருவேளை நான் அழகாயும் 
ஈல்லவளாயும் மறுஜன்மத்திற் பிறப்பேனானால், அப்பொழுதாவது 
உங்களை நான் கல்யாணஞ்செய்து கொள்ளாமல் ஒருபொழுதும் 
விடப்போவதில்லை!” என்று கண்மணி இருமி இருமிச் சிரித்தாள்! 

அவள் இிரித்தாள், மற்றவர்களெல்லாரும் அழுதார்கள்! அறை 
யின் முழுவதும் அமை கோஷ்டமே அதிகமாய் விட்டது! கண் 
மணி தவிர, ஒருவர் பாக்கியில்லாமல் ஓயாத அமுது விட்டார்கள்! 
ஒருவர் முகத்தைத்திறந்து, ஒருவர் மற்டொருவரைப்பார்க்க ஒன் 
பது நிமிஷமாயிற்று! 

மறுபடியும் கண்மணி, சற்று இருமிச் சற்று நிதொனித்அ,!“என் 
அழுகிறீர்கள் இப்படி! எத்தனை நாளைக்கு உயிரோடிருந்தாலும் 
எமனுக்கு ஒருகாள் இரையாகவேண்வெது தானே! நெருப்பாற்றின் 
மீ.தூ மயிர்ப்பாலம் போன்றது இவ்வாழ்க்கை! அதன் மீது நடந்து 
செல்வோர் ஆபத்தையும், நிச்சய மின்மையையும் சற்றேனு முண 

_ ராது, அகம்பாவமடைந்து அணியடி த் துக்கொண்டு ஆயிர மாண்டு 
வாம்வோமென நினைத்த அப்புறம் சாவுண்டென்பகையே அகத் 

தில் வைக்காது கர்வங்கொண்டு காலங்கழிக்கிருர்கள்! எனக்கு அப் 
படிப்பட்ட இறுமாப்பு எதொன்றும் கிடையா து! மூன் இிலதூர்க் 

. குணங்கள் அம்மா பழக்கத்தாலும் அப்பா ஆதரிப்பாலும் ௮த்தை 
சுள்ளாப்பாலும் என் பூர்வகர்மத்தாலும் வேரூன்றி விகற்பஞ் செய் 

த் துகொண்டிருக் தன! அவைகளை இப்போது ௮ றவே ஓமித்தேன்! 

% 

ட் 

நல்லவளானேன், ஈல்லதே செய்வேன், நல்லவளாகவும் ௮மகான 

வளாகவுமே பிறப்பேன்! இறப்பைப்பற்றி இப்போது பயமேயில்தை! 
எல்லையில்லாத ௮ழகைப்படைத்து மறுஜன்மத்தில் ஏங்கு மில்லாத 
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வனஜாஸன அ௮த்தானையே வண்மையாக கான கல்யாணஞ் செய் 

து கொள்வேன்! அத்தான், இந்த ஜன்மத்தில் எனக்கு உங்கள்மேல் 

எதும்கோபம் சேரவே நேராது! அப்பாவும் அம்மாளும், என் மீது 

கோபிக்கா திருக்கவேண்டும், நல்லவர்களென்கிற பேசை கலமாஃப் 

பெறவேண்டு மென்பதே என் கோரிக்கை! ஆ..ம்பராசாரி மாமா 

ஆர்ப்பாடத்திற்கு அதிகம் செலவழித்தாலும், ௮ த்தையும் அவ்வ 

ளவு கோபத்தையும் இக்கண்யத்தையும் கொடியிற் கட்டிப் பறக்க 

விடலாகாது என்று கோடிவந்தனஞ் செய்து கும்பிட்டுக் கேட்டுக் 

கொள்ளுகிறேன்: எனக்கென்னமோ காலமாய் விட்டது! நீங்கள் 

இனிமேலாவது வீண் சங்கடங்களுக் காளாகரு, நீண்ட நாள் வாழ் 

வீர்களென்னும் கோரிக்கையோடு தான் இந்தச் சங்கதியை எடுத் 

ரைப்பது நான்! முதலில் உங்களுடைய தூர் நடத்தையாலும் 

துர்ச்சசவாசத்தாலும், கானும் ஏறுமாருகத் தாறுமாறுகள் செய் 

இருந்த போதிலும் இக்ககோயே எனக்கு இயைஈ்த உண்மையை 

எடுத்தோதஇற்று! ஈல்லவளானேன், நல்லகதிக்குப் போகப்பேோட 

றேன்! என்னைப்பற்றிய கவலை எள்ளளவும் உங்களுக்கு வேண்டிய 

இல்லை! பிரபு சாஸ் அண்ணுத்தைக்குப் பாரிஜாதத்சை மணம் செய். 

அ விடவேண்டுமென்பது எனது கோரிக்கை! அதில் ஒரு கஷ்டமு 

மில்லை! இருவரும் சம்மதப்பட்டே யிருக்கிருர்கள்: நானிருக்_த 

பார்ப்பதற் இல்லாவிடினும், நீங்களாவது சீக்கொம் மூடித்துக் கண் 

குளிரப் பாருங்கள்” என்று கண்மணி எல்லாக் கோரிக்கைகளையும் 

இயல்பாய்ச் சொல்லி இருமி இருமி இனிச் சமாளிப்ப தெப்படி 

யென்ஞய் விட்ட,அ! 

கண்மணி பேசும்பொழுதும் பேசியான பிறகும், அங்மக 

யிருந்த அனைவரும் கண்ணீர் விட்டு அழுதுகொண்டே யிருந்தார் 

கள்' கண்மணி அனைவர்க்கும் தைரியஞ்சொல்லி, சாப்பிட்டு வரும் 

படியாய் ஏற்பாடு செய்தனுப்பிளை: 

அனைவரும் சாப்பிடப்போவதும் மறுபடியும் வந்து கண்மணி 

யிடம் காவல் காத்துக்கொண்டு காலங்கழிப்பதுமாக இருந்தார்கள்! 

வாவரக்கண்மணிக்கு கோயஇகரித்து மணவேளை மஹா சம்பத் 

இல் வந்து விட்டது! ஆங்கில வைத்தியர் வந்தார், ஆகாயத்தையும் 

பூமியையும் உற்றுப்பார்த் துக் கையையுக் கடிசாரக்தையுஞ் சற்றுப் 

பார்த்து, வாட்டம் என்பது நாட்டத்தில் தோன்ற, அற்புத 

முதலியாரை அழைத்துக்கொண்டுபோய் அனைவரும் சீக்செம் 
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சாப்பிட்டாக வேண்டுமென்றும் இன்னும் ௮ரைமணி நேரத்தில் 

இறந்து விவொள் கண்மணி யென்றும் இயம்பிவிட்டுச் சென்னார் 

இரும்பு விழுங்கி ஈயச்செரிப்பி இணையில்லா வைத்தியர் அப் 

போ மறுபடியும் வந்து அறையிலிருந்த ஐம்பது ரூபாயை மாத் 

இரை செய்ய அடித்துக்கொண்டு அப்படியே போய்விட்டார்! 

பேசின தற்கு ஐந்தும் அம்மின தற்கு ஆறுமாகப் பில் போட்டு 

அடல் மொத்தம் சேர்த்து அனுப்பி விட்டார் ஆங்கில வைத் 

இயர்! 

அனைவரும் சுற்றி யிருக்ச, யாதொரு வருத்தழுமில்ல மல், 

உள்ளுக்குள்ளே யடங்கி ஒரு மணி நோத்தில் உயிர் தூறந்தாள் 

கண்மணி! அங்கிருந்தோர் வருத்தம் யாராலுஞ் சொல்ல முடியா து! 

விழுந்தார்கள், எழுந்தார்கள், அழுதார்கள், அலறினார்கள், துடி.த் 

தார்கள், பகைகத்தார்கள், அறைந்து கொண்டார்கள், மோதிக் 

கொண்டார்கள்! 

௮ இ) ் உ ் ௪ ப ய் 

வீட்டில் ௮வது பெருங்கோஷ்டமானால், வெளியாருக்கு உத் 

தரவு சொல்வது இனியாரால் முடியும்? என்ன சுஷ்டம் வந்தபோது 

லும், என்ன இளைப்பு நேர்ந்தமபாதிலும், கல்லம்மாளாம் முத்தம் 

மாளும் வல்லவர்கசாகவே அதற்கும் வக்கணயோடே காணப்பட் 

டார்கள்! தெருவிலே போய்க்கொண்டிருச்த தீ மூஞ்சும்மாளும் ௮வ 

ளோேே மருமகள் மேல் ஆயிரம் குற்றஞ் சொல்லிக்சொண் டிருந்த 

௮ திகப்  சட்த்தல் அத அழுகைக்குரலைக்கேட்ட மாத்திரத்தில் 

உள்ளேசென்று ஒரு குதி குதித்து, ; பரப் காலத்திற் ற்கும் தம் 

திம்மென்று எகிறியிறங்கிக்கொண் க்ரொர்கள். வீட்டார் செத் று. றி தவர பன வல் த் 

அஜால் நாட்டார்க்கு வேடிக்கை நம் ஊர் நடக்சை! விசனப்படுமிவாரை 

யும் இழுத்து வீணுக்குவந்தோர் மார்மேலடி.த்துக்கொள்வது மஹா 

சங்கடத்தைத் தருவதாயிருக்கின்ற த: நம் ஊர் முட்டாள் ஸ்த்ரீக 

ளுக்கு அழுகையென்றால் ஆனந்தம், வக்கணை பாடவவெது ப்ள 

பழம் டவுன் குதித்துப்பாமிவது, ப ரல் (வ!) கச்சேரியாடு 

மசத வத (ரர மரதத அடம் 

வத! வேறு காலத்தில் விளையாட்டுக் பப்பட் சாவுகாலத் 

இல் ஜோராய்ச்குதிப்பதும் நீராப்க்கரைவதம், வட்டமிட்டு ஸர்க் 

இலாய் % வாசல் முழுதும் சுற்றிக் கோரப் பாட்டைக் கொடுமை 

யாய்ப் பாடுவதும் என்ன விபரீதம்! உண்மைச் சாவாளிகள் உளவ் 

கலங்கி உடல் வருந்தி முட குமோ பிராணன் டட 

* ஸர்க்கில்--ஸம்பூரணச்சுற்று. 
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என்று ஈனஸ்தஇிதியிலிருந்துகொண் டிருக்கும்போதும்) வழியே 

கோன்றிய வழுதலங்காய் அம்மாளும், சந்திலிருக்து குதித்த சண் 

டைக்காரம்மாளும், ஊர்ச்சண்டையை விலைக்கு வாங்கிய ஊமத்தை 

யம்மாளும், நாலு2பர் ஈலகத்திற்கு நான் கான் அதிதேவதை யென் 

௮ ஒரு கலகத்தை ஒன்பது கலகமாக்கிய உறைப்புப்பச் சம்மா 

ஞும், உடம்புவளையாது உயரமாய் நிற்கும் நீண்ட கெமெொத்தம்மா 

ளும், குனிரந்துக்் கோணி வளைக்து2 சரன் றிய வாமைமர த்தம்மாளும், 

காரப் 2பச்சம்மாளும் கலகப் பபேச்சம்மாளும் கோரப்பேச்சம்மாளும் 

கொடுமைப் பேச்சம்மாளும், குளிர்க்த கொள்ளிமீபால் மலர்ந்து 

பேசி மஹிமை விளைக்கும் மசமைத்தாயம்மாளும். கடுகமூகத் தம் 
ஸ் அரன் ட 9 ழி ப 

மாளும் கடுகு சோகணியம்மாளும், சுக்கு திப்பிலி சுருக்கிமிமம்மா 

ஞும், மிளகு மிளகாய்போல் எரிவந்தம் விளைக்கும் ஏறுமாறம்மா 

ஞும், காரதம்மாளும் தூர்வாஸம்மாளும், விஸ்வாமித்ரம்மாளும் 

வீண்பேச்சம்மாளும் சசாபதையம்மாளும் . துலுக்கானத்தம் திக்கு 1 வம ் ௫௧ ௮ க் 
மாளும், கானளியம்மாளும் கூளியம்மாளும் சணக்கு வழக்கில்லாத 

அம்மாளும் தாமாகவேவந்து விசனக்காசரை விருதுக்குக்கூறி அரு 

கைக்குச் சவாலிட்டு ஆர்ப்பாடமாய்ப்பாடி, குதித்தலுக்குத் தொ 

டக்கிக் கூடவேயிமுத்தால், கைசாலோய்ந்தவர்கள் கைலாஸம் 

போவாரசென்பதில் யாதுதடை? ஆனால் *பழக்கங் கொடியதுபார் 

பாறையினைக்கோழி கிழிக்கும்” என்னும் பழமொழிப்படி, சக்தியில் 

லாதவர்களுக்கும் வழக்கக்தால் விருப்பம் உண்டாவதும் சகஜமே! 

இங்கு கண்மணி யிறந்ததும், ஈல்லம்மாளும் முத்தம்மாளும் 

நாலாயிரம் பேசானாலும் ஈன்றுகப்பாடி முதலாக:ப்ரைஸ்” வாங்குவ 

தே சரியான காரியமென்னறு ஊக்க அழுகையை உறுதியாகப் பிடித் 

தார்கள்! 

வாசலெல்லாம் சுற்றி வளைந்து கொண்டார்கள் சல்லோரும்! 

கையோடு கையை முதுகாலே சேர்த்து, சாவகாஸப்பாட்டை முத 

லில் சாலதானமாய்ப்பாடினார்கள்! இதில் ஒருவர்க்கொருவர் போட் 

டி! (சா தாவக்கணை அவள் பாடினாள், நான் கல்லிமைத்த ஒப்பாரி 

நன்ஞய்ப்பாடினேன்.”. என்று சற்றுப்பொறுத்து ஐம்பமாய்ச்சொல் 

லிக்கொண்டாள் ஜம்புல்காரி யொருத்தி! இப்படி வளைந்து நின்று 

வாசலில் பாவெது, முதலாவது, சாவகாஸப்பாட்டென்று முறை 

யாகச்சொல்லப்படும். சாவகாஸப்பாட்டென்பது, அவசர மில்லா 

மல் ஆலாபனை செய்து, செத்தவருடைய இங்காரப்பேச்சையும், 
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பிரதாபப்புகழையும், சரித்திரப்போக்காய் சாஹித்யத்தோடு பாடு 

வது! இந்தப்பாட்டை இப்போது பாடினா ரெல்லாரும்! 

பொன்னுக்கொடத்துக்குப் பொட்டிட்டுப் பார்க்கணுமோ 

மின்னும் ஒளிக்கு மினுக்கு செய்து பார்க்கணுமோ 

ஹஹஹஹஹ ஹ் ஹ 
அத்தை யிண்ணு கூப்பிட்பே அங்கமெல்லாம் உருவுச்சே 

மாமியிண்ணு கூப்பிட்? மனசெல்லாம் மயங்கிச்சே 

ஹஹஹ ஹஹ ஹஹா 

என்று இவ்விதமாக முதலில் சாவகாஸப் பாட்டைச் சாவதானமாய்ப் 

பாடி. வாசலைச்சுற்றி வக்கணை சொன்னார்கள்! இது மயிரிழவு என் 

அம் பெயர் பெறும்' தீபாவளித் சலைமுழுகியபின் இருத்தமாய் தலை 

மயி ராற்றிக்கொள்வது போல, தலைமயிசை விரித்அுக்கொண்டும் தலை 

- மயிரைச் சிக்கறுத்துக்கொண்டும் சுற்றிக்கொண்டும் உட்கார்ந்து 

கொண்டும் அழுவதானமையால் அக்தப்பெயரை இந்த அமுகை 

ஏற்றுக்கொண்டது; இதற்குப்பின் *மாரடிப்பு” என்பது மற்றொரு 

வித ௮முகை! அல்லாசாமிப் பண்டிகை அஷ்டமதஇன தீதில் திரு 

வல்லிக்கேணியில் அடித்துக் கொள்வதுபோல், வக்கார் போனா 

செல்லாரும் கையைத்தூர£ட்டிக் கட்டவரும்போது மெத்தென்று 

. வைத்அக்கொள்ள, சொந்தக்காரர் மாத்திரம் தப் இப் என்று மாரை 

. யுடைத்துக் கொண்டுஅவசரமாய்க் காலந்தள்ளி இக்இரமாய்ப்பாடு 

வது மாரடிப்பு ஏன்று பெயர் பெறும். முதல் பாட்டு ஆலாபனை 

் யானால், இரண்டாவகைக் கீர்த்தனை யென்று சொல்லலாம்! 

” பாராட்டு, 

் ௮ப்படியிண்ணு சொன்னெயே 

ஆவட்டு மெண்ணெயே 
நகையைப் பார்த்தெயே 

மோராவைக் கேட்டெயே 

ஜிலேப்பி திண்ணையே 

ஜம்புலு பண்ணெயே 
2 அக்சித்லளிபபப்கு ட் 

எப்படியம்மா இருப்பேன் 

என்னமாடி௮ம்மா பெழைப்பேன் 

பஹு ஹூ தம் திம் என்று மாரிலடிச்துக்கொண்டார்கள் அனை 

'வோரும்! 
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வேளாள அழுகை யென்று வேஜொன்றுண் மி. அது தான 

தூலத்திற்கும் தரைக்கும் குதித்துக் கொக்கரிப்பது. “அமா தவள 

சோதா, அமுதவன் பாதர்! குஇக்காவிட்டால் குரங்கு, குதித்துப் 
ப் .. ு ட் ். உ ட ் 

பாடினால் கோமேதகம்.” என்று அவர்களுக்குள பெரிய அபிப்பிராய 

மூண்டாய் விட்டத! ௮க்த விதமாகவும், அனைவரும் அழுது தொ 

லைத்தார்கள் இங்கேயும்: 

முன்னேயும் ம்ம்ம் 
பன் 2 ன் ப் ப் ப் 

னெனேயும் ம்ம்ம் 

வண்டியிலும் ம்ம்ம் 

கோச்சிலும் ம்ம்ம் 

பைநிறைய...
...... 

காசுவைச்....... 

காதுகிறைய........ 

நகையபோட்டு...... 

ல் ப ௫. ௩ ௪ க்ப் ௪ 1 ட உர ௫ ௩ 

இந்தப்பாட்டில் தாளம் அறுரந்துவிழும்: அடித் துப்போட்ட தாளம் 

ஆகாஸத்தைக் கலக்கி விடும்! 

ஆர்ப்பாட மெல்லாம் ஆனபிறகு, வர்தவர்கள் அழுவதை வா 

காய் நிறுத்திவிட, சொந்தக்காரர்கள் தங்கள் சொகந்தத்தை வந்தவர் 

களுக்கு எண்பிக்குமாறு, எகாந்த சேவையாக, அலாபனை செய்து 

பிரலாபனை செய்வார்கள்! இதற்கு மறுபடியும் நின்ற துக்கம்? என்று 

பெயர்! இதசனால்தான் சொந்தக்காரரின் அழுகைச்சாமர்த்தியம் ௮ழ 

காகத் தெரிந்து கொள்ளலாம்! அழுகைப் பரீக்ஷைபில் கடைசிக் 

கேள்வி, கடினமான கேள்வி, இதுதான்! இதைப்பிடி த்துத்தான் 

அண்டை வீட்டம்மாள் அபிப்பிராயங் கொடுப்பதும் எதிர் வீட்: 

டம்மாள் பொஞுமைப் படுவது ம்! 

எல்லா ஆர்ப்பாடமுமாயிற்று, கண்மணியும் தகனமாயிற்று, 

சுருக்காகக்காரியம் முடித்து சுபஸ்வீசசணமும் செய்துவிட்டார் 

கள்! 

பந்தம் 

டட அத டன 



ட்டது கந்தக வட நவ வ் 

ரி 

மூப்பத்திண்டாவது அத் தியாயம், 

1 ௪ ்் 
௫. ட் ட் உ 

முடவுச்சந்தி மங்களப் பாட்டூ 

தூற்ப௫ி மாதத்தின் நிலவு அ ழகாயிருக்கிற து! % சரத்கால வருண 

னையில் சந்திரவர்ணனை டுவகு சுந்தர மூடையது: வானத்தில் இடை 

விடாது மேகங்கள் வெளுத்து நெருங்க, வெள்ளைச்சந்தரன் விண் 

ணில் பிரகாடிப்பது, தோய்ந்த எருமைத்தயிரின் நடுவில் வெண்ண 

மொத்தை விளங்குஇன் ற து போலாகும்! வாடைக்காற்று சாடியடிக் 

இன்றது, அக்தரமரங்கள் ஆடியலைசன்றன: இலைகள் உதிர்கின்றன; 

பூக்கள் பறக்கின்றன! பொன்போற் பொலிற்து, கொன்றைப் பூக்கள் 

குலாவியிருக்கின் றன! மழைகாலத்தில் மல்லிகைப் பூக்காணாது, மங் 

கள கருங் காட்டும் மஞ்சள் சாமந்தி மலிந்து கடக்கின்றன! 

அழகைப் பார்த்துக்கொ ண்டே ஆனந்தப் பட்டுக்கொண்டே, 

அற்புத முதலியாரும் ஆடம்பராசாரியும், இங்கிக முதலியாரும் 

இரண்டு ஐயங்கார்களும், வீதியில் உலாவி விண்வார்த்தை பேசிக் 

கொண்டிருந்தார்கள்: 

“ஐயன் விட்ட செயலுக்கு யாசென்ன செய்யலாம்! நடந்தது 

நடந்துபோய் விட்டது, காமென்ன செய்யலாம்! இனியாக வேண் 

டய காரியங்களுக்கு இப்போதே ஏற்பாடு செய்தல் ஈலமெனத் 

தோன்றுகின்றது.” என்றார் இங்கித முதலியார்: 

153 
“இன்னும் என்ன ஏற்பாடு இருக்கின்றது.” என்று அரை வெ 

அப்பாய் அற்புத முதலியார் பேசினார். 

“ப்ரதர், நீங்கள் அப்படி வருச்தப்படலாகாது பரதர்! எல்லாம் 

ஈசன் விட்டசெயல்! நடந்தது நடந்து போயிற்று! ப்ரபுதாஸுக்கும் 

பாரிஜாதத்திற்கும் திருமணம் முடிக்கவேண்டியது உரிய கடமை 

யாயிருக்கின்றது” என்றார் இங்கித முதலியார், 

“ஆமாம் ப்ரதர்! அத்தான் என்ன சொல்வாரே!” என்னார் 

அற்புத முதலியார். 

“அற்பசி மாதமாயிருக்க் றதே.” என்முர் ஆ௨உம்பரர சாரி ! 
_ ப பபப ய்ய வமைமஷுவக கையை யவை வவ வைகை வைவைவவகைகவத் ௮௧ அனலை கஷாதவாயளக வை வன் பயறுகள் 

% சசச்காலம்--மழைகாலம், 

&0 
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“அதற்குப் பாதகமில்லை! அற்ப கார்த்திசைகளில் கல்யாணம் 

நடக்கிறதில்லையா! பெரும்பாலும் கல்யாணங்கள் சித்திரை வைகாகி 

களில் நடந்து விட்டாலும், ௮சந்தர்ப்பங்களால் தடைபட்டுக் சொ 

ண்டிருக்க விவாகங்கள் ஆற்பசி கார்த்திகைகளில் நடப்பதை காம் 

கண்டதில்லயா! ஆதலால், இந்த விஷயத்தில் அரத ஆக்ஷேபனை 

வேண்டுவஇல்லை.”” என்றார் இங்க முதலியார். 

4 ”. “உங்களுக் கெல்லாம் இஷ்டமிருக்கும் பக்ஷத்தில் எனக்கும் 

ஒன்றும் ஆசேஷேபனையில்லை” என்று சொல்லி விட்டார் ஆடம்பரா 

சாரி! 

“பெண்ணுக்கும் பிள்ளைக்கும் கூட சம்மதியிருக்கிற தென் 

பதை நான் தெரிந்துகொண்டேன்! அத்தானும் உத்தரவு அகமூம் 

ந்து கொடுத்து விட்டார்! ஆதலால், ப்ரதர் அற்புதமுதகலியார் தான் 
உடனே ஆகவேண்டிய ஏற்பாடுகளை அவசரத்தோடு முடித்தல் 
வேண்டும்! எனக்கென்ன வேலைகொடுத்தாலும் கணத்தில் முடிக்கக் 
காத்துக்கொண்டிருக்கிறேன்” என்று இளிச்துக்கொண்டே சொன் 

னார் இங்கெ முதலியார்! 

“எல்லாம் நீங்கள் தான் வற்பாடு செய்யவேண்டும் ப்ரதர்! 
என்ன செலவாகிறதோ எடுத் துக்கொடுக்கக் காத்துக்கொண்டிருக் 
இேேன்! வேறு விஷயம் என்னை ஒன்றும் கேட்கா தர்கள்?” என்று 
சொல்லி விட்டார் ஈனத்தனத்தில் இருபங்கு நீங்க அசங்களித்தி 

ருந்த அற்புத முதலியார்! ௦ 
ஆயிற்று! கல்யாணத்திற்கு வேண்டிய கம்பீரமான ஏற்பாடுகள் 

கணக்கு வழக்கில்லாமல் நடந்து விட்டன! முூகூர்த்ததின த்தில் பூர 
ணசந்திரன்போல் பொன்னொளி பரப்பி மின்னிக்கொண்டி ருக்கிறாள் _ 
யாரு மிணையில்லாத பாரிஜாதம்! உண்மையான உதாரகுணத்திலும், 
மேதக்க பார்வையின் மேலான தோற்றத்திலும் பரபுதாஸுக்குச் 
சமானம் பிரபஞ்சத்திற் கடையா! இந்த கல்யாணம் இருவர்க்கும் 
முடிர்தது இயற்கைசெய்த இனிய பாக்கியமே என்று ஒவ்வொரு 
வரும் பேசி உளம் மகிழ்ந்துகொண்டிருக் தார்கள். முதலில் பெண் 
ணுக்கு இஷ்டமில்லையாம்; பிறகு கல்யாணப் பிள்ளையின் பெருமை 
யையும் மேன்மையையும் கண்டு, மனதை மாற்றி மணம் புரியவிரும் 
பினாள் மாதரடியாகிய பாரிஜாதம் என்று: ஊசெங்கணும் பேச உளம் ் 
களித்துக்கொண்டிருச்தார்கள். இரண்டை நினை தததிற்கு ஒன்ருயி ] 
னும் தன் னெண்ணப்படியே தலைக்கட்டிற்று என்று நல்லம்மாளுக்கு 



12 டர்கி ப சண துப்பார் ப 

் 

91௦ 

மனமஉழ்ச்சி நலமாக நேரிட்டிருந்தபோதிலும், வெளிக்கு மாத் 

இரம் இ பது. இதக் “என்னமோ! நான் நினைத்தது ஒன்று, 

நடந்தது ஒன்ற! ௮க்த தறிதலைப்பையன் அடங்கி இனக 

சொன்னபடி கேட்டிருந்தால், இர்தப்படி கண்மணிக்கு எந்தசாவும் 

வந்தேயிருக்காது! தலைவிரித்தாடினான்; அலங்கோலமாயிற்து!” என் 

று நல்லம்மாள் வனஜாஸனனை நாவாரத் தூற்றிக்கொண்டி ருந்தாள்! 

“அம்மா நீ ஏன் வெறுத் தக்கொள்ளுஇருய்! கண்மணி பாவம் : 

கண்மணி தொலைத்துக்கொண்டு போனது! அண்ணாத்தை சங்கதிக் 

கும் அதற்கும் என் முடிபோடுகருய்! அ௮ண்ணாத்தை நாட்டைச் 

சம்பாதித்து, மஹா ராஜா.வாகவந்து சேர்ர்தார்களே! ௮கற்சென்ன 

சொல்லுகிழய்! நீயுந்கானே ௮தை அனுபவிக்கப் போகிுய்? ஏன் 

வீணாக வருத்தப்படுஒிருய்! சுள்ளாப்புப் பேச்சைச் சும்மா பே௫க் 

கொண்டிருந்தால், ௮ண்ணாத்தை கேட்டின் மனவருத்த மடைவார் 

கள்!” என்று பாரிஜாதம் கோபித்து ரத்தப வற நன்மை கூறி 

ள்! 

எல்லாச் இங்காரிப்பும் ௮னைத்தாகும் அலங்கரிப்பும் இங்கிக 

முதலியார் ஏற்பாட்டாலும் அற்புத முதலியார் செலவாலும் ௮ழ 

காக முடிந்து ஆனந்தகரமாக விளங்க! அவ்ஷரிலுள்ள ஜமீன் 

தாரர்களும் மிராசுதாரர்களும், உத்யோகஸ்தரும் பெரிய மனிதரும் 

வித்யாவல்லபர்களும் கவிதாஸ்ரேஷ்டர்களும் திருமண மண்டபத் 

தில் தருத்தமா யுட்கார்ந்தார்கள்! 

கல்யாணப் பிள்ளையையும் கல்யாணப் பெண்ணையும் திருமண 

வாசலில் பெருமிதமாயுட்காசவைத்து, கெத்தைப் புசோகிதர்கள் 

ஹோமம் வளர்த்திக்கொண்டிருக்கிறார்கள்! . “சூர்யக்ரஹாய நம:, 

சூர்யக்ரஹ் அ.திதேவதாய நம:, சூர்யக்ரஹப்ரதி தேவதாய நம:) சந் 

இரக்சஹாய நம:,' சந்திரகராஹ அதிதேவதாய ஈம:, சந்திரக்ரஹப் 

ட்வின் நம$ ௫௪ வட! கத ஈம: ண்கம். 4 அதிதே 
59 

- வதாயகம:, சனீஸ்வரக்ரஹ ப்ரதிதேவதாய ஈம: என்று காகங்களா 

ய்க் கத்தி குடங்களாய் நெய்யை ஊற்றிக்கொண்டிருக்கும்போ து, 

தெருவில் எழுந்தது பெரிய கூக்குரல்! கத்தின பிராமணாள் கப் 

பென்றடங்கனார்கள்) உட்கார்க்து விசிறிக்கொண்டி ருக் தவர்கள் ஒடி. 

வந்து தெருவில் நின்றார்கள்! ஆடம்பராசாரியும் அற்புத முகலியா 

ரூம் இங்கு; முதலியாரும் இரண்டு பிராமணர்களும், கல்யாணம் 
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பார்க்கவந்த கனவான்களெல்லாரும் தெருவில்வகஅ திகைத்து நின் 

ர்கள்! இதற்குள் பத்துப்பெயர் எங்கிருந்தோ ஓடி வற்று, 

ம் [ ியாே ம் ந்தன ௪: ப இலும் ஆடம்பராசாரியாரே, அற்புத முதலியாரே, என்ன வென்று 

சொல்வோம் இந்த சங்கடத்மை! அதோ பாருங்கள் அற்தமைதா 

னத்தின் வரியாக! செந்தூள் கருந்தூள் ஆகாயமட்டும் எழும்புகி 

றது, அகாத்தியம் விளைக்கும் ராணுவக்கூட்டங்கள் குதிரைக்கூட் 

டங்கள் கோபாவேசக்கதோடு ஓடிவருவதாலென்று எற்படுகிறது, 

நேற்று இருபதுமைலுக்கப்பால் கூடாரமடித்து அவர்கள் கூட்டங் 

கூடியிருர்தார்களாம்! அங்கிருந்து வந்த இலர் ஆடம்பராசாரிக்கு ராஜ் 

யங் கொடுத்த அரசன் மறுபடியுங் கலகக்காரர் பேச்சைக்கேட்டுக் 

காணிகூட கொடாது கைஇகளாக அனைவரையும் பிடித்துக்கொண்டு 

போவதற்காச் சைனியத்சோடு கேரளராஜன் வருகிரானென் று வதந் 

இவக்த து! இஃ என்ன ௮காதமமோ, என்னகாலக் சொடுமையோ 

ஒன்றுந் தெரியவில்லைய.”” என்று கவலையோடு கூறிக் சாத்துக்கொ 

ண்டிருர் தார்கள்! 

அடம்பராசாரியும் அற்புக முதலியாரும் ஆணும் பெண்ணும் 

அடங்கலும் கல்யாணவிீடு மூழுதும் பட்டபாடு பரமனுக்குக்தான் 

தெரியும்! கல்யாணவீடு கலபை வீடாய் விட்டது! 

இப்படி. அல்லோல கல்லோலம் எங்கு பார்த்தாலும் இடர் 

விளை த்துக்கொண்டிருக்கும்போது, வந்தன சேனைகள், முழங்க 

பேரிகை! ஜனக்கூட்டமும் சிப்பாய்க் கூட்டமும் எங்கு பார்த்தா 

னம் நெருங்கி எங்கு மில்லாத கலவரத்தை என்ற மில்லாதபடி 

இயற்றி விட்டன! கலவாமும் கூச்சலும் *காபரா'வும் கலக்கமும் 

ஒய்வதற்கு ஒருமணி நேரமாயிற்று! அதன் பிறகு வந்தவர்களின்னா 

சென்று வண்மையாகசத் தெரிந்தது! 

பிரம்மராக்ஷக ஸிறந்த பிறகு அனைவரும் கேரள தேசத்தர 

சனிடம் வந்து, ராகூ௩தரைக் கொல்வதற்கு ௮வன் சேனையனுப்பிய 

உண்மை அன்பிற்கு உண்மைவந்தனம் செலுத்தினார்கள். கேரள 

சேசத்தரசனிடம் வனஜாஸனன் முதலியவர்கள் எல்லாச் சமாசா 

ரங்களையும் ஒன்று கூட ஓளியாமல் கூறியிருச் சார்களான தால், கேச 

ளராஜன் எல்லா விவாங்களையும் தெரிந்துகொண்டு, மனமோஹன 

மாணிக்கம் முதலானவர்கரரக்கு நடந்த விஷயங்களை யெல்லாம் 
நான்கு நாழிகை கூற, அதன் பிறகு எல்லோருமாய்ப் புறப்பட்டு 

கொங்குதேசஞ்சென்று மனமோஹன மாணிக்கம் தகப்பனாராகிய 
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குலசேகரப்பிமானுக்கு அதியோடச் சமாக அளைவற்றையும் தெரி 

வித்து ஆ.ு.தல் செய்து, எல்லோருமாகப் புறப்பட்டு அல௫காரபட் 

டணத்திற்கு அவசரத்தோவெக்தூ சேர்த்தார்கள் ஏன்னும் சங்கதி 

தெரிய இரண்டு மணி நேரமாய் விட்டது! 

ச இதன் பிறகு எல்லோரும், ஒன்று சேர்ந்த, கல்யாணத்தைக் 

கண்யத்தோடு ஈடத்இனார்கள்! மனமோஹன மாணிக்கமே எல்லா 

மரியாதைகளையும் மிக்க ம௫ழ்ச்சியோடே வந்தவர்களுக்குத் தந் 

தருளினள்! 

அடுத்தாற் போலே, வனஜாஸனனுக்கு, ௮பிஷேகஞ் செய்வித் 

து அரசுரிமை கொடுத்தருள, ட்ட அ எல்லாருமாக 

யோசித்து ஆனந்த நதரத்தில ஆச்சர்யப் பந்கலமைத்து, நல்ல 

இனத்தில் நல்ல நாழிகையில், பட்டாபிஷேகஞ் செய்து சேரளரர 

ஜன் கூறியபடி, வனஜாஸனன் பழைய ராஜ்யத்தைக் தற்போது 

ண்டெகொண்டிருக்க வேண்டுமெனவும், கோளராஜனுக்குப் பி ஆ (7 ) லன். ் 
அவன் சுயதசத்தையும் வனஜாஸனமனை வண்மையாக அண்டு 

கொண்டிருக்கவேண்டுமெனவும் பரெங்கப் படுத் தனார்கள். 

மனமோஹன மாணிக்கத்தின் தந்தையாராகிய குலசேகரப் 

_ பிரானும் தன் ராஜ்யத்தின் ஒருபெரும் பாகத்தைத் தன் மகளுக் 

. காகத்தநீது அதையும் வனஜாஸனன ஆண்டு வரவேண்டுமெனவம் 

- ஆ? கூதிஞன்! 
வனஜாஸன னும் மனமோஹன மாணிக்கமும் நவரத்னச் இம் 

மாதனத்தில் நன்ரூக உட்கார்ந்த நலத்தையும் அழகையும் நாகரீகத் 

தையும் சங்காரத்தையும் கண்டு, வந்த ஜனங்கள் வாழ்த் துப்பாடி, 

“ஆஹா! அழகென்றால் இஃகன்றா அழகு! ஆகாயத்தில் பெளர்ன 
௬. ௫ ௫. ்் க ௫. 7 ட ௫. ௬. ௫. ல் ௬ 

மியன்று ஒரு சந்தாணனைக் காண்டும்! ங்கு நாம் ஏந்தாளும் வ அல்ப கட (077 ற் (ட 
ஒரே ரீதியாக இண்டு ப இரர்களை இடை விடாமற் காண்இரம், 

ஞ் எக்ஆதிதல தர்ற: கத்தடட ச் 

. என்ன ஆச்சர்யம்!” என்று இதயங்களித்தார்கள். 

ட் பட்டாபிஷேக மானதும் மஹாராஜாவாகற வனஜாஸனன் , 
1 

- தன் மைத்துனனாகிய ப்ரபுதாஸை பிரதான மந்திரியாக அமைத்துக் 

் கொண்டதுமன்றி, சத்தியத்திற்காகப் பாபெட்ட அ௮ப்பளாசாரி 

ஆமவடை ஆசாரி இருவர்களுக்கும் பெரிய ஜா£ர்கள் தந்தருளி 
ன னான்! 
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இங்கித முதலியார் விளையாட்டாகவே எழுந்அ, “ஸ்வாம், பச 

ஸாரதம் ஸ்வல்பமாதர மிருப்பதாலே ஐ மனத்து அம்ப ஸாத்திய 

மன்னு என்று அவஸ்தைப் பட்டீர்களே! இனிப்ரஸாதம் சானா 

- விசேஷமாகக் கடைக்கும்! பயப்படாதீர்கள்!” என்றுகூறி எல்லா 

ரையூம் திரிக்கவைத்தார், 

இங்கி௪ முதலியார் ஸ்ருங்கா நடத்தையை மாத்திரம் வைத் 

துக்கொண்டு, தகாதகடக்கையை அறவே ஒழித்து விட்டு, ஜகன் 

மோஹன இங்காரத்தோடு இனிய விதமாக இல்வாழ்க்கை நடாத்து 

வாராயினார்! 

பட்டாபிஷேசமான பின்னர் வனஜாஸனன் தனது பிரஜைக 

ஊை யெல்லாம் ஒரு கூட்டம் சேர்ப்பித்து, தமிழ்ப்பாஷையை விர்த்தி 

செய்யவேண்டும் விதத்தைப்பற்றி வெகுவாய் உபந்யஹித் தான்: 

“எனது பிரஜைகளே! நீங்கள் உங்களுடைய சொந்த பாஷை 

யாகிய செந்தமிழை உன்னத நிலைக்குக்கொண்டுவர்து உயர்வு படுத் 

அதல்வேண்டும்! உங்கள் பாஷையையும் உங்கள் இலக்கியத்தை 

ட்ப நிலைக்குக்கொண்டுவா உளஙகசப்பிரேல், வேறெந்தச் சர் 

இருத்தமும் பேருக்காயினும் நடவாது: வ பன் விட்டால், 

அக்கன் இன்னவென்றும் ஆகாதவை இன்ன வென்றும் யாருக் 

- குத்தான் ம வறம்: ஆகையால் இலக்கியத்தை அழகாக வளரச் 

செய்வதே அனைவருடைய சடமையாஇன்றது! நம்பாஷை தமிழ்! 

அத்தமிழ் அற் 'பசொற்பமானதன்று! அமிழ்தினு மினிய ன் 

மொழி! ௮ஃது, 

கண்டு வினிக்குமொழி கம்பன்செரல் சிறக்குமொழி 

காசுலிக்தோர் மனச்தை யெல்லாம் 

விண்டென வுருக்குபொழி வீறுடனே பெருக்குமொழி 

வில்லிபுத்தூர்க் கோதை மொழியே 

உண்டென வுணர்த்துமொழி மூவர்மொழி நால்வர் றி 

குருகூர னுரைத்த மொழியோ 

பண்டெனமெப்ப் பமுத்தவர்க்கு வேதாரதப் பழங்காட்டிப் 

பரகதஇயி ஓய்க்கு மொழி2 மய 

இந்த தமிழ்மொழியை எந்த் விதமாக வளர்ப்பதென்று இந்த. 

நாலாஇரியராகிய பக்தவத்ஸலம், பி. ௭. என்பார் மாட்சிமை த்ய. 

மஹா சக்ரவர் த்தியாரது சென்னைக் வத்தல். மஹாப்பிரசதுவி 
சை ட: அ க 

 ற்ஆ்கிய் ரட்ட 
2ஆ 
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ம் சது மாண்புடன் ர பகவத் ஏ்றவுநிக ளே எமக்காக காட் 

டி.னார்! ் 

(செக்தமிழ்ப் புதுவள ஈந்தனவனவியல்” என்னும் ௮ற்த அரிய 

பிரசங்கத்தில் உரியவழிகளை உண்மையாய்க் காட்டியிருப்பதை ஒவ் 

வொருவரும் உய்த்துணர்கல் வேண்டும்! செந்தமிழிலக்கயம் ஏற்க 

வே சுந்தர நக்தவனமாகச் சொகுசாயிருக்கின்றது! அதில் பஞ்சகா 

வியங்கள் ஐக்து விருக்ஷங்களாகவும், கம்பராமாயணம் ஓர். ஆலவிரு - 
௯உமாகவும், வேறு காவியங்கள் வெவ்வேறு செடிகளாகவம் பற்பல 

விதமாக வர்னிக்கப்பட்டி.ரக்்ெ றன! 

இன்னும் இப்போது காணப்படும் நவின ஸைன்ஸ் புத்தகங்க 

ளும், நவீன இலக்கியங்களும், சரித்திரப் பத்தகங்களும், தக்துவ 
ஆராய்ச்சிகளும் தமிழ்ப்பாஷையில் தலைகாட்மொயின், அர்தத்தோ 
ட்டம் ௮ழூலுயர்ந்து, மயில்கள் ஒருபுறம் ஆடவும், குயில்கள் ஒரு 

ம் பாடவும், மைனாக் விகளும் நைடிங் சேல்களும் னிய பற ட் த 2 (௪0 ந மவ்டல் 
குரலால் மரம் பயக்கவும், கெளஸ்லிப்புகளும் டாப்போடில்களும், 

லிலிக்களும் சோஜாக்களுமாக நமது பூங்கா ஓய்ஞுவகைக்கண்டு 
் அனைவர் மனத்திலும் ஆனந்த மூண்டாகுமென்று அவர் கூறினார். 

இன்னொரு உபர்யாஸத்தில் இக்த கரச்த கர்த்தாவே, தர்மங்க 

ளெல்லாவற்றிலும் கல்வித்தர்மமே கனம்பெற்றதாகும், கண்தெரிய : 

வைப்பதே சண்ணியமானதென்று அபிப்பிராயங் கூறி, அவ்வாறு 

. செய்வீர்களாயின் ௮அறமென்பது அழகடையும், ௮ப்போது தரு 

- மத்தடாகத்தில் தங்கத்தாமரைபூத்அ, தரும விருக்ஷத்தில் தங்கப். 
பழம் பழுத்து தருமக்கோபுரத்தில் தங்கக் கலசமும் நடுவே ஈவரத் 

னக்கலசமும் நன்றாக விளங்கும் என்று கூறினர்! 

ஆகல் பற்றி, நீங்களனைவரும் சொந்த பாஷையை ஆதரித்து, 

. சொந்த இலக்கியத்தைச் சந்ததமும் விர்த்தி செய்யுங்கள்--௮ஃதேத 

எல்லா நன்மைகளையும் விளைக்கும், ௮ தனாலே தான் எல்லாப் பெரு 

. மைகளும் உண்டாகும், அதைப்பற்றித்தான் எல்லாச் சீர்திருத்தங் 

களும் செம்மையாய் வேளுன்றும்'” என்று வனஜாஸன மஹாசாஜா 

் (வெகு ஜனசமூககங்களுக்கும் விண்ணப்பஞ் செய்து கொண்டார். 

ஒரு நாள் உன்னதமான உப்பரிகைமேல், பன்ன கசயனன் 
த திருப்பதுபோல், ஆட்டு ஈர் அழகான சோபாவில் அலக் 



குணத்தோடு நின் கொண்டிருந்தாள்: 
கரரமரய்ப் படுத்துக்கொண்டிருந் தார் ஈல்லம்மாள் ஒருபுறம் நல்ல. 

நத 

த 

ஆடம்பராசாரி, முகத்தைத் தடலி, மீசையை முறுக்கி 

ப் ே சொ: ன் ளை நல்ல! நான் கேட்பதற்குப் பதில் சொல்லு, உன மருமகளை 

ஊரெல்லாம் புகழ்சன்ரார்களே: உன் ம ஈமகள் ன. க்கு 
ட சே ழ் 

ள்?” என்று கேட்டார். ப ௮ 
் 

“இருக்கிறாள்!” என்று வெறுப்பாகச் சொன்கு ளை நல்லம்மாள்! 

“(இருக்கிர டக ₹ இந்தயோகம் இடைத்தும் “இரு ட்ட 

இன்னும் ஒருத்தி என்னமாய்த்' கானிருப்பாள்* ஹா ஹா ஹா 

யன் மன ே மாஹன மாணிக்கம் 

முற்ற றுப்பெ றது. 

௬௪ 

மங்கள ப்பாட் இ. 

திருவளர் தென் மொழி இ இனம்வ வளர் மென்மொழி படட 

“தண்ணிய நன்மொழியே 

உரறுவளர் பாடல்க ஞரம்வளர் நரடக ட்ட 

முத்தா நரவஇ]22 2 ட்ட ் ப 

கருவள ரிருண்மனக் க௪டறு நன்மனக் ப 

யர் 

கடிமண நால்சளுமே 

மருவளர் தமிழ்மொழி மன்னிட வளர்மொழி மங்களமே. 

மாண்புறு பெருமொழி மன்னவ சருமொ.ழதி | மங்களே பி 

இங்கதெந் தனக்கு மங்களம் .இசையி னொலிக்கு ் மங்கவ 

பொங்குநற் ஐமிழ்க்கு மங்களம் பூவினம் புகுழ்க்கு மங்க 

தங்கு நா லிதற்கு. மங்களம். தாவுசீ ரத ற்கு 

அ௮ங்கைசே ருரைக்கு மங்களம் ஆர்வங்கொண் டவர் க்ஞு. 

ல் ஆ 

அதுக்க தகம். ட 



ப] ் (மு ப்பர்பத 
மபபந்த் 

ந 
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